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Аннотация
Скрывающийся от облавы миссионерский корабль. Уникальная интелектронная система, установленная на его борту. Три локации, созданные внутри этой системы. И нарастающий ужас от осознания того, что происходящее перестает быть понятным, и выходит из-под контроля. То, что планировалось как помесь побега и экспедиции, превращается то ли в погоню за неведомым существом, прячущимся в локациях, то ли в попытки от него защититься. Но для начала следует понять, для какой цели были созданы Адонай и Альтея.


Адонай и Альтея


Глава 1. Странники

— То есть как — нас никто не сдавал? А откуда они тогда про нас узнали? — Эри с удивлением смотрела на Берту. — Кир, да ты бери огурцы, чего ты скромничаешь?
— Он не скромничает, он примеряется, — подсказал Скрипач. — Он сейчас выцепит самый козырный огурец, вот увидишь.
— Узнали… ох, сестрёнка, они нас в некотором смысле вычислили, — вздохнула Берта. — Это трудно объяснить, но я попробую.
— Да, ты попробуй, — подбодрил жену Скрипач. — Если до нас всех дошло, до них тоже дойдет. Они умные.
— Если они такие же умные, как мы, то я сильно сомневаюсь в успехе, — заметил Ит. Он сидел за общим столом напротив Берты, и задумчиво катал по столешнице вилку с круглой рукояткой. Вилка брякала, Скрипач глянул на Ита с явным неодобрением, и произнес:
— Перешёл в режим самокритики. Ну, давай.
— Чего тебе дать?
— А то я знаю.
— Слушай, прекрати, — попросил Ит.
— Прекратите оба, — потребовал Фэб.
…Обстановка в большой общей столовой, по идее, должна была получиться мажорной и веселой, вот только на практике она получилась если не минорной, то близкой к тому. Воссоединение решили отметить самодельными деликатесами, захваченной с собой водкой, и тем, что могла предложить Альтея — а предложить она могла многое, поэтому стол был заставлен блюдами и тарелками. Весельем, однако, и не пахло: Эри, Саб, Лин, и Пятый тут же заметили, что вся остальная часть семьи чем-то сильно встревожена, и стали спрашивать, в чём дело — но ответа пока что всё не добились.
…Кир подцепил с тарелки понравившийся огурец, и протянул вилку с огурцом Иту — тот, тяжело вздохнув, взял огурец вместе с вилкой.
— Отдай, — потребовал Кир.
— Ты же сам мне его…
— Вилку отдай, псих, — пояснил Кир. — Я чем есть, по-твоему, буду? Руками?
— Так вы что-то объясните толком, или нет? — спросил Пятый. — Что произошло? Как нас вычислили, как поняли, что мы живы, и что из этого всего следует?
Саб одобрительно кивнул. Берта тяжело вздохнула, поискала глазами на столе сигареты, но, заметив неодобрительный взгляд Фэба, закурить не решилась.
— Ладно, сейчас буду рассказывать, — произнесла она. — Если что, спрашивайте. Боюсь, сложно может получиться, но тут уж ничего не поделаешь.
* * *
Все вы отлично знаете, что практически в каждом из миров относительно высокого, а то и не очень высокого уровня, существуют самые разные дубль-пространства, и создаются те или иные интелекронные системы. Вариантов множество. От весьма примитивных, до весьма развитых. В мирах Сонма, например, на средней или высокой двойке, мы неоднократно сталкивались…
— Интернет, — подсказал Скрипач. — Ручной ввод, кое-какая видеосвязь, и прочая фигня.
— У нас сейчас была пакетная передача данных, — заметил Лин. — Еще большая древность.
— Вот-вот, — покивала Берта. — Верно. Гораздо более продвинутые системы следующих уровней — это нечто типа Скивет, который существует на Окисте. Причем очень давно существует, и постоянно развивается — в отличие от самой планеты. Там всё, конечно, в разы серьезнее, но суть примерно та же. В общем, про принцип относительно понятно. Личность находится в некоем информационном поле, которое формируют либо живые разумные, либо различные нейросети, либо всё сразу; они разные, да, но сам принцип один и тот же. Вся работа, обобщенно говоря, происходит в реальном времени и с живыми разумными, как обязательным элементом. Это дубль-пространство, которое идет в параллель с обычной реальностью, в которой мы находимся. Дополняет её.
Но существует другой принцип. Который можно назвать уже не дубль-пространством, а дубль-реальностью. А это уже даже не другой уровень, и это абсолютно иной принцип.
— Принцип чего? — нахмурился Пятый.
— Формирования модели. Её формируют не извне, постоянное присутствие разумных ей не требуется. Она формирует себя сама, на основании тех данных, которые ей доступны, — Берта задумалась, подыскивая нужные слова — видимо, ей было трудно сейчас объяснить то, что она знала, коротко и максимально просто. — Данные, конечно, формировал Ри, и, уж поверьте, возможности для этого у него были, причем немалые. Сложно представить, сколько он собрал, будучи тем, кем сейчас является. Результат… весьма серьезен. Система моделирует копию реальности, в которой мы находимся, и, обращаясь к ней, можно, теоретически, узнавать, по сути, всё. Почти всё. Потому что она способна учитывать то, что отдельная личность, даже самая продвинутая, учесть не в состоянии. Примерно такой системой и является Адонай, который построил Ри. Именно Адонай и подсказал ему, что все живы, и… собираются как-то действовать. Но Адонай — это не только дубль-реальность. Это нечто более интересное.
— Почему Адонай? — с интересом спросил Лин.
— Почему бы и нет, — пожал плечами Ит. — Когда мы начали формировать систему Альтеи, противоположная система назвала себя именно так. По сути это — непроизносимое имя Бога, как вы знаете. Всеведущего и всемогущего. Намек более чем прозрачен, как мне кажется.
Пятый посмотрел на Ита внимательнее — тот выглядел уставшим, и, кажется, чем-то расстроенным. Узнать бы еще, чем именно.
— То есть… — Эри задумалась. — Получается, что он нас всех смоделировал, и понял, что произошло на самом деле? Выходит, так? Но почему тогда он тут же не прислал кого-то туда, где были мы, в тот же момент? Это ведь в его силах?
— Это было бы слишком просто — потому что Адонай, разумеется, тут же показал ему наши ответные действия на такой шаг, — ответил Фэб. — А они бы последовали, как ты понимаешь, незамедлительно. Он понял, что вы бы ускользнули, попробуй он это сделать. Мы, кстати, это тоже поняли.
— И каким образом мы бы это сделали? — прищурился Саб.
— Ооо… хороший вопрос, особенно с учетом присутствия рядом двоих Сэфес, пусть и не форме, и не работающих. Пятый, вы бы справились? — спросил Ит.
Пятый усмехнулся, и усмешка эта получилась недобрая. Злая такая усмешка. Не предвещающая оппонентам, пусть и гипотетическим, ничего хорошего.
— Угу, — Пятый кивнул. — Мы бы справились. С риском, но справились, ты же понимаешь.
— Вот и он понял, — развела руками Берта. — Скажу больше. Наша смерть теперь в его планы не входит. Мы ему нужны живые и здоровые.
— Даже так? — удивился Саб.
— Так, и только так, — Берта обвела взглядом присутствующих. — В общем, добро пожаловать на Альтею. Сегодня и завтра отдыхаете и со всеми знакомитесь, а дальше мы будем потихоньку вводить вас в курс дела. Которое обещает быть… как бы сказать-то…
— Скажи уж, как есть, — Ит поморщился. — Мы такого не предполагали. Всякое в жизни бывало, но чтобы вот так — никогда. Он ведь даже Сеть, пусть и не в полном объеме, сумел туда запихнуть. И Берег. И черти что ещё.
— Кстати, а откуда у вас информация о том, что у него получилось и чем он занят? — спросил Пятый. Слова Ита про Сеть, которую удалось создать в модели, он решил пока что не комментировать. Слишком большие сомнения вызвала у него сама мысль о том, что это возможно, пусть и в теории.
— С этого, собственно, всё и началось, — Берта с интересом посмотрела на Пятого. — Догадался?
— Видимо, у вас есть перебежчики, — предположил Пятый. Берта удовлетворенно кивнула.
— Да, именно так, — согласилась она. — Но всему своё время. И покажем, и расскажем, и познакомим.
— И давайте уже выпьем, а? — жалобно попросил Кир. — Огурцы стынут, водка греется. Когда мы еще такой водки попробуем?
— Кто о чём, — Фэб вздохнул. — Ладно, давайте. Вообще, я рад.
— Чему это? — с подозрением спросил Скрипач.
— Хотя бы тому, что этой вот компании, — Фэб кивнул на Лина и Саба, — удалось полгода отдохнуть.
— Ага, — хмыкнул Скрипач. — Будут ломать себе психику на свежую голову. Не-не-не, это очень увлекательно, но без отдыха после ваших приключений было бы точно слишком.
* * *
Альтея представляла собой огромный миссионерский корабль Санкт-Рены, который Королева, сумевшая обойти все мыслимые и немыслимые препятствия, передала экспедиции — дар, не знавший себе равных. Конечно, подобных кораблей у конклава имелось немало, но конклав, разумеется, подобными вещами не разбрасывался, и никому не отдавал — разве что под транзитные станции, с полным изъятием оборудования, и непригодные для миссионерской деятельности. И не задаром.
Корабль представлял собой пирамиду с усеченной верхушкой, длина основания этой пирамиды составляла около десяти километров, верхушки — около трёх. Пятый, когда они подходили к Альтее на «Приме», сказал, что дизайн этого корабля Санкт-Рена явно позаимствовала у Безумных Бардов, но, конечно, это было не совсем так — корабли миссионеров, хоть и имели форму пирамиды, на станции Бардов походили мало. Хотя бы из-за того, что строились по совершенно иному принципу, и предназначались для других целей.
— Сейчас мы её называем не кораблем, а по имени — Альтея, — пояснил Ит. Они с Пятым, разумеется, посреди вечеринки, которая, о чудо, все-таки взяла направление на веселье, смылись покурить, и сейчас сидели у огромного панорамного окна, глядя на бесчисленные звезды. — Когда мы сюда еще в бытность врачами «Вереска» попадали, это было просто название. А теперь — самоназвание. С которым согласилась наша система.
— Ит, что это за слово такое — Альтея? — спросил Пятый.
— А это была такая святая странница, по версии Санкт-Рены, — пояснил Ит. — Бродила там и сям, несла слово Божье, всем помогала, лечила, просвещала… в общем, её за это в конце концов сожгли.
— Ты умеешь обнадежить, — покачал головой Пятый.
— Каков вопрос, таков ответ, — парировал Ит. — Слушай, нормальные сигареты есть?
Пятый воровато оглянулся.
— Есть, — ответил он, понизив голос. — И ещё одна водка. У меня в сумке. В комнате. Пошли?
— Пошли, — Ит встал. — Чёртов этот рабочий режим. За полгода выкурил семь сигарет в общей сложности. Это будет восьмая.
— Кошмар, — покачал головой Пятый.
— А я про что говорю! Не то слово. Правда, форму восстановили почти на сто процентов, — Ит с гордостью посмотрел на Пятого. — Мы молодцы.
— Покажешь потом?
— Обязательно. Идём скорее, а то хватятся, и мне опять влетит от Фэба. Он озверел, учти. Гоняет, как по молодым годам гонял. И если ты думаешь, что до вас он не доберется, то даже не надейся. Это он сегодня добрый. А вот завтра проспится, соберется, и — вперёд.
— Мы тренировались с Сабом, — с опаской сказал Пятый.
— Ага, тренировались. В лесочке бегали. Кстати! Тут есть лес, представляешь? — сказал Ит.
— Лес? — удивился Пятый.
— Да, лес. Небольшой совсем, два километра на пятьсот метров, но есть. Мы сами обалдели. И ведь бывали на этом корабле раньше, но на верхние уровни не поднимались, даже не думали, что там — такое…
Комнату Лину и Пятому выделили отличную — впрочем, на Альтее точно такие же комнаты были у всех без исключения. Корабль шел с нагрузкой меньше, чем на четверть, поэтому помещений для жилья имелось с избытком. Квадратная каюта, кубик, двадцать пять метров площади, с высоченным пятиметровым потолком, с «окном в космос», настоящим, не имитацией, с отличной ванной. Ит, впрочем, объяснил, что эта огромная каюта при полной загрузке корабля превращается в четыре, гораздо более скромные, и вместо двоих на этой площади поместится шестнадцать, а то и двадцать человек.
— Это мы сейчас здесь шикуем, — пояснил он. — Во время операции «Азимут» тут народу было, как шпрот в банке. Мы к этому простору два месяца привыкнуть не могли. По утрам бегаем двадцатку, и удача, если за всю пробежку двоих-троих людей встретишь. Бывает, что и вообще никого. Странное ощущение. Бегать по огромному кораблю, идущему в пространстве, практически в одиночестве.
— У меня тоже странное ощущение, — признался Пятый. — Потому что у меня пространство, сам понимаешь, с чем связано. Я не привык… вот так в нём быть. Ещё на «Приме» себя на таких мыслях ловил, а уж теперь…
— Понимаю, — кивнул Ит. — Давай твои сигареты, и выпьем грамм по пятьдесят. А остальное спрячь. И получше. Потому что я уже понял, кто придет сюда следующим. То есть следующими.
Пятый усмехнулся.
— Ага, — кивнул он. — Я тоже заметил, что рыжие переглядываются.
— Слушай, ты меня прости, что я тогда… ну, ляпнул, не подумав, и считки эти… — Ит виновато посмотрел на Пятого. — Не надо было.
— Надо, — покачал головой Пятый. — Ты правильно сделал. И… между нами тогда это стенку сломало. Которую непонятно было, как вообще ломать.
— Тогда ладно, — кивнул Ит. — Слушай, неплохие сигареты. Только я от таких крепких напрочь отвык. Альтея если и делает по заказу, то совсем слабые. Неплохие, да, но хочется иногда чего-то… посерьезнее.
— Тогда сигареты тоже спрячу, — решил Пятый. — Мало ли что.
— Согласен. Сунь их в коробку какую-нибудь, чтобы не пересохли, и в креоник.
— Ага. Сделаю, — Пятый задумался, нахмурился. — Слушай, как-то все-таки это странно получается.
— Что странно получается? — не понял Ит. Он сидел в кресле, и с наслаждением курил — Пятый понял, что Ит по хорошему, натуральному табаку соскучился. — Ты о чём?
— Аппаратная база, — пояснил Пятый. — Альтея, если я правильно понимаю, идет по шестому уровню, так?
— Начальный седьмой, почти угадал, — кивнул Ит. — И что?
— Такой проект… — Пятый нахмурился. — По сути, это дубль-вселенная, верно?
— Реальность, — поправил Ит. — Но в том числе и вселенная.
— Это невозможно, — твёрдо произнес Пятый. — Потому что такие объемы информации не держит даже Контроль. Погоди-погоди, не перебивай. У вас могла получиться в лучшем случае модель, с этим я не спорю, но даже для этой модели информацию пришлось бы собирать годами, или…
— …использовать уже имеющуюся, — пожал плечами Ит. — А её, поверь, для модели хватило. Ну и мы… в некотором смысле… оказались для этого проекта полезны.
— И чем же? — нахмурился Пятый.
— Да тем, что мы такое, — пожал плечами Ит. — Да и вы тоже. И Ариан, или Ри, если угодно. Тут еще один момент, немаловажный. Система, которая получилась, и внутри которой мы находимся, является зеркалом Адоная, а уж Ри, поверь, имел гораздо больше времени и возможностей, чтобы его построить. Да, на счет аппаратной базы. Её нам, скажем так, предоставили.
— И кто же? Королева? — с интересом спросил Пятый.
— В некотором смысле. Её Величество, она ведь и не человек, она… — Ит замялся. — Мы сами не знаем, что она такое. Предположения, и не более.
— Бог из машины, — подсказал Пятый.
— Ну нет, — усмехнулся Ит. — Уж точно не бог, а из машины — лишь отчасти. Боюсь только, что этот подарок от конклава, который она возглавляет, прощальный.
— Почему?
— С высокой долей вероятности — мы не вернёмся, — просто ответил Ит. — Мы долго играли на закрытом поле, и не переходили грани дозволенного. Теперь… у нас нет другого выхода, пойми. Грани необходимо перейти, и за границы дозволенного нужно выйти. Иначе…
— Иначе что? — требовательно спросил Пятый.
— Иначе всё вернется на круги своя, — развел руками Ит. — Он, судя по всему, хочет включить прежнюю систему обратно. Всю. Потому что она уже вышла из положения устойчивого равновесия.
— Из-за того, что мы сделали? — уточнил Пятый.
— В том числе. Но потом уже не вы делали, а мы. И не только. Это же каскадный процесс, и он пошел по нарастающей. Я тебе потом покажу и расскажу всё, что понимаю. Или лучше Берта это сделает, она понимает намного больше. Не всё. Всё — не понял никто из нас, подозреваю, что он сам тоже не до конца понял. Слушай, дай ещё сигарету, а? — попросил Ит. — Сил нет никаких с этими запретами.
— Ладно, держи. Но объясни ты толком, о чем ты сейчас говорил? Я не лезу к тебе в голову, хотя мог бы, — признался Пятый. — Словами можно?
Ит, нахмурившись, посмотрел на Пятого. Тяжело вздохнул.
— Ладно, — сдался он. — Вот что получается на данный момент.
Когда-то, давным-давно, произошло некое событие, о котором мы пока что имеем очень смутное представление. Результатом этого события стало то, что архэ, первоначало, приняло решение разделиться и отправиться…
— В каком-то смысле в мир, — подсказал Пятый.
— Угу. По версии некоторых — им же самим и созданный. Создал так сложно, что сам же и запутался, — усмехнулся Ит. — С этим ясно, да? Тогда дальше.
По какой-то причине архэ создало систему, которая сдерживала сама себя, оно замкнуло себя в круг, и шло по этому кругу, меняя инкарнации самого себя же. Появление на свет. Испытания. Контроль. Старение. Передача материала для следующего круга. Смерть. Появление на свет. Испытания… и так до бесконечности. Оно, или, если угодно, уже они, далеко не просто так сделали эту модель и вошли в неё в качествах, которые тебе хорошо известны. Один Безумный бард, аудиал, и двое Сэфес, визуалы. Но это было слишком давно, и мы не знаем причину — хотя, по всей видимости, она была более чем серьезной. Эта конструкция являлась стабилизатором — но мы по сей день так и не понимаем, чего именно. Когда это всё начиналось, на Терре-ноль, мы, кажется, подошли к каким-то ответам, но сейчас Берта говорит, что все пути, все исследования, которые проводились, были или ложным следом, или элементами общей конструкции, которая оказалась слишком обширна, слишком сложна, чтобы осознать, элементы чего именно мы рассматривали, и для чего они были предназначены… на самом деле. Те же системы порталов и мета-порталов — столько лет было убито на их исследования, а мы по сей день не знаем толком, что они такое. Наши смычки с ними — да, они существуют, но до сих пор непонятно, зачем. «Водоворот» Терры-ноль, куда затягивает погибающих Контролирующих — сто лет исследований, поиск закономерностей, результат — только одна закономерность оказалась рабочей, остальные — снова и снова были выстрелами мимо мишени.
— А какая закономерность являлась не ложной? — спросил Пятый.
— Парность, — дернул плечом Ит. — Если Сэфес — то всегда один, второй погиб. Если Бард — всегда в паре гибель Связующего. Больше ничего. Понимаешь? Мало того. На Терру-ноль попадали Контролирующие только нашего Круга, антропоморфы, никаких других форм жизни там не было отродясь, а это, как мне кажется, о чем-то да говорит. Ведь ты-то как раз понимаешь, сколько вариантов этой самой жизни существует во вселенной. Мне это давно казалось странным и нелогичным, но факт остается фактом.
— И что из этого следует?
— Да погоди ты про «следует», давай сперва факты, — Ит покосился на пачку сигарет. — Не надо, лучше спрячь. И так от Фэба получу сегодня по шее. Так вот, о чём я, собственно. Что происходит в данный момент. Сперва — вы трое осознаете, что вам осточертел этот бесконечный круг, непонятно для чего и для кого вообще нужный, и вы принимаете решение, что пора с этим всем заканчивать. Я, конечно, опрощаю тему сейчас, но я говорю о фактах, и только о фактах. Вы умудрились переругаться втроем, и раскидали подправленный материал для воссоздания следующей инкарнации по разным локациям, с целью исключить не только возможность встречи, но и возможность воссоединения в принципе. Не сработало.
Пятый покивал.
— Да, не сработало, — согласился он.
— И ещё как не сработало, — хмыкнул Ит. — Дальше мы…
Дальше мы начинаем притворять в жизнь ваш гениальный план — порезвиться в своё удовольствие без всякого Контроля, обязаловки, боли, разочарований, и прочего. Но система, будь она неладна, просто так не сдалась. Какое-то время она терпела, а потом взяла, да и подняла голову. И я оказался на Терре-ноль. Которая уже точно элемент этой самой системы, причем элемент действующий. А потом там же оказался Скрипач. А еще немногим позже — Ри.
— Гомеостат, — тихо произнес Пятый. — Эта система гомеостат, она сама себя начала восстанавливать.
— Или пошла в разнос, лишившись предохранителя, — возразил Ит. — Потому что, если принять во внимание Терру-ноль, мы там вообще не должны были оказаться. Ну никак. Мне кажется, это не только наша родина, то есть родина первой инкарнации в этом виде, это родина и Ри тоже. Он тоже оттуда. Потому что откуда бы у него смычка с одним из порталов на Терре-ноль?
— Погоди, — попросил Пятый. — Ты говорил, что смычки есть у всех вас.
— Верно, — согласился Ит. — Но кто тебе сказал, что только мы являемся элементами этой системы? Их дохренища! Да, мы ключевые, по всей видимости, но это не отменяет всех других. Наоборот. Они необходимы. Представь себе замо́к, висящий отдельно от двери, и ничем с ней не соединенный? Какой в нём смысл? Значение имеют все! И всё! В этом мы имели возможность убедиться неоднократно.
— Логично, — согласился Пятый. И тут же усмехнулся.
— Ты чего смеешься? — не понял Ит.
— Да, блин… неудобно говорить… Саб затащил Лина на «Приму», догадайся, с какой целью, и они после этого две недели ржали над словом «логично», — пояснил Пятый. — Да и сейчас порой тоже. Что-то у них там логичное получилось.
Ит покачал головой.
— У тебя с ним как? — спросил он.
— Да не очень, — вздохнул Пятый. — У нас как-то больше с Эри… срослось. Не ожидал от себя. Да и она, кажется, не ожидала, что так получится. Я потом расскажу, ладно?
— Конечно, — кивнул Ит. — Давай дальше по делу, раз уж начали.
Так вот. Вся эта система, частью которой мы являемся, сейчас пришла в резонанс — и она, по всей видимости, меняется. Она начала менять в тот момент, когда я попал на Терру-ноль, и уже дальше начинаются события, которые, раз за разом, показывают, что происходящее, местами прямо, местами опосредованно, связано с тем, чем являемся мы. Очень, ну просто очень долгое время мы старательно это всё игнорировали. Ри в том числе, надо заметить, потому что интересовали его в тот период совсем другие вещи. Работа. Джессика. Дети. Снова работа. Снова дети. Он был славным парнем, поверь, он был добрым, всех любил, и… всё шло своим чередом, не смотря на трудности. Но в какой-то момент, во время очередного этапа наших, так сказать, изысканий, он что-то для себя понял.
— Постой. Ты сказал о резонансе. Он подразумевает некое внешнее воздействие, — произнес Пятый.
— Так это мы и есть, по сути.
Ри понял, что происходит что-то неладное, первым. И немудрено. Он действительно умнее всех нас, и то, что он сумел осознать нечто принципиально новое — закономерно. Но вот что именно, и как именно он осознал, мы начинаем понимать только сейчас. Равно как и он сам. Все наши разговоры на Берегу… он тогда построил ложную модель, а вот теперь, кажется, подходит к истиной. Та, прежняя, была слишком примитивной. А вот после начала создания Адоная он понял, что ошибался, и…
— И решил сохранить нам жизни? — уточнил Пятый.
— Верно. Но при этом — он теперь для нас в разы опаснее, — вздохнул Ит. — Потому что сохранять нам жизни он хочет для того, чтобы вернуть систему в то состояние, в котором она была до вашего решения.
Пятый задумался.
— Может быть, Ариан прав, — осторожно сказал он. — И всё следует вернуть на круги своя.
— Не факт, — покачал головой Ит. — Не факт, что следует, и не факт, что вообще возможно. Вот именно это мы и хотим понять. А он, как ты догадываешься, уже для себя всё решил, или скоро решит, и он явно не в настроении предоставить нам время и место для понимания и решения. Поэтому сейчас нам придется ох как побегать, да и повоевать, боюсь, тоже.
— Повоевать? — нахмурился Пятый. — Зачем? С кем?
— Пока не знаем. Вероятно, с теми, кто искренне, от всей души желает нам добра, — хмыкнул Ит. — Хочешь обратно на третье предприятие? А Рдеса снова, раз за разом, хоронить хочешь? А осознавать, что в кластере Сети, который ты тащишь столетиями на своем горбу, тебя либо ненавидят, либо вообще о тебе не знают, хочешь?
— Это эгоизм, «хочешь», — пожал плечами Пятый. — Мало ли, что хочу лично я? Это имеет какое-то значение?
— Сильно подозреваю, что да, имеет, — Ит серьезно посмотрел на Пятого. — Потому что круги ада, которые мы раз за разом проходили, являются тюрьмой, в которой мы закрыли сами себя, но вот только сделали это сгоряча, не подумав хорошенько. Мы сами каким-то образом обрекли себя на бесконечную боль и потери, вот только хорошо ли это — и не по отношению к нам, а по отношению к другим? Кого ещё, кроме себя, мы сделали этим несчастными? Нет, в этом всём есть какая-то ошибка, фатальная ошибка, тут что-то глубоко неправильно. Совсем не факт, что мы сможем добраться до истины, но — повторю — чтобы понять, что делать дальше, надо понять то, о чем я тебе уже сказал. Перспективы системы. И очень надеюсь, что Альтея нам в этом поможет. Конечно, она не полное отражение всего и вся, но достаточно объемное, чтобы хоть в чем-то разобраться. Поверь, это уже немало.
— Ну… хорошо, — кивнул Пятый. — С твоего позволения, я потом посмотрю на аппаратную базу этого всего, интересно. Давно с таким не сталкивался.
— Не «давно», а «никогда», — поправил Ит. — И я тоже никогда. Вот не поверишь, я сварившийся заживо гель-блок впервые увидел только тут, пять месяцев назад, когда мы эту самую аппаратную базу собирали.
— Информационный гель-блок? — глаза у Пятого округлились. — Бионический? Как?..
— Ну вот так, — пожал плечами Ит. — Вылечили, кстати, такие блоки среда операционная, в которой ты сам немало времени провел, неплохо лечит. Они же условно живые считаются. Но запах… Илья тогда сказал, что мы словно на «Вереске» в район боевых действий попали. И лечить предстоит сгоревших в броне бойцов. Во как воняло!
— Ты много работал в районах боевых действий?
— Да немало, — усмехнулся Ит. — Я же военный врач, специализация — первичка, такое мы с рыжим лучше всего умеем. Нет, лечим тоже хорошо, но основная квалификация именно эта.
— Хочу учиться, — вздохнул Пятый. — Раз уж так получилось, надо.
— Надо, — кивнул согласно Ит. — Ты подумай, куда больше тянет, и реши. Спецов тут, кстати, полно, и самых разных. Эта экспедиция по трём галактикам собиралась. Тут кого только нет. И совершенно не обязательно лезть в медицину, уж поверь мне.
— Медицину надо, хотя бы начальный уровень, — Пятый задумался. — Омерзительное чувство — происходит что-то плохое, а ты помочь не можешь. Почти ничем. Сколько раз это было…
— Ну, бери тогда курсы, из начальных, тут и Фэб есть, и Илюха, это наш главный… в общем, и экзамен примут, и шкуру спустят, была бы охота, — Ит усмехнулся. — Тут и покруче есть. Например, один из лучших в кластере, из которого все мы, специалист по когнитивной нейробиологии. Ну и по куче смежных дисциплин, само собой. Тоже может поучить, было бы желание.
— Да? — с интересом спросил Пятый. — Интересно. А кто он? Откуда вы его знаете?
— А это сын Ри, старший. Роман. С женой Анастасией. Собственно, он и есть перебежчик, который нам принес информацию по Адонаю, схему модели, и еще много всего интересного.
— Его сын? Но как…
— Ну, вот так, — пожал плечами Ит. — Не стоит думать, что Ри способен убедить всех и вся. Не всех. Отнюдь не всех. Некоторые… всё-таки думают своей головой, и принимают решение самостоятельно. Ладно. Давай допивать, что налили, и пойдем к остальным, а то ещё обидятся.

Глава 2. Коридоры и люди

Проснуться сегодня было велено в семь утра, но Ит по привычке проснулся в шесть — спасибо большое, Фэб, за прежний режим тренировок. Привык за четыре месяца, и вот, пожалуйста. Скрипач, впрочем, не проснулся. Ну, это-то понятно, вчера все-таки перебрали. Некоторые перебрали. Кир и Скрипач — точно. Дорвались, называется. Если вдуматься, зря, не нужно было этого делать. Да и Альтее, кажется, не очень нравится, когда кто-то ведет себя подобным образом. Она не показывает этого, но пьянство не любит. Странно. Что вообще такое Альтея — после того, что с ней сотворили? Или её сотворили? Или…
— Рыжий, — позвал Ит. — Бегать пойдем?
— Ммм? — отозвался Скрипач, не открывая глаз. — Ит, какого черта. Час еще можно спать.
— Ну и что? — Ит потянулся. — Мало ли что можно.
— А Фэб? А режим новый? — страдальчески спросил Скрипач. — Ну, Итище, ну давай еще поваляемся.
— Не, на фиг, — Ит зевнул, сел. — Нужно вытрясти из себя последствия вчерашнего. Водка, надо признать, неплохая, но пить её в таком количестве…
— В каком? — Скрипач тоже сел. — Грамм по триста было на каждого, Фэб так и вообще две рюмки выпил, девчонки не пили, а…
— Так, всё, — Ит рассердился. — Хватит демагогии о том, кто и сколько, вставай, и пошли.
Скрипач, ворча, сполз с кровати, и поплелся в ванную, умываться. Каюта у них была такая же, как у всех других — несуразно большое помещение с высоченным потолком, которое они за месяцы пребывания здесь так толком и не обжили, потому что было некогда. «Окно в космос» сейчас представляло собой мутный овал, потому что вид звезд обоим слегка осточертел. Его на Альтее и в других местах хватало с избытком. Широченная кровать, которую они загнали в угол, к стенке — потому что Скрипач любит спать у стенки. Шкаф-времянка с небольшим количеством личных вещей, которых, впрочем, было совсем немного. Рабочая зона, непонятно зачем нужная — работали они совсем в других местах, и эта зона пока что простаивала. Стены… почему-то фиолетового цвета, и надо будет как-нибудь спросить у Скрипача, за каким чертом они фиолетовые. Но спрашивать опасно, потому что стены могут стать и ярко-синими, и розовыми, и серо-буро-малиновыми в крапинку. Управление у Скрипача, Скрипач в сговоре с Альтеей, и управление он не отдаст. И Альтея не отдаст, ей чем-то нравится Скрипач, посему быть стенам фиолетовыми, пока Скрипачу не надоест.
— Ты скоро? — позвал Ит. Он уже успел переодеться, и теперь ждал застрявшего, по своему обыкновению в ванной, Скрипача. — Я вообще-то тоже туда хотел.
— Ну и хоти на здоровье, — отозвался тот из-за двери. — Дай зубы почистить.
— Блин. Не корабль Санкт-Рены высшей категории, а коммунальная квартира, — с раздражением произнес Ит. — Сколько у тебя зубов, чтобы их так долго чистить? Как у акулы, что ли?
— Ага, — согласился Скрипач. — Точно. Так что терпи.
Вышел он, впрочем, через пару минут, и принялся рыться в своих вещах, выбирая что-то подходящее для пробежки.
— Воды прихвати, — попросил Ит, входя в ванную комнату. — А то еще забежим куда-то, как в прошлый раз…
На имитации зеркала, занимающей полстены, была гелем для зубов нарисована акула. С прекрасной, во весь рот, улыбкой. Ага, очень смешно, конечно. Идиот. Ит стер акулу, вымыл руки от геля — теперь они пахли какими-то южными фруктами, потому что Скрипач заказал у Альтеи гель с запахом этих самых южных фруктов. Ну да, ну да, когда коту делать нечего, он…
— Ну? Ты идешь? — позвал Скрипач. — То сам торопит, то застревает.
— Прости, пришлось порядок наводить, — ехидно ответил Ит. — Тут, понимаешь, какой-то болван разрисовал зеркало.
— Вот только выйди, — пообещал Скрипач.
— Сию минуту, — галантно ответил Ит, сжимая в руке баночку с гелем.
Полетевшей в него бутылке с водой он не удивился, поэтому бутылка столкнулась в воздухе с баночкой, и оба предмета, кувыркаясь, разлетелись в разные стороны.
— Ничья, — удовлетворенно констатировал Скрипач. — Ладно. Пошли бегать.
* * *
Коридор, по которому они сейчас бежали, располагался в жилой зоне, на сто восьмом ярусе. Длина этого коридора составляла около семи километров, и обычно, конечно, по нему никто просто так не бегал и не ходил — для перемещений по кораблю использовали внутренний транспорт. Либо платформы-антигравы, вмещавшие до десяти человек, либо индивидуальные леталки, которых тут имелось в избытке, и самих разных. Коридор этот не был прямым, он имел ломанную форму. Там, где каюты, такие же, как их собственная, находились на внешней стороне, он шел между ними и внутренними помещениями — чтобы потом, через два поворота, вывести на открытый участок. Справа — бесконечное пространство за длинным иллюминатором, слева — ряды закрытых помещений, частью жилых, частью служебных.
Первое время, начав тренироваться на Альтее, они бегали только по своему ярусу, но это быстро надоело, и они стали менять ярусы, поднимаясь или спускаясь. Корабль сейчас был частично законсервирован, о половине помещений, мимо которых пробегали, они не имели представления. Конечно, в любой момент можно было бы спросить у Альтеи, что это, и для чего, но они для себя постановили спрашивать не сразу, а сперва пытаться угадать, для чего и что нужно. Нет, понятно, на госпитальном уровне спрашивать им было не о чем, они и бывали тут, и видели, как люди работают, и сами сейчас работали, но вот другие уровни… В жизни должны быть какие-то милые и невинные загадки, сказал как-то рыжий, необременительные загадки, о которых можно подумать, когда голова уже начинает трещать от загадок весьма обременительных. Пусть у Альтеи будут маленькие тайны.
— Этих будить будем? — спросил Ит, когда они добежали до двух кают, которые выделили Эри, Сабу, Лину, и Пятому.
— Ну, я бы постучал им ногой в дверь, но не сейчас, — ответил Скрипач. — Пусть пару лишних часов проведут в неведении.
— Согласен, — кивнул Ит. — Куда сегодня?
— Давай наверх, — предложил Скрипач.
— Давай, — кивнул Ит. — И давай скорость прибавим, а то Фэб посмотрит потом тренировку, и вломит.
— Он и так вломит, — пожал плечами Скрипач.
— Это за что? — с подозрением спросил Ит.
— За болтовню.
Дальше бежали молча, удерживая средний темп. Закрытая часть коридора, часть с окном, снова закрытая, снова окно. Чуть ускорились, миновали спиральный подъем, идущий вокруг здоровенной лифтовой шахты. Подъем был пологий, довольно широкий, но, конечно, не настолько широкий, как коридор.
— На другую сторону? — предложил Ит.
— Неохота. Шесть километров лишних, — поморщился Скрипач.
— А тебе лень.
— А мне лень.
— Ладно, в другой раз.
— Давай тогда настоящих лентяев проверим, — предложил Скрипач. — Может, сподвигнем на что-то покруче, чем приседания.
— Не думаю, — Ит чуть замедлился. — Кто идет сегодня, кстати?
— Бертик идёт, у тебя что, склероз? — удивился Скрипач. — А может, и не идёт. Может, они там снова что-то изменили. Ты давай, не тормози, надо ускоряться.
Ускорились. Этот уровень тоже был жилым, и жили на нем преимущественно медики из трёх рабочих составов, да техники, которые обслуживали аппаратуру госпиталей. Делать народу было пока что практически нечего, поэтому все команды филонили — Илья как-то признался, что ему стыдно за безделье, не на такое он рассчитывал. А на какое? спросил тогда Скрипач. Войну никто не обещал. Вроде бы. Ну, по крайней мере, пока — точно не обещал. Вот и отдыхай на здоровье.
— Вон они, — удовлетворенно хмыкнул Скрипач. — Эй, Саиш! Давайте с нами, а то вы так жирком быстро обрастете.
— Э, нет, — отозвался Саиш. — Больше ты меня в эти забеги не заманишь. И в воду я с вами больше прыгать не буду. Вы мне в прошлый раз чуть ортостатический коллапс не устроили. Бегите, бегите… куда подальше!
— А Илья где? — спросил Скрипач.
— Дежурит Илья. Говорит, динамика хорошая пошла, вы бы тоже зашли, что ли.
— Куда мы денемся, — Ит на секунду задумался. — Саиш, там для тебя потенциально ученик появился… возьмешься?
— Это который как ты? — уточнил Саиш. — Попробую. Если потянет.
— Ну и славно, — кивнул Ит. — Ладно, как норму сделаем, придем.
— Беги уже…
* * *
Жилая зона кончилась быстро, дальше пошли очередные законсервированные участки — тут ускорились уже серьезно, не до режима, но где-то рядом. Шесть километров держали высокий темп, потом снизили, тем более что уровень кончился, они добежали до главного поворота.
— Дальше куда? — спросил Скрипач. — По грани?
— Ну… можно, — согласился Ит. — Искупаться не хочешь?
— А давай, — оживился Скрипач. — Тогда наверх, к резервуару.
Резервуаров на Альтее имелось несколько, и в паре из них действительно можно было поплавать, Альтея позволяла. Вода, которая находилась в том резервуаре, к которому они направлялись, находилась на третьей степени очистки — вся биология убрана, технические примеси тоже, но кое-что всё-таки присутствует, поэтому купаться — пожалуйста, а вот пить — нельзя. Дальше вода пойдет еще на шесть степеней очистки, так что против купания Альтея не возражала. И большое ей за это спасибо.
Норму сделали, проскочив по северной грани (условно северной, конечно), и поднявшись еще на три яруса. После этого снизили темп, перешли на шаг, и вскоре уже стояли перед входом в нужное помещение.
— Альтея, дорогая, — елейным голосом произнес Скрипач. — Пусти нас поплавать, а?
— С удовольствием, — отозвался бархатный женский голос. — Тренировку Фэбу скинуть?
— Скинь, — кивнул Ит. — Спасибо, что напомнила.
— Не за что, Ит. Идите, плавайте. Я подняла дно, глубина три метра. Температура воды двадцать шесть градусов.
— Ты моя хорошая, — улыбнулся Скрипач. — Кстати, что там у нас с входом сегодня? Что-то мы вчера немного… эээ… увлеклись, и я забыл.
— Идет Берта, контрольная группа: Илья, Поль. Локация — Город. Зона поиска в системе — пересечение U/Z/019.
— Уй, блин, опять ей, бедной, в эту грязюку, — расстроился Ит. — Альтея, родная, ты бы ей хоть лето предлагала, что ли. Снова в зиму?
— Не я составляла график входов и их параметры, — казалось, Альтея тоже расстроилась. — И не я его меняю.
«И слава всем богам, — подумал Ит. — И если бы хоть кто-то что-то понимал, честно говоря».
Дверь перед ними разъехалась, и они вошли в зал с резервуаром. Невысокий потолок, рассеянный мягкий свет, гладкие белые стены. И запах — свежая, чистая, проточная вода. Такое ощущение, что стоишь у реки ранним утром, даже пар над водой поднимается, впрочем, едва заметный. Дальняя часть помещения резервуара тонула во тьме, потому что экономная Альтея, конечно, включила свет где-то метров на сто над руслом резервуара, но не больше. Правильно, рационально, умно. Или, если угодно, иррационально, потому что всё это, вообще всё — натуральное безумие. И Альтея, и её экипаж, и задача, которую они пытаются решить, и что они сейчас делают — в том числе предстоящее купание в резервуаре.
Скрипач опустился на колени, потрогал воду.
— Ну как? — спросил Ит.
— Нормально, — Скрипач стащил майку, скинул поясную сумку, и прыгнул в воду, обдав Ита брызгами с ног до головы.
— Просто войти в воду ты, конечно, не мог, — проворчал Ит. Тоже снял майку, сумку, и прыгнул следом за Скрипачом — впрочем, он прыгнул аккуратно, чисто, почти без брызг.
Ширина этого резервуара не превышала восьми метров, а вот протяженность была порядочная — вода проходила по системе метров восемьсот. Ит подумал, что они до противоположной части резервуара пока что ни разу не доплывали, и в этот раз, видимо, тоже не получится, потому что нет времени. Потому что Берта снова пойдет в этот чертов… ладно. В эту чертову локацию. Причем в самую унылую её часть. Неправильно, неправильно, всё неправильно, мы точно всё делаем неправильно, вот только как бы понять, как сделать правильно, и что…
— Не спи, утонешь, — Скрипач помахал у Ита перед лицом ладонью. — О чем задумался?
— Берту жалко, — вздохнул Ит.
— Жалко, — согласился Скрипач. — А завтра нас будет жалко.
— Не напоминай, — поморщился Ит. Подплыл к бортику резервуара, подтянулся, вылез из воды. — Но в то же время интересно, как нас в следующий раз…
— Прикончат, — кивнул Скрипач. Тоже вылез, и принялся стряхивать воду с тела ладонями. — Маразм. Там вообще без перспектив, не понимаю, для чего мы туда таскаемся?
— Ради спортивного интереса. Не может такого быть, чтобы пройти полностью было нельзя. Считали ведь уже. Десять часов. В теории.
— Тебе рассказать, где я видел такой спортивный интерес? — ощерился Скрипач. — Больно, блин!
— А то мне не больно, — вздохнул Ит. — И смысла нет. Главное, смысла нет, вот что меня больше всего смущает.
— Ну почему сразу — нет? Может быть, если сумеем обойти защиту, доберемся… куда хотели, — возразил Скрипач, впрочем, без особой уверенности.
— И что? — горько спросил Ит в ответ. — Думаешь, с нами кто-то будет говорить? Сомневаюсь. Я вообще сильно теперь сомневаюсь, что Замок — перспективная локация, как мы думали раньше, и что на финише нас действительно что-то ждёт.
— А какая она тогда, если не перспективная? — с интересом спросил Скрипач.
— Тороидальная, — назидательно ответил Ит. — Бублик с дыркой.
— Сам ты бублик с дыркой, — Скрипач застегнул сумку на поясе. — Они все на самом деле бублики с дыркой. В той или иной степени.
— Ну, это да, — кивнул Ит. Тоже приладил сумку, как надо, одернул майку. — Хотя, по словам Берты и Ромки, Замок — самый перспективный. Город — огромная неуклюжая конструкция, лес — маленький совсем, а вот он…
— Погибель наша этот Замок, — Скрипач передернул плечами. — Побежали домой. Надо ведь еще понять, кем и где мы сегодня работаем.
* * *
Их ярус уже не был таким безлюдным — кое-кто да появился. Когда бежали обратно, встретили сперва две группы, врачей и техников, которые шли завтракать — «дома» завтракали не все, некоторые предпочитали есть в компании. Потом, уже на подходе к своей зоне, встретили Берту, которая делала разминку — поскольку ей сегодня нужно было идти в локацию, Фэб разрешил не тренироваться серьезно. Берта, кажется, после вчерашних посиделок чувствовала себя даже лучше, чем в последние дни, и оба этому факту обрадовались — потому что это была добрая Берта, любимая Берта, ласковая Берта, а не Берта, которая могла дать по шее вообще ни за что.
— И чего это мы такие счастливые? — с интересом спросил Скрипач жену.
— Хватит ерничать, — Берта щелкнула его по носу. — Мы вчера с Эри поговорили. Коротко пока, правда, но я поняла, как мы будем гонять Альтею. У меня прямо какое-то озарение ночью произошло. Сидела, курила, на звёзды смотрела, а потом…
— Курила? — прищурился Ит. — А Фэб?
— Так ему и сказала. Да и Кир меня не выдаст. Вообще, я понимаю, вас он взялся гонять, но я-то? Меня-то за что?
— За компанию, — пожал плечами Скрипач.
— Да щас, как же, — Берта нахмурилась. — В общем, вот чего. Давайте по делам, потом, как я смотаюсь в локацию, собираемся, и всё проговариваем.
— И давай ты сегодня ночуешь у нас, а? — попросил Ит. — Маленькая, ну правда. Это уже как-то… с этими всеми работами я начинаю забывать, как ты выглядишь. Когда тебя несет по какой-то теме, ты…
— Ну что — я? — Берта подошла к Иту, и виновато опустила голову. — Ну, увлеклась. Ну, бывает. Ну, прости.
Ит чмокнул её в макушку.
— Ладно, — сдался он. — Только ты поосторожнее там, хорошо?
— Да уж куда осторожнее…
* * *
На подходах к своей комнате они столкнулись в коридоре с выбежавшей из-за поворота компанией — Скрипач даже присвистнул от неожиданности.
— Какие люди! — произнес он. — И рауф. А вы чего, тоже бегать?
— Ну да, — Саб остановился. — И вы?
— Ну а как же, — хмыкнул Скрипач.
— А где тут вообще бегают? — с интересом спросил Лин.
— Везде, — пожал плечами Ит. — Альтея здоровенная. Вы после вчерашнего как?
— Да что нам сделается, — махнул рукой Пятый. — А чего это у вас волосы мокрые?
— Купались, — пожал плечами Скрипач.
— Здесь ещё и купаться можно? — удивилась Эри.
— А ты как думала? — Скрипач усмехнулся. — Мы потом покажем. Вы сколько бежите?
— Десятку. Пока что, — Саб оглянулся. — Наверное, можно по этому уровню, да?
— Пока лучше по этому, чтобы освоиться, — кивнул Ит. — Купаться мы вас потом отведем. И если заблудитесь, спрашивайте Альтею. Подскажет.
— Только спрашивайте вежливо, — предостерег Скрипач. — И… учтите, она никогда не заговорит с вами первой.
— Почему? — нахмурился Саб.
— Так получилось, — обтекаемо ответил Скрипач. — Особенности коммуникации с интелектронными системами. Хотя она… нечто большее. В общем, спрашивайте. Ответит.
— А куда нам потом? — Эри с интересом оглядывалась. — Побегаем, поедим, и?..
— Спросите у Альтеи про рабочую зону входов в локации. Сегодня идёт Берта, поэтому торопиться не надо. Спокойно все свои дела сделайте, и только потом приходите. Можно даже после обеда, — посоветовал Скрипач. — Мы тоже, видимо, после обеда, если вообще не вечером. Просто у нас тут небольшая неразбериха, поэтому мы не знаем, куда нас зашлют.
— С учетом того, что на блоках сейчас Фэб с Киром, могут на смену, — пожал плечами Ит. — Всё, бегите.
— Ладно, — кивнул Саб. — Так, вперёд. Рыжий, лидером, задавай темп.
Ит и Скрипач посмотрели вслед убегающей группе.
— Сборка слабовата, — проворчал Скрипач. — Пенсионерская трусца из серии «с огорода до магазина за квасом». Распустил их Саб.
— Ну, для начала сойдет, хотя сборка да, так себе, — согласился Ит. — Ничего. Фэб им быстро мозги вправит.
— Ну, если он нам их вправил, то им-то тем более, — покивал Скрипач. — Пошли завтракать. А они хорошо выглядят, между нами говоря. Безделье, оно некоторым более чем на пользу.
— Некоторым да, — кивнул Ит. — А некоторым нет.
— Точно, — заметил Скрипач. — И когда эти некоторые себя в зеркале по утрам видят, им стыдно становится, да, Ит? Тебе ли не знать? Кого первого грохнули в локации, и кто благополучно свалил, заставив меня в гордом одиночестве шарахаться по этому треклятому замку…
— …и влететь в тривиальную ловушку, про которую даже говорить стыдно, — закончил Ит. — Пошли. Хватит уже.
* * *
Ит оказался прав — не успели они доесть, как их вызвал Илья, и велел идти на подмену Фэбу с Киром, те ушли дежурить ещё ночью. С одной стороны это было хорошо, потому что вся работа заключалась в отслеживании и минимальной корректировке работы блоков поддержки, в которых лежали Мотыльки, с другой стороны — томительное ожидание достало уже до самых печенок, но «включать» Мотыльков было пока что нельзя, рано, не все этапы пока что пройдены. «Пришлось повозиться», сказал вчера Фэб, когда Саб спросил у него, как там дела с оживлением. Пришлось повозиться? Это мягко сказано. Воссоздавать половину органов пришлось, а уж все пересадки, доращивание, и прочее… Три месяца работы, причем начали уже после того, как Альтея встала на окончательный сбор команды. Потому что только тогда стало ясно, что идет именно Альтея, что база есть, что всё точно получается. До этого — даже пробовать было страшно. Слишком оказался велик риск запороть работу, или сделать что-то не так. Однако сейчас уже понятно, что точно справились. Пока что с двумя — первыми, конечно, взяли Брида и Тринадцатого. Остальных вели по второму этапу, эти уже заканчивали финальный.
— Долечим, долечим, — кивал уверенно Илья, бывший начальник госпиталя «Вереск», а ныне — начальник отделения второй госпитальной базы Альтеи. — Всё будет хорошо. Главное — идти сейчас по плану, и осторожно. Не форсировать. Всё получится.
— Скорее уж не «долечим», а «дочиним», — поправлял Поль. — По сей день не могу понять, что у этого дракона, как его… Кэсса, да? В голове у него что было, когда он такое сотворил? Оно живое. И не живое одновременно.
…В рабочей зоне было хорошо и привычно — даже, в некотором смысле, уютно. Теплого, песочного оттенка, стены, неяркий свет, и с большим удобством организованные зоны, рассчитанные на работу большой бригады, но пока что практически незадействованные. Зоны, разумеется, делали сами, когда переоборудовали три госпиталя Альтеи по седьмому уровню — до того в них стояла шестерка. Ругались так, что чуть до драки не дошло: Илью не устраивали стандартные схемы установки, а техники настаивали именно на стандартных, которые шли в сопроводиловке к оборудованию. Илье и Полю пришлось изрядно попотеть, к счастью, на помощь пришел Фэб, который тоже по семерке в своё время работал, и только тогда техников переубедили, и сделали свою расстановку. Не такую, как в гражданских или миссионерских госпиталях, а по образцу боевых. Что интересно — когда Альтея узнала (если можно так сказать, конечно) о том, кого собираются лечить непосредственно в этой рабочей зоне, она сама вызвалась сделать в ней дизайн «чтобы им, когда проснутся, было приятно» — потому что с Мотыльками Альтея была давно знакома. Илья лишь рукой махнул — делай, от дизайна никому хуже не будет. Ну и сделала. Получилось весьма достойно.
Фэб стоял у блока, в котором находился Брид, и что-то разглядывал в многоуровневой схеме, которая сейчас перед ним висела в незакрытом режиме. Ит подошел поближе. Знатная схема — полный процесс обменки. Все уровни. И вроде бы все более чем хорошо, но Фэб явно чем-то недоволен — хмурится, выводит всё новые и новые блоки, словно пытается что-то найти.
— Утра, — Ит обошел схему, и встал так, чтобы Фэб его видел. — Чего ты там потерял?
— Привет, — рассеянно отозвался Фэб. — Вот же ерунда какая. Не понимаю, откуда это… смотри, — он подвел один из блоков поближе. — Возрастание нагрузки, совершенно четкая картинка. Видишь? Но почему, черт побери? Он подключенный, в блоке. Я всё просмотрел, от и до. Нету ничего. И быть не могло. А оно вот.
— Может, Берег? — пожал плечами Ит. — Может, они что-то там делают, а мозги дают такую картинку? У нас ведь было нечто похожее, ты же видел материалы…
— Так то — вы, а то — они, — назидательно произнес Фэб. — Ладно. Позже разберемся, как разбудим. Кир сегодня их обоих даже в порядок привел, полюбуйся.
Ит подошел к блоку, мазнул пальцем по кожуху — тот стал прозрачным. Да уж, и впрямь. Выглядел Брид пока что бледновато, пожалуй, но в остальном — словно с ним ничего никогда и не случалось. Рост — семьдесят сантиметров, пропорции — скорее гермо, не человек, тонкие черты лица, медные прямые волосы. Куклы, в прошлом — действительно куклы, творение давно погибшего гениального мастера Вудзи Анафе, сумевшего привнести живое в неживое; куклы, тела которых впоследствии доработал и сделал условно живыми Мастер Инструментов, белый дракон по имени Кэсс; давно уже не куклы, а хорошие, старые, добрые друзья, Мастера Путей, Мотыльки, «мелочь», которые любят сгущенку, печенье, бутерброды с маслом, антигравитационные платформы «чтобы никто не наступил», и способные выстраивать межпространственные «коридоры» в обход основных сетей. Мотыльки, которые преданно любили Джессику, и любили Ри, и были готовы для них на что угодно, потому что считали своей семьей. Мотыльки, которых Ри, не раздумывая, убил, чтобы отправить в пространство Берега, и сделать личным мостом между миром живых и миром условно мертвых.
— Кир их даже причесал, — с гордостью сказал Фэб. — Это была невероятно трогательная картинка.
— Которую мы им, когда проснутся, ни за что не покажем, — твердо сказал Ит. — Ты же их знаешь. Они хоть и мелкие, но с живого с него не слезут. А он где, кстати?
— Пошел новую группу по семерке переучивать, через час вернется, — ответил Фэб.
— Да? — удивился Ит. — Погоди. А поесть? Сегодня Берта идет в локацию, он в поддержке, какая группа, какая семерка? Он поесть хоть успеет?
— Ой, блин. Я забыл, — признался Фэб. — И он забыл. Но не разгонять же теперь группу?
— Господи… — Ит с досадой глянул на Фэба. — Вот чего. Рыжий! Давай так. Ты дежурь, я беру этого вот, — тычок пальцем Фэбу в бок, — веду есть и отдыхать, а потом с ним встану в поддержку. А ты вылавливай Кира, и отправляй его спать. Они заработались.
— Согласен, — тут же отозвался Скрипач. — Или вообще давай Поля или Саиша сюда, вас двоих спать, а мы к Берте?
— Я хочу нормальный рабочий график, — простонал Фэб. — Если я от чего и устал, так только от этих метаний туда-сюда.
— Ничего, неделя осталась туда-сюда, — подбодрил Скрипач. — Вот доделаем этих двоих… недоделанных…
— И там еще несколько штук на подходе, — напомнил Фэб.
— Повременим, значит, — пожал плечами Ит. — Правда, что-то много всего получилось. Надо это реорганизовать и привести в какой-то ритм.
* * *
— Нет-нет-нет, это… подожди, — Берта подняла руку. — Нельзя. Как только мы начинаем быть предсказуемыми, мы становимся уязвимыми.
— Я вообще-то про внутренний режим говорил, — напомнил Ит.
— Да? — Берта, наконец, соизволила оторваться от расчета, который сейчас просматривала, и повернулся к нему. Тоже заработалась, понял Ит. — Ой, прости. Чудо, я чего-то не того.
— Ты не того, Фэб не того, мы не того, вообще никто не того, — подвел итог Ит. — Ты уверена, что хочешь идти?
— Надо, — Берта вздохнула. — Да ладно, прогуляюсь по снежку. Не в первый раз.
— Откуда вообще уверенность, что в этой части локации что-то получится? — в который уже раз спросил Ит.
— Согласно расчетам, — ответила, как и всегда, Берта. — Не нашим. Альтеи. А точнее, Адоная.
Ит огляделся. Это место он с некоторых пор начал тихо ненавидеть — потому что чувствовал: куча сил тратится впустую, и непонятно на что. В общей схеме оно было обозначено как «зал для работы с локациями». Большой, длинный зал, находящийся у внешней стены Альтеи, по восточной грани. Три медицинских скоровспомощных блока, установленные у внутренней стенки, и блоки эти, скорее всего, никому и никогда не понадобятся. Три капсулы, которые сконструировала и создала сама Альтея — по сути, инфообменники, позволяющие сознанию воспринимать моделируемые самой же Альтеей локации. Большое, овальной формы, «окно», в которе сейчас видно только звезды. Рядом с окном, по обеим сторонам от него — рабочие блоки, и гелевые накопители. Здесь Альтея тоже постаралась с дизайном — по своему разумению, конечно. Имитации, кругом имитации. Металл, заклепки, стекло, кожа, не хватает только парового двигателя где-нибудь в углу, и незабвенных летных очков с Берега — с фиолетовыми стеклами, и тяжелых, как черт знает что.
— Вот чего, — сказал Ит решительно. — Давай так. Сейчас сходишь. Но быстро. Час — максимум.
— Ит, за час я не успею, — принялась возражать Берта, но Ит её перебил.
— Для проформы, потому что и ты, и я знаем, что это будет очередная пустая вылазка. Сходишь, потом мы приведем себя в порядок, успокоимся, дождемся ребят, и надо будет им всё рассказать и объяснить. Может быть, они поймут что-то, чего не видим мы. Потому что мы, уж прости, как та безголовая курица сейчас, о которой мы с Пятым говорили. Причем в прямом смысле этого слова.

Глава 3. Экспозиция

— …про это мы как раз вчера говорили, помните? О моделировании реальности, об устройствах, способных это делать, и о том, что это даёт — в частности, о расчете действий, которые может совершить оппонент?
Берта оглядела присутствующих — никто не отвлекался, все внимательно слушали. Или, как тот же Роман, успешно делали вид, что внимательно слушают.
— Что делает Ри, мы уже поняли, — продолжила Берта.
— И что он делает? — с интересом спросил Лин.
— Непосредственно он — ничего. Он выжидает. Сидит на одном месте, и выжидает. Думает. А вот его подручные не прочь при первой же возможности поймать нас, и препроводить к нему — в живом виде, и очень аккуратно. Без потерь.
— Зачем? — спросил Пятый.
— По одной из версий — для попытки перезапуска системы. Но! — Берта подняла палец вверх. — Как уже было сказано вчера, этот перезапуск совсем не факт что возможен, и совсем не факт, что нужен. Ко всему прочему ни Альтея, ни мы так до сих пор и не можем понять его нынешней настоящей цели.
— А вот это уже интересно, — Пятый прищурился. — Почему?
— Потому что он не принял окончательного решения, — Роман поднял голову. — Всё то, что он ранее озвучивал и вам, и мне — ложно. Это были версии, и не более того. Ко всему прочему его собственный поступок и реакция… скажем так, системы, его в немалой степени удивили.
— Это ты о том, как мы вернулись? — уточнил Скрипач. Роман кивнул. Скрипач украдкой глянул на него, и тут же отвел взгляд. Как же он похож на отца, да и на мать тоже. Высокого роста, черноволосый, с темно-синими глазами — но при этом овал лица у него мягче, чем у Ри, кость тоньше, кожа светлее. Да и манеры… всегда аккуратная, неброского вида одежда, никаких длинных волос, только стрижка; он очень сдержан, почти не показывает эмоций, не импульсивен, расчетлив, безукоризненно вежлив, и замкнут. Он еще в молодости замкнулся, в ранней, когда рассказал отцу о своих планах на учебу, и Ри, обычно невозмутимый и спокойный, орал на сына, и что-то требовал, и еще успел сказать, что его испортили. Терра-ноль испортила, здешние люди; и эмоции он не может контролировать, и решение он принял сгоряча. Многое тогда было сказано, и совсем не по делу. Ромка, тогда ещё Ромка, сдержался, прожил с семьей потом ещё полгода, но при первой же возможности съехал, причем вместе с Настей — сперва в общежитие, а потом, на грант от Санкт-Рены — во внешку. «Чтобы меня и дальше не портили здешние люди и эмоции, — сказал он тогда Ри на прощание. — Возможно, папа, ты и прав. Впрочем, думаю, время нас рассудит». Только через несколько лет они помирились — Ри, к тому моменту осознавший, что погорячился, очень радовался. Он принял старшего сына, позаботился о том, чтобы тот получил лучшую работу, а потом, «когда всё началось», и вовсе попросил (ну надо же, попросил) работать с ним. И Рома с Настей работали. Несколько лет они работали под его началом. В науке. Работали — но в один прекрасный день Роман велел жене собирать вещи, и они улетели в Санкт-Рену, прихватив с собой полную модель Адоная, гель-блоки памяти, и, по словам Насти, «ещё кое-что по мелочи».
— Именно о том, как вы вернулись, — согласно кивнул Роман. — По словам отца Анатолия, произошло чудо. По моему мнению — произошло нечто в принципе невозможное, потому что восстановить такое количество нейронных связей нереально в принципе. Прости, рыжий, но я видел — всё, что с вами происходило, когда сознанием вы гуляли по Берегу, а физические воплощения лежали на базе, под охраной. Я был одним из тех, кто честно пытался понять, что с вами произошло. И я могу сказать, что мультифокальное поражение головного мозга в сочетании с цианидом, который приказал вам ввести отец, по мановению волшебной палочки само собой не проходит. Однако ты сидишь тут, передо мной, и задаешь вполне логичные вопросы.
— И вот с этим чудовищем мы в машинки играли не так уж много лет назад, — вздохнул Скрипач. — В общем, с этим понятно. Система вернула всё на место.
— Точнее, всех, — поправил дотошный Роман. — А ведь отец тогда поверил, что вы погибли. Мало того, что поверил, он это проверил. Он убедился. Он после вашей смерти трое суток ждал, чтобы точно убедиться, что никакой ошибки быть не может. Да её, собственно, и не было.
— И это его, видимо, сильно удивило, — подсказал Лин. — Меня бы это тоже удивило. Наверное.
— Вы отвлекаетесь, — Берта встала из-за стола, вышла в центр гостиной. Махнула перед собой рукой, воздух засветился. — Давайте по делу. Которое, если вдуматься, не такое уж и сложное…
— …на первый взгляд, — подсказал Кир.
— Значит так. Когда мы начали этот проект, мы обозначили для себя главную цель: прежде всего, мы хотим понять, что именно хочет сделать Ри.
— Всего-то, — хмыкнул Скрипач.
— Точнее, понять концепцию его действий, — продолжила Берта. — Если совсем просто, мы хотим… с ним поговорить. О некоторых вещах. Но так, чтобы он не сумел причинить нам вред. Или лишить нас свободы.
— А оно надо, с ним говорить? — резонно спросил Саб. — Может быть, Альтея и сама в состоянии просчитать, что и как получится?
— Ах, если бы, — Берта улыбнулась. — К сожалению, этого она сделать не способна. Но — она способна предоставить нам, скажем так, смычки. Области, в которых подобный контакт возможен. Потому что просчитать его действия в ответ на наши — реально, а вот понять то, что понимает он в данный момент — нет. Для того чтобы решить этот вопрос, и была построена система Альтеи по образцу Адоная. Он — пытается решить задачу примерно таким же образом. Он понял, что без нас он не справится. Он пытается включить в свою систему — нас. Мы предпринимаем ответные действия. В рамках модели.
— Подожди, — Пятый поднял руку. — Прости, конечно, но ты сейчас описываешь совершенно нереальную ситуацию. Во-первых, невозможно бесконечное усложнение подобных систем, а для такого решения именно оно и требует, пусть в теории. Чем обширнее система, тем выше в ней будет процент ошибок, это каскад. Во-вторых, для любой системы существует определяемый уровень энтропии. В-третьих, невозможно нарушение фундаментальных констант. По твоим словам, Альтея в данный момент…
— Нет, ты это чересчур, это ты загнул, конечно, — заметил Скрипач. — Такого мы тут не делаем. Альтея просчитала точки пересечения, и не более того. Те объемы, о которых ты говоришь, она не потянула бы. Не усложняй.
— Как можно не усложнять, если уже усложнили? — Пятый нахмурился.
— Наоборот, упростили. Максимально упростили. Результатом работы Альтеи… ну и нашей, разумеется, стали три мета-области, которые представляют собой…
— Три? — переспросил Пятый. — Только три?
— Да, только три, но, поверь, нам этого хватило, — вздохнула Берта. — Три области разного уровня сложности. По мнению системы, именно в них возможно пересечение с областями, в которых работает Ри. То есть эти области полностью эквиваленты тем, что имеются сейчас у него. Точнее, у Адоная. Он тоже решает задачу, ту же самую задачу о дальнейших перспективах системы — и тоже в них. Эти три образования представляют собой замкнутые пространства со схожими характеристиками, и с визуализацией, доступной нашему восприятию. Подозреваю, что если бы мы были устроены иначе, они бы тоже выглядели иначе.
— И что это за области? — с интересом спросил Лин.
— За́мок, Город, и Лес, — ответила Берта. — Они весьма обширные, надо сказать. Больше всех — Город. Сложнее всего — Замок. Лес… вообще непонятно, при чем тут он, но он есть.
— И что вы с ними делаете? — спросил Лин.
— Исследуем, — вздохнула Берта. — Пока что только исследуем.
— Особенно интересно исследовать Лес, — хмыкнул Скрипач. — Этакая здоровенная лента Мёбиуса, поросшая деревьям. И там ничего нет. Совсем ничего. И никого. Ит, мы с тобой сколько его пробегали вдоль и поперек?
— Раз десять точно, — Ит вздохнул. — Не факт, что мы действовали правильно, но мы его хотя бы осмотрели. Там действительно ничего и никого нет. Деревья, осень. Тучи. Небо низкое. Это всё.
— А другие? — спросил Саб.
— О, с другими всё намного сложнее, — Берта оживилась. — Сейчас расскажем. Да и покажем, Альтея ведь пишет то, что происходит в этих локациях, так что всё наглядно и с примерами.
* * *
— Лес, как правильно подсказал Скрипач, действительно является лентой Мёбиуса, шириной два километра, и длиной двадцать четыре километра. Это просто полоса, и не более того. Изнутри пространство представляет собой осенний лес, состоящий из берез, дубов, осин, есть участок с ельником, есть пара прогалин, поросших совсем молодыми деревьям, но в большей степени деревья взрослые. Мы проходили Лес несколько раз, в разном темпе, и пространство всегда оставалось неизменным и пустым. Пасмурная погода, но без дождя, прохладно, но не холодно, безветрие, — Ит рассказывал спокойно, обстоятельно. — Ничего живого в пространстве нет. Ни птиц, ни зверей.
— А вода? — спросил вдруг Пятый. — Река, ручей, озеро? Что-то есть?
— Нет, — покачал головой Ит. — Ничего подобного. Эта локация самая странная из трёх, потому что её появление невозможно связать с остальными двумя. Она вне логики происходящего, скажем так. Альтее была дана задача о коммуникации. И она выдала… вот это. Ленту Мёбиуса, поросшую деревьями. Пустую.
— А другие локации? — с интересом спросил Саб.
— Вот с другими интереснее. На порядок, — Берта вывела визуал, увеличила его — и посреди визуала повисло странного вида облако, испещренное сотнями светящихся точек. — Это Город. Бутылка Клейна, в которой нам ещё разбираться и разбираться на самом деле. Интересно то, что структурно Город и Лес чем-то похожи, но… — она замялась. — Город сложнее в тысячи раз, Город населён, в Городе присутствуют все времена года одновременно, и в Городе действительно можно встретить… кое-кого.
— То есть мы встречали кое-кого, — поправил её Фэб. — И встречи были весьма неожиданны. Мало того, Город — место, в которое можно ходить большими группами, выходя в несколько точек одновременно. В Замке это невозможно. Не по двое-трое, а большим количеством разумных. Раса роли не играет, потому что Город представляет собой некое опосредованное общее представление о Городе, как мне кажется.
— Не только тебе, — кивнул Кир. — Это всем так же кажется. Такая сборная солянка, что не передать, там очень интересно. Опасно, конечно, но интересно порой невероятно.
— А что произойдет, если убьют в системе? — спросил Лин.
— Ничего, переключаешься на реальность, — успокоил Кир. — Уж это мы, разумеется, предусмотрели. Еще не хватало, чтобы в той реальности кто-то застрял, как в каком-то фильме, помню, на Земле-n ещё видели… Нет, это ерунда как раз. Не ерунда там другое.
— Вот именно, — кивнула Берта. — Город, он защищается. Если там кого-то ищешь, Город начинает тебе противодействовать, но делает это не в лоб, а тонко, хитро. Например, я пыталась оставить информацию для Ри, просьбу о встрече.
— И что? — с интересом спросил Саб.
— В первый раз сгорела квартира, в которой была записка, во второй раз район закрыли на карантин, потом меня переехал трамвай… бррр, это было неприятно, признаться, ну и венцом всему был соседский ребенок, съевший бумажку, — Берта усмехнулась. — В общем, в город мы ходим систематически, я была там не далее, чем сегодня, и…
— А что было сегодня? — Эри слушала с огромным интересом, и Берта догадалась, кто составит ей компанию в следующем походе по Городу.
— Сегодня толком ничего не было, зато я посмотрела красивый снегопад, и узнала, что через пару месяцев в этой части Города начнется весна, — пожала плечами Берта. — Вот и проверим, начнется, или мне соврали.
— А могли соврать? — удивилась Эри. — Там врут?
— Постоянно, — кивнула Берта. — Мы до конца не разобрались, почему это происходит, но верить тому, что слышишь или видишь в Городе, я бы не рекомендовала никому.
— А что с третьей локацией? — Пятый, казалось, о чем-то напряженно думал. — Она связана с Городом, ты сказала?
— В некоторой степени, — Берта нахмурилась. — Да, в некоторой степени связана. Замок… это личный ад, как мне кажется. И понять бы ещё, чей именно. Точнее, кто и для кого его создавал.
* * *
Замок являлся тороидальной структурой, замкнутой, и рабочую поверхность имел только внутреннюю. Причем Замок заполнял её целиком, выйти из него не представлялось возможным. Какое-то невероятное нагромождение залов, комнат, коридоров, переходов, закоулков. Которые таили с себе, как выяснилось, бесчисленное количество ловушек, засад, и хитроумных конструкций, имеющих назначение тем или иным образом прикончить идущего через них.
— Выйти невозможно, — рассказывал Фэб. — Из окон, там, где есть окна, видно небо, и в некоторых местах — что-то похожее на внутренние дворики, совсем небольшие, и сплошь каменные. Этакие подобия дворов-колодцев, как в Питере.
— Вы в них выходили? — спросил Саб.
— Пока не получалось, — пожал плечами Фэб. — Окна открыть не получилось тоже.
— Я одно выбил, — подсказал Ит. — Радовался, правда, недолго. Потому что именно в этот момент меня и подстрелили, собственно. Но… я ничего не почувствовал. Словно я выбил это окно, а оно вело не на улицу, а в соседнее помещение. Улица, она ведь чувствуется иначе, чем комната, верно? Движение воздуха, запах, ветер. Этого всего не было. Поэтому что-то мне подсказывает, что бить окна, и прорываться в эти дворики лишено смысла.
— А что не лишено? — Пятый посмотрел на Ита.
— Дойти до оси, по всей видимости. Система, в отличие от Города, с Замком срабатывает иначе. Точки входа расположены по внешнему краю тора, от оси они равноудалены. Задача, как мы понимаем, пройти в центр, то есть хотя бы максимально к нему приблизиться. Есть у нас мысль, что этот Замок — резиденция с абсолютной защитой, которую мог построить Ри, — пояснила Берта.
— В реальности? — удивился Лин.
— Да нет, конечно, — усмехнулся Роман. — Зачем отцу такое сооружение? Да и невозможно в принципе создать что-то подобное. Нет, в реальности они с мамой и частью сотрудников собирались, кажется, сперва на Анлион, а потом… есть один такой мирок, который называет Тингл, если нужно, я посмотрю, в каком он реестре, и какой у него номер. Это очередная внецикличная помойка, правда, в отличие от Окиста, там не овощи выращивают, а рыбу и водоросли, насколько мне известно. Так что никаких сооружений никто не строил, и не собирался.
— А что там находится? — спросил Лин.
— На Тингле? Небольшая база, отец давно уже участок земли выкупил, и её построил. Отдыхает он там. Говорил, что лучше, чем на Окисте. И народу меньше, и природа чище, и океан красивее.
— Ром, мы с тобой смотрели уже, — вмешалась Берта. — Это даже не Окист. Это вообще… ни о чём. Там население миллионов то ли шесть, то ли восемь, живут, конечно, люди, но они добровольно туда приехали, именно работать. По сути, это большая ферма. Там выращивают промысловую рыбу в огромных количествах, и съедобные водоросли. Всё это идет на продажу.
— То есть в реальности всё чинно, мирно, и благородно, — подсказал Саб. — А тут… вот такое. И он сидит там, под защитой, разумеется, и у него есть этот самый Адонай, и он решает задачу. Я прав?
Берта кивнула, Фэб тоже.
— А мы сидим тут… стоп, — Саб нахмурился. — Давайте проясним еще один момент. За нами, как я понимаю, из-за этого всего гоняется вся официалка, и еще черти кто. Так?
— Саб, про это стоит поговорить отдельно, — ответила Берта. — Погоди, не торопи. Сперва надо прояснить момент с тем, что мы тут делаем, и только потом — про то, кто за нами гоняется, и для чего.
— Ладно, — сдался Саб. — Значит, Замок. Который невозможно пройти. А там кто-то живой имеется?
— О, в огромном количестве, — невесело усмехнулся Скрипач. — Там полно народу. Боевые отряды, агентура, спецы по ловушкам, по ядам, по пыткам…
— Даже по пыткам? — с интересом спросил Саб.
— Даже, — кивнул Скрипач. — По дистанционным. Правда, Альтея пока что никого пытать не дала, она тут же выкидывает обратно. Не знаем, как с ней договориться. Мы бы потерпели.
— Зачем? — с ужасом спросила Эри.
— Ради спортивного интереса, — ответил Ит. — Но пока что — ходим, как есть. В принципе, мы уже продвинулись. Фэб, какой у тебя был рекорд по Замку?
— Сто восемнадцать минут. Опередил этих вот на целых полторы минуты, — гордо ответил Фэб. — У них сто шестнадцать с половиной.
— Вообще, если вдуматься, это всё очень грустно пока что выглядит, — вдруг сказал Лин. — И это надо будет очень хорошо подумать. Мне не нравится.
— Что тебе не нравится? — недоуменно спросила Берта.
— Всё, — ответил Пятый. — Мне тоже всё не нравится. Если это система, она выглядит нелогично, и очень странно. Я не вижу пока что точек сопряжения в этой системе, не вижу внутренней логики.
— Ты уверен, что должны быть точки сопряжения? — Берта задумалась. — Понимаешь, Альтея не дала понять, что они возможны.
— Ты сказала слово «взаимосвязь», — возразил Пятый. — Вы говорили, что Лес никак не связан с двумя другими локациями, этим подразумевая, что две другие локации могут быть связаны. Разве не так?
— Сэфес, — с удовольствием произнес Фэб. — Вот говорил же я, что они видят совершенно иначе. Не так, как мы все. Тем более Сэфес хорошо отдохнувшие, и…
— И вы нас отправили отдыхать именно поэтому? — сердито спросил Лин.
— Нет, — покачал головой Скрипач. — Лично я хотел, чтобы ты научился солить огурцы. А то подопрёт когда-нибудь, и будем это делать вдвоем. Не мне же одному опять отдуваться.
* * *
Записи Альтеи из Города и Замка смотрели уже не первый час, и, по мере просмотра, Пятый и Лин мрачнели всё больше, но старались не подавать вида — до поры. Они уже с первых секунд вступили в свой обычный мысленный диалог, и чем больше видели, тем больше понимали для себя то, что не могли понять другие.
Эти построения… по крайней мере, два из них… имели почерк работы Контроля, причем высокого уровня. Адонай моделировали не только математики и топологи. В создании этой модели принимал участие Бард, и оба они отлично знали, кто именно.
— Ариан, — сказал, наконец, Пятый, когда кончился очередной фрагмент «прогулки по городу». — Замок так и вообще…это как отпечатки пальцев. Не перепутаешь. Рыжий, заметил, как это сделано? С этаким нервом, с надрывом — у него всё и всегда было с нервом и с надрывом.
— Ты считаешь, что Ри привлек его к этой работе? — спросила Берта.
— Не считаю. Я-мы-я в этом уверены, — ответил Лин. — Пока мы… жили… он — занимался вот этим всем.
— Это подло, — продолжил Пятый. — По отношению к нему поступили подло. У него не было выбора.
— У нас он был, — произнес Лин.
— Стоп! — Фэб поднял руку. Он — понял. Другие — не поняли. — А ну прекратили немедленно.
— Фэбище, ты чего? — удивился Кир.
— Того, что они в полном контакте друг с другом, и собирались уже пролезть это дело через Сеть.
— Просканировать, — уточнил Пятый.
— Я те просканирую, — погрозил ему кулаком Фэб. — Потом. Обязательно. Но не сейчас. Доступно объяснил?
Лин и Пятый переглянулись, и синхронно кивнули.
— Из контакта выйти. Говорить словами, — приказал Фэб. — Дорвались. Огурцы они солили, как же. Вот что, — он повернулся к Берте. — Давай посмотрим еще парочку наших проходов, а потом запустим их на полчасика в Город, пусть посмотрят…
— Ни-за-что, — твердо произнесла Берта. — Ну, может, в Лес если только. И с сопровождением.
— Мы не уставшие, — тут же сказал Скрипач. — Сходим с ними.
— А мы? — огорченно спросила Эри.
— Ну, сходите и вы с Сабом, — смилостивилась Берта. — Хотя у нас с тобой, сестренка, должна быть сегодня вторая часть марлезонского балета. Так что давайте вы пойдете завтра. Не надо сегодня.
— И в чем она заключается, эта часть? — спросила Эри.
— Нам очень надо сделать так, чтобы никто не поймал Альтею, — вздохнула Берта. — Это отдельная тема. И ты бы мне с этой темой очень помогла. А еще помогли бы Мотыльки, но их нам товарищи медицинские работники отдавать пока что не собираются.
— Это была сказка о том, что бывает, если жениться на гениальной барышне, — заметил Скрипач. — Она всех приставила к делу. И даже тех, кто помер, она растормошит, оживит, и тоже в ближайшем будущем приставит, вот увидите. Эри, постарайся не уподобляться. Это утомительно. В том числе и для самой барышни.
— А что делать? — развела руками Берта. — Взвалили на мои хрупкие плечи всю непосильную работу, а теперь еще и ёрничают. Кто еще тут кого припахал! Солнышко, давай ты будешь заниматься расчетами, а я побегаю с Фэбом по Замку, и постреляю по всем подряд? Точно так же, как вы, побегаю. Без результата, зато весело. Ну? Отпустишь?
— А давай, — согласился Скрипач. — Только, чур, потом не обижаться.
— Ну хватит, а? — попросил Ит. — Замок смотрим? Или Город хотите? Материалов полно, выбирайте.
— Можно Город? — попросила Эри. — Мне… не очень хочется смотреть на то, как вас убивают.
— Мне тоже, — тихо добавил Фэб. — Одна из причин, по которой мы не ходим туда вчетвером. Пока что я… морально не готов снова это увидеть.
* * *
Ветра действительно не было. В воздухе не ощущалось вообще никакого движения — словно Лес был не живым, а некоей декорацией, которую создал гениальный художник. Создал, и забыл в кладовой какого-то безвестного театра. Низкое серое небо, повисшее над Лесом, тоже было абсолютно неподвижно, облака выглядели, как серая отсыревшая вата, висящая над головами; казалось, что вот-вот должен пойти дождь, но дождя не было.
— Сперва показалось, что это темпоралка такая, — заметил Лин. Отошел в сторону, потрогал носком ботинка опавшие листья под березой. — Но нет, это не темпоралка. А грибы тут есть?
Ит усмехнулся.
— Мы не искали, — ответил он. — Может статься, что и есть.
— А что будет, если выйти на край? — Пятый стоял чуть в стороне от остальных, и осматривался. — Вы там были?
— Во, одинаково мыслят, — покивал Скрипач. — Вот просто один в один. Пятый, чтоб ты был в курсе — Ит первым делом предложил то же самое.
— А ты что предложил? Неужели прокопать это дело насквозь? — с интересом спросил Лин.
— Я не предложил, а предположил, — хмыкнул Скрипач. — Вообще, в теории, сюда можно загнать любую технику. Или взять лопаты там всякие, буры, и прочее. Мы пока не пробовали, но, если всё и дальше так пойдет, то почему бы и нет. Хотя… что-то подсказывает, что сперва будут корни и земля, потом земля, потом глина какая-нибудь, потом опять земля, потом снова корни и земля. И не более того. Толщина этой хреновины, по словам Альтеи, не больше восьмидесяти метров. Всего лишь.
— Так что там на краю? — повторил свой вопрос Пятый.
— Пошли, покажем, — пожал плечами Скрипач. — Там… край. В буквальном смысле этого слова.
— А дальше? — Пятый, кажется, о чем-то задумался.
— А дальше ничего нет. Вообще.
— В смысле — вообще? — не понял Лин.
— Пошли, пошли, сейчас сами увидите.
…Дошли быстро, минут за десять — идти действительно оказалось всего ничего. Пятый заметил, что между деревьями появился просвет, словно там, дальше, была поляна, или озеро, но когда подошли поближе, понял, что никакой поляны, там, конечно, нет. А есть…
Деревья кончились, земля тоже. Просто кончились, разом, словно отрезанные ножом. А перед ними сейчас висела — пустота. Светло-серая, полупрозрачная, неподвижная.
— Вот, — с гордостью сказал Скрипач, словно эта пустота была в некоторой степени его заслугой. — Просто окончание визуализации. Ничего нет.
— Хм, — Лин подошел к самому краю, глянул вниз. Там, внизу, можно было, пусть и смутно, различить тонкую полоску ленты, на которой они стояли. — А если спрыгнуть? — с интересом спросил он.
— Думаю, Альтея засчитает это как смерть, и выкинет обратно, — предположил Ит. — Давайте сегодня без экспериментов.
— Вы не прыгали? — Пятый тоже подошел, глянул вниз. — Похоже на обрыв над рекой. Только очень ровно это всё выглядит.
Похоже было не на обрыв, а на срез — действительно, очень ровный срез, словно кто-то провел огромным ножом по лесу, и вырезал из него… вот это всё.
— Забавно, — тихо произнес Ит. — Забавно ведь, да?
— Что? — не понял Пятый.
— Это всё выглядит забавно, — пояснил Ит. — И напрочь лишено смысла.
— Не знаю, — Пятый снова посмотрел вниз. — Если это пространство сформировано, в нём должен быть смысл. Ведь так?
— Наверное, — кивнул Ит.
Лин и Скрипач, разумеется, уже нашли себе развлечение — они кидали ветки в пустоту, и спорили, чья улетела дальше. Спор изначально был абсолютно бредовый, потому что примерно в десяти метрах от окончания визуализации ветки просто растворялись в серой пустоте, и пропадали.
— Слушай, давно хотел спросить. В том архиве, ну, вашем, который вы нам оставили, там ведь не всё есть, я прав? — спросил Ит.
— Да, не всё, — кивнул Пятый. Без особой охоты, но кивнул — Ит понял, что прав.
— И вот это, — Ит показал рукой на лес, — оно ведь тоже… не попало в считки, которые есть у нас?
— И не могло попасть, — Пятый задумался. — Потому что у нас с рыжим этого не было.
— Но у кого-то было, — предположил Ит.
— Вероятно, — Пятый коротко глянул на него. — Вероятно, у кого-то было.
— Но ты не скажешь.
— Не скажу. Ит, не обижайся. Не скажу, потому что сам не знаю. Подумай — это пространство моделировал Ариан, верно? Да, верно. Он встроил сюда этот Лес…
— Не Ри, а именно Ариан? — уточнил Ит.
— Да, именно Ариан, — подтвердил Пятый. — Он никогда и ничего не делал просто так. И если эта локация есть, то и смысл есть. Давай сделаем так: вы дадите сюда доступ… да только мне и дадите, хорошо? Рыжему не надо, он точно ни при чем.
— Младший брат. Которого берегли, и который ни при чем, — беззвучно произнес Ит. — Ладно. Я сам сделаю тебе сюда доступ. Альтея, — так же тихо сказал он. — Этот разговор убрать. И оставь ему канал, пожалуйста.
— Хорошо, — произнес голос Альтеи в его голове. — Выполнено. Вы возвращаетесь?
— Да. Как только эти двое наиграются, — Пятый вздохнул. — Ит, у тебя нет ощущения, что их вдвоем оставлять будет небезопасно?
— Ещё как кажется, — кивнул Ит. — Они разорят все три локации, просто распинав их по окружающему пространству, разгонят ко всем чертям всех юнитов, переименуют Альтею в Люсю, и полетят отбивать Ариана у Ри, потому что им понадобится свежий собутыльник, с которым интересно поговорить.
— Вот это вряд ли, — вздохнул Пятый.
— Что вряд ли? — не понял Ит.
— Ариан в качестве собутыльника… как бы тебе сказать-то… не знаю, как сейчас, но когда-то его потенциальные собутыльники предпочитали с ним не связываться, уж больно он был крут. Ладно. Это неважно. Зовём? Что-то они там заигрались.
— Эй, рыжие! — крикнул Ит. — Пошли обратно, хватит локацию разорять!
— Мы экспериментируем, — с достоинством отозвался Скрипач. — И потом, куда торопиться-то? По работе соскучился?
— Десять минут, — строго произнес Ит. — Альтея, сделай нам сигарет, вишневых, и попить чего-нибудь, — попросил он.
— А здесь так можно? — удивился Пятый.
— Теоретически это можно в любой локации, но… до определенного предела. Если погружение не такое, как сейчас, а полное — нельзя. И то, что ты выйдешь обратно, в реальность, ты воспринимаешь несколько иначе. Оно есть, это знание, но где-то на краю, вдали. Сейчас вход пробный, мы просто смотрим.
— В другие локации тоже можно так войти? — уточнил Пятый.
— В точки — можно. Для качественного прохода метод не годится. В общем, это мы вам на днях подробно объясним, и всё покажем, — пояснил Ит. — Мы сейчас не взаимодействуем. Это как смотреть кино, сидя в кресле перед телевизором. Когда смотришь кино — всё можно. И чайку попить, и бутерброд съесть. А вот если ты играешь в фильме — догадайся сам. Актер если и может что-то перекусить, то лишь в перерыве между съемками. В общем, с этим ясно, думаю.
— Интересно, — согласился Пятый. — А хорошие сигареты, кстати. Запах приятный. Надо будет такие в реальности попросить сделать.
— Попроси, — хмыкнул Ит. — В реальности тебе Альтея популярно всё расскажет о вреде курения, и выдаст нечто почти безвредное, хотя и с похожим запахом.
— Жаль. А еще жаль, что тут нет пары ведер наших огурцов, — вдруг сказал Пятый. — Ветки фигня. Вот огурцы классно бы отсюда летали.
— Это можно устроить, — заметил Ит. — Только давай в следующий раз. Нам правда работать надо, мы и так тут задержались.

Глава 4. Через край

Берта и Эри уже второй час сидели в каюте, принадлежащей Берте, и спорили. Пространство вокруг них светилось, потому что в нём плавали бесчисленные визуалы с какими-то расчетами и схемами. Чай, который заказала Берта, давно остыл, но про чай они позабыли.
— Опять ерунда получается, — Эри покачала головой. — И потом, Бертик, он же нас тогда поймал, ты забыла? То есть он, как мне кажется, смог продублировать этот мой интуитивный расчет итерации во фрактале, и привел туда свою армию. И вот после этого ты утверждаешь, что у нас получится что-то дельное — в моей модели? Ох, сомневаюсь.
— Зря сомневаешься, — возразила Берта. — Да, он вас поймал. Потому что рассчитал одну точку. Из всех — только одну. Точнее, он нашел в реальности только одну точку, и…
— Просто остальные были у него не в доступе, потому что ушли по времени, — пожала плечами Эри. — Но эту-то он всё-таки нашел.
— И что с того? Больше он нас так не поймает, не сможет. У нас сейчас есть и технологии, и люди, которые могут создавать темпоральные капсулы. Альтея выходит из одной капсулы, проходит мост, входит в другую импульсную капсулу. А мосты ты можешь строить вообще непредсказуемо. Если захочешь.
— И всё равно, ерунда, — помотала головой Эри. — Как это — непредсказуемо, когда он уже предсказывал? Ну вот как? И вообще, у нас какая-то цель есть? Мы хотим куда-то конкретно в результате попасть?
— В том-то и дело, что нет, — Берта призадумалась. — Нам не надо никуда попасть. Нам надо не попасться.
— А как вы до сих пор не попались, кстати? — вдруг спохватилась Эри.
— Довольно забавно, — Берта погладила Шилда, который устроился в кресле рядом с ней, тот благодарно заурчал. — Так, я опять работаю массажистом кота, кажется… В общем, смотри, что мы делали. До недавнего момента срабатывал метод с вычислением нескольких точек, и случайным выбором одной из них. Мы до последнего момента сами не знали, куда попадем. Знали только тогда, когда шли за вами. Сейчас — снова идем по этому методу. Но, судя по всему, он вычислил и его тоже. Поэтому через некоторое время встанем в темпоральную капсулу, а вот дальше…
— Что дальше? — не поняла Эри.
— Дальше считать нашу дорогу будем мы с тобой и оба Мотылька, если они к тому моменту смогут это сделать, — пояснила Берта. — И без участия Альтеи. Потому что есть у меня сильное подозрение, что привлекать её к этим расчетам больше не следует. Хотя бы потому что Адонай и Альтея работают идентично.
Эри задумалась.
— Биллиардный шарик, — вдруг сказала она. — В который что-то бросили, ни пойми, под каким углом, и становится непонятно, куда он отлетит, и где окажется. Я… подумаю.
— Думать особенно некогда, — вздохнула Берта. — Потому что он там тоже думает, как ты понимаешь.
— А зачем мы вообще ему нужны? — задала, наконец, Эри вопрос, который её мучил последние сутки. — Допустим, он нас поймает. И что? Что он с нами сделает?
— Возьмет нас под контроль, и постарается поставить фигуры на те места доски, где ему это кажется правильным, — вздохнула Берта. — Твоих пихнет обратно в Контроль, не знаю уж, в каком качестве, моих… скорее всего, будет держать под замком, чтобы не начудили… я не знаю, — призналась она. — Это лайт-вариант, конечно. О плохом я думать не хочу.
— Лайт? — Эри поежилась. — Нет. Моих нельзя в Контроль. Ни в коем случае нельзя. Они ведь только-только понемножку стали… оттаивать. Знала бы ты, насколько сильно их по сей день это всё держит. Мы не говорим про это, но я же вижу. Держит. Мертвой хваткой.
— Трудно с ними? — с интересом спросила Берта. Эри пожала плечами.
— Сложно. Они ведь по сей день боятся. Вида не подают, но боятся, и не за себя, а за меня и Саба. А я боюсь, что они сорвутся, и что-то сделают. Они ведь сделают, я понимаю, — Эри запнулась. — Потому что не будут они вечно сидеть так, как сейчас.
— Не будут, — согласилась Берта. — Они для этого слишком сильные. И умные. Ты проследи на всякий случай, ведь ты можешь на них как-то воздействовать… как мне кажется.
— Я постараюсь, — Эри поскучнела. — Не хочу про это сейчас. Ты возьмешь меня в Город?
— Возьму, конечно. Про Город позже, давай сперва решим то, что мы пытаемся решить, — попросила Берта. — Вот смотри. Моя идея заключается в следующем. Когда вы проходили фрактал, ты… делала построения интуитивно. Бессознательно, скажем так. И соединяла точки, по которым в результате двигался корабль, хотя «двигался», по-моему, не совсем подходящее слово. Ты его переставляла с места на место. Точно так же, как когда-то…
— …переносила катер с ними из их реальности и времени в свою, — кивнула Эри. — Да, наверное.
— Ты можешь вспомнить, чем ты руководствовалась тогда? — спросила Берта.
— Чем руководствовалась? — удивилась Эри. — Ничем. Бертик, чем можно руководствоваться, будучи… мной? Как ты думаешь? Чувствами, наверное. И на Берегу было то же самое.
— А сейчас? — спросила в ответ Берта. — Сейчас ты сможешь это повторить? Мы все в опасности, и ты — наш единственный шанс на спасение.
— Так уж и единственный? И потом… ты говоришь о страхе, — Эри опустила голову. — До этого я не никогда не руководствовалась страхом. Отчаянием — да. Печалью — да. Желанием, чтобы стало лучше, мечтой — да. Но страхом? Нет. Ни разу.
— Страхом? — Берта задумалась. — Это первое, что пришло тебе на ум? Страх?
— А что ещё? — удивилась Эри. — Знаешь, я вот думаю… ведь действительно. Это именно он. Не разум и не логика. Страх. Вот только, Бертик, я не знаю границ своего страха, и я не знаю, вообще не знаю, куда в результате может придти Альтея. Ведь это не сознание будет работать, понимаешь? Я не знаю, что я такое. И никто не знает. И поэтому…
— А я тоже не знаю, что ты такое. И что я такое. И что они такое. Потому что либо получается какая-то громкая пафосная чушь, как это вышло у Ри, который пытался сделать самоназвание, в том числе архэ, либо полная неразбериха. Мы — это мы, — Берта подняла голову и строго посмотрела на Эри. — Как ни называй. И мы здесь. И нас ловят. И если нас поймают, может случиться беда. Большая беда.
— Дай мне сутки, — попросила Эри. — И давай сходим в Город, а? Ну, пожалуйста! Не переживай, я сделаю то, о чем ты просишь, то есть мы это обе сделаем, но мне надо… как-то морально подготовиться и свыкнуться с этой мыслью. Ты ведь знаешь, что раньше мне чуть ни полгода приходилось ждать, пока понимание придет, пока… ладно, неважно. Я справлюсь. Обещаю.
— Ну, хорошо, — согласилась Берта. Взяла чашку, отпила глоток остывшего чая. — Ты искупаться не хочешь? Давай сходим. Вдвоем, без мальчишек. Только попроси у Альтеи себе купальник. Или у тебя есть?
— У меня есть, мы в Ступино купили, — Эри вздохнула. — Интересная судьба получается у этого купальника. Вот бы производитель удивился, наверное, если бы узнал, что в его дешевом купальнике одна такая тетенька будет купаться на космическом корабле…
* * *
Фэб с Киром, на правах старожилов, решили устроить Сабу экскурсию — Кир настаивал на том, чтобы Саб переучился по шестерке и семерке, потому что, по его словам, дополнительные руки в госпиталях никогда не помешают. Саб в ответ сказал, что неплохо было бы переучиться по агентуре или по боевке, на что Кир ответил, что одно другому не помешает.
— Задолбался полгода личину таскать? — сочувственно спросил Кир, когда они шли за Фэбом, у того как раз заканчивалась смена. — Я бы с ума сошел. Как ты столько выдержал?
— Знаешь, нормально, — пожал плечами Саб. — Первые дни было трудно, а потом я её цеплял на автомате, и вообще про это не задумывался. Имя меня напрягало гораздо больше, — признался он. — Да и вообще, человеческие имена… просто неудобно. Хотя встречаются еще более неудобные варианты, эти хоть не длинные были.
— Ради полугода отдыха можно потерпеть, — Кир вздохнул. — Ну, по крайне мере, имя — точно можно. А вот в личине я бы столько не смог.
— Может, и смог бы, — пожал плечами Саб. — И не я один был такой, кстати. Эти постоянно забывали делать глаза, не напомнишь, не сделают. Несколько раз буквально за руку ловил. Но тоже привыкли, хоть и не сразу. Конечно, Эри было проще всех, — он усмехнулся. — И, знаешь, я бы повторил такое когда-нибудь. В этом всём что-то было… очень доброе. Непривычно для меня доброе. Я даже слегка растерялся.
— Ничего, это быстро пройдет, — вздохнул Кир. — Потому что мы и в Замок, и в Город будем ходить теперь вместе. И много. И часто. Так что собирай волю в кулак, и морально готовься. Это тебе не следы старых катастроф искать.
— Я уже догадался, — Саб замедлил шаг. — А вот ответь мне на один вопрос. Физическая форма, которая здесь, она ведь влияет на то, как система воспринимает тебя — там?
— Умница, — похвалил Кир. — Верно. Так и есть. Именно поэтому Фэб нас уходил, как лошадей, но форму сделать заставил. Рыжий ныл, что не будет и не хочет, но с Фэбом даже я спорить опасаюсь, поэтому… тоже морально готовься. Сперва он тебя погоняет, потом ты ему сдашь экзамены, потом он на тебя наорет и сделает тебе план тренировок, и только после этого ты пойдешь в Замок уже всерьез. О, а вот и он.
Из двери закрытой зоны вышел Фэб, до сих пор одетый в светло-сиреневый стандартный комбез, такие тут носили во время работы медики. Уставшим он не выглядел, а вот некая озадаченность и озабоченность на его лице читалась явственно.
— Привет, — произнес он, подходя к Сабу с Киром. — Сейчас гулять пойдем.
— Комбез сними, — вздохнул Кир. — Ты опять где-то витаешь, гражданин начальник.
— Чего? О, чёрт, — Фэб разорвал комбез на груди, сдернул, кое-как вылез из него, и бросил обрывки на пол. — Всё время про это забываю.
Под комбезом у него были самые обычные вещи: мягкие темно-серые штаны, и майка с длинным рукавом, тоже серая, но на пару тонов светлее. Фэб всегда одевался более чем скромно, и своим обычаям изменять не собирался.
— Так босиком и пойдешь? — безнадежно спросил Кир. — Альтея, дай ему тапочки, пожалуйста, — сказал он. — Фэб снова забыл тапочки на работе.
— Сию секунду, — ответил женский голос. — Фэб, тебе отдать те, которые остались в стерильной зоне, или сделать новые?
— Если можно, те, которые уже есть, — попросил Фэб. — Ещё одни — это было бы слишком. Тем более что я ведь опять забуду.
— Не стоит плодить тапочки сверх необходимости, — покивал Кир. — Так, куда пойдем?
— Давайте тренировочную зону посмотрим, — предложил Фэб. — Тебе понравится, обещаю, — он улыбнулся Сабу. — Мы перестроили стандартную, в которой учились миссионеры, под более серьезную работу, и максимально увеличили.
— Там только индивидуальные тренировки? — с интересом спросил Саб.
— Нет, почему. Там и отряды вполне успешно работают. Имитатор — закачаешься, — Кир с гордостью посмотрел на Саба. — Любые условия, любые температурные режимы, местность, планета, любой климат, любой противник. Для начала тебе надо будет с отрядами побегать, я посмотрю, как у тебя пойдёт, а потом будешь работать индивидуалку, уже с нами.
— А зачем мне отряды? — нахмурился Саб. — Совершенно не моё. Терпеть это не могу.
— Для общего развития, — голос Фэба вдруг стал строгим. — Если ты думаешь, что мне нравится народ гонять по общей боёвке, ты ошибаешься. Я этого тоже терпеть не могу. Но жизнь, она, понимаешь ли, заставляет. Поэтому придётся. Твоим, кстати, тоже.
Саб поперхнулся.
— Моим? — переспросил он. — Ты хочешь сказать…
— Да, именно это я и хочу сказать. Завтра берешь их, и на два часа, как минимум, в зал. Пойдут на общую подготовку вместе с медиками. Заодно с Ильёй и Полем познакомятся. Саб, пойми, нам шататься в пространстве и удирать придется еще чёрти сколько времени, и я не хочу проблем. Я не хочу, чтобы, случись чего, Альтею взяли голыми руками, и скрутили тут всех подряд. Мы не мирные, отнюдь. Время мира кончилось. Нам объявили войну? Прекрасно. Мы будем к ней готовы. Все. Без исключения. Тут две тысячи разумных, и каждый из них, буквально каждый должен уметь постоять за себя.
Сейчас они находились около лифтов, но подъемник Фэб пока что не вызвал. На секунду Сабу показалось, что он про это забыл — но он понял, что Фэб просто хочет закончить этот разговор без свидетелей.
— Фэб. Когда Лин бросил в тетку огурцом и попал, он час перед ней извинялся, — тихо сказал Саб. — И ругал себя потом несколько дней за это. Причем бросил за дело, она пыталась влезть к нам в дом. Они… они не смогут. То есть смогут, наверное, но что с ними будет после — представить боюсь. Я ведь только теперь начинаю осознавать то, о чем ты говорил.
— Внутренняя этика Контроля? — горько спросил Фэб. Саб кивнул. — О, да, это есть. И это никуда не денется. Но вспомни, что Ариан принимал участие в создании Адоная, как теперь выясняется, и… ты же видел записи из того же Замка?
— Но ведь это не реальность, — покачал головой Саб. — То, что происходит в Замке, оно… не настоящее.
— Не знаю, — пожал плечами Фэб. — Может, и не настоящее. В любом случае, я с ними буду говорить и работать, и очень надеюсь, что они сумеют понять всё правильно. Ну что, поехали?
* * *
Тренировочная зона поражала воображение. То есть первыми в ней были три обычных зала, в которых можно было моделировать разные условия и задачи, а вот дальше находилась зона имитации. Залы осмотрели быстро, и пошли в пункт наблюдения — сейчас как раз шел тренировочный бой.
Сейчас в зоне работал отряд из двадцати человек — Кир объяснил, что они проходят имитацию боя в катакомбах, по третьему уровню. Противник — когни, а это значит, что работать надо в замкнутом пространстве, да еще и с существами, скорость у которых в несколько раз выше, чем у этого отряда. Условна имитация лишь частично, система катакомб создана Альтеей по образцу настоящих, реально где-то существующих. Бойцы в этой имитации видят в данный момент ровно то, что должны видеть во время реального боя. Да и чувствуют то же самое. Да, при попадании тоже.
— Это напрочь убирает игровой момент, — пояснил он. — Даже официалка так не тренирует. И, кстати, зря, потому что приходилось мне переучивать бойцов после таких вот поигрушек, — сердито добавил он. — Здесь всё всерьез. Ну, разве что не помрешь на месте, а просто отключишься на какое-то время.
— Ну, предположим, агентов она именно так и тренирует, — заметил Саб. Фэб согласно покивал. — А про обычных боевиков не знал.
— Я тебе как обычный боевик скажу, что отделений официалки много, везде что-то от чего-то да отличается, но подобных тренировочных баз я не видел, — Кир коротко глянул на Саба. — Боевиков много, это было бы слишком накладно. Нет, на боль тренируют, конечно, но не в таких условиях.
— А неплохо идут ребята, — заметил Фэб. — Уже порядочно оттеснили. Видишь, перекрывают зоны? — он указал на схему. — Сейчас разделят противника на группы, и вычистят.
— Часа за полтора где-то, — Кир присмотрелся. — Даже за два.
— Угу. Если сумеют выгнать из машинного зала, — Фэб приблизил схему. — Сложно. Много укрытий, и скорость перемещения у когни выше.
— И не потравишь, опасно, — согласился Кир. — Идут тоже по тройке. Хотя… Саб, смотреть будем? — спросил он.
Саб задумался. С одной стороны интересно, конечно, с другой — перспектива наблюдать бой два часа его не прельщала.
— Значит, не будем, — понял Фэб. — Ну и правильно. Одно дело — самому побегать, другое — за другими наблюдать. Хорошо. Пойдем тогда, я тебя протестирую быстро, и будем решать, что дальше.
— Вот ты и попался, — хмыкнул Кир. — Не переживай. У тебя нормальная форма, ну, разве что по мелочи…
* * *
Через час взмокший Саб сидел напротив Фэба, отпивая по глотку из бутылки с водой, и слушал — всё, что Фэб имел ему сказать. А имел Фэб многое. И что это тебе не полудохлых Сэфес по лесу гонять, и не слабую девушку с котиком. И что если он, Саб, завтра же не возьмется за ум, он тем самым подвергнет опасности не только своих… эээ… потенциальную семью, но и всех окружающих. И что кроме уаса, «с которым у тебя еще неплохо получается», существуют, как минимум, два десятка видов оружия, с которыми Саб не работал, и с которыми придется работать, потому что если не работать, то…
— Я понял, — вымученно произнес Саб, перебив очередную тираду Фэба. — Ты можешь не продолжать. Хорошо. Договорились. Согласен. Фэб, да остановись ты уже!
— Я никого из вас не трогал, — сказал Фэб. — Годами. Я не трогал вас на Окисте, так, немного бегали и плавали, и всё. Я не настаивал на серьезном режиме, когда отпустил вас на полгода. Я всё понимаю, но ты тоже пойми. Это же для вашего блага, для твоего блага, в первую очередь, и…
— Фэб, хватит, — попросил на этот раз уже Кир. — Не начинай всё сначала. Он тебя услышал. Сделай план, и завтра начнём. Ага?
— Ох… ладно, — сдался Фэб. — Уговорил. Саб, ты пойми, я не хочу тебя обидеть, причина в другом.
— Да понял я! — рявкнул Саб. — Облажался, извините. Запустил… себя, в первую очередь. Всё, проехали. Будем заниматься.
— Ну вот и славно, — Фэб, наконец, улыбнулся. — Не хотите погулять в местных джунглях? Тут есть самый настоящий лес, можно взять еды, и посидеть на природе. Как идея?
— Двумя руками за, — Кир поднялся, Саб тоже. — Фэб, давай ты выключишь режим главврача и начальника, и хотя бы часок отдохнешь? Да и мы заодно.
* * *
Пятый сидел на полу, у стены, в их с Лином комнате, уже третий час — он думал. Если бы его в этот момент увидел кто-то, кроме Лина, он бы удивился. Разве можно просидеть в такой позе столько времени? Одна нога подогнута, другая — согнута в колене, её обнимает правая рука, а левая служит для упора в пол, чтобы тривиально не упасть. Поза выглядела напряженной и неестественной, но Лин, когда Пятый попросил, чтобы его не беспокоили, только пожал плечами и кивнул — для них это было в порядке вещей. Он и сам мог, по словам Пятого, «странно замереть», потому что оба знали — на подсознательном уровне тело само выберет ту позу, в которой почему-то комфортно.
И Лин не мешал. Сперва он пошел выгуливать Эри, потом — полчаса отвлекал Саба, и лишь сейчас, спустя почти два часа, вернулся, но только лишь потому, что Пятый позвал сам. Приходи, я скоро. Лин вернулся, попросил у доброй Альтеи чашку кофе (кажется, готовить кофе Альтею учил ни кто иной, как Скрипач, и кофе у неё получался замечательный), и спокойно уселся в кресло — ждать.
— Ну что? — спросил он, когда Пятый, наконец, глубоко вздохнул, выпрямился, и сел удобнее. — До чего-то додумался?
— И да, и нет, — покачал головой Пятый. — Давай начнем сначала.
— Давай, — покладисто согласился Лин.
— Первое, что меня смутило — это архи-сложная задача при относительно малой мощности самой системы. Подобных систем, как ты сам знаешь, создавалось превеликое количество, часть была длительное время стабильна, часть саморазрушалась, часть была разрушена самими же создателями, но… ни перед одной из них не ставилась задача такого рода, как та, что сейчас выполняет Альтея.
Лин покивал.
— Верно, — сказал он. — Продолжай.
— Для моделирования подобной системы вполне хватило бы мощности любой секторальной или кластерной станции, — Пятый на секунду задумался. — Любой искин сделал бы подобное, причем гораздо быстрее и эффективнее, чем это делают Адонай и Альтея. Вопрос — для чего, в таком случае, понадобился Адонай?
— Э, погоди, — остановил его Лин. — Тут явно что-то не то у тебя в рассуждениях. Эта хреновина просчитала, например, не просто вероятность того, что ребята не погибли, и что нас сумели спасти, она на это дала стопроцентную гарантию. И Ариан… ну, Ри, неважно… начал действовать, сообразуясь с результатом работы этой системы.
— Верно, — кивнул Пятый. — Но почему? Он стопроцентно доверяет, считай, машинному решению. Для контролирующего уровня Ариана, да и для нашего, это верх абсурда. Это бред. Или…
— Или?
— Или решение не машинное.
— Во как, — Лин удивленно вскинул брови. — А чьё?
— Хороший вопрос, — хмыкнул Пятый. — Только я бы сказал бы не «чьё», а «какое». Я ещё не разбирался толком в том, что они вообще сделали, пока что в общих чертах, и… рыжий, я не хочу привлекать к нам внимание. Саб носится с нами, как с хрустальной вазой, Эри переживает по поводу и без повода, я не хочу трепать им нервы. К тому же ни ты, ни я пока что не разобрались досконально хотя бы в тысячной доле того, что видим.
— Через Сеть нельзя, — вздохнул Лин. — Мы увидели бы больше.
— Как только станет можно, увидим, — Пятый на секунду задумался. — На счет самой системы. Альтея любезно показала мне себя изнутри, в частности — архитектуру того, что они создали. Довольно интересно, нетривиально, но, по сути, ничего нового. Вычислительный комплекс высокого седьмого уровня. С некоторыми купюрами, но в пределах общей погрешности для таких систем — в пределах общей нормы.
— Интересно, понимает ли это Берта, и её помощники, — Лин покачал головой. — И работала ли она с чем-то подобным.
— Понимает, — Пятый вздохнул. — Ещё как понимает. Я её побаиваюсь, честно говоря, — признался он. — Потому что она некоторые вещи понимает ну очень быстро. Как тогда, на Окисте, она догадалась, что я про некоторые вещи в курсе, но молчу, и обозлилась до крайности.
— Это ты про то, что Ариана вернули? — спросил Лин.
— Ну да, — кивнул Пятый. — Так что она более чем понимает. И, скорее всего, сама удивляется. Но тоже вида не подаёт.
— Сплошные тайны, — покачал головой Лин. — Тут куча народу, и каждый понимает что-то своё. Мы одно. Эри другое. Берта третье. Фэб четвёртое…
— Вот-вот, — согласился Пятый. — Так и есть. Но есть не только это. Тебя не смутили те образования, которые получились у Альтеи?
— Ещё как, — Лин встал с кресла. — Издеваешься — смутили? Меня смутило вообще всё. И что их три штуки. И то, для чего они предназначены. И то, как они устроены. И то, что там внутри происходит.
— Меня смутил ещё один момент. Пока я тут сидел, я спросил у Альтеи, возможно ли войти в систему так, чтобы исследовать эти образования снаружи. Как во время визуализации Сети при спорах, например. Помнишь? Красивое такое объемное облако, в которое можно войти, всё потрогать, потыкать пальцем, ощутить, и так далее?
— Нет, не помню, у меня же склероз, — огрызнулся Лин. — И чего она сказала?
— А нельзя, — развел руками Пятый. — Эти образования можно либо смотреть на визуале, исключительно картинкой, либо заходить внутрь. Ну как тебе?
Лин только и смог, что покачать головой.
— Она сказала, почему? — спросил он.
— Она не сумела ответить, — вздохнул Пятый. — Но, подозреваю, ответ заключается в следующем. Эти образования не принадлежат в полной мере Альтее. И она нам показывает лишь то, что может показать. Что ей дозволено показать.
— Кем? — напрягся Лин.
— Хотел бы я знать, кем, — Пятый помрачнел. — Пока что ставлю на Ариана. А уж дальше… посмотрим.
— Может, ну это всё? — с тоской спросил Лин. — Может, возьмем «Приму», Шилда, Эри, и Саба, и рванём обратно в огород? Там зима скоро будет, на лыжах покатаемся, или квартиру в городе бы сняли…
— Не трави душу, — попросил Пятый. — Покатались бы, да. А потом нас бы взяли там под руки, ласково и нежно, и отвели бы… куда-нибудь… не знаю, куда именно, но чутье мне подсказывает, что я туда точно не хочу. Особенно после этих шести месяцев. Ты же меня знаешь, я…
— Ты так же, как и я, умело скрываешь свои чувства, — покивал Лин. — Но колечко ты ей купил первый. И не делай такие несчастные глаза.
— Лин, мне страшно. Я гнал это всё от себя, как только мог, но мне дико страшно, — признался Пятый. — Хуже, чем когда…
— Когда тогда, — подсказал Лин. Он поскучнел, снова сел в кресло, и обхватил голову руками. — Не тебе одному. Я ещё и опасность чувствую сейчас. Словно… кто-то ходит вокруг, и присматривается. То так подойдет, то этак. У меня это чувство ещё вчера появилось, и что-то всё никак не исчезнет.
— Давай попробуем поговорить с Итом и Скрипачом, — предложил Пятый. — Они не как мы, но… рядом. И мне нужно знать, что чувствуют и видят они. Потому что, как мне показалось, им тоже не по себе. И они тоже молчат.
— Знаешь, почему тут все молчат? — Лин посмотрел на Пятого. — Потому что тут всем страшно. Друг за друга. Потому что они тут все в той или иной степени друг друга любят. Боюсь, что и нас тоже. Почему-то. Уж не знаю, почему. Но так вот получилось, хотя мы, как по мне, этого не заслуживаем. Но факт остается фактом — все именно так и поступают. Боятся друг за друга, и потому мочат.
— А ведь верно, — Пятый опустил голову. — Именно так и есть. Но всё равно — нельзя о чем-то говорить, не разобравшись. У нас ведь даже догадок пока нет, согласись. Как только что-то поймем, сразу скажем.
— Ладно, — кивнул Лин. — Как только, так сразу. А что скажешь про Лес? Тебе там что-то показалось странным?
— Мне? — Пятый, кажется, удивился. — Всё. И это — еще одна из причин поговорить с нашими. Скажи, ты почувствовал запах?
Лин медленно кивнул.
— Чем, по-твоему, там пахло? — спросил Пятый.
Лин молча посмотрел на него.
— Ну? — снова спросил тот. — Или мне самому это озвучить?
— Разложением, — ответил Лин едва слышно. — Но очень слабо.
— И очень старым, — закончил за него Пятый. — Учти, мы с тобой курим. Поэтому запахи чувствуем хуже. А Ит мне признался, что за полгода восемь сигарет выкурил, поэтому, как мне кажется, у него с обонянием будет лучше на порядок. Да и у Скрипача тоже. Человек, с высокой долей вероятности, ничего вообще не почувствует.
— Но это проекция, это не реальный объект, его не существует…
— А Берег существует? — спросил Пятый. — А мы сами? А что такое реальность, если учитывать существование Сети — или в ее существовании мы тоже имеем право сомневаться? Рыжий, нам надо понять, что такое на самом деле эти Адонай и Альтея. И чем быстрее, тем лучше.
— Ты ещё один момент упустил, — Лин поставил на пол пустую чашку. — Модель этой хреновины нашим привёз его сын. Как думаешь, он знал, что несёт? Не может он быть к этому причастен?
— Нет, — покачал головой Пятый. — Он… довольно интересный человек, как мне показалось. Он не злой, но и не добрый. Кажется, он решил уравновесить силы, дать всем равные условия — поэтому и поступил так, как поступил. Но на счет истиной мотивации мы попробуем как-нибудь спросить его самого.
— Я бы не рассчитывал на ответ, — хмыкнул Лин.
— Посмотрим, — пожал плечами Пятый. — Но что-то мне подсказывает, что ответ мы получим нетривиальный. То, в чём мы оказались, тривиальных ответов не предполагает…
— Это да, — согласился Лин. — Ладно, хватит на сегодня. Пошли к народу, там Фэб что-то говорил про режим тренировок и учёбу. Вот и поинтересуемся, кто нас собирается тренировать, и чему учить.

Глава 5. Город

— Главное, ничего не бойся, — Берта стояла у второго модуля, глядя, как Илья что-то поправляет в настройках. — Сегодня просто осмотримся. Ты всё запомнила, что я тебе вчера говорила?
Эри медленно кивнула — она в этот момент тоже смотрела на модуль, но думала, скорее всего, о чем-то своём.
— Да, помню, — ответила она. — Уровни погружения, как себя вести, о чем думать в самом начале, чтобы Альтея меня поняла.
— Угу, — кивнула Берта. — Идем по пятому уровню погружения. Это значит, что мы хорошо помним и Альтею, и себя, и свою задачу, и то, как выходим.
— Бертик, это всё я запомнила, не переживай, — Эри улыбнулась. — Мы идем в зимнюю часть Города, верно?
— Да, именно.
— А вообще… — Эри задумалась. — Скажи, Город, он ведь большой?
— Очень. Это самая большая локация из всех.
— Огромный он, — Илья, наконец, закончил колдовать с блоком, и повернулся к ним. — Мы ходили с ребятами. Знаешь, какая у меня была первая мысль, когда зашел?
— Какая? — спросила Эри.
— Где вокзал, — хмыкнул Илья. — В Городе… как тебе сказать-то… Город узнают все, кто туда попадает. Я его узнал. И ребята тоже узнали, но каждый — по-своему. Поль узнал, например, рекламу, которая там на улицах встречается. Я — узнал проспект, и справа, я это четко помнил, должен быть вокзал, я с него на дачу ездил, в старости.
Историю Ильи Эри пока что не знала, но решила, что непременно расспросит его как-нибудь, в том числе и про старость тоже.
— Берта, а ты тоже что-то узнала? — спросила Эри.
Берта кивнула.
— Да, — ответила она. — У меня в Городе есть жильё. Крошечная квартира в общежитии. Одна комната, в которой всё — и душ, и раковина, и туалет, и кровать, и стол… довольно мрачное место, я тебе покажу его как-нибудь, — она замялась. — Когда я была совсем молодой, эта комната… мне её дали от института, я же отличницей была. В награду, если это можно так назвать, она мне и досталась. Не совсем такая, но похоже. Когда я попала туда во второй раз, я увидела это общежитие. Вошла — и меня узнали. Отдали ключ. И теперь я там иногда бываю.
— Про это ты мне не говорила, — Эри нахмурилась.
— Я и не хотела. Думала, покажу на месте.
— Вот что, девочки, — Илья посерьезнел. — Давайте по корытам, и поехали. У вас три часа, потом я вас оттуда попрошу. У нас финальный этап подготовки с мелочью, мне бы там поработать надо, а я тут с вами прохлаждаюсь.
— Ничего себе, корыто, — Эри снова посмотрела на модуль.
Он выглядел, как трехметровая овальная сфера — сейчас, когда модуль был открыт, можно было рассмотреть углубление в его центре, наполненное чем-то, похожим на бордового цвета поролон, по внешней стенке шли ряды слабо светящихся плашек. Дублирующее управление, пояснил Илья, основное идет через налобник, то есть управляет врач. Модули «умные», поэтому ложиться можешь, как захочешь, он под тебя сам подстроится, и обеспечит спящему максимальный комфорт, пока сознание где-то гуляет. Да, да, верно, тело именно спит, и максимум, что требуется от врача, который дежурный, это контролировать общие показатели — чтобы сразу разбудить, если что-то пойдет не так. Нет, чтобы что-то пошло не так — не было ни разу. И, видимо, не будет, потому что умные не только сами модули, но и Альтея, которая их создала.
— Точнее, Адонай, — заметила Эри.
— Да, или так, — согласилась Берта. — Ну что, пошли?
* * *
Из подземного перехода, рядом с которым они стояли, выходили люди. Сотни людей. Сами они тоже только что поднялись с толпой наверх, и через стеклянные двери попали на улицу — Берта шла первой, показывая путь, Эри следом. Вечер, совсем рядом, в нескольких метрах от бетонной коробки перехода, шумит широкая дорога, по которой едут тысячи машин, на улице светло от множества фонарей и рекламных коробов, а ещё…
— Снег, — сказала Берта, и тяжело вздохнула.
— Да, снег, — согласилась Эри. — Значит, я поняла правильно.
Берта, наконец, повернулась к ней — и опешила. Потому что выглядела Эри вовсе не так, как двумя минутами раньше на Альтее. Эри постарела. Сейчас ей было уж точно больше пятидесяти, скорее — вокруг шестидесяти. Лицо, покрытое сеточкой морщин, уставшие глаза, опущенные уголки губ. Строгое, печальное, немолодое лицо. И — одежда, под стать лицу. Старушечье потасканное «дутое» пальто, до колен длиной, несколько раз обмотанный вокруг шеи шарф грубой вязки, шапка, тоже вязанная, сапоги из ткани-непромокайки. Все вещи унылых, тусклых цветов, какие-то блекло-линялые, словно они старели и уставали вместе со своей доживающей хозяйкой. И знали, что век их близится к концу, точно так же, как и её век. Эри внимательно смотрела на Берту: спокойный, изучающий, чуть насмешливый взгляд — и ждала.
Сама Берта, уже бывавшая в этой части локации, внешне почти не изменилась. Одежда у нее оказалась добротная, чистая, с легкой претензией на стиль: коричневая мутоновая шубка с капюшоном, кожаные сапоги, шарф — из мягкой и пушистой ангоры, на плече — кожаная коричневая же сумка средних размеров. Берта заметила, что за спиной у Эри висит рюкзак, тоже очень старый, и, кажется, даже в некоторых местах зашитый.
— Слушай, для чего? — тихо спросила Берта. Эри дернула плечом. Берта подхватила её под руку, и отвела в сторону, подальше от выходящей из перехода толпы.
— Для чего — что? — спросила Эри, когда они встали на некотором удалении от перехода. Эри привычным движением сунула руку в карман, вытащила сигареты, и закурила.
— Зачем… такой образ? — Берта нахмурилась. — Мне казалось, ты пойдешь собой.
— Собой? — переспросила Эри. — А если это и есть я? Не то, что ты привыкла видеть, а вот так?
Берта неуверенно пожала плечами.
— Ну, тебе виднее, — сказала она. — Просто несколько странно.
— Мне показалось, что так будет правильно, — ответила Эри. — Он ведь не знает, как я выгляжу на самом деле.
— Кто? — спросила Берта.
— Ну, он… — Эри замялась. — Которого не надо видеть.
— Альтея, — шепотом произнесла Берта. — Проверь уровень входа.
— Пятый уровень, — произнес голос в её голове.
— У обеих? — та же беззвучно спросила Берта.
— Да, у обеих.
— Спасибо.
— Эри, о ком ты говорила? — спросила Берта.
— О нём, — Эри пожала плечами. — Это пока неважно.
— Эри, кто я? — жестко спросила Берта.
Сбой при входе? Или еще что похуже?
— Ты Роберта Михайловна Ольшанская-Соградо, — спокойно произнесла Эри. — А я Эри, или, если угодно, Арина Дерзкова. Мы идем на корабле под названием Альтея через пространство, и выполняем… некую задачу, если ты об этом. Не думай, я прекрасно всё понимаю и помню. Просто…
— Просто — что?
— Просто — вот так надо. Я не знаю, почему, но так надо. Так будет лучше, — терпеливо произнесла Эри.
— Для чего так надо?
— Чтобы он меня не узнал, — снова ответила Эри.
— Кто не узнал? Торк? — Берта уже теряла терпение.
— Нет, — покачала головой Эри. — Не он. Я не знаю. Ты бы надвинула капюшон посильнее.
— Для чего? — безнадежно спросила Берта.
— Чтобы он и тебя не узнал, — Эри кинула окурок в стоявшую неподалеку мусорку. — Берта, я не знаю. Не могу тебе ответить.
Берте вдруг стало интересно. Действительно интересно, потому что происходящее выглядело, мягко говоря, неожиданно. «Мы слишком рациональны, — вдруг подумалось ей. — Мы пытаемся мыслить логически, используя более ли менее стандартные схемы. А Эри мыслит иначе. У неё нет тех рамок, ограничений, внутренних запретов, которые руководят нами. Ну что ж, в таком случае можно посмотреть, что из этого получится».
— И что ты предлагаешь делать? — спросила Берта.
Эри огляделась, досадливо поморщилась.
— Не здесь, — решительно сказала она. — Нам надо… поискать.
— Поискать что? — не поняла Берта.
— Не знаю. Нам нужно что-то поискать, — Эри снова повернулась вокруг себя. — Может быть, на автобусе? Мы можем просто ехать на автобусе, и смотреть. Вдруг найдём?
— Вообще-то, нам надо найти Торка, — напомнила Берта.
— Да? — рассеянно спросила Эри. — Я в этом сомневаюсь.
— Почему?
— Нам не нужен Торк, — покачала головой Эри.
— А что нам нужно?
— Я не знаю. Берта, правда, я не знаю, — Эри пожала плечами. — Но у меня четкое ощущение, что мы должны, просто обязаны что-то поискать. Помнишь, я тебе говорила про своё детство? А до этого рассказывала про него ребятам, ещё на Соде. Я искала… как бы сказать… какие-то точки, в которых происходили события. Разные события. Просто приходила во всякие места, и там либо что-то видела, либо встречала кого-то. Вот и тут надо так же. Понимаешь? Ты говорила, что ты искала Торка, да?
— Верно, — согласно кивнула Берта. — Пока что безрезультатно.
— А ты уверена, что нам нужен именно он? — Эри поглубже натянула шапку. — Мне кажется, нет.
— Ну, тогда пойдем на автобус. Покатаемся, как ты хотела. Может, что-то действительно увидим.
* * *
До этого Берта пользовалась транспортом в Городе совсем немного, всего два или три раза. Два раза это был трамвай, один раз — некое подобие троллейбуса, правда, троллейбус этот мог ездить как с проводами, так и без, по всей видимости, аккумулятор позволял ему преодолевать места без проводов, потому что проводов почему-то не было над некоторыми мостами, и в тоннелях. Почему — Берта пока что не разбиралась, да и не видела особой необходимости разбираться. Метро в Городе тоже было, но туда она пока не спускалась, да и другие тоже не рисковали. Может быть, потом. В метро заходил пока что только Скрипач, и только на разведку — в его фиксации входа метро мало чем отличалось от подобного на той же Земле-n, только поезда были не зеленые, а темно-синие, с красными полосками, и ходили медленнее, и с большими интервалами. Летающего транспорта в Городе никто не видел, зато рекламы с самолетами, дирижаблями, и даже ракетами имелось повсюду в избытке. Но реклама эта выглядела весьма странно. Например, под яркой картинкой с желтым самолетом виднелись пальмы, море, и люди в купальниках, но на самом рекламном борде не содержалось ни намека на информацию о том, где находится данное сказочное место, откуда вылетает самолет, и можно ли купить на него билет. С ракетами и дирижаблями история повторялась — и картинки выглядели еще более многообещающими. Ракеты долетали до планет со сказочными пейзажами, а дирижабли парили над горами и долинами неимоверной красоты, которых в реальности Города не было, и быть не могло.
Эри и Берте досталось хорошее место — сдвоенное сиденье в хвосте здоровенного двухуровневого автобуса. Они очень удачно сели: на следующей остановке в автобус набилось множество людей, и сидячих мест не осталось вовсе.
— Юниты, — хмыкнула Берта.
— Что? — не поняла Эри.
— Юнитов много, видишь? — Берта взглядом указала на людей.
— Они не юниты, — Эри отвернулась к окну. — Это ты так думаешь.
— А кто они?
— Люди, — пожала плечами Эри. — Просто люди. Много людей.
Берта покачала головой.
— Эри, это не могут быть…
— Давай для тебя это будут юниты, а для меня люди? — попросила Эри.
— Нельзя верить всему, что видишь, — возразила Берта.
— Да? — Эри усмехнулась. — Вот ты меня видишь. В меня ты веришь?
Берта задумалась. Это было неожиданно — снова. Неожиданно, и тревожно. А ведь действительно! Модель Адоная создал Ри. При содействии Ариана. И еще кого-то, знать бы кого. Что заложено в эту модель — на самом деле? Почему появились именно эти три структуры, и…
— То-то и оно, — тихо произнесла Эри, заметив растерянность на лице Берты. — Теперь ты сомневаешься.
— Давай выйдем, — предложила Берта. Ей действительно стало не по себе.
— Не надо, — Эри снова отвернулась к окну. — Ещё покатаемся.
Автобус шел через город, то выходя на крупные магистрали, то сворачивая куда-то в районы, на узкие квартальные улицы, засыпанные снегом и далеко не везде хорошо убранные. Народу в нем с каждой остановкой становилось всё меньше, водитель убавил яркость света в салоне — и теперь они видели город окраинный, то есть, в теории, он должен был быть окраинный, но окраины тянулись и тянулись, и заканчиваться не собирались вовсе. Районы друг от друга отличались мало, разве что цветом домов, да названиями магазинов. Некоторые, с точки зрения Берты, выглядели забавно. Например, её повеселил магазин «Панталончики», затем они увидели название «Головастик», висевшее почему-то над лавочкой с алкоголем, дальше встретились «Кусяба», «Аргедон», и «Пузырёк».
— Странные названия, — покачала головой Берта. — Почему аптека называется «Аргедон», интересно?
— Может, переделали слово «Армагеддон»? — предположила Эри.
— Похоже, но всё равно как-то… нелогично, — Берта вздохнула. — Дальше поедем?
Эри пожала плечами.
— Почему бы и нет? Едем и едем, тут тепло, хорошо, и интересно, — ответила она.
— Так что мы всё-таки ищем? — спросила уже в который раз Берта.
— Понятия не имею, — Эри, не отрываясь, смотрела в окно. — Как думаешь, у автобуса будет конечная?
Вопрос поставил Берту в тупик. А ведь действительно. Будет конечная, или нет? Автобус, конечно, преодолел сейчас ничтожный, со всех точек зрения, участок локации, но если учесть, что данная локация является бутылкой Клейна, наличие конечной уже становится не таким уж и очевидным фактом. Да нет, бред какой-то. Не может же этот автобус идти через всю поверхность локации, чтобы потом вернуться в исходную точку, преодолев её полностью? Берта усмехнулась.
— Чего ты смеешься? — не поняла Эри.
— Бутылка Клейна, — пояснила Берта. — Бесконечный автобус.
Эри тоже усмехнулась.
— Про это я не подумала, — призналась она. — О, смотри. Что-то вроде завода. Ты видела тут заводы?
— Нет, — Берта удивилась. — Действительно.
Автобус шел мимо невысокого забора, за которым временами можно было видеть слабо освещенные корпуса, длинные, приземистые, с засыпанными снегом крышами. Дорога на этом участке освещалась слабо, фонари горели через раз, а народу в салоне к этому моменту почти не осталось.
— Остановка «Арматурный завод», — произнес водитель по связи.
Берта выглянула в окно. Да, действительно, будочка остановки, на которой написано «Арматурный завод им. Голованова». Будочка старая, надпись висит косо, сбоку — потеки краски. И ни души. Хотя люди тут ходят, тротуар расчищен, видимо, для рабочих — потому что заканчивается тротуар у проходной, по вечернему времени, разумеется, закрытой.
— Бертик, скажи, а этот город, он русский? — ни с того, ни с сего спросила Эри.
— Понятия не имею, — ответила Берта. — Для нас, судя по всему, да. По крайней мере, нам локация показывает себя именно в таком виде. А что?
— Ну… это странно, — медленно произнесла Эри. — Это словно… словно что-то притворяется русским… не могу объяснить. Оно какое-то не такое.
— Не такое — относительно чего? — не поняла Берта. — Что есть мера вещей, по твоему мнению, в этой ситуации?
— Только то, что у меня в голове, — Эри снова посмотрела в окно. — И для моей головы оно не такое.
— Мы выходить будем? — спросила Берта. — Или ещё покатаемся?
— Тебе надоело, — поняла Эри. — Давай еще немного, хорошо?
— Ну, разве что немного, — вздохнула Берта. — Мы просто больше часа уже едем.
— Илья сказал, у нас есть три часа, — напомнила Эри. — А прошло всего полтора.
— Я хотела отпустит его пораньше… ладно. Ещё полчасика, но не больше.
После завода снова потянулись окраины и похожие друг на друга районы, какие-то получше, какие-то похуже; Берта сидела, рассеянно глядя то в окно, то на редких пассажиров, а вот Эри, наоборот, в окно теперь вглядывалась пристально, с всё возрастающим нетерпением.
— Ты узнала что-то? — спросила Берта, когда заметила, что Эри привстала, чтобы что-то рассмотреть.
— Нет, — ответила та. — Но нам нужно будет выйти.
Берта даже спрашивать не стала, зачем — решила посмотреть, что из этого всего получится.
* * *
Зоомагазин располагался в торце самого обычного жилого дома, покрашенного в неприметный серый цвет. Сперва они обошли этот дом кругом, обнаружили парикмахерскую, продуктовый, и хозяйственный магазины. Зоомагазин был последним, самым маленьким, и, если бы не светящаяся стрелочка-указатель, они бы его просто не заметили.
— О, вон оно, — уверенно сказала Эри. — Зайдем?
— Зачем? — удивилась Берта.
— Просто посмотрим. Мы быстро.
Магазин назывался «Неразлучники», Берта почему-то задержала поневоле взгляд на этой надписи, но Эри уже входила в низкую дверь, и Берте пришлось последовать за ней. Внутри ничего необычного не было, подобных магазинов Берта на Земле-n перевидала множество, когда покупала еду для кошек. Ряды полок, заставленных кормами, собачьи и кошачьи лежанки, пластиковые лотки для наполнителей, миски, игрушки, в дальней части — несколько аквариумов, и клетки с хомяками и птичками. К этим-то клеткам и направилась Эри, и встала рядом с ними.
— Ну что, выбрала кого-то? — полушутя спросила Берта.
— Нет, смотрю, — тихо ответила Эри. — Пытаюсь понять.
Перед ней в маленькой клетке сидела пара небольших нахохлившихся птичек, с черными головками, оранжевыми грудками, и зелеными спинками. Птичкам было явно не очень хорошо, они зябко жались друг к другу, и активности не проявляли.
— «Масковый неразлучник», цена — самец 2000, самка 2500, — прочитала Берта. — Бедные. Им тут, кажется, не очень хорошо.
— Им холодно, — ответила Эри. — И клетка совсем крошечная.
— Мы их купим? — осторожно поинтересовалась Берта. От Эри она теперь ожидала всего, чего угодно.
— Нет, зачем, — покачала головой та. — Нам нужно другое.
— И что же?
— Понять, для чего нам это показали, — ответила Эри. — Когда ищешь вот так, как я, всегда что-то показывается. Но не всегда понятно, для чего. Ты видишь что-то, но тебе еще нужно понять, что именно ты видишь, и как это соотносится с тобой.
— Угу, — протянула Берта.
— Ну и вот, — Эри вздохнула. — Жалко птичек.
— Что поделать, — ответила Берта, которая подумала, что глупо, наверное, жалеть юнитов, да еще и птичек, да еще и существующих в теоретическом построении, внутри которого сейчас гуляют их сознания.
— Ничего, — ответила Эри. — Пойдем?
— Пойдем, — согласилась Берта.
* * *
Снег, который шел все время, пока они ехали, поутих — поэтому Берта сама предложила немножко прогуляться и осмотреться. Эри согласилась, хотя особого энтузиазма в ее голосе не послышалось. Они прошли вдоль домов по улице, вышли к перекрестку. Постояли, посмотрели на редкие машины, на прохожих.
— Слушай, у тебя нет ощущения, что мы на Соде? — спросила Берта.
— Как тебе сказать, — Эри задумалась. — Немного есть. А ты сама у нас ведь бывала, да?
— Дважды, в самом начале создания программы, — ответила Берта. — Но совсем недолго, и оба раза летом.
— И хорошо, что летом. Ты ведь не очень любишь зиму, — заметила Эри.
— Есть такое, — призналась Берта. — То есть люблю, но не холодную и не долгую. У нас ведь не было зимы, вот такой, со снегом. Потому что на Терре-ноль тепло. Я снег впервые увидела в горах, — призналась она. — Когда мы начали работать уже серьезно. Мне понравилось, да. Но я очень быстро от него устала.
— Да, от зимы устаешь, — согласилась Эри. — Мне понравилось на Окисте. Короткая зима. Не успеваешь почувствовать то, чем она является здесь.
— А что есть «здесь»? — с интересом спросила Берта.
— Безнадежность. Наверное, тут очень долгая зима. Как у нас. Долгая-долгая холодная и тёмная зима, — Эри зябко дернула плечами. — Я её не любила. А сейчас поняла, что по ней соскучилась.
— Почему? — спросила Берта.
— Так же, как ты — потому что это был дом. Не идеальный, разумеется, с кучей недостатков — но он от этого не перестал быть родным, — Эри, не отрываясь, смотрела на засыпанную снегом улицу — там, где прошли машины, виднелись темные следы от колёс, а в других местах, куда только не глянь, лежал снег, слабо искрящийся в свете фонарей. — Знаешь, что хорошо вот в такой зиме? Тишина. Лето… оно порой слишком громкое. Слишком суетное. Его слишком много одновременно. А вот зимой, только зимой, можно услышать, пусть и редко, вот такую снежную тишину. Ты же ее тоже слышишь?
От этих слов Берту по коже вдруг продрал мороз — словно они стояли с Эри не на обычной улице, а над бескрайней ледяной пропастью, сделаешь шаг, и рухнешь вниз.
— Давай возвращаться, — попросила она. — Илья ждёт.
— Ещё одну минуту, — попросила Эри. — Постоим ещё одну минуту, мне кажется, это важно.
Вдалеке раздался шум мотора, и вскоре из-за поворота показалась медленно едущая грузовая машина. Когда машина подъехала поближе, стало видно, что она старая, кузов местами проржавел, кабина имела вид помятый и неопрятный. Но надпись на двери, сделанная белой краской, читалась легко.
— Надо же, снова арматурный завод, — с удивлением сказала Берта, когда машина проехала перед ними, и скрылась за следующим поворотом. — Возвращаемся?
— Да. Ты всё запомнила? — спросила Эри.
— Всё. Да и Альтея записала весь наш путь, — ответила Берта.
— Это хорошо, — кивнула Эри. — Потому что это всё важно. Вообще всё, что мы видели сегодня, важно.
— Откуда ты это можешь… впрочем, ладно, — сдалась окончательно Берта. — В любом случае, запись есть, и если что-то важно, мы потом всегда сможем посмотреть и понять. Альтея! — позвала она. — Мы выходим. Предупреди Илью.
* * *
Берта отправилась по каким-то своим делам. Эри сперва зашла к себе, за Шилдом, который ждал ее в комнате, а потом отправилась искать Пятого — после того, что она видела в городе, ей почему-то захотелось поговорить с ним, именно с ним — но даже сама себе она не смогла бы объяснить в тот момент, почему. Да, Пятый и Лин практически одинаковые. Практически — но не полностью. Пятый всё-таки чувствует иначе, и в душе он словно бы темнее, а сама она в этот момент ощущала там, в глубине себя, именно тьму, какую-то первозданную тьму, и ей очень хотелось поговорить про неё с тем, кто сумеет понять. Лин, скорее всего, начал бы шутить, но сейчас шутки казались Эри неуместными. Саб просто не понял бы ничего, с высокой долей вероятности. Кто-то ещё? Ит и Скрипач, например? Разве что Ит, но… с Итом она не была близка, а ей сейчас был нужен кто-то близкий, действительно близкий. «Странно получается, — думала Эри, — вот, оказывается, как я его вижу. Интересно, он меня видит так же? Или до сих пор не верит? Ладно, так или иначе, я про это всё равно узнаю. Так, куда мне дальше?»
Альтея сказала, что Пятый на тренировочном уровне, и что лучше добраться туда на лифте, но на лифте ехать Эри не хотелось, и она пошла пешком, однако, пройдя восемь уровней, сдалась, и всё-таки воспользовалась лифтом. Какая же она все-таки большая, Альтея. Действительно, правильно Фэб сказал — не набегаешься.
Пятый нашелся неподалеку от тренировочного зала, он сидел в кресле у стены, и что-то просматривал на визуале — когда Эри подошла поближе, она поняла, что это план тренировок.
— Привет, — сказала Эри. — Что делаешь?
— Изучаю программу пыток, — вздохнул Пятый. — Не представляю, как мы это всё выдержим.
— Там сложно? — спросила Эри.
— Непросто. Ещё и нормативы. И Фэб сказал, что это по нижней планке. Если это нижняя, то какая тогда верхняя? Чёрт, не думал, что у официалов, оказывается, такие программы. Мне казалось почему-то, что у них всё несколько проще, — покачал головой Пятый. — Век живи, век учись.
— Справимся, — пожала плечами Эри. — Курить, правда, придется поменьше.
— А это мысль, — Пятый встал, улыбнулся. — Давай сбежим отсюда куда-нибудь? Заодно и покурим.
Эри усмехнулась.
— В орешник, — сказала она. — Ладно, ладно, шучу. Хотела с тобой поговорить на самом деле.
— О том, что видела сегодня? — тут же догадался Пятый. Эри кивнула.
— Именно. Вот только куда бы пойти?
— А давай к резервуару, где купаются, — предложил Пятый. — Сейчас все заняты, там точно никого.
* * *
Он оказался прав — когда Альтея открыла им двери, зал с резервуаром действительно оказался пустым. Вот только ни подогревать воду, ни включать весь свет Альтея в этот раз не стала, собственно, об этом они и не просили. Единственное, о чем попросила Эри, так это сделать какую-нибудь лавочку у стены — за этим, конечно, дело не стало. Сели, закурили. Помолчали пару минут.
— Так что ты видела? — спросил, наконец, Пятый.
— Город, — пожала плечами Эри. — Город, зиму, Берту, себя. Знаешь, я там стала старая. Ну, не старая, а примерно в том возрасте, в котором умерла. Ну или на пару лет старше. Примерно.
— Что ты говоришь такое, — упрекнул Пятый. — Ты не умерла, ты ведь…
— Ой ли? — Эри горько усмехнулась. Погладила прилегшего рядом с ней Шилда по голове. — Сдается мне, все мы, в той или иной степени уже умерли, и не по одному разу. Но дело не в этом.
— Ты что-то почувствовала? — понял Пятый.
— Да. И мне кажется, что ты тоже.
Они посмотрели друг на друга.
— Что именно? — спросил Пятый. В этот момент у него появилось нехорошее предчувствие, которое секундой позже подтвердилось.
— Там что-то живое, — на пределе слышимости произнесла Эри. — Оно большое, и… бессмысленное. Как новорожденный младенец. Шарит глазами, хватает руками всё, что попадется, и при этом не осознает ни что оно схватило, ни для чего это нужно, и нужно ли вообще. И при этом оно… огромное. Не понимаю. Оно огромное и маленькое одновременно. Как такое возможно?
Пятый смотрел на нее неподвижно и пристально, ожидая продолжения.
— И… это оно сейчас маленькое. Но мне кажется, оно очень быстро перестанет таким быть.
— А каким оно станет?
— Не знаю, — Эри отвела взгляд. — Берта удивилась.
— Чему?
— Я от него… спряталась. Понимаешь? И… помнишь, я в молодости ходила и искала знаки, события, и всё в том же духе? Я попробовала это сделать там.
— Ты что-то нашла?
— Я не знаю. Что-то. Именно что-то. Арматурный завод, и двух попугаев в клетке.
— Зимой в Городе двух попугаев в клетке? — удивился Пятый.
— В зоомагазине. Да это и неважно. Понимаешь, я чувствую, что в этом обязан быть смысл. Должен быть. Но я не понимаю пока что, что видела, — Эри вздохнула.
Пятый обнял её, прижал к себе.
— Будь осторожна, — попросил он. — Маленькая, я тебя очень прошу, будь осторожна. Потому что…
— Ты тоже что-то видел, — догадалась Эри.
— Да. Только не видел, а почувствовал. В Лесу. Что — пока неважно, но главное я понял в тот же момент. Там действительно есть нечто живое. Ты права. И мы с рыжим правы. Тут происходит что-то такое, что не имело аналогов раньше, и мы, хотим того, или нет, уже втянуты в происходящее, и деваться нам некуда.
— Но как защититься? — с отчаянием спросила Эри. — Мы входим в систему, верно? И что дальше? Мы же там как на ладони… у этого, не знаю кого. Все! И ребята, и мы, и…
— Кое-какие мысли у меня есть, — Пятый чуть отстранился. — Мы с рыжим пару дней подумаем, потом соберем всех, и объясним. Хотя бы то, что сумеем понять к этому моменту. И про защиту подумаем тоже. А пока вот что. Давай договоримся так. Пару дней ты туда не заходишь, да и Берту я бы попросил не делать этого. Сейчас сходим с тобой, поговорим с Фэбом, и будем дальше решать.

Глава 6. Замок

— Поверь, это не план тренировок, а халява, — Ит усмехнулся. — Ты просил показать? Ну, давай покажу. Я, правда, не большой любитель выпендриваться, вот рыжий бы тут, конечно, развернулся. Но он в душе.
— Слушай, не хочешь — не надо, — Пятый понял, что, кажется, действительно попросил зря. — Давай в другой раз. Или действительно пусть рыжий.
— Да ладно, раз уж мы и так здесь…
Разговор этот происходил на следующий день после того, как Берта и Эри посетили Город — сегодня, по приказу Фэба, все остались «дома», в локации решили не входить. Берта, по её собственным словам, испытала облегчение, в Город ей совершенно не хотелось, да и других задач тоже накопилось порядочно. Альтея сейчас заканчивала проходить фрагмент маршрута, после этого её планировали поставить на какое-то время в темпоральную капсулу, и сделать расчет «шага» по новой схеме, уже с участием Эри. Момент этот успели обсудить, и тому, что будет работать Эри, больше всех обрадовался, к общему удивлению, Роман. Во время завтрака, разумеется, снова говорили — Роман на вопрос Берты о том, почему всё-таки он решился на такой шаг, сказал следующее.
— Чем дальше от отца, тем лучше, — твердо произнёс он. — И не надо думать, что я не понимаю, о чем вы про меня говорили. Я догадался, это несложно, — он посмотрел на Пятого и Лина, которые, на их несчастье, сидели прямо напротив него за большим овальным столом. — Вы мне не доверяете. И небезосновательно. Это ваше право, и я прекрасно вас понимаю — на вашем месте я, скорее всего, тоже не сумел бы поверить абы кому. Могу лишь повторить то, что уже сказал: я за игру в равных условиях.
— Роман, а вы сами знали о том, что именно вы принесли к тем, кому решили предоставить равные условия? — спросил тогда Саб.
— Да. Речь шла именно о модели, — ответил тот. — О модели, и не более того.
— А оказывается, что она — более того, — заметил Саб. — Ладно. Что есть, то есть.
Пятый с ним тоже успел поговорить прошлым вечером. Нет так, как с Эри, без домыслов и ненужных в данный момент подробностей. Сказал просто, чтобы в локации пока не совался, и был осторожен. Что интересно, Саб всё понял. Очень быстро и правильно. Чутьё у него было все-таки весьма и весьма неплохое, особенно если речь шла о какой-то опасности.
— …что именно тебе показать из агентских программ. Скорость? Ну, скорость ты видел уже, кажется.
— Это когда вы с Сабом махались? — усмехнулся Пятый.
— Тогда мы больше придуривались, — признался Ит. — И не в полную силу. Сейчас… ну, смотри.
Пятый даже не успел сообразить, что произошло — только что они сидели с Итом у стены, на лавочке, а в следующий момент Ита с ним рядом уже не было, единственное, что успел ощутить Пятый — легкое движение воздуха.
— Эй, — позвал голос откуда-то сверху. — Ты хотел смотреть? Не пойму, что ты рассчитывал увидеть?
Пятый поднял голову — Ит стоял, именно стоял, в трех метрах над его головой, придерживаясь рукой за совершенно гладкую стену.
— На чем ты там стоишь? — удивился Пятый.
— А тут выступ есть, пара сантиметров, — пояснил Ит. — Снизу не видно.
— А если стена совсем гладкая?
— Можно и совсем, — пожал плечами Ит. И снова прыгнул, на этот раз уже медленнее, чтобы Пятый успел увидеть. Да, стена выше действительно была совершенно гладкая, но Ит каким-то непостижимым образом сумел на ней удержаться.
— Паркуром балуетесь? — спросил Скрипач, входя в зал. — Кончай идиотничать, проход сделай полный, только медленно. Хотя толку от этого прохода…
Ит, на потеху публике, обошел по стене весь зал — правда, в его представлении «медленно» было со скоростью бегущего человека. Пятый, нахмурившись, следил за ним. Казалось, движение не вызывало у Ита никаких усилий, он ни разу не замешкался, не остановился. Дойдя до начальной точки, Ит спрыгнул на пол, и подошел к Пятому.
— Вот примерно так, — сказал он. Пятый заметил, что даже дыхание у него не сбилось. — Но умение висеть на стене в Замке не спасает, к сожалению. Да и всё другое тоже.
— Почему? — с интересом спросил Пятый.
— А потому что висеть на стене, которая разогрета градусом до двухсот-трехсот, не очень комфортно, — усмехнулся Ит. — Или на стене, которая вибрирует. Или под током. Или на скользкой стене. Поверь, там масса вариантов. И вообще, стены — это так, баловство. Рыжий, давай зал повторить попробуем, — предложил он. — Может, в этот раз сделаем время получше?
— Сомневаюсь, — Скрипач вздохнул. — Альтея! Имитацию ловушки из зала номер четырнадцать, пожалуйста, — приказал он. — Пятый, стой вон там, у стены. Вон там, да, это выступ. И не двигайся. Просто посмотри.
Стены тренировочного зала пришли в движение, они сошлись, остановившись в четырех метрах друг от друга, и замерли. По полу словно прошла волна, и он перестроился — теперь пол выглядел, как шахматная доска, клетки на которой были выкрашены в зеленый и белый цвет.
— Поехали, — вздохнул Скрипач. — Вход.
Пол в одном месте слабо засветился. Ит и Скрипач встали на это место, и замерли.
— Готовность, — произнесла Альтея. — Начали.
В следующий момент пол снова пришел в движение, все плитки вдруг повернулись на девяносто градусов, и замерли в таком положении. Ит и Скрипач синхронно шагнули в стороны, сделали какое-то быстрое, неуловимое движение, и встали на ребра плиток, находившихся от места входа примерно в трех метрах. Внезапно часть плиток пошла вниз, рыжий допрыгнул до стены, но тут же, оттолкнувшись от неё, перескочил на следующую плитку.
— Стена под током, — невозмутимо пояснил Ит, не оборачиваясь. — Здесь он слабее, чем в локации, но тоже ощутимо.
Плитка, на которой он стоял, вдруг обрела подвижность, но, против ожидания, она не провернулась — Пятый почему-то подумал, что она может именно провернуться, словно внутри её спрятана ось. Нет, плитка скользнула вниз, однако Ита на этот момент на ней уже не было, он перепрыгнул на следующую, находившуюся в двух метрах от этой. И замер. И Скрипач тоже замер, сейчас они словно чего-то ждали.
И дождались. В тот момент, когда Пятый уже хотел спросить, почему они не идут дальше, в середине зала выросла вдруг огненная стена, от пола до потолка — и одновременно с её появлением Ит и Скрипач с невероятной скоростью рванули вперед, прямо в огонь — по крайней мере, так в тот миг показалось Пятому. Но нет, они, кажется, знали, что делали — потому что проскочили огненную стену в момент, когда огонь на долю секунды стал ниже.
— У них какой-то баг в системе, — пояснил Скрипач. — Сбой. Мы этот сбой неделю вычисляли. До этого считалось, что зал пройти невозможно.
Они снова стояли на плитках, внимательно глядя перед собой — Пятый про себя подумал, что так балансировать он, наверное, никогда не сумеет. Он присмотрелся — толщина плиток была миллиметров по пять, не больше. Это больно, наверное. Хотя… канатоходцы же ходят как-то по проволоке.
Додумать он не успел — все плитки в зале вдруг одновременно пришли в движение, причем уже не синхронно, теперь каждая плитка вращалась хаотично, и скорость вращения была разная. Пятый невольно вжался спиной в стену — он чувствовал, что от этого зрелища у него начинает кружиться голова. Но смотреть было нужно, потому что эти двое продолжали бороться, они каким-то непостижимым образом перемахивали с плитки на плитку, и спустя всего минуту уже стояли на противоположном конце зала.
— Имитация стоп, зал пройден, — произнесла Альтея. — Результат — четыре с половиной минуты.
— Могла бы мясорубку и побыстрее сделать, — проворчал Скрипач. Пол зала снова стал полом, стены поехали в стороны, возвращаясь в исходное положение.
— Мясорубку? — переспросил Пятый.
— Да, когда они в асинхронном режиме вертятся, — кивнул Ит. — Да не стой ты там, всё уже, выходи.
Пятый понял, что до сих пор стоит, прижавшись к стене спиной, и что зал, возвращаясь к исходным размерам, оставил этот сегмент стены на прежнем месте. Он отошел в сторону — сегмент тут же поехал к остальным.
— А что будет, если упасть? — спросил он.
— Вариантов несколько, — пожал плечами Скрипач. — Может изрубить в капусту, можно попасть между плитками, и быть раздавленным, можно сгореть. Внизу что-то типа кислоты. Кир, кстати, падал. Неплохой фарш получился, меня до сих пор потряхивает, как вспомню.
— А потолок? Может быть, можно как-то…
— Слизь. Что-то типа геля, там форсунки. Не удержишься. Тут, понимаешь, еще момент, — Скрипач вытащил из ниши в стене бутылку с водой, сделал хороший глоток, и протянул бутылку Иту. — Идти надо быстро. А ловушки типа этой тормозят. Поэтому мы тренируемся, чтобы проходить их за минимальное время. Сколько мы в первые разы тут торчали? — спросил он Ита.
— Чуть не пятнадцать минут, — ответил тот. — Ну, сперва мы еще и дохли в этом зале через раз. Потом Фэб поймал фишку с огнём, а мы с асинхронном, и теперь четырнадцатый зал мы проскакиваем не то что запросто, но хотя бы быстро.
— Нам сейчас надо сделать так, чтобы у нас уходило в среднем три минуты на ловушку, — добавил Скрипач. — Цель — пройти локацию за десять часов. Насквозь.
— Но там не только ловушки, там же засады ещё, и много всего вкусного, — Ит потянулся. — Сколько лет прошло, а эти чертовы фантомки в спине… задалбывает. Идти надо группой, понимаешь? С боевиками. Потому что ловушки ловушками, но против двойной засады вдвоем, да без потери скорости… это нереально.
— Поэтому Кирушка и Фэб гоняют боевиков, которые самые лучшие, а мы пока что бегаем на разведку. Ну что, как тебе такая работа? — ехидно спросил Скрипач.
— Интересно, — кивнул Пятый. — Можно разок сходить с вами?
Скрипач недоверчиво глянул на Ита. Тот пожал плечами.
— До восьмого зала мы, возможно, тебя доведем, — без особой уверенности сказал тот. — Но… я не уверен, что тебе это нужно.
— Я хотел просто посмотреть.
— Вы оба, или только ты? — уточнил Скрипач.
— Наверное, оба, — Пятый задумался. — Если это возможно.
— Не боишься? Убьют же, — Скрипач разом утратил веселость. — Хоть и в локации, но это чертовски больно, учти.
— Убивали уже, — Пятый слабо улыбнулся. — Возьмите нас с собой один раз, всего один. Мне нужно это увидеть.
— Ладно. Вечером сходим тогда, — решил Ит. — Пробно. Только уговор. Во всем слушаться нас, никакой отсебятины. Там… неважно, в общем, надо слушаться нас, и всё. И перед выходом заходим к Илюхе, пусть дополнительную защиту воткнет.
— Защиту от чего? — не понял Пятый.
— Увидишь.
* * *
Косой солнечный луч падал из высокого стрельчатого окна, рисуя на дорогом, пахнущем воском паркете силуэт резной, богато украшенной рамы. Пятый подошел к окну, глянул вниз, затем вверх. Внизу — узкий колодец, образованный сдвинутыми стенами построек Замка, вверху — клочок яркого летнего неба, солнце бьет прямо в глаза, слепит.
— Разгулялась тут погодка, — хмыкнул Скрипач. — Лето включили, что ли?
— А тут бывает иначе? — спросил Лин. Он тоже подошел к окну.
— Всякое тут бывает. И дождь, и ночь, но последнее время часто солнечно. Может, и правда лето.
— А вы не пробовали открыть это окно? — спросил Пятый.
Ит усмехнулся, Скрипач тоже.
— Нет, конечно, мы же вовсе даже и не любопытные, — ответил Скрипач. — Пробовали. Угу. Тут рвануло всё, и мы тут же все легли, даже испугаться не успели, и понять, что же случилось. Эта комната безопасна только внутри, и только если ничего не трогать. Заминировано снаружи. Так что не стоит трогать это окно, лучше отойдите от него, и встаньте по центру.
— Ясно, — кивнул Пятый. — Можно посмотреть?
— Да смотри на здоровье, только ничего не трогай, повторяю, — разрешил Скрипач. — И к двери пока не подходи, на всякий случай.
— Хорошо…
Комната была не очень большой, особенно с учетом масштабов Замка. Метров двадцать, а то и меньше. У стены — маленький чайный столик, и два стула, резных, обитых полинявшим синим бархатом. На стенах — деревянные, кажется, дубовые, панели, под потолком — не особенно богатая люстра, хрусталь пыльный, кажется, его давно не протирали. Но пол чистый, и от одной двери к другой ведет едва заметная вытоптанная дорожка. Словно здесь кто-то часто ходит. По каким-то своим делам. Может быть, иногда присаживается отдохнуть подле чайного столика, за которым, конечно, никто и никогда не пил никакого чаю.
— А что за другой дверью? — спросил Лин. — Вы только через эту ходите?
— Там коридор, а потом лестница вниз, — Скрипач, кажется, разом поскучнел. — Коридор можно пройти. Лестницу нет.
— Почему? — Лин с интересом посмотрел на Скрипача.
— Что такое «тяга» ты знаешь? А обратная тяга? Эта винтовая лестница идет внутри трубы, которой является башня, в которую она встроена. Сгореть заживо я ещё раз не хочу. И Кир не хочет. Поэтому данная дверь отпадает. Лин, поверь, мы пробовали. И не один раз. Нереально. Никому.
— Ясно. А за второй дверью?
— Сейчас покажем. До нашего сигнала — стоите здесь. Вот здесь, в центре комнаты. Ничего не делать и не трогать. Там… разрядить это дело надо. Не сказать, что опасно, но муторно.
* * *
Ловушка в «комнате номер два» оказалась весьма тривиальной — множество устройств, стреляющих дротиками, смазанными каким-то токсином. Не смертельно, объяснил Скрипач, но если поймать такой дротик в руку или в ногу, они онемеют, и онемение это не пройдет с полчаса. То есть идти ты не сможешь, нужно ждать. Проблема только в том, что за это время тут обязательно появится охрана, а вот уж она церемониться точно не будет. Убьёт? Разумеется. Но сперва может сделать что похуже. Лучше бы сразу убивали.
Разрядили ловушку просто, на всё про всё ушло три минуты. Для этого понадобилась та самая скорость, о которой говорили Пятый с Итом, и некоторая доля проворства — потому дротики Ит и Скрипач просто переловили. Пойманные дротики они не выбросили, против ожидания, а сунули в один-единственный небольшой рюкзак, который пока что нёс Ит.
— Пригодятся, — сказал он, заметив, что Лин с интересом смотрит за тем, что они делают. — Нам брать своё оружие сюда бессмысленно, а вот такие штуки… в общем, увидите. Может быть. Хотя в этот раз — вряд ли.
Дверь в комнату после выхода заблокировали, приперев её массивной ножкой, отломанной от кресла, и пошли дальше по неширокому коридору.
— Смотрите под ноги, — предупредил Ит. — Тут иногда валяется всякая дрянь. Хотя, похоже, сегодня ничего нет.
Перед входом в следующую комнату Скрипач совсем немного замедлил шаг, но останавливаться почему-то не стал, просто пошел вперед.
— А мы не будем… — начал Лин, но Ит его перебил:
— Просто идём дальше. Выйдем в коридор — объясним.
Комната, через которую они сейчас шли, выглядела, мягко говоря, странно. Две огромные кровати, куча бархатных и шелковых подушечек, сваленная прямо на полу, картины на стенах, подле окон — несколько узких кушеток с разной формы спинками, обтянутых атласом, и бесчисленное количество кресел, пуфиков, подставочек, и снова подушечки, рюшечки, и что-то еще в этом роде — поскольку шли быстро, рассматривать было некогда.
Когда вышли в коридор, и заблокировали дверь — на этот раз пригодился засов, имевшийся на этой самой двери — Скрипач с отвращением в голосе произнес:
— В следующий раз пойду на ощупь. Вот же пакость! Вы ничего не почувствовали? — он повернулся к Лину и Пятому. — Всё в порядке?
— Нет, — с недоумением ответил Лин. — А что мы должны были…
— Ох, — Скрипач сел у стены, Ит тут же последовал его примеру. — Эта комната… в общем, это ловушка. Для всех подряд. Если бы не блокировка, которую вам поставили в реале, вы бы на эту ловушку среагировали. Потому что в этой чертовой комнате распыляются в огромном количестве феромоны. И не только наши, у людей там тоже крышу сносит ещё как. Поэтому мы придумали следующее: перед входом сюда лепим себе защиту на шесть часов — ну, пока на шесть. И организм на эту дрянь не реагирует.
— Так… А что будет, если войти в эту комнату без защиты? — спросил Лин.
— То, что с нами было. Со всеми. Мы сюда попали группой. И хорошо, что были с оружием. Пришлось… стреляться, — неохотно ответил Ит. — Довольно мерзко, надо сказать, это тогда получилось. Особенно с мужиками.
— Точнее, с нашими мужиками, — вздохнул Скрипач. — Человеческим в этом плане проще, хотя тоже ничего хорошего. Вот поверь, насколько я пошляк, насколько Кир пошляк, но даже нам про это шутить не хочется.
— А с вами что было? — спросил Пятый.
— Больно было, — пожал плечами Ит. — Как мне кажется, тот, кто строил эту ловушку, имел зуб на гермо. Не факт, что именно про нас он в этот момент думал, но… не исключено. Там стоят целые ящики со всяким… разным дерьмом, — он поморщился. — В том числе и для нашей расы. И для когни. И для людей.
— А почему вы стрелялись? — спросил Лин. — Можно было попросить Альтею, чтобы она вас вывела, ведь так?
— На восьмом уровне погружения это сделать не всегда возможно, — пояснил Скрипач. — Мы, к несчастью, шли именно на восьмом. Поэтому бахнуть себе в голову оказалось лучшим выходом… отчасти из-за этого мы стараемся теперь не брать с собой оружие.
— Ясно. А что будет дальше? — спросил Лин. Уверенности в его голосе явно поубавилось.
— Сейчас увидишь. До одиннадцатого зала идет чистая механика. Сюрпризы типа того, что вы видели на тренировке, начинаются позже. Но и механика тут весьма любопытная. Вот чего. Это важно. В следующей комнате — держаться строго за нами. Вот совсем строго. Пятый, идешь с Итом, Лин — со мной. Стоять за спинами, чётко. Ни шагу без команды. Никуда. Ни вперед, ни назад, ни в сторону.
— Так что там будет-то? — нетерпеливо спросил Лин.
— Маятники.
* * *
В комнате с маятниками действительно пришлось попотеть, и даже немного побегать — больше всего это напоминало какую-то детскую игру, из тех, что любят проходить совсем еще малыши. Вот только то, что Скрипач назвал маятниками, оказалось на поверку острыми лезвиями, вылетавшими из щелей в полу, в стенах, и в потолке без всякого порядка или системы. Догадаться о приближении очередного маятника можно было лишь по едва различимым вибрациям, которые, впрочем, Ит и Скрипач определяли моментально, и в нужный момент замирали, пропуская маятник, и лишь потом двигались вперед. Эту комнату прошли быстро, за пару минут, но непривычным к подобным развлечениям Пятому и Лину эти пара минут показались вечностью.
— Славно, — одобрил Скрипач, когда очередная дверь оказалась заблокирована. — Ну как вам?
— Трындец, — честно ответил Лин. — Вот теперь я в полной мере ощущаю, что зря мы не тренировались нормально с Сабом.
— Ага, проняло, — усмехнулся Скрипач. — То-то и оно.
— У меня ощущение, что мы играем в какую-то детскую игрушку в Скивет, — покачал головой Пятый. — Это как-то… несколько нарочито выглядит. Не может быть такого, чтобы не было иного пути. Без подобных игр.
— Ну, сперва нам тоже так показалось, потому что действительно похоже на детскую игрушку, — покивал Скрипач. — До первого пойманного дротика. Может, оно и выглядит игрушкой, но ею не является.
— А так же во всей локации? — спросил Пятый. — Во всех точках входа будет одно и то же?
— Да, — кивнул Ит. — Где-то тяжелее, где-то легче… поначалу. Потом следует усложнение. Мы пробовали разные точки входа, и результат был примерно одинаков: нарастающая опасность и сложность ловушек. Мы прошли примерно восьмую часть, и, надо сказать, можем только догадываться, какая сложность у этого всего будет ближе к финишу. Тут действительно реализован принцип игры, некоей обобщенной игры, в которую нас вынуждают играть, потому что правила обойти невозможно.
Пятый задумался. Встал, прошел чуть вперед по коридору, остановился. Огляделся.
— Странный запах, — сказал он. — Тут очень странный запах, вам не кажется?
— Ещё как кажется, — кивнул Скрипач. — Если вы, курящие, его ощущаете, то что говорить про нас, мы в данный момент почти не курим. Кстати, как бы ты этот запах описал?
Пятый и Лин переглянулись, Лин пожал плечами.
— Что-то техническое, что-то съедобное, какое-то масло, и… вроде бы дети. И взрослые. Причем исключительно люди. Никого другого — если иметь в виду расы.
— Верно, — кивнул Скрипач. — Вы просто… мало бывали в таких местах. А вот нам довелось. Такой запах бывает на аттракционах. Или на ярмарках. Сложная, причудливая смесь, в которой технические запахи соединяются с запахами живых существ и еды. Этот момент, кстати, тоже интересен, потому что в Лесу никого нет, а падалью пахнет. Не всегда, временами. Старой такой падалью, лежалой.
Пятый посмотрел на Скрипача.
— Значит, вы тоже это чувствуете, — сказал он. — Почему вы тогда не сказали нам об этом?
— А надо было? — прищурился Ит. — По-моему, вам пора уже начать говорить самим.
— Трудно говорить, когда не понимаешь, о чем, — тихо ответил Пятый. — Живое. Тут что-то живое, вот что мы оба ощущаем. Это как в Сети. Мы бы хотели посмотреть на эти локации так, как можем, а не так, как делаем это сейчас.
— Пока нельзя, — покачал головой Ит. — Это будет слишком явный звонок у двери. Но, думаю, на днях уже будет можно. Когда встанем в темпоралку. Вообще, про это лучше спросить у Бертика, этой частью программы занимается она, и несколько человек, которые ей помогают. Когда она просит, мы помогаем тоже, но сейчас нечасто. Потому что вот это всё, — он обвел взглядом коридор, — она точно исследовать при всем желании не сможет. Это на нашей совести, так сказать. В Город она ходит больше для своего удовольствия. По крайней мере, до этого момента ходила именно так.
— Пока не появилась Эри, — подсказал Пятый. — Слушай, тут такой момент. Она тоже говорила об этом живом. Но что тут может вообще быть живым, в принципе? Это же чисто теоретическое пространство, по сути — проекция.
— Мы о том же, — Скрипач невесело улыбнулся. — Ну что, потонем напоследок, и обратно?
— В смысле — потонем? — не понял Лин.
— В смысле — следующая комната наполняется водой, если не успеешь выскочить, утонешь. Как перспектива?
— И что там надо делать? — с интересом спросил Лин.
— Бежать. Там надо очень быстро бежать, последние метры уже по пояс в воде. Хотите? Или сразу обратно?
— А давайте сбегаем, — оживился Лин. — Нет, ну правда. Играть так играть, почему бы и нет?
* * *
На выходе их встречал Фэб, и это был чем-то очень довольный Фэб. Такого Фэба ни Лин, ни Пятый уже давно, ещё с Окиста не видели, да и там он если и радовался, то все-таки более сдержанно.
— Давайте, вылезайте, — сказал он, когда модули открылись. — Сейчас в душ, а потом ужинать пойдем.
— Ты чего такой довольный? — с подозрением спросил Ит.
— Завтра встаем в темпоралку, и будим мелких. Сейчас консилиум был, стопроцентное согласие. И впервые за долгое время я действительно доволен результатом того, что получилось, — ответил Фэб. — Слушайте, как думаете, они Берег будут помнить?
— Стопроцентно да, — ответил Ит. — Эти? Даже не сомневайся. Так что, думаю, у нас завтра же будет куча новостей. Самого разного толка. Меня только одно волнует: как они тут адаптироваться после этого всего будут, и… про Джессику. Ну, ты понимаешь.
— Вот да, — поддержал его Скрипач. — На Берегу им было ну очень не по себе от понимания случившегося. Сейчас они с того света на этот выползут, и могут удариться в рефлексию по полной программе. Тем более что мы ведь не знаем, что там происходило с ними во время нашего отсутствия. Так что, как по мне, рано ты радуешься, Фэбище. Они нам еще дадут шороху.
— А вот про это мы как раз с вами сегодня и поговорим, — обнадежил Фэб. — Вы, оба, там были. Общались с ними. Знаете девушку, с которой они сошлись, всё видели своими глазами. В общем, часть задачи будет на вас, и только на вас. Как на самых понимающих.
— Вот спасибо, — вздохнул Ит. — А то у нас других дел мало. Ну, ладно, ладно, шучу я. Само собой, куда мы денемся.
— Кстати, о других делах, — Фэб повернулся к Лину. — Как вы сходили?
— Неплохо, — ответил тот. — Запах странный. И, в принципе, интересно — если понимаешь, что есть кто-то, кто не даст понаделать в тебе лишних дырок.
Скрипач усмехнулся.
— Нормально сходили, ознакомительно. Зал с водой прошли, и обратно. Кажется, там и впрямь сейчас лето. Погода была просто блеск, солнышко, облачка.
— Толку нам от этой погоды, — поморщился Фэб. — Мы ее только за окнами и видим. Засад новых не было?
— Нет, чисто, — Ит на секунду задумался. — Как же задалбывает идти каждый раз с самого начала…
— В играх всегда можно было сохраняться, — тихо сказал Пятый. — Даже в самых простых. Я… играл, когда был один. Еще до того, как пустили в Скивет. Ну, в самом начале. Так вот, о чём я. В любой игре были уровни. Проходишь один, сохраняешься, при следующем входе попадаешь не в начало, а туда, откуда вышел. Почему там так нельзя?
— Или можно? — повернулся к нему Ит. — Слушай, а ведь действительно. Может быть, мы чего-то не понимаем, или что-то делаем не так? Слишком увлеклись процессом, и что-то пропустили?
— Вот что значит свежая голова, — хмыкнул Скрипач. — Но… но почему-то Альтея всегда ставит нас в самое начало этого уровня, если это вообще начало уровня. Может, мы неправильно приказываем?
— А может, нужна какая-то особая форма запроса? — вслух подумал Фэб. — Хм. Поговорю-ка я сегодня с Ромкой, может, он придумает что-то дельное.
— А он сможет? — с сомнением спросил Скрипач.
— Или он. Или мы, — Пятый пожал плечами. — Но что-то явно не так. Если это игра, то в правилах этот момент обязательно должен быть.
— Подозреваю, что мы просто не дошли до конца первого этапа, или уровня, или как там правильно, — предположил Скрипач. — А когда дойдем, появится возможность сохраниться. Вообще, если это действительно так, то это в корне меняет дело, — добавил он после секундной паузы. — И, как минимум, упрощает задачу.
— Оптимисты вы, сил никаких нет, — вздохнул Ит. — Игры, уровни, задачи… нет, может быть, вы сейчас и правы, но там огромное количество технических моментов, которые мы по сей день решить не можем. Ладно. Давайте так. В следующий забег попробуем провести с собой Ромку, и кого-то еще из научной группы. Факт того, что у нас основательно замылился взгляд на то, что мы видим, оспаривать глупо. Попробуем их провести, может, они сумеют увидеть что-то принципиально новое, чего не заметили мы.
— Согласен, — кивнул Фэб. — Ну что, пошли ужинать? Кир обещал заказать что-то в стиле Терры-ноль, а я, признаться, ужасно соскучился по борщу. И по сыркам в шоколаде.
— А на Терре-ноль были творожные сырки с шоколаде? — с тихим восторгом спросил Лин. — Господи, да это же самая вкусная вещь на свете.
— А как же сгущенка с орехами? — поинтересовался Пятый.
— Отвяжись, — махнул рукой Лин.
— А еще есть пшенка с изюмом, — добавил Скрипач. — Я всегда выковыривал изюм, а они ржали, — он недовольно посмотрел на Ита.
— Так, всё, — решительно сказал тот. — Устроили тут, понимаешь, вечер гастрономических воспоминаний. Идёмте, правда, надо поесть, и делами заниматься, а не это вот всё!
— Это вот — что? — поинтересовался Скрипач. — И какими делами ты намерен заниматься?
— Я-то найду, какими. Я не лентяй, как некоторые. Фэб, дай им всем леща, сил уже нет никаких, — пожаловался Ит. — Сырки им. Со сгущенкой. В шоколаде…

Глава 7. Мальчик и Лес

— Ит, мне нужен хотя бы час. Лучше два, но хотя бы час, — попросил Пятый. — Не меньше.
— Очень постараюсь, но обещать не буду, — Ит осуждающе покачал головой. — Вот не пойму я тебя. Ты стоишь тут, передо мной, и врёшь. Ты мне просто врёшь. Зачем? Ты собираешься что-то сделать, потому что ты что-то знаешь. Мы на вас не давим, ни на тебя, ни на Лина. Но ты хотя бы осознаешь, что это всё не просто не шутки, это не просто серьезно, и на это уже столько народу завязано, что представить себе страшно. Нас не жалко, так хоть их пожалей. Ты же понимаешь, что именно он сейчас делает. И чем это может грозить тем, кто вообще ни в чём не виноват.
— Я не вру. Просто я не знаю, как… — Пятый осекся. — Как объяснить.
— Ртом объяснить! Словами! Если ты думаешь, что я ничего не чувствую, ты ошибаешься! — Ит кричал, но кричал он шепотом. — Ещё как чувствую!..
— И что ты чувствуешь? — еле слышно спросил Пятый.
— Ирреальность, — ответил Ит уже спокойно. — Нечто подобное я чувствовал в порталах на Терре-ноль, но здесь — оно похожее, но все-таки другое. А еще оно в разы сильнее. Мало того, оно затягивает. Мне приходится порой напоминать себе, что мы идём на Альтее через пространство, а не находимся в этом самом Замке, или в Городе, или ещё ни пойми где. И не только со мной такой. Всем, кто ходит в локации, приходится делать то же самое. Фэб признался, что боится сбоя, путаницы в режимах тренировка/локация. И не только у нас. У себя тоже. Мы пока молчим, но каждый пришел к выводу, что понимания происходящего у нас нет. Есть общие слова о целях и методах, но что происходит — мы не знаем. А оно происходит. Прямо сейчас. Поэтому… если ты хоть что-то знаешь, что-то понял, скажи. Очень тебя прошу, скажи.
— Если я хоть что-то пойму, ты узнаешь об этом первым. А сейчас мне нужны эти два часа, — твердо ответил Пятый.
— Сволочь ты, — безнадежно вздохнул Ит. — Какие же вы всё-таки скрытные.
— Я скрытный, — поправил Пятый. — Лин нет. Я — да. Ты прав. Но скрытничаю я только потому, что не хочу никому навредить.
— Ты уже вредил. Причем именно этой своей скрытностью. Ладно, иди. Я подежурю. Но учти, народ через час проснется, и не исключено, что сюда кто-то заявится.
Разговор этот происходил в зале с модулями в пять утра, куда Ит и Пятый пришли по просьбе Пятого, которому нужно было «сходить на разведку», о чем он предупредил Ита ещё накануне. Ит уже успел горько пожалеть и о своём обещании, и о том, что сделал Пятому доступ — но брать свои слова обратно он не привык, поэтому встреча состоялась, и сейчас Пятый готовился лечь в модуль, чтобы отправиться в Лес. Именно в Лес, как и он и обещал. На вопрос — почему не в Город? Пятый ответил, что в Город ему пока не надо, и вообще неизвестно, будет ли надо. Может, и надо. Но не теперь. Все попытки Ита хоть что-то выяснить он пресек на корню, на вопрос о том, знает ли что-то Лин, ответил, что нет, не знает, и хорошо, что не знает. Мы с тобой всё-таки старшие, заметил он. А они младшие. И лучше им некоторые вещи до поры не знать, или вообще не знать, тут уж как сложатся обстоятельства.
— Я рыжему стараюсь не врать, — заметил Ит.
— Угу, как же. Конечно. Стараешься, — Пятый криво усмехнулся. — Он мне еще на Окисте немножко рассказывал о твоих стараниях.
— Спелись, — вздохнул Ит. — Я тебя сейчас читаю, как раскрытую книгу. Если ты решил, что наша подготовка заключается только в лазании по стенам и прочей физкультуре, ты ошибаешься. Мы умеем многое другое, в том числе — анализировать мимику. Именно поэтому я тебе и сказал, что ты врёшь. Ты знаешь, зачем идёшь, причем именно в Лес. Ты знаешь, что делать. Знаешь, что искать, и как искать. Без всякой телепатии я у тебя прочитал слова «нож», «рюкзак», «земля», «стекло», «не забыть», «вода».
— А, ну тогда всё в порядке, — усмехнулся Пятый. — Только прекращай уже у себя в голове ругаться матом, пожалуйста. Просто сейчас не время. Давай ты будешь материть меня потом, ладно?
— Ты обещал, что мысли читать не будешь.
— Так я и не читаю, но ты же матом мысленно не говоришь уже, ты орёшь, — Пятый вздохнул. — Заканчивай. Сказал же — если что-то узнаю, сразу тебе расскажу. Первому.
— Ой, иди ты уже… в модуль, — махнул рукой Ит. — И быстро давай. Не задерживайся. Время. Альтея, вход в Лес. Уровень погружения… тебе какой?
— Восемь.
* * *
Рукава свитера были коротки, за последние два года он сильно вытянулся, и рукава теперь приходилось подворачивать, чтобы они не выглядели совсем уж нелепо. Да, двенадцать лет — это не девять. Еще не взрослый, но уже скоро им станешь. На свитере тут и там виднелись прорехи и потертости, от частых и неумелых стирок он вылинял, и из бело-голубого, с золотыми якорями на рукавах, давно уже превратился в грязно-серый, а от красивых некогда якорей остались только едва различимые пятна. Но не носить этот свитер было бы предательством, едва ли ни самым тяжким из всех возможных оставшихся предательств (главное было уже позади), хотя он понимал — через год, максимум полтора, он уже в этот свитер при всём желании не влезет, и придется носить что-то ещё. От этой мысли делалось скверно. Может, перестать есть, ну, почти перестать, и тогда свитер получится носить подольше?.. Сейчас бы не разодрать обо что-то ненароком — мальчишка застегнул вполне себе современную и новую жилетку с множеством карманов, надетую поверх свитера, и одернул. Нормально. Даже если придется лезть — а лезть обязательно придется — свитер не пострадает. Ну, почти. Разве что рукава.
Рюкзак пока что стоял у его ног, и его следовало немедленно проверить, что мальчик и сделал. Маленький чёрный рюкзак, в такой немногое влезет, но многое и не нужно. Так, посмотрим. Бутылка с водой, складной нож, блокнот (листы, разумеется, не бумажные, но это и к лучшему, не размокнут), ручка, несколько осколков разноцветного стекла, несколько круглых камушков, и пара обрывков оберток — он уже не помнил, от чего именно они были. Кажется, какая-то еда. Главное, обрывки были блестящие, яркие, и на вид напоминали фольгу, хотя это, конечно, была никакая не фольга, а что-то ещё. Не важно, что. Для его цели вполне сгодятся.
Он застегнул рюкзак, взвесил на руке, и закинул за спину. Приладил лямки к жилетке, подтянул, как надо. Отлично, ничего не болтается и не мешает. Теперь, видимо, можно и оглядеться.
Сейчас он стоял на небольшой прогалине между деревьями — светлые березовые стволы, низкая, уже успевшая полечь трава. Небо тяжелое, серое, но березы всё равно выглядят празднично, потому что листва на них пожелтела, и почти не опала — деревья нарядные, словно одетые в солнечный свет. Мальчик покачал головой. Красиво, конечно, но для его цели березы совершенно не годятся. Значит, нужно идти. Вот только куда?
Он присмотрелся, и обнаружил, что между берез идет некое подобие тропы — даже нет, не тропы, это была полоска чуть примятой травы, словно по этой траве прошли цепочкой несколько человек. И не сейчас, не сегодня — два, а то и три дня назад. Что ж, подходит, можно хотя бы попробовать двинуться в этом направлении, а там уж будь что будет.
Ему повезло. Некоторое время едва заметный след вился между березами, а затем березняк перешел в ельник, причем граница между березами и елками различалась весьма чётко. Елки — это уже лучше, но, к сожалению, они были сплошь молодые, тонкие, и низкие. Ельник выглядел темным и мрачным, и он поневоле ускорил шаг — из ельника хотелось побыстрее уйти, впрочем, расстояние оказалось небольшим, а дальше начался как раз тот участок леса, о котором думал мальчик.
Сейчас он шел между сосен, высоченных, и прямых, как колонны. Минут через пять он остановился, потому что нашел то, что искал — небольшую поляну, в центре которой росла здоровенная, выше всех остальных, сосна.
— Ага, — удовлетворенно произнес мальчик. — Значит, так ты тоже умеешь. Это хорошо.
Взобраться на дерево оказалось делом непростым, потому что снизу почти не было сучков, но дальше сучки имелись, и поэтому залез на верхушку он довольно быстро, вот только руки в смоле перепачкал, да и рукавам многострадального свитера тоже досталось. Поднявшись наверх, мальчик сел на подходящую ветку, и огляделся.
Лес тянулся широкой полосой, которая постепенно уходила куда-то вниз, и небо, кажется, тоже уходило вниз, словно следовало за линией деревьев — на секунду мальчику показалось, что небо словно бы образует над ним купол, но потом он понял, что это не купол, и что небо действительно загибается куда-то, и оно выглядит как лента, широченная облачная лента, которая переходит в неразличимую светло-серую пустоту. Странно, но, наверное, это просто такая погода. Хотя как знать. Мальчик еще раз посмотрел вправо, влево, потом удовлетворенно кивнул, и стал спускаться. На высоте двух метров располагался последний сучок, поэтому вниз он спрыгнул, по счастью, получилось удачно — уже прыгая, он испугался, что может подвернуть ногу.
Очутившись на земле, он снял рюкзак, вытащил из него нож — складной, старый, с выгравированной на рукоятке едва различимой бабочкой (точно такая же, зеркальная, имелась на оборотной стороне этой рукоятки), открыл, подошел к дереву, и принялся, пусть и неумело, зато старательно, вырезать на стволе стрелку. Стрелка указывала четко вверх — сперва он вырезал длинный, чуть кривоватый прямоугольник, а потом, в верхней его части — равнобедренный треугольник. Закончив работу, он отступил на шаг, и удовлетворенно кивнул.
— Хорошо, — сказал он. — Можно дальше.
…Нож и руки оказались основательно измазаны в смоле, мальчик попробовал обтереть их травой, но из этого толком ничего не вышло, смола не стиралась. Мальчик вздохнул, кое-как вытер нож об штаны, сложил, и сунул в рюкзак.
* * *
После сосен начался самый обычный лес, смешанный, уже не разделенный на породы деревьев. Тут были и березы, и осины, и редкие елочки, и даже дубы — некоторые старые, кряжистые, некоторые молодые. Мальчик какое-то время бездумно шел вперед, потом замедлил шаг, а затем и вовсе остановился. Снова огляделся.
— Пожалуй, подойдет, — сказал он. — А что? Нормальное место.
Заприметив неподалеку поваленный ствол, он подошел к этому стволу, снял рюкзак, поставил на землю. Присел на ствол, поводил рукой по коре — посыпалась труха. Мальчик усмехнулся каким-то своим мыслям, вытащил из рюкзака нож, воду, один кусок стекла, красного цвета, кусок блестящей фольги, и блокнот с ручкой. На вырванной из блокнота странице он снова нарисовал стрелку, затем, присев на корточки, принялся расчищать от листьев и травы участок рядом с поваленным стволом.
Первой на землю легла фольга, затем листок со стрелкой — мальчик повертел листок так и этак, выбирая направление, в котором предполагал идти дальше; когда направление было выбрано, он положил поверх стрелки стеклянный осколок, и слегка присыпал этот осколок листьями. Покивал — да, это именно то, что нужно. Убрал вещи в рюкзак, и пошел дальше.
* * *
Следующую остановку он сделал на небольшой прогалине — и снова была фольга, стрелка, и кусок стекла, в этот раз желтого. Полюбовавшись на дело рук своих, мальчик отошел в сторону, поднял с земли ветку, и задумчиво повертел в руках. Отошел чуть в сторону, расчистил от листьев участок земли — здесь она была не такой, как в лесу, а твердой, словно вытоптанной. Мальчик с минуту постоял неподвижно, потом присел, и начертил на земле небольшой кружок. И в этом кружке написал «Инит». Подумал, и дописал чуть ниже «Фасти». Следом он начертил вокруг первого кружка еще один, побольше, и написал в нём «Лес». Дальше последовал еще один кружок, еще больше, в котором мальчик написал «Альтея». Пожал плечами, дорисовал еще один кружок, самый большой, и написал в нём «Адонай».
— Не, чушь какая-то, — произнес он. — Тут явно чего-то не хватает. И что такое эти Альтея и Адонай? Откуда я это взял?
Ответом ему было молчание — лес не мог отозваться его голосу.
— Точно, чего-то не хватает, — уже более уверенно сказал мальчик. — Они не пересекаются. Поэтому оно не работает. Не может работать. Они должны пересекаться. Но только вот как?
Одним движением он стер получившуюся картинку, и стал рисовать новую. В этот раз круги «Адонай» и «Альтея» были одинакового размера, и заходили друг на друга краями, внутри мальчик расположил круг поменьше, с надписью «Лес», а круг «Инит/Фасти» расположил внутри «Леса». А потом стёр «Фасти».
— Я же тут один, — словно оправдываясь, произнёс он. — Вот если бы вдвоем, я бы его тоже написал. Но пока рано.
Теперь картинка выглядела вроде бы рабочей, но у мальчика она всё равно вызывала сомнения — хотя бы потому, что круг с его именем находился внутри круга «Лес», и не касался ни одного из остальных кругов. Неправильно, это неправильно, понял он. И увеличил круг, так, чтобы он захватывал своими боками все три круга. Правда, его пришлось нарисовать чуть выше, чем он был изначально, но теперь схема выглядела вроде бы правильной.
— Неудобно как, — вздохнул мальчик. — Двухмерная. Очень неудобно. Ладно. Ага… значит, эти равны, это внутри вот этого, а это… что же получается-то… А, вот же! Точно, если они равны, то я сейчас… правильно, я сейчас не здесь, а вот тут! — торжествующе сказал он, и перерисовал круг со словом «Инит» ближе к кругу «Альтея», без захвата части круга «Адонай». Вот теперь — верно! Вот поэтому и не видно! И не будет видно, правильно, я же здесь, а чтобы стало видно, надо быть… угу… но так это не получится, это надо, чтобы не один… кто-то не один… то есть я не один… Или не только я, этот тоже.
Он стёр рисунок, выпрямился. От долго сидения на корточках спина затекла, да и ноги тоже, поэтому он потянулся, охнул.
— Вот оно как, значит, — покивал он. — Только оно не может быть плоское. Оно должно быть объемное, иначе это бессмысленно. Так ведь? Да?
Ответом ему снова было молчание пустого леса.
Мальчик поднял с земли свой рюкзак, отряхнул его от налипших травинок, и пошел к деревьям. В рюкзаке оставался последний осколок стекла, и последний кусок фольги, которые он тоже планировал пустить в дело.
* * *
Подходящее место нашлось не сразу — до того мальчику пришлось изрядно поплутать по кустам, пару раз он спотыкался о поваленные стволы. Тут их почему-то стало больше, много больше, чем в той части леса, которую он покинул. Земля здесь казалась сырой, а еще тут пахло чем-то неприятным, но мальчик, как ни старался, не мог понять, какой именно это запах. Сырость, прель, старая, застоявшаяся вода… он шел всё медленнее, и, наконец, вышел на следующую прогалину, на этот раз совсем неширокую — она напомнила ему давно заброшенную грунтовую дорогу. Кажется, он видел подобные дороги когда-то, но где — он так и не вспомнил. Две расплывшиеся от времени неглубокие колеи, и осевший холмик земли между ними. Кажется, место подходящее, тем более что идти дальше ему уже не хотелось. Мальчик снова открыл рюкзак, вытащил оставшийся лист фольги, кусок бесцветного стекла, и блокнот с ручкой. Расчистил участок, положил на него фольгу — и задумался. Рисовать стрелку в этот раз не было смысла, ведь дальше он не пойдёт. Нужно другое. А, ну конечно — ведь существует свод общих символов, и лучше взять что-то из него. Ведь тот, кто прочтет этот символ, должен понять, что разговор в самом начале, и что завершается эта его часть не утверждением, а… получается, что вопросом. Мальчик нарисовал на листке незамкнутый круг, положил его на фольгу, и прикрыл стеклом. Да, пожалуй, вот это и будет правильно. Так и нужно. Он задал вопрос, и вполне может рассчитывать на ответ.
Он встал, поднял голову — и в этот момент небо над ним неуловимо изменилось. Нет, не поднялся ветер, не зашумели деревья — где-то в вышине, над головой мальчика, словно пришел в действие огромный механизм, и небо стронулось с места, поехало, плавно набирая скорость. И в какой-то момент он понял, что небо над ним не одно — облачный слой словно бы раздвоился, часть этого слоя шла вперед, а часть — двигалась назад. Земля под его ногами слабо дрогнула — и тут мальчика объял ужас. Он подхватил свой рюкзак, метнулся в сторону ближайших кустов, земля дрогнула еще раз, и лес, весь лес пришел в движение, поехал, вздрагивая всё сильнее, потом его словно бы рвануло куда-то вбок, и…
…и тут он услышал, как чей-то взрослый незнакомый голос в его голове произносит «Альтея, выход!»
* * *
— Сиди спокойно. Спокойно сиди, говорю, не дергайся! — рявкнул Ит. — Всё уже, всё. Ты дома, всё нормально.
— Чёрт… о господи… — дыхание всё никак не восстанавливалось, сердце билось, как сумасшедшее, а в глазах до сих пор было темно. — Что это… что это было?..
— Это ты мне потом объяснишь, что это было, — сердито сказал Ит. — Так, давай вылезай. Только тихо, осторожно. Сейчас, блок подведу…
Через пару минут стало полегче — и сердце начало успокаиваться, и руки больше не дрожали, и зрение восстановилось почти что полностью. Пятый сидел в удобном кресле рядом с модулем, а Ит стоял рядом с ним, быстро настраивая портативную поддержку.
— Как в совершенно пустой локации можно было так подставиться, и, главное, подо что? — спросил Ит. — На тебя дерево упало? Или ты откуда-то упал?
— Ну, не такая она и пустая, — Пятый глубоко вздохнул. — Там… определенно что-то есть.
— И ты нарвался на это что-то?
— Нет. Просто… испугался. Ты смотрел?
— Только схему движения, и твои показатели, — покачал головой Ит. — Мы последнее время напрямую не смотрим.
— Почему?
— Эффект наблюдателя, видимо. Не в том смысле — Альтее не нравится, когда подглядывают. Она это почему-то не любит. Потом, после выхода, смотри сколько угодно. Во время… лучше не надо.
— Вот даже как, — нахмурился Пятый. — И что ты видел?
— То, как ты там бродил. На первый взгляд, хаотично. Но потом я понял, что ты идешь практически по самому центру полосы, отклоняясь от него весьма незначительно. Идешь, останавливаешься, что-то делаешь. А потом ты вдруг, ни с того, ни с сего, выдал тахикардию под двести, и резкий скачок давления. И я тебе экстренно вывел, потому что не для того мы тебя столько времени чинили и лечили, чтобы ты мне тут кони двинул прямо в модуле. Расскажешь, что там было?
Пятый опустил глаза.
— Да, — ответил он после нескольких секунд молчания. — Тебе расскажу. И покажу. Ты должен это увидеть, хотя смотреть, считай, особо и не на что. Пока — не на что. Но… знаешь, давай так. Я немного соберусь с мыслями, кое-что уложу в голове, и поговорим. Можно вечером?
Ит улыбнулся.
— Можно, конечно, — сказал он. — Слушай, ну вот прекращай, а?
— Что прекращать? — не понял Пятый.
— У меня ощущение, что ты меня боишься, — признался Ит. — Вроде всё нормально, но порой проскакивает что-то такое… неуловимое…
— Я не тебя боюсь, — покачал головой Пятый. — Я боюсь сделать что-то неверно, ошибиться, и тем — навредить. Уффф, кажется, больше так уже не колотится… а можно попить чего-нибудь?
— Лучше всего просто воды. И давай-ка ты здесь посидишь полчасика, а лучше — полежишь. Мы быстро управились, час всего прошел, а наши пока что вставать не торопятся. Придем завтракать, как ни в чём ни бывало.
— Угу. Ты тоже решил пока что не говорить, да? — спросил Пятый.
— Решил. Потому что ты что-то такое нащупал, как мне показалось, и давай сперва разберемся вдвоем. Заговор старших братьев.
— С целью уберечь младших. Хотя бы на сутки, — кивнул Пятый. — А лучше дольше. Вот встанем в темпоралку, и расскажем.
— Ага. Альтея, — позвал Ит. — Этот наш разговор — уничтожить. Память модуля очистить. Помещение… час на полную обработку, убрать всё. Вообще всё, в том числе и по генетике. Нас тут не было.
— Хорошо, — согласился женский голос. — Я поняла, Ит. Вас тут не было.
* * *
Саб догадался. То есть он догадался о том, что от него что-то скрыли, и что Пятый не в норме, потому что с ним что-то произошло. Однако Саб, наученный горьким опытом, к Пятому приставать с расспросами не стал, вместо этого он после завтрака тихонько подошел к Фэбу, и попросил отменить на сегодня тренировки — причем и Лину, и Пятому. Что-то случилось? поинтересовался Фэб. Ты в курсе? Чтоб я знал, ответил ему Саб, но да, видимо, что-то действительно случилось, и хорошо бы понять, что.
— Плохо, но у нас нет времени разбираться, — вздохнул Фэб. — Через два часа Альтея встает в капсулу, потом — девчонки с группой начинают новый этап расчета, а мы идем заниматься мелкими. Это, как ты понимаешь, надолго. И, кстати, Ит мне тоже не нравится. Я его столько лет знаю, что скрыть от меня что-то у него при всем желании не получится. Что-то они задумали.
— Причем не рыжие, а черные, — уныло подтвердил Саб. — После твоих я этот обман тоже научился распознавать. Нет, поначалу твои меня мастерски за нос довольно долго водили, но теперь-то я, конечно, учёный. Н-да, ну и дела.
— Пока что я ничего криминального не вижу, — успокоил Фэб. — Ит очень осторожный, и… чёрт, кого я обманываю.
— Видимо, себя, — невесело усмехнулся Саб. — Слушай, давай начистоту. Самое мягкое слово, которое я могу найти для этой ситуации…
— Можно без мата? — попросил Фэб. — Вот и славно. Так. Даём им сутки, потом собираем всю нашу компанию, и пусть во всём признаются. По очереди. Потому что, как мне начинает казаться, врут сейчас все. Без исключения. Не только они двое. Ты, кстати, тоже.
Саб, прищурившись, посмотрел на Фэба, тот ответил ему безмятежным взглядом. Во время разговора они отошли от места, где находилась общая столовая, она же гостиная, на порядочное расстояние, и теперь стояли у дверей, ведущих в очередную законсервированную зону. Здесь, кроме них, сейчас никого не было, поэтому говорить можно было без опаски.
— Думаешь? — спросил Саб с интересом. — Я тоже вру? Зачем мне это?
— Хороший вопрос, — серьезно ответил Фэб. — Ты тоже что-то понял. Ведь так?
— Так, — Саб отвернулся, посмотрел на звездную россыпь — на этом уровне окна были большие, панорамные, и виды из них получались изумительные. — Кое-что я действительно понял. Своё ощущение. Когда Яхве и Ашера формировали ситуацию на Node, у меня в какой-то момент появилось чувство неотвратимости происходящего. Обреченности. Безвыходности. Именно тогда я принял решение спасать принцесс… так уж вышло, что спас лишь одну, да и та была у мамы в животе на тот момент, уж не знаю, что с ними стало в результате… понимаешь, сейчас я ощущаю нечто похожее. Именно похожее, не такое же. Там не было присутствия ни пойми чего. Там всё было предельно ясно. Вот неофиты, которые режут глотки несогласным, вот Эдем, который летает и гадит всем подряд, вот метаморфы, вот подводные базы и города, и вот мы, всем пантеоном, которые… просрали, прости, всё, потому что не справились — слишком умничали перед этой тупой и злой силой, которая в результате взяла верх. Когда мы были на Окисте, я тоже чувствовал угрозу, но она была вполне логична, ясна, и осязаема. Её нам чётко озвучили, и мы были в курсе, что и как. А здесь другое. Здесь происходит какая-то чертовщина, Фэб, и мне это категорически не нравится.
Фэб молча кивал в такт его словам. Когда Саб замолчал, Фэб ответил не сразу, но ответ его Саба удивил.
— Я это почувствовал ещё на этапе подготовки. И уже тогда я поговорил с Романом, потому что предположил то же самое, что и ты. Но… нет. Ромку я знаю с момента его зачатия, это я тогда подтвердил Джессике то, что она скоро станет мамой. Кстати, это было в том самом доме, на том самом Окисте… впрочем, неважно. Так вот. У меня нет ни малейших оснований ему не верить, а у него — нет ни малейших оснований нас обманывать. От того, что делал отец, и Рома, и Настя в ужасе. По сути, они к нам сбежали. Поговори с ними сам, познакомься получше, увидишь. Они очень хорошие ребята, и были, и есть, и будут. Ромка, он же почувствовал, что отец перешел некую грань, и не выдержал. Ушел при первой же возможности. И то, что он принес, было действительно схемой, всего лишь схемой. Но уже на этапе сборки и отладки системы я понял, что…
— Что это не просто схема? — спросил Саб.
— Нет. Что в неё заложено что-то ещё. Сверх той программы, которую они привезли, сверх архитектуры. До определенного момента это действительно была довольно остроумно сделанная техническая база, и весьма обширная информационная составляющая, но вот когда пошла компоновка, и туда вошли мы… вот тогда-то всё и началось. Альтея выстроила эти три локации после наших первых пробных входов, на этапе формирования той задачи, о которой мы с вами говорили в первый день.
— Вот даже как? — Саб покачал головой. — Да, дела. Слушай, давай завтра всех соберем, и устроим допрос по кругу. Мне не нравится вообще ничего. Эри после Города сама не своя.
— Берта тоже. Ладно, решено. Делаем этот этап, и собираемся. Я согласен.
* * *
Возле тренировочного зала стояла небольшая группа — когда Ит подошел поближе, он с удивлением понял, что зал почему-то закрыт, а рядом с дверью стоит Фэб, который что-то втолковывает собравшимся. Собравшиеся внимали. Так… Ит присмотрелся. Группа из десяти врачей, пришедших на первичную подготовку, шестеро боевиков, все рауф, с крайне недовольными лицами, пятеро девчонок из техников, явно тихо радующихся, что тренировки не будет, и свои, почти в полном составе, разве что Берты нет, но это как раз понятно: Берта и её группа работают с расчетами. Остальные тут как тут. Эри, причем с Шилдом (зачем ей на тренировке кот?), слегка рассерженный Саб, ехидно улыбающийся Кир, чему-то радующийся Скрипач (за которым Ит, собственно, и пришёл — мог просто вызвать, но решил перекинуться парой слов по дороге), и Пятый с Лином, чуть в стороне, с озадаченными лицами.
— Фэб, чего такое? — спросил Ит, протискиваясь сквозь толпу поближе. — Ты отменил, что ли?
— Да, отменил, — ответил Фэб. — Идём по учебной готовности, сейчас будем вставать в капсулу, спецы все заняты.
— Я не занят, — заметил Кир.
— Нет, ты занят, ты просто не в курсе. На сутки делаем перерыв. Если кому-то очень хочется, можете пробежать кросс. По возможностям вашей нормы. Рыжий, сводишь группу? У тебя час времени, дальше сам знаешь, куда нам.
— Да не вопрос, — улыбнулся Скрипач. — Так… Ну, с вами шестерыми понятно, вы пятеро, если правильно помню, пока в третьей фазе, остальных я и так знаю. Вот чего. Все быстренько вон туда, к окошку, на разминку, и бежим бегмя, маршрут — север/восток/север. А я проконтролирую.
Пятый подошел к Иту, и тихо произнес:
— Можно тебя на пару слов, пока мы бегать не начали? — спросил он.
— Да. Ты что-то хотел?
Они отошли от группы в сторону.
— Ит, их не три, — на пределе слышимости произнес Пятый.
— Кого не три?
— Локаций — не три. Больше. Пока что это всё. Нам надо смотреть дальше.
— Ясно. Понял. Ладно, иди бегать. Они догадались, кажется.
— Конечно. Фэб просто так тренировки не отменяет, — Ит вздохнул. — Иди, иди. Потом поговорим.

Глава 8. Мозговой штурм

— Слушай, Фэб, давай нас вперед поставим, — предложил Ит. — Мы вдвоём займем места столько же, сколько один Дослав занимает.
— Да в чем вопрос, — отозвался Дослав вместо Фэба. — Давайте меняться, правда. Фэб, нормально?
— Нормально, конечно, — кивнул Фэб. — Так, первый Брид, получается. Тринадцатый чего-то не торопится.
— Ленится, — хмыкнул Скрипач. — Это ты его еще по утрам не будил.
— Да как же, не будил, сто раз будил, — возразил Фэб. — Или ты хочешь сказать, что в Борках, на даче, их будил ты? Что-то не припомню.
— Ах ты язва, — ехидно заметил Скрипач. — Будил он, посмотрите на него…
— Мы работаем, или где? — недовольно спросил Илья. — Фэб, поехали. У нас дел по горло, а вы развели тут чёрти что.
…Оба блока поддержки уже были перестроены, и шли сейчас на минимуме — общая терапия, и не более того. Ну, температуру помогут первые сутки держать, пока картина полностью не стабилизируется. Хотя и сейчас уже волноваться не о чем, три месяца ювелирной работы врачей даром не прошли. Всё, что требовалось заменить, заменили, всё, что можно было восстановить, восстановили, пролечили, исправили, запустили.
— Вот сколько их знаю, до сих пор поверить не могу, что это мелочь корабли по пространству таскала, — пробормотал Илья. — И ведь лихо таскала-то. Если бы не эти двое, мы бы всем «Вереском» в тот раз передохли.
— Не напоминай, — Фэб. — А что до роста, то, Илюш, величие души от роста не зависит, как видишь. Так, поднимаем потихонечку, и… Альтея, чуть освещение понизь, глаза режет. Мы сейчас не в операционной.
* * *
Первые пару минут очнувшийся Брид просто лежал, глядя в потолок неподвижным взглядом, потом немного повернул голову, и увидел Скрипача с Итом, которые стояли совсем рядом. Скрипач улыбался.
— Быть не может, — хрипло произнес Брид. — Вы сумели всё-таки?..
— Ну, как видишь, — сказал Скрипач. — Мы же обещали. С возращением. Не-не-не, не надо садиться, полежи пока немного.
— Этот где? — Брид повернул голову.
— Просыпается пока что, скоро будет, — ответил Ит, и тоже улыбнулся. — Голова не кружится?
— Немного. Пройдёт, да?
— Конечно, — кивнул Скрипач. — Как там дела?
— На Берегу? Хреновые там дела, — Брид поморщился. — Мы от этих дел удрали… вместе с Сирин, разумеется, как ещё. Ну, то есть как, удрали. Совсем удрать теперь невозможно, но мы жили в Золотой Бухте, там… немного полегче, чем в других местах.
— Потом расскажешь. Ты пока что отдыхай, скоро Тринадцатый проснется, и завтра уже вставать вам будет можно, — Илья тоже подошел поближе. — Загоняли вы нас, ребятки. Ну, ничего, всё хорошо, что хорошо кончается.
— Илюш, и ты тут? — удивился Брид. — Ребят, а где мы вообще? — вдруг сообразил он.
— На «Альтее», делаем ноги от господина Торка, будь он неладен, — ответил Скрипач. — Он ведь не только вас, он и нас в результате убил, прикинь? В общем, всё обошлось, но что было — рассказывать долго, поэтому тоже потом расскажем. Новостей огромное количество.
— На «Альтее»?! — вдруг сообразил Брид. — Но ведь… погоди… она же принадлежит Санкт-Рене, и…
— Принадлежала, — поправил Ит. — Теперь она стала наша. В некотором смысле.
— Ну, дела… — протянул Брид. Илья коротко глянул на Ита, тот кивнул.
— Дел тут — неделю рассказывать можно, — сказал он. — Давай-ка ты отдыхай пока что, поспи, и потом, потихонечку, полегонечку…
— Да, поспасть было бы неплохо, — согласился Брид. Илья был прав, Брид уже устал, поэтому разговор пока что следовало прекратить. — Но… ребята, а никто из вас случайно не знает, что такое Адонай?
— Чего? — нахмурился Скрипач.
Это было действительно неожиданно.
— Ну, он там ищет… только уже не то, что искал, а этот самый Адонай, точнее, пути Адоная, — Брид прикрыл глаза. — Мы так и не поняли, что это такое. Если знаете, расскажите потом, хорошо?
— Постараемся. Спи, — ответил Скрипач.
* * *
— Если в этом всём замешан ещё и Берег, то дело в корне меняется, — произнес Ит. Он стоял напротив Берты, на фоне овального окна, и смотрел на неё неподвижным тяжелым взглядом. — Ты говорила про неучтенные факторы. Вот, пожалуйста.
— Опять в корне меняется? — в голосе Берты зазвучала обреченность. — Ит, до бесконечности — невозможно! Понимаешь?! Невозможно до бесконечности перестраивать эту модель! Получится ахинея!
— А сейчас это всё не ахинея? — Ит рассердился. — Фэб вечером нас всех решил собрать, чтобы поговорить. Мелких тоже возьмем…
— Они в блоках лежат, — напомнила Берта.
— Вместе с блоками возьмем, мы врачи, или где? И не надо пока ничего перестраивать, давай данные для начала соберем.
— Какие данные мы ещё можем собрать? Про двух попугаев в клетке, или про арматурный завод? — с горечью спросила Берта. — Ит, опомнись. Все эти проекции — наше собственное подсознание. И не более того. Мы вмешиваемся в модель, и привносим туда это всё. Мы! А не что-то… потустороннее…
Она устала, понял Ит. Она страшно устала, она не подает вида, но для любого человека существуют пределы, и Берта, видимо, подошла к своему пределу вплотную. А он, дурак, это только сейчас понял. И не кричать надо на неё, не спорить, а подойти и обнять, и пообещать, что всё будет хорошо — потому что они обязаны сделать, чтобы всё было хорошо. И он подошел к жене, и обнял. Молча. И оказался совершенно прав, потому что Берта тут же расплакалась.
— Ну что ты, правда, — она стояла, уткнувшись носом ему в плечо, и всхлипывала. — Ит, не надо… Чушь несу, да? Не вижу ничего? Ведь не вижу… или не понимаю… Или…
— Не пущу я тебя никуда ничего считать и перестраивать, — говорил Ит. — Не пущу. И не думай даже. У тебя будет отпуск, дней на десять, или сколько получится, потому что хватит уже этого всего. Маленькая, тебе нужно отдохнуть.
— А кто за меня это всё сделает?
— А нас тут мало? А группа? И потом, тут руками, слава богу, считать не надо, мы не на Терре-ноль всё-таки.
Она слабо усмехнулась.
— А знаешь, хотела бы я оказаться на Терре-ноль. Дома. И пожить спокойно лет пять. Просто спокойно. На дачу ездить. В магазин ходить. Гулять иногда, встречаться с кем-то. Вот только… знаешь, родной, мы же неуёмные. Что вы оба у меня такие, что я. Да и Фэб с Киром не лучше. Мы бы просидели год, а потом снова рванули бы куда-нибудь, потому что не бывает у таких, как мы, этого самого покоя.
— Я знаю, — шепотом ответил Ит. — Мы так просто не умеем. Покой и стагнация — это точно не для нас. Хотя… Фэб же сидел когда-то на Орине, когда уже вышел в тираж, а мы работали. Он, наверное, из всех нас самый домашний, Фэб. Правда, он был ленивый и старый, и ни черта не делал, а мы каждый раз ругались, что он не делает, только гораздо позже поняли, что не делал он не потому, что не мог, а потому что хотел, чтобы делали мы. Такая глупость, — он усмехнулся. — Знаешь, а давай, когда это всё закончится, действительно осядем где-нибудь на год-другой? Домик заведем, циннии посадим… снова…
— Ой, не надо, — Берта отстранилась. — Я долго еще буду твою последнюю посадку цинний вспоминать. А теперь ты еще и Пятого на это дело подбил, пробу на тебе ставить негде, садовник, понимаешь, выискался.
Она уже не плакала, и Ит обрадовался — вот и хорошо. Берта плакала очень редко, никогда — на людях, и он знал, что сейчас ей, в первую очередь, надо успокоиться, потом им лучше всего будет выпить чаю или лхуса, и только после этого они пойдут в общую столовую, она же гостиная, разговаривать с народом. Вот только от одной мысли об этом разговоре ему делалось не по себе.
— Я очень соскучилась по мелким, — сказала Берта, когда они дошли её комнаты, заказали чай, и уселись на диван. Точнее, уселся Ит, а Берта прилегла, и он её тут же обнял. — Ты сказал, Брид спросил про Адонай?
— Да, — кивнул Ит.
— Это плохо, — сказала Берта. — Это чертовски плохо.
— Почему?
— Да потому что теперь ряд предположений, в том числе и моих собственных, которые казались полным бредом, могут оказаться правдой.
* * *
Народу в гостиную набилось много — пришли все свои, и те, кого позвал Фэб. А позвал он всех врачей бывшего «Вереска», троих особенно перспективных, по мнению Саба, боевиков, половину научной группы Берты, Романа с Настей, а еще Дослав с Ильей перенесли в гостиную блоки с обоими Мотыльками, и минут на десять в гостиной все о предстоящем разговоре позабыли — Тринадцатого и Брида знали, любили, известие об их гибели восприняли тяжело, а известие о том, что гибель не состоялась — с большой радостью. Наконец, когда все успокоились и расселись по местам, Фэб вышел в центр гостиной, и громко сказал:
— Думаю, ни для кого не секрет, что является причиной нашей сегодняшней встречи. Но поскольку тема сложная, я тут набросал кое-что, и предлагаю обсуждать эту самую причину по пунктам. И первый пункт…
— Постараться понять, во что же именно мы на этот раз вляпались, — подсказал Скрипач. Саб на него шикнул.
— Нет, солнышко, — едко ответил Фэб. — Первый пункт — я бы хотел услышать от всех вас, что именно вы ощущали в локациях. То странное, что не попадало в отчеты, и о чем вы остерегались говорить, сочтя это домыслами или проекцией собственных чувств и мыслей.
Вот так. Теперь на Фэба смотрели все, и, кажется, даже у Скрипача пропала охота шутить.
— Живое, — сказал Илья. — Там что-то живое. Ты прав, Фэб, я решил, что мне это мерещится.
— Согласен, чувствовал ровно то же самое, и тоже подумал, что это моё, привнесенное в систему, — Роман встал, Настя поднялась следом за ним. Высокого роста, красивая, сероглазая, со светлыми вьющимися волосами, она стояла рядом с мужем пока что молча, но Фэб заметил, что она явно хочет о чем-то сказать.
— Насть, давай ты, — попросил он.
— Оно не взрослое. Мне показалось, что на меня смотрит младенец. Такое ощущение, что это существо, оно разумное… будет разумное, когда обретет разум, но пока…
— Бессмысленный блуждающий взгляд, — добавила Эри. Пятый с удивлением посмотрел на неё. — Я интуитивно поняла, что мне лучше кем-то притвориться, чтобы оно… меня не отыскало. Потому что, как мне кажется, оно сильное, беспощадное в своей бессмысленности, и слов не понимает. По крайней мере, пока.
— И поэтому ты выбрала образ пожилой женщины, — подсказала Берта.
— Да, — кивнула Эри. — Пожилые не привлекают внимания, потому что не опасны. Безобидны. Именно поэтому мы сумели пройти довольно далеко.
— Точнее, проехать, — добавила Берта. — А остальные что скажут?
— У нас это ощущение есть во всех трех локациях, — сказал Ит. Скрипач согласно кивнул. — И ещё момент. Нечто подобное мы ощущали на Берегу, помнишь, рыжий? Когда шли через горы, и чувствовали, что поблизости кто-то есть. Он есть, но его не видно. Не сказать, что один в один, но похоже.
— Вот ты, девочка, сказала, что оно бессмысленное, а как по мне, так оно вполне себе осмысленное, — Дослав, здоровенного роста крупный мужчина, один из врачей, привстал, но тут же сел обратно — понял, что места маловато. — Мы были в Замке, пробно шли с ребятами по низкому уровню, на четверочке, кажется. Так, смотрели. И у меня было ощущение, что оно тоже вполне себе смотрело, да еще и примеривалось, какую бы пакость нам сделать.
— И сделало? — спросил Лин.
— Сделало, сделало. Мы тогда еще не знали про эти чертовы дротики, — проворчал Дослав. — Фэб, так какой вывод у нас получается на основании этого всего?
— Вывод пока что следующий. Все мы, в той или иной степени, согласны с тем, что ощущаем присутствие. Так?
— Так, так, — заговорили с разных сторон. — Это верно.
— Тогда переходим к пункту два. Если всё это действительно так, меняется сама суть существования этой системы. Мы считали, что она предназначена для просчета и прогноза процессов… происходящих в доступной Адонаю части вселенной, но, как показывает практика, цель будет иная. Вопрос — какой, в таком случае, вообще может быть эта цель?
Ответом ему было молчание, затем Берта произнесла:
— Фэб, мы неоднократно говорили, что целью Ри может быть попытка рестарта системы.
— Да, — согласно кивнул Фэб. — Но каким образом? За счет чего? Я не могу понять, что для него сейчас может стать тем, что запустит этот рестарт. А ты?
Берта отрицательно покачала головой.
— Только предположения, — сказала она. — Была программа, по которой они трое… хорошо, сейчас уже не трое, неважно, шли раз за разом. Сейчас программа нарушена. Он хочет запустить её заново. Для этого ему нужны компоненты программы, верно? Он сам, и эти двое. Или Ариан, и те двое. Лин, Пятый, не надо делать такие лица. Никто вас ему в жизни не отдаст.
— А если нет? — Фэб нахмурился. — Что, если мы угадали неверно?
— Я уже думала об этом. Потому что наше предположение о перезагрузке не коррелирует с наличием чего-то живого в системе. Это было бы… бессмысленно. Для этого процесса, пусть гипотетического, подобный компонент просто не нужен.
— Знать бы еще, что это за компонент такой, — вздохнул Фэб.
— Рано или поздно мы это выясним, — заметил Ит. — И не сказать, что меня это особо радует. Но… ладно. В таком случае, у нас получается следующее. Во-первых, мы неправильно понимаем саму систему…
— А, во-вторых, мы не видим её целиком, — Пятый встал. Фэб повернулся к нему, на лице его появилось удивление.
— Так… — произнес он. — А теперь подробнее.
— Мы видим только фрагмент, — Пятый посмотрел на Берту. — Тебе не приходило в голову, что компонентов может быть больше?
— Пока нет, — медленно сказала Берта. — Ты о чём вообще?
— О том, что он Сэфес, а они умеют видеть как раз структуру, — ответил за Пятого Фэб. — Точнее, структуры. Сразу, полностью, с прогнозом. И весьма сложные.
— Пока что я не вижу структуру, — ответил Пятый. — Но, если судить по тому, что мы успели увидеть, она обязана быть сложнее. Много сложнее. Но Альтея по какой-то причине либо не способна, либо не может, либо не хочет показывать нам большее. Мы видим только то, что она нам отдаёт.
— Мысль интересная, — одобрил Фэб. — Что-то в этом определенно есть. Скажи, а вы вдвоем не могли бы посмотреть это всё иначе?
— Я к этому и веду. Через шесть часов мы встаем в темпоральную капсулу, верно? — спросил Пятый. Берта покивала. — Сколько мы в ней пробудем?
— Около суток, думаю. Эри, за сколько справимся?
— Справимся мы быстро, — пожала плечами та. — А вот пробудем в капсуле столько, сколько ты скажешь.
— Пятый, сколько вам нужно времени, чтобы посмотреть? — спросил Фэб.
— Часа по два в каждой локации, но с высоким уровнем погружения, видимо. Рыжий, что скажешь?
— Маловато, мне кажется. Я бы взял по три часа. На всякий случай. И у нас есть куча вопросов на счет локаций, — Лин задумался. — Например, есть ли возможность в Замке какое-то время пробыть на одном месте, не перемещаясь? Или кто-то придет, и прикончит?
— Если с отрядом охраны, не прикончат. Какое-то время. Но в Замке лучше надолго не задерживаться, — ответил Скрипач. — Вот Город, мне кажется, без проблем. Да и Лес тоже.
— Я бы так не сказал, — покачал головой Пятый. — Не хотел вас пугать, но Лес нестабилен.
— Что?! — Саб подался вперед. — Так что вот в чём дело! Ну, знаешь…
— Знаю. Дома побьешь, — Пятый тяжело вздохнул. — Ит, давай признаваться, всё равно долго скрывать не получится. Да, я ходил в Лес. По восьмому уровню. Всего на час, не надо думать, что я там провел много времени. Но в конце своего пребывания я наблюдал движение локации.
— То есть… — не поняла Берта.
— Локация двигалась. Вся. Целиком. То есть Лес не стоит на месте. Поэтому я считаю, и, думаю, со мной все согласятся, что в Лесу нужно проявлять максимальную осторожность.
— Приехали, — констатировала Берта, садясь рядом со Скрипачом. — Совсем хорошо. Ит, ты был в курсе?
— Следил, — ответил тот. — Ты же знаешь правила.
— Ой, ну их всех к шуту, — Кир, который всё это время молчал, с досадой покачал головой. — Чокнутые. Ненормальные. Сколько лет говорил, и буду говорить — ненормальные. Псих, Пятый, вот закончим мы говорить, возьму я ремень из загашника, и выдеру, как сидоровых коз! И не надо говорить, что не поймаю. Ещё как поймаю.
— Я помогу, — ледяным голосом произнес Фэб.
— А я подержу, — со змеиной улыбкой добавил Саб.
— И я подержу, — добавил Илья. — Ит, давно на операционном столе не валялся?
— А я-то тут при чём?! — возмутился Ит. — Он ходил, я стоял на отслеживании!
— Это ты в этот раз стоял на отслеживании, — рявкнул Илья. — А в следующий раз ты полезешь куда-нибудь за милую душу, как это было в том же Дананге, а другим потом на жопе волосы себе рвать, чтобы…
— Так, всё, — Фэб решил, что хватит. — Ребята, всё, я сказал. Успокойтесь. Давайте лучше по делу.
— Давайте, — согласилась Берта. — Экзекуцию мы потом устроим. Организованно. Так, поехали дальше. Фэб, что там следующее?
— Брид, Тринадцатый, вы в состоянии рассказать нам о том, что слышали, когда были на Берегу? — спросил Фэб. — Для тех, кто не в курсе, коротко объясняю. Берег — это пространство для тех, кто почти умер. Иногда оттуда даже возвращаются, я сам там был, правда, давно, Кир там был, и эти вот тоже — но они оттуда только-только вернулись, и принесли некоторое количество новостей. И, видимо, сумеют ответить на ряд вопросов.
— Говорить-то мы можем, — ответил Тринадцатый, пытаясь повыше сесть в блоке. — Но вот вопросы… смотря какие.
* * *
— Мы пока что не знаем, что у вас тут происходит, но попробуем рассказать, что происходило там. На Берегу, — Тринадцатый сидел в блоке, придерживая покрывало, а Скрипач в это время пытался поднять спинку платформы так, чтобы ему было удобнее. — Кстати, забыл спросить. Все знают, что такое Берег?
Выяснилось, что не все. То есть что-то слышали, и от Берты, и от Ита со Скрипачом, но без подробностей.
— Я тогда тоже без подробностей, коротко. В общем, Берег — это место, куда попадают те, кто умер, а физическое тело сохранно, — принялся объяснять Тринадцаты. — Ну, почти всегда так бывает, за некоторыми исключениями. Много тех, кто, например, лежит в коме. Есть те, кто мумифицирован… в общем, вариантов множество. Те, кто там находятся, о своей прежней жизни, которая была тут, на этом уровне реальности, почти ничего не помнят. Так, что-то смутное. Это не рай и не ад, я вообще не уверен, что рай и ад существуют — те, кто там находятся, носят свой рай или ад в себе… я не хочу сейчас про это, слишком долго получится. В общем, скажем так — про Берег кое-кому кое-что известно, и Ри… ну, то есть Торк…
— Говори, как удобнее, — попросил Фэб. — Это тоже неважно.
— Хорошо. В общем, он нас убил, и отправил туда. Чтобы мы обеспечивали ему проход на ту сторону.
Люди загалдели — потому что до этого момента ни врачи, ни Ит со Скрипачом, ни кто-либо другой, темы того, что же случилось с Мотыльками, старались не касаться.
— Вот же тварь какая, — с отвращением произнес кто-то из боевиков. — И вы сами, а это согласились, или он вас…
— Он нам солгал, — вздохнул Тринадцатый.
— Он сказал, что мы просто ляжем в глубокий гибер, — добавил Брид. — Это потом, уже там, мы всё узнали. Когда было слишком поздно. Да, мы согласились, но вовсе не на то, что он с нами проделал.
— Какая низость, — сказал кто-то из научной группы. — Вы ведь ему верили, я прав?
— Да, мы ему верили, — кивнул Тринадцатый. — Мало того, мы его любили. И его, и Джессику. Но, как видите, в этом случае цель оправдывала средства.
— Подло убивать тех, кто слабее, — заметил всё тот же боевик.
— Ну, тут уж как сказать, слабее, — Тринадцатый усмехнулся. — Мы всё-таки мастера проходов. Не люблю это название, как по мне, оно не совсем точно отражает суть нашей работы, но… но тут мы были как раз сильнее, потому что могли, да и можем, делать то, что он — не мог.
Ит согласно кивнул.
— А вот это верно, — согласился он. — Но давайте не будем отвлекаться. Да, кто не в курсе — мы тоже там были, на Берегу, и, пожалуй, лучше всех понимаем вещи, о которых сейчас говорят ребята. Потому что сами их видели. Продолжай, давай уже к сути дела.
— Ага. Значит, так. До относительно недавнего времени там всё шло, как обычно. Полная вольница, спокойствие, мир, и порядок. Но потом… уже когда мы отказались его водить… — Тринадцатый запнулся. — Во-первых, он, судя по всему, нашел какой-то другой способ туда попадать. Во-вторых, он вербует всех подряд, и, думаю, можно догадаться, что он обещает.
— Возвращение, думаю, — хмыкнул Скрипач.
— В точку. Потому что хорошо-то оно хорошо, но жить-то хочется, — покивал Тринадцатый. — Там всё-таки не жизнь, нечто другое. И теперь по Берегу, не представляю себе, какой размер той части Берега, которую он охватил, бродят его завербованные агенты, и что-то ищут. Причем ищут весьма настойчиво и нагло. Мало того, они еще и угрожают тем, кто не соглашается.
— Чем можно угрожать тем, кто уже умер? — удивился боевик. Кир, сидевший с ним рядом, тяжело вздохнул, и что-то шепнул ему на ухо. Тот присвистнул от удивления.
— Окончательной смертью можно угрожать. Ночью все сидят по домам, потому что есть риск наткнуться на так называемых чёрных, — ответил Брид. — Что это — никто не знает, но эти сущности уничтожают и разумного, и его животное, если оно есть, и… уводят с собой. Судя по тому, как народ орёт, когда такое происходит, ничего хорошего в этом нет. И представьте себе альтернативу — либо сотрудничаешь, либо тебя ночью вышвырнут на улицу, с неизвестным результатом. Понятно, что дальше?
Ответом ему было тяжкое молчание.
— Там никогда такого не было. Но это ещё не всё. Никто, повторю, никто не знает, и не может знать истинных размеров Берега, — продолжил Брид. Тринадцатый согласно закивал. — Есть версия, что он либо бесконечен, либо неимоверно велик — потому что можно себе представить, сколько во вселенной подобным образом погибает разумных, и сколько народу может там оказаться.
— Нет, вот этого себе представить как раз нельзя, — возразила Берта. — Неимоверное количество.
— Да, ты права, — кивнул Брид. — Так вот. Тот участок, который мы видели, поражен этой заразой полностью. И мы представления не имеем, с какой скоростью идет индукция, и какую часть Берега она уже успела охватить.
— Так что он ищет? Зачем он это всё делает? — спросил кто-то.
— Он ищет следы Адоная, — ответил Тринадцатый. — Это дословно. Если мы правильно поняли, это некая сущность, которая попала на Берег в незапамятные времена, и которую Ри хочет привлечь для каких-то своих целей. Чёрт его знает, для каких, нам он не докладывал.
— Вы его самого видели? — спросил Ит с тревогой.
— Нет, не видели. Давно уже не видели, — покачал головой Тринадцатый. — Мы понятия не имеем, что такое этот Адонай, для его он Ри понадобился, и чего он добивается.
— Вообще, Адонай — это неназываемый бог в иудаизме, — заметил Ит. — Точнее, этим словом заменяют имя бога во время молитвы. Так что название, как мне кажется, весьма условно. Но при этом — Ри назвал так систему, клоном которой мы пользуемся, и он этому всему придает известное только ему одному значение. А вот что это… может, какой-то демиург залетел на Берег по ошибке? Они ведь тоже не бессмертные, существуют, пока существует цивилизация, к которой они привязаны.
Пятый задумчиво посмотрел на него, потом медленно покачал головой.
— Нет, это невозможно, — ответил он. — Демиурги после окончания существования либо рассеиваются, либо уходят к другой цивилизации — но это редко, если только что-то подходящее окажется неподалеку. Да и вообще, подобные ситуации не часты. Лин, сколько мы видели за время работы? Два случая?
— Три. Если посчитать тот, который был в соседней зоне, — ответил тот. — Не-не-не, это что-то другое.
— А мы-то считали, что Адоная он придумал именно из-за себя, — заметила Берта. — Что он себя ощущает этой божественной сущностью.
— Сучностью, — с горькой злостью поправил Тринадцатый. — Или, если хочешь, ссученностью.
— По-моему, с вас довольно, — Фэб подошел к блокам. — Всё, мелкие, давайте вы ложитесь, и поехали отдыхать. Вам еще восстановиться надо, это три-четыре дня займет. За информацию спасибо, потом подробнее расскажете. Тринадцатый, не вешай нос. Сейчас нужно не впадать в уныние, а думать, что дальше делать.
— Вот это верно, — согласился Илья, вставая. — Так, товарищи дорогие. Мы поехали, а вы тут давайте, решите уже что-то, наконец, и нам потом расскажете.
* * *
Первое, на чем настоял Фэб, было — говорить. Не утаивать друг от друга ничего, ни малейшей мелочи, проговаривать всё и вся. Если в локации что-то произошло, пусть незначительное, но необычное, непонятное — не утаивать, рассказывать остальным. Второе — количество входящих и регламент. Сперва всё тот же Фэб, но теперь на пару с Сабом, начали настаивать на том, чтобы ходили, как минимум, по четверо, но тут против выступили Ит, Скрипач, Пятый, и Лин. Категорически — нет. Вот нет, и всё тут. Почему? Да потому что толпой далеко не всегда возможно увидеть то, что требуется увидеть. Хотите ходить группами? Пожалуйста. Но от нас этого не требуйте, мы этого делать не будем. Их неожиданно поддержала Эри, а затем и Берта, поэтому Фэб, подумав, от идеи групп отказался. Безопасность — да, но Фэб понимал, что в данном случае они были правы. Это существо — если это вообще существо — может не принять новых условий игры, а это риск ухудшить и так непростую ситуацию.
— Мне пока что нужен будет доступ в Лес одному, — попросил Пятый. — Через какое-то время будем ходить с Лином.
— Вот спасибо, — едко заметил Лин. — Уважил.
— Я тебя слишком хорошо знаю, — отрезал Пятый. — Да и ты сам себя тоже слишком хорошо знаешь. Выжидать и терпеть ты не способен совершенно, и не делай такие глаза.
— Зато я чувствую некоторые вещи на порядок лучше тебя, — сердито ответил Лин.
— Знаю. Ну, на порядок — это ты загнул, конечно, но да, некоторые — действительно чувствуешь лучше. Поэтому пойдешь, но не раньше, чем я пойму то, что хочу понять, — отрезал Пятый.
— К тебе это тоже относится, рыжий, — заметил Ит, ткнув Скрипача пальцем в бок. — Мастер спонтанных решений, блин.
— Ага-ага, как же, — покивал тот. — На себя посмотри.
— Тебе напомнить? Я ведь могу. Не далее чем двое суток назад, в двадцать первом зале некая личность, не собрав волосы, как было сказано, полезла, очертя голову, под огнемет, и что? Хорошо ещё, что потушить сумел, а мог бы и не успеть.
— Ну давай, давай, еще вечер воспоминаний тут устрой, — проворчал Скрипач, явно сдаваясь. — Чёрт с вами, осторожные вы наши.
— Заканчивайте, — попросила Берта. — В общем, резюмируя. По факту у нас получается следующее. К уже имеющимся данным добавляем новые, и на основании собранной информации реорганизуем и модель, и подход к решению.
— Деловая какая, сил нет, — восхитился Скрипач. — Бертик, ты не на кафедре, ау. Мы тут все свои. Давай уже человеческим языком, а?
Берта щелкнула его по лбу.
— Ладно, — согласилась она. — Можно и человеческим. Найдите нам это существо, ребята. Чем раньше мы поймем, с чем имеем дело, тем лучше.

Глава 9. Четверо в Городе

— Саб, ты уверен, что тебе это нужно? Нет, ну с одной стороны, конечно, да, будет интересно… наверное… но с другой…
— Лин, вот к чему это всё сейчас было сказано? — спросил Саб. — Что именно ты имеешь в виду, и почему ты не хочешь, чтобы я шел с вами?
— Мы бы хотели посмотреть на Город вдвоем, — признался Лин. — Для начала.
— То есть без меня, и без Эри, — уточнил Саб ледяным голосом.
— Ну… да.
— А теперь закатай губу обратно, потому что или мы идем вчетвером, или не идет вообще никто, — произнес Саб тоном, не допускающим возражений. — Во-первых, Эри уже ходила с Бертой, значит, кое-какой опыт она успела приобрести. Во-вторых, я вас одних туда не отпущу. В-третьих, я иду впервые, и вам что, всё равно, случится со мной что-то, не случится?
— Шантаж, — покачал головой Лин. — Ну вот зачем, а?
— Затем, что мы идем вчетвером. Нечего из меня дурака делать.
— Да никто не делает из тебя дурака, просто… — Лин запнулся. — Как бы объяснить-то… мы хотели посмотреть по своим моделям, понимаешь? Так, как мы умеем это делать. И пока мы стоим в темпоралке…
— Во второй заход пойдете вдвоем, — отрезал Саб. — У нас целые сутки есть, ты не забыл?
— Но нам за эти сутки надо пройти все три локации! Если успеем, конечно. Мы же говорили про это, и ты вроде бы не возражал, — Лин просительно посмотрел на Саба. Тот покачал головой.
— Нет. Всё, тема закрыта. Я, знаешь ли, тоже хочу увидеть, куда вас отпускаю, — сказал он твердо.
— Потому что ты за нас боишься, — подсказал Лин.
— Потому что я за вас боюсь, — подтвердил Саб.
— Ну так встань на отслеживание тогда. Тела-то всё равно лежал в модулях, что с нами сделается?
— Откуда я могу знать, что с вами может сделаться, если я даже не видел, что там и как? Рыжий, не зли меня, — Саб рассердился.
— А то что?
— Выпорю. Думаешь, шучу? Дожидайся. Так, ладно. Иди в зал, я подойду сейчас. Переодеться надо, я же пока даже костюм этот, который для модулей, не доставал.
* * *
По настоянию Ильи ходить теперь решили в специальных костюмах, которые использовали местные медики во время длительных работ. Синий комбез был снабжен системой легкой поддержки, которая имела не только жизнеобеспечение, но и могла немного лечить. Такая поддержка не даст замерзнуть или перегреться, подстрахует от заражения, сумеет заблокировать и обезболить не особенно большое повреждение, предотвратит обезвоживание, не даст развиться шоку, замедлит, а то и вовсе остановит кровопотерю. Сперва всем показалось полнейшим бредом надевать эти комбезы перед тем, как ложиться в модуль — что может быть опасного, врач, отслеживающий вход, стоит в одном метре, совсем рядом, но потом Берта, призадумавшись, неожиданно для всех согласилась с Ильёй. Мало ли что. Перестраховка? Возможно. Но лучше перестраховка, чем беспечность. Вариант костюмов для входа предложил Поль — данные комбезы носили медики-миссионеры Санкт-Рены во время операций на планетах. На самих кораблях, конечно, их никто не надевал — незачем. В результате комбезы заказали на всех, кто планировал входить в систему, и теперь Саб пошел переодеваться: через полчаса их четверка отправлялась в Город.
* * *
— Ребят, это важно, — Эри, одетая в новый комбинезон, стояла рядом со своим модулем. — Мы просто смотрим, хорошо? Ничего не делаем, не предпринимаем. Смотрим и запоминаем.
— Почему? — удивился Лин. — Ребята вполне себе делают.
— Я тоже делал, — добавил Пятый. — Правда, не совсем понимаю, что именно и зачем, но делал.
— А в этот раз не будем, — твердо ответила Эри. — Вот просто не надо, и всё. Будем смотреть. Не вмешиваясь.
Лин и Пятый переглянулись, Саб покачал головой.
— Ты бы объяснила, почему, — сказал он.
— Я хочу посмотреть, как на нас среагирует эта локация. На нас, четверых, когда мы вместе. Больше чем уверена, что нам что-то покажут. Давайте понаблюдаем, — снова попросила Эри.
— А если произойдет что-то, что потребует действия? — спросил Лин.
— Тем более. Есть у меня кое-какие мысли, — Эри замялась. — В общем, мы игнорируем, но запоминаем.
Пятый задумался, потом кивнул.
— Да, в этом что-то есть, — согласился он. — Пусть нас приглашают к диалогу, не будем навязываться.
— Верно! — обрадовалась Эри. — Пусть оно говорит. А не мы.
— Ладно, — кивнул Саб. — Какой уровень?
— Давайте седьмой, — попросил Пятый. — Для начала.
— Давайте, — кивнула Эри. — Зовем Илью?
* * *
За стеклянными дверями перехода шел снег — они замедлили шаг, Эри вытащила из рюкзака шапку, и надела её. Крупные, мягкие хлопья медленно и торжественно летели с низкого пасмурного неба, на улице было теплее, чем в прошлый визит, а вот народу поубавилось. Скорее всего, рабочий день еще не кончился, поэтому людей на улице было в разы меньше. Отошли в сторонку, как и в прошлый раз, и с интересом принялись рассматривать друг друга.
— Маски прочь, — произнес Саб. — Вот, значит, как…
Эри снова выглядела пожилой, а Пятый и Лин стали седыми, да и одеты они оказались более чем просто и бедно. Какие-то латаные куртки, джинсы с заштопанными прорехами, вытянутые шарфы. Сам же Саб в локации выглядел как человек, достаточно высокого роста, одетый в темную, непримечательную одежду, но…
— Саб, зачем тебе такая шапка? — удивилась Эри.
Шапка действительно была довольно странная. Больше всего она напоминала вязанный ночной колпак с неимоверно длинным хвостом. Саб усмехнулся, и обмотал хвост шапки вокруг шеи.
— У нас так носили. Дома. Видимо, это оттуда.
— Ты ведь не любишь вспоминать про молодость, — напомнила Эри. — Зачем ты вспомнил сейчас?
— Я не знаю, — пожал плечами Саб.
— И мы не знаем, — вздохнул Лин.
— Вы почти такие, как… тогда, — Эри задумчиво посмотрела на него. — Или это раньше?
— Раньше, — ответит Пятый. — Это оттуда. Ты поняла.
— Да, поняла, — кивнула Эри.
— Мы куда-то поедем? — спросил Саб. — На автобусе?
— Что? — Эри обернулась к нему. — Нет. Не поедем. Мы просто пойдем. Хорошо? Кажется, в этот раз нам лучше идти, а не ехать.
— Давайте, — согласился Пятый. — Я тоже хочу пройтись пешком. Куда-нибудь… недалеко. Поищем.
— Да, точно, поищем, — кивнул Лин. — Надо поискать.
Саб огляделся, с высоты его роста обзор был лучше, чем у остальных.
— Там есть переход на ту сторону. К домам. Нам ведь надо к домам, да? — полуутвердительно произнес он. — Точно. К домам.
— Где-то там мой, — согласилась Эри. — Надо сходить, проверить. Вы не знаете, у меня ведь был очень странный дом. Очень. В нем происходили всякие вещи… которые я не знаю, как объяснить.
— Какие вещи? — спросил Лин.
Они шли сейчас к переходу, который проходил под магистралью, чтобы попасть в жилую часть района — на той стороне, куда вывел их выход из метро, здания стояли сплошь административные или вообще непонятно для чего предназначенные. В переходе остановились, отряхнули снег с шапок — бесполезно, конечно, стоит выйти на улицу, снова наметет — и пошли дальше.
— В моем доме умирали люди, — ответила Эри. — Почему-то я вспомнила про это только сейчас. Странно.
— Во всех домах умирают люди, — пожал плечами Саб. — Эка невидаль.
— Да, но не так. У нас умирали только женщины, только среднего возраста, и все от рака. И только в квартирах, расположенных друг над другом, по одному стояку, — пояснила Эри. — Я прожила в этом доме больше тридцати лет. За это время во всем подъезде умерло человек двадцать, примерно. И шестнадцать из них были женщины из тех квартир.
— Ничего себе, — покачал головой Лин. — Но почему? Может, радиация?
— Не было там никакой радиации, проверяли, — Эри пожала плечами. — Совсем не старые, здоровые. Ну, относительно здоровые. От сорока до пятидесяти примерно, реже старше. Заболевали, год примерно мучились, и всё.
— Но ведь твоя мама прожила гораздо дольше, — возразил Лин.
— Мы жили не в этой цепочке, напротив, — покачала головой Эри. — Наискось. У нас так не умирали. Обычно, ну… по-разному. В старости, или что-то ещё, но не так, как те.
— Зачем мы сейчас говорим про это? — справедливо заметил Саб.
— Не знаю, — пожала плечами Эри. — Наверное, так надо.
— Для чего надо? — Саб нахмурился.
— Может быть, я так узнаю свой дом.
— Абсурд, — Саб замедлил шаг, а затем и вовсе остановился. — Ты собираешься идти по домам и спрашивать, не умирают ли где-то женщины таким вот образом?
— Нет, — покачала головой Эри. — Действительно, как-то… не так получается. Сама не знаю, для чего я об этом сказала.
Дальше некоторое время шли молча, затем Лин предложил перекурить — они встали под козырьком какого-то подъезда, закурили, снова отряхнули шапки от налипшего мокрого снега.
— Почему-то ничего не происходит, — заметил Саб. — Ходим тут просто так, и всё.
— Да, — согласился Лин. — Может, нужно было поехать?
Пятый вышел из-под козырька, и вдруг остановился, прислушиваясь.
— Что это? — спросил он с легким удивлением. — Кто-то поёт.
Сверху, видимо, из приоткрытого окна какой-то квартиры, раздался женский голос, который пропел всего две ноты, и замолк. Эри тоже вышла, подошла к нему. Подняла голову.
— Это оттуда, — она указала куда-то наверх. — Точно, оттуда.
Женский голос снова пропел на «а» две ноты — хороший голос, поставленный, явно профессиональный. «Аааа-ааа», еще раз пропела женщина.
— Квинта, — уверенно сказал Пятый. — Соль-до. Вторая октава. Во, опять. Соль-до.
— Красивый голос, — похвалила невидимую певицу Эри. — Но почему она поет только это?
Ноты повторились снова. Пятый огляделся — на какую-то секунду ему почудилось что-то странное, но он не понял, что именно. Заметенный снегом двор, невысокие, по четыре-пять этажей, дома, вечереет, уже зажглись тут и там неяркие оранжевые фонари. Безлюдье. И голос, поющий неведомо откуда две ноты — соль и до. Раз за разом.
— Зачем она это делает? — спросил Саб.
— Может, распевается, — предположил Лин. — Но… обычно распевки не бывают такими. Они сложнее. А тут всего две ноты. По кругу.
— Да, — согласился Пятый. — Не похоже на распевку.
Голос раз за разом повторял и повторял «ааа-ааа», паузы между нотами возникали только когда певица брала дыхание.
— Мне что-то не себе, — проговорила Эри. — Пойдемте?
— Да, идём, — согласился Пятый. Эри взяла его под руку, и он направились от подъезда прочь, в сторону следующего дома. Лин и Саб последовали за ними.
* * *
Магазин заметил Саб, и в магазин решили зайти, чтобы немного согреться и подсушить промокшие от снега шапки и шарфы. Магазин, против ожиданий, оказался книжным, и вскоре все бродили между стеллажей, с интересом разглядывая томики, в изобилии стоявшие на бесчисленных полках.
— Странные названия, — пробормотал Лин, подходя к очередному стеллажу. — «ЛеТи». «БеГи». «БойСя». Почему так написано?
— Лети, беги, и бойся? — Пятый подошел, и тоже стал рассматривать корешки книг. — Ничего себе. «УйДи», «НеЗдесь»… чертовщина какая-то. О, смотри-ка. «Серия коротких романов-наставлений М.Попугаева под псевдонимом З.Железный».
Он стащил с полки одну из книг, и принялся листать желтоватые страницы — дешевая рыхлая бумага, бледная печать.
— Забавно, — сказал он. — Смотрите. «…такое бегство является попыткой скрыться от самого себя, разумеется, бесполезной. Грамотное же бегство является актом продуманным, призванным, прежде всего, к тому, чтобы выстроить ситуацию с максимальной пользой для себя, пусть и в ущерб окружающим. Бегство от смерти, и бегство в смерть по сути своей идентичны, так как являются крайней степенью эскапизма в самом высоком его проявлении».
— Бред какой, — с восторгом заметил Лин. Тоже стащил с полки томик, открыл.
— «…целесообразность действий, производимых здесь. Вывод прост: действия должны производиться не здесь, тогда и вы, и они, обретете целостность, и придете к общеудовлетворяющему результату», — прочел он.
— Так и написано — общеудовлетворяющему? — спросил Пятый.
— Ага. Оно тут еще встречается, это слово. И не раз, — Лин на секунду задумался, потом глянул на обложку книги. — Ну, понятно. Это я сейчас читаю «НеЗдесь». А тебе досталась… «БеГи». Угу.
— Что вы там застряли? — спросил Саб из соседнего ряда.
— Просвещаемся, — ответил Лин. — А где Эри?
— В канцелярском отделе что-то смотрит, — сообщил Саб. — Неужели этот бред тут кто-то покупает?
Он тоже листал какую-то книгу, надпись на обложке гласила «Руководство по разведению средне-мелких предметов и объектов в ограниченном пространстве». Лин подошел к нему, заглянул в текст.
— Глазам своим не верю, — пробормотал он. — Блин, это руководство, как засрать шкаф! Равномерно! Ну ничего себе…
— Угу, — кивнул Саб. — А еще тут есть руководство по уборке пыли на горизонтальной плоскости. С предупреждением, что данное издание не рассказывает об уборке вертикальных плоскостей. Эри, ты что-то купила?
Эри подошла к ним — в ее руках находился небольшой пакет, в котором металлически позвякивало непонятно что.
— Да, — ответила она. — Подсвечник.
Она вытащила свою покупку и показала остальным. Металлическое основание, на котором закреплена металлическая держалка с подвешенной крошечной птичьей клеткой. И даже птичка имелась, крошечная, сидящая на клетке, и явно собирающаяся влететь внутрь.
— Зачем он тебе? — спросил Саб.
— Ну… может быть, я найду свой дом. Тогда поставлю это у себя. На стол, например. Или на полку. Красиво.
— Ладно, — кивнул Пятый. — Значит, поставишь. Убирай тогда в рюкзак, и пошли дальше.
Народу на улицах прибавилось, через пару кварталов они остановились покурить, и буквально сразу Лин услышал, что рядом с ними разговаривают две женщины.
— Галя, да. В этот раз Галя. Мариш, просто не знаю, что и думать, — говорила одна. — Как же грустно это, не передать. Такая молодая…
— Она уже… всё? — спросила другая женщина.
— Нет пока, домой её отпустили. Понятно, для чего. Дома будет лежать. Надо зайти к ней, а ноги не идут. Страшно.
— Она уже какая на твоей памяти?
— Девятая. За двадцать лет девятая. И никто ни о чем даже знать не желает! Словно так и надо. Словно это правильно, чтобы не старые бабы так страшно чуть не раз в два года умирали, — женщина всхлипнула.
— Может, там газ какой-то? — неуверенно спросила её собеседница. — Или радиация?
— Ничего там нет, ни газа, ни радиации. Это Он, наверное, шутит так, — убитым голосом отозвалась первая. — Светозарный. Он свои пути имеет. Но нам от того не легче.
— Да, не легче, — согласилась вторая. — Это ты права.
— И мне туда идти, домой, в этот… дом-убийцу, — первая женщина, кажется, чувствовала некую обреченность, потому что голос её стал совсем тихим и бесцветным. — Но хоть не по нашему стояку. А всё равно…
— Это мой дом, — Эри осторожно обернулась, и посмотрела на женщин. — Надо пойти за той, которая говорила.
— Она в синем пальто, — подсказал Лин, который, в отличие от Эри, видел говоривших, потому что стоял к ним боком. — Чуть отпустим вперед, и пойдем.
— Ага.
…Идти оказалось недолго, женщина вскоре вошла в неприметный подъезд, точно такой же, как и все остальные; они подождали несколько минут, и вошли за ней следом. Эри огляделась, и уверенно отправилась к лестнице — сказала, что им на третий этаж, и от пролета направо. Из рюкзака она вытащила непонятно откуда там взявшиеся ключи, и они действительно подошли к двум замкам простой металлической двери.
— Заходите, — позвала Эри из прихожей. — Тут, правда, неубрано, но меня долго не было.
«Никогда не было, — подумал Пятый. — Или…»
В квартире оказалось неожиданно тепло, и вполне чисто, но при этом — очень бедно. Вешалка — набор разномастных крючков, кое-как прибитых к старой доске, висящей на стене; зеркало — с отбитым уголком, мутное, старое; на полу — истертый линолеум, на стенах — вылинявшие до серости обои, некогда то ли зеленоватые, то ли фиолетовые, с неразборчивым узором.
— Попьем чаю, и пойдем дальше, — предложила Эри. — Вещи совсем вымокли, может, хоть просохнут немного.
— Можно шапки на батарею повесить, — предложил Лин. — Не высохнут, так хоть согреются.
— Дельная мысль, — согласился Саб. — Давайте. Эри, в комнате батарея есть?
— Есть, конечно, иди, вешай, — отозвалась Эри с кухни. — Чай только черный, но есть конфеты какие-то.
Конфеты — это было сильно сказано, конечно. Пачка старой карамели, с прилипающими бумажками. Поскольку сахара не было, Саб решил бросить несколько карамелек в чай, и долго боролся с бумажками. Лин поднял одну из них со стола, присмотрелся.
— «Птичка-синичка», — сообщил он. — И как это на вкус?
— Кисло, — Саб сунул в рот одну конфету, поморщился. — Или кисло-сладко. Странный вкус.
— «Карамель ананасово-лимонная», — прочитал Лин.
— Очень лимонная, — поправил Саб. — Ананасов не ощущаю.
— С чаем нормально, — пожала плечами Эри. — Что дальше делать будем?
— Полтора часа прошло, — напомнил Пятый. — У нас не так много времени в запасе.
— Полчаса. Даже меньше, — Эри задумалась. — Можно здесь побыть, можно дальше куда-то пройти.
— Давайте пройдем, — предложил Лин. — Ну интересно же. В книжном так и вообще забавно было.
— Ой, подсвечник! — вспомнила Эри. — Одну секунду.
Вскоре она вернулась из прихожей, и водрузила свою покупку на стол.
— Жалко, свечки нет, — вздохнула она. — Как-нибудь потом добуду, и…
— Эри, мы в локации, — напомнил Пятый. — Это не дом.
— А? Ну да, верно, — Эри разом поскучнела. — Я забыла. Ну, ничего, не страшно. Нет так нет, какая разница. Он и без свечки красивый.
— Неплохо, — одобрил Лин. — Ладно, давайте одеваться.
* * *
Снег усилился — кажется, попытка подсушить шапки была напрасной. Они вышли из подъезда, завернули за угол дома, и попали на неширокую улицу, по которой проезжали редкие машины.
— Тут где-то должен быть парк, — сказала Эри, замедляя шаг. — Только не могу сообразить, в какую нам сторону… а, всё. Поняла. Давайте дойдем до парка, и уже оттуда выйдем. Согласны?
— Почему бы и нет? — пожал плечами Лин. — Вы как?
— Мы «за», — ответил Саб. — А большой парк?
— Да нет, маленький. Вроде бы маленький. Просто хотела на него посмотреть.
Парк оказался несколько больше, чем думала Эри, но, чтобы пройти его от края до края, хватило пяти минут. Они побродили по дорожкам, и вскоре сделали неожиданное открытие: если идти группой вперед в определенную сторону, поднимается ветер. Сначала несильный, он крепнет, если продолжаешь идти, и тут же успокаивается, если группа останавливается.
— Интересно, — заметил Пятый после очередной остановки. — Кто-то определенно не хочет, чтобы мы туда шли.
— Вместе шли, — поправил Саб. — По одному — без проблем.
В подтверждение своих слов он сделал шаг в нужном направлении — никакого ветра.
— Это надо запомнить, — Лин снял шапку, стряхнул с нее очередную порцию снега, и надел снова. — Может, посмотреть, что там?
— Ничего, — пожала плечами Эри. — Отсюда видно, что там просто выход на другую улицу.
— А на улице что? — Пятый задумался. — Может, пройдем по одному, с небольшим интервалом?
План удался — парк поодиночке они прошли без проблем. Вышли, осмотрелись.
— Улица как улица, даже магазинов нет, — констатировал Саб. — Ну ладно, примем как данность. Выходим?
— Угу, — кивнул Пятый. — Альтея, выход.
* * *
— Ребята, давайте, резче, — торопил Илья. — Эри, тебя Берта ждет, да и вас всех тоже… там черти что…
— Где черти что? — не поняла Эри.
— Кир сказал, что нас вроде как словили, — мрачно сообщил Илья. — Ну или не совсем, не объяснил он. Идите в столовку, которая ваша. Сейчас закрою тут всё, и тоже приду.
— …не исключено, что там может находиться не один корабль, а несколько. Предложение следующее. Считаем новую траекторию, переводим Альтею в режим маскировки, выходим из капсулы, и делаем отсюда ноги, — один из помощников Берты выжидательно смотрел на собравшихся.
— Идентифицировали корабль? — спросил Кир.
— Да. Малый сапорт официалки, приписан черти где, как он сюда попал, непонятно, — ответила Берта.
— Может, стоит с ними поговорить? — спросил Поль.
— Не думаю, что это хорошая идея, — покачала головой Берта. — Где один, там через час будет много. Хотя Альтея продолжает утверждать, что он до сих пор один.
— План действий, который ты предлагаешь, подсказала Альтея? — спросил Пятый. Берта кивнула. — Берта, можно тогда конкретнее? Нас они успели обнаружить?
— Альтея утверждает, что нет. Мы ушли в капсулу до появления корабля.
— Так. Стоп, — Лин поднял руку. — Бред какой-то. Если мы в темпоралке, откуда информации о том, что за её пределами есть какой-то корабль?
— Да потому что темпоралка импульсная! — Берта рассердилась. — На одном из выходов успели заметить. Лин, еще идиотские вопросы будут?
— Будут. На хрена было делать импульсную? Чем стационарная не угодила? — Лин прищурился.
— Расчетом траектории, — пожала плечами Берта. — Остался только тот фрагмент, который должна сделать Эри. Но поскольку кое-кто ходил в Город, мы ещё не закончили.
— Ладно, — сдался Лин. — Но у меня будет просьба на будущее: Бертик, давай ты будешь рассказывать всё сразу, а? Не частями. Потому что если частями, получается фигня.
— Хорошо, — кивнула Берта. — Ожили, деловые стали. Так какие будут предложения? Уходим, или попытаемся выяснить, кто это и откуда?
— Я за то, чтобы уйти, — тут же произнес Роман. Настя, стоявшая рядом с мужем, закивала.
— Я тоже, — добавила она. — Не надо показываться. У них свои информационные каналы, лучше не надо.
— Ребят, вы что скажете? — Берта повернулась к Иту и Скрипачу.
— Сматываемся, — ответил Скрипач. — Согласен с Ромкой: слишком опасно выяснять, кто это, и что ему нужно. Будем надеяться, что это случайность. Что он тут оказался не из-за нас.
— Я бы проверил, но… — Ит нахмурился. — Про опасность согласен. Альтея, — позвал он. — Что ты про это скажешь?
— Этот корабль не видит нас, — тут же ответила Альтея. — Он не знает о нашем присутствии здесь.
— Вот даже как. Интересно, — Пятый покачал головой. — Скажи, он имеет какое-то отношение к нам?
— Он ищет нас. Многие ищут нас, — отозвалась Альтея.
— Тогда давай конкретнее. Он ищет именно нас? Живых разумных?
— Нет, он не ищет живых разумных, — ответила Альтея. У Берты глаза на лоб полезли от удивления. — На корабле нет живых разумных. Он ищет Альтею. Он должен передать что-то Альтее.
Вот так.
Все пораженно уставились друг на друга.
— И что будет, если он это что-то передаст? — спросила Берта.
— Ничего. Это информация.
— Какая информация?
— Я не знаю, — Альтея отвечала абсолютно спокойно. — Этот корабль должен передать информацию Альтее. Альтея без приказа не сможет принять информацию.
— Так, — ехидно сказал Лин. — Значит, вы с ней говорили. Да? Очень интересно получается. Берта, тебе не кажется, что у вас тут наметилась тотальная ошибка — я про форму постановки вопросов системе. Что вы спрашивали?
— Технические моменты, — ответила Берта.
— Угу. И она вам добросовестно отвечала. Каков вопрос, таков ответ… вот что. Мы посмотрим на этот корабль через Сеть во время импульса, идёт?
— Надо подумать, — Берта нахмурилась. — То есть вы предлагаете — что?
— Разобраться мы предлагаем, — Пятый вздохнул. — Чертовщина. То есть нет, конечно, это он прислал корабль, однозначно, но зачем?
— Письмо передать, видимо, — хмыкнул Скрипач.
— Которое мы не будем забирать, разумеется, — покачал головой Пятый. — Досчитывайте фрагмент, смотрим, и сматываемся. Со мной все согласны?
— Все, — ответил до этого момента молчавший Фэб. Он во время разговора что-то обдумывал, но озвучить свой вывод решился только сейчас. — Он для чего-то хочет дополнить систему, потому что прекрасно осведомлен о её существовании. Но идти у него на поводу, и делать это… я категорически против.
— Я тоже, — кивнула Берта. — Но очень странно. Очень. Что-то дальше будет…
* * *
Корабль с «посылкой» решили сжечь, благо, на борту действительно никого живого не оказалось. Альтея, разумеется, для подобных действий была не предназначена, поэтому к кораблю подошли, не скрываясь, на двух сапортах, и врезали по нему с двух сторон, для гарантии. Пятый и Лин от этого в восторг не пришли, но тактику выбирали не они — однако через Сеть они на корабль посмотреть успели.
— Можно было и не жечь, — заметил Пятый, когда от корабля остались только разлетающиеся в разные стороны обломки. — Их… много. Их очень много, он посылает их в те точки, которые… в которых мы, по его мнению, потенциально можем оказаться.
— Он? — спросил Берта. — Ты о ком вообще?
— Об Адонае. Эти корабли посылал не Ариан, и не Ри. Это сделала система. Их система.
Берта и Пятый стояли сейчас в пустом коридоре — Берта направлялась к себе, отдохнуть, а Пятый решил пойти потренироваться лишний раз.
— Очень странно, — медленно проговорила Берта. — Ты хочешь сказать, что система имеет доступ к технике? Так, получается?
— Видимо, так, но доступ ограничен. И они в курсе. Знаешь, думаю, подобных гостей мы встретим ещё не раз, — Пятый посмотрел на Берту. — Адонаю что-то от нас нужно. Он… хочет что-то добавить, как мы поняли.
— Интересно, знает ли Альтея о том, что именно он хочет добавить? — спросила Берта.
— Нет, — покачал головой Пятый. — Ты же сама спрашивала у неё об этом полчаса назад.
— А вдруг она умеет врать? — с горечью произнесла Берта. — Знаешь, я никому больше не верю. Боюсь верить.
— Понимаю, — кивнул Пятый. — Более чем хорошо понимаю. А ведь мы только-только начали учиться это делать… заново. Ладно, не переживай. Разберемся.
— Ты как Ит, — вздохнула Берта. — Мне все говорят — разберемся. Вот только что-то пока никак. Пойду, прилягу.
— И правильно, — согласился Пятый. — Может, что-то удастся понять на свежую голову.

Глава 10. Смычки

Эри и Мотыльки знакомы не были, но сошлись на удивление быстро — отчасти этому поспособствовало постоянное присутствие рядом с Эри верного Шилда. Кот привел Мотыльков в полный восторг, с кошками они и раньше прекрасно ладили, но Шилд, конечно, даже в сравнение с обычными кошками не шел, и привел Мотыльков в полный восторг.
— Боже ты мой, какая кыса, — Брид сидел на корточках рядом с Шилдом, и чесал его за ухом. — Никогда подобного не видел. У ребят были коты, была Фишка, но этот товарищ…
— Он ещё и очень умный, — похвасталась Эри. — Попроси его о чем-нибудь, увидишь, что получится.
— Да? — Брид оглянулся. — Шилд, ты можешь подойти к Берте, и боднуть её головой под коленку? А то она чего-то больно серьезная.
Разговор этот происходил в месте, которое условно называли рубкой — хотя, конечно, никакой рубкой этот отгороженный участок зала управления не являлся. Да и сам зал был помещением чисто номинальным, команда имела возможность управлять Альтеей из любой точки — впрочем, этот принцип был реализован на всех кораблях конклава, без исключений. Сейчас часть этого самого зала облюбовали навигаторы, в том числе, разумеется, Берта и Эри. Кроме них в зале сейчас находилось ещё человек десять — считали точку выхода по вектору, который определила Эри. Нетривиальная задача, особенно с учетом количества требований к точке выхода. И ведь это еще в пределах доступного реестра… уже поднимали тему про неисследованные области, но пока что разговоры дальше теории не заходили. Однако, видимо, это было ненадолго.
Шилд спрыгнул с диванчика, подошел к Берте, и боднул её головой под коленку — точно так, как попросил его об этом Брид. Берта наклонилась, и погладила кота. Брид покачал головой.
— Во дает, — с искренним восхищением произнес он. — Слушай, Бертик, а куда, собственно, мы летим в результате? Голова дурная пока, но кое-что я уже начинаю соображать. Кажется.
— На первый взгляд это может показаться странным, но мы сейчас стараемся уйти максимально далеко от области, в которой жили раньше, — Берта подошла к ним, села рядом. — То есть это, по сути, наша галактика Трех Спиралей, и часть контактных. Да, конечно, разумеется, они разнесены весьма далеко, но… всё равно, в какой-то степени в наших перемещениях реализовывался принцип Индиго, а именно…
— Территориальный, — кивнул Брид. — Верно. То есть сейчас вы хотите идти по маджентовским принципам?
— Не совсем. Они, если вдуматься, тоже в какой-то степени, но территориально зависимы. А мы… нам бы хотелось уйти настолько далеко, чтобы понять границы того, что он делает. Не может этот процесс быть безграничным. Ну не такого размера эта тварь, чтобы суметь сожрать всю вселенную!
Брид задумчиво посмотрел на неё. Тринадцатый, который до этого сидел на полу, и гладил вернувшегося кота, залез на диван, и сел поближе к Эри.
— Вот даже как, — произнес он негромко. — Забавно. На Берегу у нас были похожие мысли. Что он не сможет таким образом захватить весь Берег, потому что Берег, по сути, если и конечен, то всё равно настолько велик, кто это невозможно осмыслить. Равно как и здесь… ну, хорошо. Бертик, покажи расчеты по вектору, пожалуйста. Может, нам что-то толковое в головы придет.
— Вы могли бы нас утащить ещё дальше, наверное, — заметила Берта. — Насколько сил хватит.
— Не исключено, что мы в какой-то момент так и сделаем, — согласился Брид. — У нас ведь получаются три модели для движения, верно? Твоя, это классическая астронавигация, модель Эри, которую мы понимаем, как интуитивную, и наша, потоковая. Можно совмещать, чередовать, ставить в цепочку…
— Ну, про цепочку ты загнул, — усмехнулась Берта. — Ты представляешь себе результат трёх подряд шагов при использовании трех моделей, причем предсказуемым будет только мой шаг, и…
— Да ладно, только твой. Наш тоже. И вообще, вы уже делали спонтанные шаги, верно? По принципу рулетки? А это будет ещё лучше, — возразил Тринадцатый. — Ну, хорошо, хорошо, пока не будем. Но вектор всё равно дай. Интересно же.
Им сейчас всё было интересно. И что происходит на Альтее, и со знакомыми поговорить, и с незнакомыми познакомиться, и про локации узнать, и с котом пообщаться, и узнать, что тут вообще и как. Чувствовалась в их поведении пока что некоторая неуверенность, но она быстро проходила — как, собственно, и говорил Илья. А Фэб добавлял, что Мотыльки еще покажут тут всем, когда освоятся. Не надо смотреть на рост. Это не показатель.
* * *
Идти решили строго по плану — то есть подстраховкой. Точнее, подстраховка выходит с небольшим временным интервалом. Десяти минут, видимо, будет достаточно, чтобы осмотреться. Потом подойдет Кир с шестеркой, и эти вот двое, и дальше пойдете все вместе.
— Ну, в теории — да, десяти минут должно хватить, — осторожно начал Пятый, когда Илья, который сегодня дежурил в зале, закончил свою речь. — Но если мы не успеем в этот раз, придется потом снова… то есть я хотел сказать, что придется еще раз заходить в локацию вдвоем, без всех остальных.
— Значит, пойдете снова. Пойми, это неоправданный риск, — возразил Илья. — Пока вы там не ориентируетесь, как мы, это просто опасно. Фэб, ну скажи ты ему.
— А что я ему скажу? Это же Сэфес, они упертые, как чёрти кто, — проворчал Фэб. — Я так понял, что смотреть вы будете просто так, не через Сеть?
— Нет, конечно, мы же ушли из темпоралки, — пожал плечами Лин. — Договаривались, что через Сеть только в ней.
— Мы посмотрим просто чуть иначе, — успокоил Пятый. — Не так, как смотрели до нас. Не глазами.
— Эматически? — догадался Фэб. Пятый кивнул. — Я смотрел так. И не раз. К сожалению, ничего интересного не увидел. Но… я это я, а вы это вы.
— Офигенный вывод, как ты узнал? — восхитился Лин. — Ну, раз мы это мы, то давайте не будем терять время. Тем более что вы нам только десять минут даёте. Жадные, как не знаю что.
…В комнате с вытертым паркетом, чайным столиком, и пыльной люстрой ничего не изменилось — ну, разве что погода за окном была не такая солнечная, как в прошлый раз. По небу плыли легкие светлые облака, гонимые быстрым ветром. Пятый прошелся по комнате туда-сюда, и остановился в центре. Лин подошел к дальней стене, и встал рядом с дверью, которая вела в комнату с дротиками.
— Пусто, — сказал Пятый через минуту.
— Да, пусто, — согласился Лин.
— Коридор посмотрим? — предложил Пятый.
— Они сказали, что там труба с огнем, которая лестница, — напомнил Лин.
— Так мы не пойдем на лестницу. Если я правильно понял, коридор безопасен, — возразил Пятый. — Времени мало, пошли.
— Ну, давай.
Коридор оказался узким, вдвоем идти по нему не было никакой возможности. Пятый прошел вперед, Лин сделал несколько шагов за ним следом. Неожиданно Пятый остановился, и предостерегающе поднял руку.
— Что там? — спросил Лин.
— Молчи. Слушай.
Действительно, на самом пределе слышимости до них доносился какой-то звук, источник его находился очень далеко, да еще и стены замка искажали и отражали, однако, спустя минуту, Пятый удовлетворенно кивнул, и произнес:
— Давай обратно.
Они вернулись в комнату.
— Значит, тут она тоже две ноты поёт, — Лин покачал головой. — Соль-до. Всё та же квинта.
— Надо будет у ребят спросить на счет звуков, — предложил Пятый. — Может быть, они тоже что-то слышали.
— Они слишком заняты борьбой, чтобы слушать, — вздохнул Лин. — Стереотипы поведения. Нет, тут явно есть что-то, и все эти ловушки… они только чтобы отвлекать. Не дать анализировать.
— Очень на то похоже, — согласился Пятый. — Этот звук определенно что-то значит. Но в Лесу его не было.
— Это пока… наверное, — предположил Лин. — Слушай, давай тут ещё посмотрим. В этой комнате. Я не хочу лезть под дротики, мы же не умеем, как они.
— Надо научиться, — Пятый тяжело вздохнул. — Давай смотреть.
Осмотр принес весьма неожиданный результат — и этого результат бы не было, если бы Лин не перевернул оба стула. На обратной поверхности сидений он различил старые, полустертые буквы, при ближайшем рассмотрении оказавшиеся…
— М.Попугаев и З.Железный, — с удивлением произнес Скрипач. — На одном стуле Попугаев, на другом Железный. И как это понимать?
Пятый прикусил губу. Нахмурился. А потом взял, и перевернул столик.
— Недостающее звено, — сообщил он. — Любуйся.
На столешнице снизу имелась надпись «Голованов».
— Прекрасно, — протянул Пятый. — Эри говорила, что завод был имени как раз Голованова. Нам следует это понимать так: тут, вероятно, чаевничают Попугаев с Железным, а стол им для этого дела предоставляет Голованов.
— Какой изысканный бред, — ухмыльнулся Лин. — Ещё поищем?
— Давай попробуем. Правда, сейчас ребята должны появиться, время вышло.
* * *
Надписи произвели фурор — Скрипач тут же, без промедления, начал обходить комнату, видимо, намереваясь найти что-то ещё, а Ит лишь головой покачал — да, вы правы, согласился он, мы действительно действовали неверно, потому что мы зашорены, загнаны в рамки, и ведь сами себя загнали, нельзя так было. Он выглядел настолько расстроенным, что Пятый, ощутив его огорчение, тоже расстроился — ему стало обидно за Ита, ведь тот был не виноват в том, что обстоятельства вынуждали его следовать условиям не им придуманной игры.
— Нет, здесь точно больше ничего нет, — уверенно сказал Скрипач через несколько минут. — Пусто. Но, может быть, в других комнатах или залах что-то отыщется?
— Я бы сказал иначе, — Ит, который ничего искать не стал, а вместо этого о чем-то тихо переговаривался с Киром, повернулся к нему. — Мы и не должны были этого найти. Потому что это не наша задача. Как бы объяснить. Вот Эри, например, может строить мосты, они же итерации, да? Верно? Мотыльки — мастера путей. Берта — математик и тополог. Кир…
— Любитель пострелять по движущимся мишеням, — Кир приподнял лучевик, который держал в руке. — Мысль понятна, давай дальше.
— Даю. Так вот. Цель у нас общая, а вот функции отличаются, — Ит задумался. — Так что, может, и зря я себя сейчас ругал. Слушайте, давайте так. Попробуем проходить и вычищать комнаты, а вы пойдете следом, и посмотрите на это всё так, как это можете делать только вы. Как идея?
— В этом что-то есть, — Фэб, до этого рассматривающий столик, встал, отряхнул колени. — Правда, это не везде возможно. В комнате с маятниками, например, придется идти, как ходили раньше. Они не блокируются, их нечем остановить. Вряд ли мы сможем там что-то увидеть.
— Не мы, а они, — поправил Ит. — Хотя бы там, где это возможно. Правильная была мысль не тащить в этот раз с собой твое отделение, Кир. Слишком много народу.
— Я тоже так подумал, — согласился тот. — Будем пробовать ходить сюда вшестером, это оптимально. И, Фэб, ты не прав. Маятники вполне себе блокируются, — он глянул на лучевик. — Надо было тебе тоже взять, кстати. Чтоб с гарантией.
— Ты уже пробовал по ним пострелять и получилось? — удивился Фэб. — Когда успел?
— Когда ты с мелкими возился. Так что посмотреть будет можно, всё блокируется.
— Ну хоть с чем-то разобрались, — хмыкнул Скрипач. — Ладно, двинулись. Время.
* * *
В комнате с дротиками задерживаться не стали, обошли на всякий случай, но ничего интересного в комнате не нашлось. Да и не могло найтись, потому что комната была абсолютно пустой. Голые стены с множеством отверстий, полинялая портьера на единственном окне, и ничего больше. В следующей комнате, с кроватями, подушками, и коробками с дрянью, задержались, причем надолго — сперва разделились, и обошли её всю вшестером, потом вышли, оставив Лина и Пятого поискать несколько минут вдвоем.
— А ну-ка глянь, — позвал Лин, когда остальные вышли. — Иди сюда, чего покажу.
— Что-то есть? — спросил Пятый. Он сидел на корточках рядом с одной из коробок, и рассматривал содержимое, не прикасаясь к нему руками.
— И да, и нет, подойди.
Перед тем, как встать, Пятый засунул руку в коробку, вытащил какой-то небольшой предмет, и спрятал в карман — Лин в это время рассматривал что-то в другом конце комнаты, и видеть этого не мог.
— Что у тебя там? — Пятый подошел к нему.
— Видишь картину с голой теткой? — спросил Лин.
— Вижу, — кивнул Пятый. — И что?
— Посмотри не на тётку, а на полку. Это что?
— Ого…
Картина была наипохабнейшая — дородная, грудастая блондинка возлежала в недвусмысленной позе на огромной, застеленной шелковым бельем, кровати. Комната, в которой стояла эта кровать, тонула в полумраке, освещенным выглядело только тело женщины, но рассмотреть другие предметы в комнате было всё-таки возможно.
— Тот самый, видишь? — Лин указал на подсвечник. — Стойка, клетка, птичка. Стоит на полке. Если бы Эри не купила такой же в Городе, я бы не обратил на него внимания.
— Так. Неслабо. Давай другие картины посмотрим?
К сожалению, на семи оставшихся полотнах ничего интересного не оказалось, разве что на одном — сцена в парке — стояли лавочки, чем-то похожие на виденные в Городе, но это и Лин, и Пятый сочли простым совпадением.
— Негусто, — проворчал Лин. — Можно было бы и больше. Что в ящиках?
— Игрушки для секса, — Пятый поморщился. — Если хочешь, посмотри, но там ничего интересного нет.
— Ясно. В общем, даже по этим предметам уже можно сказать, что смычка есть, — констатировал Лин.
— И ещё какая, — согласился Пятый. — Думаю, и в других комнатах может найтись что-то. То есть вывод очевиден: локации не являются автономными, они взаимопроникающие, должны быть смычки. Вернее, они есть, эти смычки, но придется потрудиться, чтобы понять, как это работает.
Лин покивал.
— Согласен, — сказал он. — А вот с Лесом смычек нет.
— Видимо, нет, — пожал плечами Пятый. — Или мы их пока не нашли.
— Вот и поищем, — Лин усмехнулся. — Идём к народу?
— Идём, идём.
* * *
Маятники в этот раз просто снес из импульсника Кир, которому, по его словам, не хотелось бегать и возиться. Фэб только рукой махнул — делай, мол, как хочешь. Эту комнату снова обошли, и в ней тоже ничего не было — по крайней мере, из того, что могло бы заинтересовать. Пустое помещение, многочисленные прорези в полу и стенах, да пара железных штырей, торчащих из стены над дверью, являющейся выходом.
— То же, что и с дротиками, — констатировал Лин. — Мне кажется, в таких комнатах и не будет ничего.
— Очень на то похоже, — согласился Ит. — Идём дальше?
— Да, не стоит тратить время, — кивнул Пятый. — Пусто. И что-то мне подсказывает, что в комнате с водой тоже будет пусто.
Но он ошибся — потому что комната с водой преподнесла неожиданный сюрприз, который никто не ждал.
Разумеется, про то, чтобы обследовать эту комнату, не могло быть и речи — слишком стремительно работала водная ловушка. Но Ит, именно Ит, догадался глянуть в верх, и успел дернуть за рукав Пятого — смотри, мол, вот же оно, тот тоже успел посмотреть, и они последними выскочили из комнаты, а потом вшестером закрывали дверь, стремясь не пустить в коридор стремительно пребывающую воду.
— И как мы этого раньше не заметили? — удивлялся Ит. — Вот дебилы, а! Стыдно. Фэб, слушай, это же действительно стыдно, так опростоволоситься.
На потолке была картина. Очень странная картина — падающие книги. На обложках которых было написано «БеГи», «НеЗдесь», «БойСя», «УйДи». Книги дождем сыпались из грозового темного облака, и из этого же облака свисала массивная железная люстра, сильно напоминающая птичью клетку.
— Сколько раз мы тут проходили, и ни один не додумался посмотреть вверх, — ворчал Скрипач. — Мы смотрели только на дверь, и никуда больше.
— Потому что была бы охота тонуть, — возразил Кир. — И вообще. Вот выйдем, и посмотрим свои же записи из этой комнаты. Сдается мне, ничего там, на потолке, до этого момента не было.
— Думаешь? — Скрипач нахмурился. — Хм. А ведь верно. Может, и не было.
— Погодите все, — попросил Пятый. — Послушайте. То, что мы видим в этот раз — оно имеет связки с тем, что видели в Городе мы четверо во время последнего выхода. Не вы, а именно мы. Подсвечник, книжный магазин. Ну или видела Эри — та же фамилия Голованов. Понимаете? Если это связка, то это наша персональная связка. Вы ведь были в Городе, верно?
Все закивали.
— Вот. Но вы из Города сюда ничего не притащили, а мы — запросто, и немало. Это надо очень хорошо подумать. И… только у меня ощущение, что это живое, чем бы они ни было, сегодня смотрит на нас с большим интересом, чем в прошлые разы?
— Есть такое дело, — согласился Кир. — Не смотрит, а буквально пялится, аж мурашки по коже.
— Согласен, — Фэб глянул на закрытую дверь. — Кажется, вода ушла. Может, заглянем?
— Теоретически можно, но какой смысл? — спросил Скрипач. — То, что было на потолке, мы уже увидели, и…
— Ребят, посмотрите, — позвал Ит. Пока они говорили, он отошел от всех, и стоял сейчас у небольшого окна, расположенного в дальней части коридора, ведущего к следующей двери. — Я тут такого ещё не видел.
Не только он, как выяснилось — никто не видел. Там, за окном, в небе висела радуга, причем не простая, а двойная. Первая, более яркая, располагалась ниже, вторая, бледнее и больше, выше. Небо уже очистилось от облаков почти полностью, и радуги были видны просто отлично.
— А вот это круто, — заметил Скрипач. — Кажется, вас кто-то приветствует.
— Ох, сомневаюсь я, что это приветствие, — заметил Пятый. — Предупреждение, может быть.
— О чём? — резонно спросил Фэб. — Картинка довольно мирная, вы не находите?
— Обманчиво мирная, — хмыкнул Скрипач. — Это паршивое окно тоже умеет взрываться. Так что на фиг эту радугу, пошли дальше.
— А что там дальше? — с интересом спросил Лин. — Мы не ходили.
— Дальше не очень сложно, но противно, если ошибешься, — Скрипач вздохнул. — Там надо будет попрыгать, с площадки на площадку, а вот пола касаться нельзя, он под током. Просто будьте повнимательнее. Не смертельно, но ощущение мерзкое. Искать в этой комнате точно нечего, увидите.
* * *
Ловушка в этой комнате действительно оказалась простой, прошли её быстро — даже Лин и Пятый, у которых физическая подготовка пока что оставляла желать лучшего. А следующая комната оказалась для прохождения более сложной. Подвижный пол, объяснил Фэб, сейчас ребята пройдут на ту сторону, отключат его, и тогда пойдем мы.
Да, пройти по такому полу ни для кого не представлялось возможным — он, сперва выглядевший плоским, обычным, начал не просто вращаться (комната, в которой он находился, имела идеально круглую форму), но еще и переламываться под какими-то невероятными углами, подниматься и опускаться, дергаться, трястись. Ит и Скрипач «прошли» эту комнату как раз по стенам, причем действовали они с кажущейся легкостью, явно привычно. Скрипач у противоположной двери с чем-то повозился, пол вздрогнул последний раз, и опустился на место.
— Каждый раз такая хрень, — пожаловался Ит. — И вроде несложно, но если сорвешься, переломает напрочь. И кому в голову пришло такое сотворить?
— А что там? — с интересом спросил Лин, подходя к центу комнаты. — Это что, ботинок?
— Он самый, — кивнул Скрипач. — Он почему-то тут всегда валяется. Сколько раз ходили, столько раз его и видели. Допускаем, что это сбой какой-то. Как с огнем в четырнадцатом зале. При входе в комнату ботинка нет. На выходе — лежит. Откуда берется — мы так и не поняли.
— Погодите, — Пятый вдруг остановился. — У меня мысль появилась. Мы сейчас видели нечто из той локации в этой, верно? Есть предложение. Давайте смотреть внимательно, что есть здесь, и будем искать это нечто в других локациях. Если они действительно связаны, то почему бы и нет?
— Лихо, — одобрил Ит. — Согласен. А ведь верно, ты абсолютно прав! Может быть, это ботинок из Города, например?
— Вполне, — согласился Пятый. — В общем, давайте искать любые странности и нелогичности. В этом что-то точно есть.
* * *
После десятого зала решили, что дальше идти не имеет смысла — увидели более чем достаточно. Да и почувствовали тоже. К тому же Пятый сказал, что успел понять кое-что ещё, но в локации говорить об этом не хочет категорически.
— Почему? — с интересом спросил Кир.
— Не хочу, чтобы нас услышали, — пожал плечами Пятый.
— А оно нас сейчас слышит? — нахмурился Фэб.
— Слышит, конечно, — Пятый отвел взгляд. — Не факт, что оно способно понять, но, возможно, способно запомнить. Выходим?
— Ну, давайте, — пожал плечами Скрипач. — Хотя я бы ещё побегал.
— На тренировке побегаешь, — улыбнулся Ит. — Альтея, выход.
…Разговаривали в том же зале, потому что, по словам Пятого, нужно проговорить сразу, чтобы не забыть и не спутать ничего. Фэб заметил, что Пятый если не взволнован, то встревожен, и очень собран. Значит, что-то понял. Лин нет, не понял, а вот Пятый — да. «Темная сторона в паре, — вспомнил Фэб. — Кажется, это во многих считках было. Может быть, у него и впрямь есть какая-то способность разглядеть нечто под темной водой».
И Фэб не ошибся.
— Так. Смотрите, что я успел заметить, — начал Пятый. — Про взгляд и присутствие позже, я о другом. Комнаты делятся на два типа…
— Делятся? — удивился Кир. — Да ладно. Никогда они не делились, ты чего-то не то сейчас говоришь.
— Дай послушать, — попросил Ит.
— Так вот. Первый тип — комнаты с маркерами смычки с Городом… ну, в данном случае с Городом, второй тип — комнаты с артефактами.
— Так… — Фэб нахмурился. — Продолжай.
— Пример. Комната с дротиками является комнатой с артефактом. Комната с вращающимся полом является комнатой с артефактом. Комната с маятниками является комнатой с артефактом…
— Ты о чём именно? — заинтересованно спросил Скрипач.
— Дротики: единственный осмысленный предмет в ней — портьера на окне. Маятники — железные штыри над дверью. Вращающийся пол — ботинок в центре комнаты. Смею предположить, что эти комнаты как раз и предназначены для сохранения.
— Вот так вот, — зачарованно произнес Скрипач. — Вот не зря мы с ними сидели, ночами не спали, и по кусочкам собирали. Давай дальше жги.
Пятый слабо улыбнулся.
— Продолжаю жечь дальше. В других комнатах содержатся подсказки, точнее, нам в этот раз подбрасывали объекты и намеки — но подбрасывали именно нам, потому что мы каким-то образом дали системе понять, что в этом заинтересованы. Опять же, смею предположить, что если вы, сходив в какую-то локацию, дадите подобный намек, то и для вас тоже что-то появится. Ит, ты сказал как-то, что Альтея никогда не заговаривает первой. Я просто уже понял, что вы сейчас скажете, и решил не тянуть. Вы ничего не видели по одной причине — вы не задали вопроса. Мы задали. Пусть и подсознательно. И получили ответы.
После этого заговорили разом все, в том числе и Илья с Полем, который контролировали вход и выход из Замка. Остановил всех Фэб — потому что его интересовал ещё один вопрос, а Пятому просто не давали говорить.
— Так. Что ты сказал про сохранение? — спросил он.
— Скорее всего, нужно произвести какое-то действие с артефактом, — пожал плечами Пятый. — Какое — чтоб я знал.
— Что-то простое, — Лин задумался. — Есть у меня одна догадочка… возможно, предмет следует перенести в следующую комнату. Причем не в коридор, а именно в комнату. Вы до этого что-то там куда-то таскали?
— Нет, — покачал головой Скрипач. — Ничего и никуда. Даже в голову не приходило. Ну, разве что дротики, но они-то явно не артефакты.
— Согласен с рыжим, — заметил Пятый. — Принцип ключа. Может быть, предмет надо ещё поставить в какое-то определенное место… в общем, над этим надо будет подумать, и провести парочку экспериментом.
— Теперь давайте про то, что мы чувствовали, — предложил Лин. Все согласно закивали. — Да, присутствие есть, и ещё какое. Этому кому-то безумно интересно, что мы делаем. Оно смотрело на нас непрерывно всё это время, и, кажется, это ощущали не только мы двое.
— Ещё как ощущали, — заметил Кир. — Смотрело? Лин, я тебя умоляю. Оно пялилось, как тот прапорщик на рыбок, который из анекдота…
— Господи… во вселенной есть места, где не знают этот анекдот? — с тоской спросил Пятый. — Но да, всё верно. Видимо, ему было интересно, что мы будем делать. Причем все шестеро.
— Значит, в следующий раз тоже пойдем вшестером, — кивнул Фэб.
— А до этого нам надо будет сходить в Город, — добавил Ит. — Каким составом — решим позже. Но надо обязательно. Всем.
— Согласен, — кивнул Скрипач. — И… ребята, мы, с вашего позволения, пойдем в S или J, посмотрим другие области, весну и осень, например.
— Для чего? — спросил Пятый.
— Для чистоты эксперимента.
— А мы тогда сбегаем в Лес, — добавил Лин. — Можно даже по одному. Тоже эксперимента ради. Все согласны?
Все были согласны, в том числе Илья и Поль, которые тоже изъявили желание проверить новую теорию — потому что уж больно заманчивые получались перспективы. На том и порешили, после чего Ит и Скрипач отправились радовать Берту рассказом об удачной вылазке, а остальные пошли есть, потому что время было уже вечернее, и потому пришла пора ужинать.
* * *
Ночью Берта выбралась из своей каюты покурить — курила она пусть и немного, но последнее время стала курить чаще, несмотря на недовольство Фэба. Нервы, проклятые нервы, будь они неладны. Уж очень шаткой и странной выглядела сейчас ситуация, уж больно сомнительными казались Берте её же теории и предположения. И сигарета почему-то помогала. Вот же странно, думалось Берте, ведь всё понимаю, и что вредно, и что запах плохой, но не работает это понимание…
К своему огромному удивлению Берта увидела, что у окна, на небольшом выступе, сидит Пятый. Сидит, делает что-то странное — когда Берта подошла поближе, она увидела, что он играет с ножом. Открывает и закрывает. Какой-то раскладной нож, небольшой, невзрачный — но откуда он у Пятого, и что за странное занятие?
— Привет, — Пятый, заметив её приближение, улыбнулся, сложил нож, и сунул его в карман. — Ты чего гуляешь по ночам?
— Покурить вышла, — ответила Берта. — А ты?
— Тоже. Лин спит, не хотел его беспокоить, — пожал плечами Пятый.
— Вот и я не хотела, у меня Кир ночует, решила смыться на всякий случай в коридор, — усмехнулась Берта. — А что у тебя за нож такой?
— Нож? — рассеянно переспросил Пятый. — А, нож… да это я в Ступино купил, в общем, он оттуда. Взял с собой случайно. На память, наверное.
— Ясно, — кивнула Берта. — Просто странно показалось. Тут, на Альтее, такое никто с собой не носит.
— Так я и не ношу, — Пятый зевнул. — Просто так вытащил зачем-то. Покурим, и спать?
— Давай, — согласилась Берта. — Ит растрепал, что у тебя есть крепкие сигареты.
— Мало совсем, и не с собой, они в крионике лежат, в каюте, — казалось, Пятый расстроился. — Я у Альтеи попросил, но да, они действительно слабые.
— Ладно, тогда твои в другой раз буду клянчить, — пообещала Берта. — Обойдемся тем, что есть.
— Давай завтра тебе пару штук выдам, хочешь? — спросил Пятый. — Их действительно мало, зато натуральные.
— А давай, — согласилась Берта. — Вообще, вы молодцы. Сегодня… это было здорово. Неожиданно здорово.
— Да ладно тебе, — Пятый снова улыбнулся. — Хвалить особенно пока и не за что. Вот если будет действительно какой-то результат, тогда похвалишь. Пока рано.
— Ну, как знаешь…
Еще несколько минут они поговорили о том, о сём, потом Берта, сославшись на усталость, пошла к себе. Когда Пятый услышал, что дверь ее каюты закрылась, он снова вытащил из кармана нож. Самый обычный нож — складной, старый, с выгравированной на рукоятке едва различимой бабочкой (точно такая же, зеркальная, имелась на оборотной стороне этой рукоятки), нож, принадлежавший мальчику по имени Инит, который ходил по локации Лес; нож, который он нашел в ящике с игрушками в локации Замок, нож, который после выхода из модуля он нашел в своем кармане в реальности Альтеи.

Глава 11. Мальчик и знаки

«Спасибо, что вернул нож» написал он, потом нарисовал стрелку, и положил под стекло — на этот раз стекло было синее, с золотыми блестками. Очень необычное стекло, просто чудо, что оно оказалось в рюкзаке. Для благодарности самое то, потому что любая благодарность должна выглядеть, как минимум, красиво, ведь это и вежливость, и доброжелательность, и уважение. Нож, именно этот, с двумя бабочками — он не просто так. Он совсем не просто так, он очень важен, ведь в следующий раз он придет в этот Лес с Фасти, и нож им ох как пригодится.
Мальчик не стал сильно засыпать ямку, которую прикрывало стекло, лишь по самому краю отсыпал, чтобы скрыть острые края. И стрелку, и записку было видно отлично — а это значит, что их непременно найдет тот, кто должен найти.
Небо сейчас словно стало еще ниже, чем в прошлый визит, и, кажется, поднялся ветер. Совсем слабый, но всё же ощутимый. Ветер трогал листья на деревьях, гладил невидимыми пальцами засохшую траву; по луже (кстати, а откуда тут взялась лужа?) пробежала едва заметная рябь. Мальчик поднялся, привычно отряхнул колени, и закинул за спину рюкзак.
Интересно, где побывал тот, другой? Он должен был оставить знаки, хоть какие-то знаки. Может быть, тоже стрелки под стеклами — по идее, это должны быть именно они, потому что…
Потому что — что именно? Инит нахмурился. Остановился. Потому что они — что? Договорились так делать? А с кем и когда я об этом договаривался? Как ни старался, Инит не мог вспомнить ни имени, ни лица того, для кого он оставлял сейчас эти стрелки и записки. Кажется, это тоже был мальчик. Может быть, на пару лет старше, чем он сам. Да, точно. Мальчик, который старше. Но как он выглядел? И как же его звали?
Ответов не было. Инит удрученно покачал головой. Хотя… может быть, это такая игра? Игра, в которой надо бегать по лесу, и оставлять друг другу подсказки. Но для чего? Чтобы найти друг друга? А зачем?
И он, и Фасти уже давно не играли в игры. Ни в какие. Совсем. Вообще. Они перестали играть в тот день, когда… в памяти в этом месте почему-то находился черный провал, в котором Инит ничего не видел, но вот что не играли — он помнил точно, их даже полушутя полусерьезно называли иногда хмурыми братьями.
Братьями? Точно! Фасти — это брат. Младший брат, верно. А он, Инит, старший. И нож важен из-за того, что на его рукоятке нарисованы бабочки, ведь бабочки — это был такой символ, который…
В памяти на этом месте снова зиял провал, ничем не заполненный. Инит пожал плечами, и пошел дальше, по прогалине между деревьями. В этот раз он шел небыстро, внимательно глядя под ноги, и через совсем небольшое время его внимательность и неторопливость были вознаграждены — в траве, рядом с едва заметной тропкой, по которой он шел, что-то блеснуло.
* * *
Это стекло оказалось какое-то странное, и спустя несколько секунд мальчик понял, что это не стекло, а какая-то очень толстая гибкая пленка, слабо отливающая жемчужным призрачным блеском. А вот бумажка под этой пленкой оказалась именно что бумажкой, и стрелка на ней была нарисована синим карандашом. А под стрелкой находилась короткая надпись, всего три слова. «Осторожнее на краю». Стрелка указывала не вдоль тропинки, а куда-то в сторону непролазных кустов. Идти туда? Видимо, нужно. Но что там? Про какой край тут написано?
Мальчик шел недолго, совсем скоро он заметил просвет между деревьями, и ускорил шаг. Да, верно, деревья расступились, и мальчик обнаружил, что стоит на самом краю… чего? Пропасти? Но…
Это была всё-таки не пропасть, а что-то странное. Потому что (вот это он точно помнил, потому что пропасти видел, и не раз) пропасть всегда находится в каком-то пространстве. Она часть чего-то. Она обычно в горах, например, и, когда стоишь над ней, видишь горы, небо, облака, лес внизу, скалы, может быть — море. Но тут ничего этого не было, лес обрывался в никуда, дальше, была словно какая-то серая муть, и ничего больше. Мальчик поднял глаза, и с удивлением обнаружил, что небо, настоящее небо, тоже заканчивается там же, где и лес — потому что неба дальше тоже не было, только что-то неразличимо серое.
— Я что, на краю света? — спросил он. Ответом ему стала тишина. — Эй! — крикнул мальчик. Он знал, точно знал, что в настоящих горах, во-первых, кричать небезопасно, и, во-вторых, его крику обязательно отозвалось бы эхо, пусть и слабое, но сейчас ни эха, ни усиления голоса не было, словно он кричал в серую вату, которая глушила все звуки. — Эй, ау!
Тишина. Глухая, неживая тишина. Мальчик попятился — ему расхотелось смотреть, что там, за краем. Он не понимал того, что видел, и потому оно не казалось ему безопасным. Да и записка недвусмысленно намекала, что край — это не то место, за которое можно заглядывать. Он развернулся, и пошел в лес, не забывая, однако, глядеть себе под ноги.
* * *
Следующую стрелку он нашел только минут через двадцать, уже успев решить, что сбился, и больше ничего не отыщет. Но нет, записка нашлась у старого пня, рядом с которым мальчик решил отдохнуть, и попить воды из припасенной бутылки. Видимо, этот пень показался удобным для отдыха не только ему.
Толстая пленка, под которой лежала стрелка и письмо, в этот раз оказалась ядовито-зеленая, и почти непрозрачная. Стрелка указывала в противоположную сторону от края (вот и хорошо), а записка была уже длинная. Странный почерк, подумалось мальчику, какие странные, непривычные буквы. Словно тот, кто писал эту записку, привык писать не буквы, а ноты. Точно, буквы и впрямь походили именно на ноты — мелкая, бисерная россыпь закорючек с задорными хвостиками.
«Нас могут наказать, если узнают, что мы здесь играем. Ты еще слишком маленький и глупый, и ты не поймешь, за что. Будь осторожнее, не бросай больше нож, где попало. Ари».
Маленький и глупый?! Мальчик с возмущением оглянулся в поисках оппонента, но лес был, разумеется, пуст. Конечно, кто бы сомневался. И нож он не бросал! Точно, не бросал, этот самый Ари его стащил, а потом вернул, когда узнал, что ему скоро отправляться…
Провал.
Да что же такое!
Почему память такая дырявая?! Одно помнит, другое не помнит. Ведь точно, мальчика, который старше, действительно звали Ари. Вместе с именем пришло воспоминание о внешности: высокий для своих четырнадцати, с черными волосами, и кобальтово-синими глазами. Красавчик. Умный, надменный… или нет? Или не надменный? Нет, всё-таки надменный, или им с Фасти так показалось. Конечно, рядом с ним они были как шавки рядом со слоном. Они ведь оба невзрачные, что он, что брат. Тощие, мелкие. Он — нет. Он другой. Но почему-то (Инит никак не мог сообразить, почему) они сошлись. Или, если угодно, сдружились. И этот самый Ари их двоих даже пару раз немножко защищал. Кажется. А сейчас, значит, они играют тут, в этом лесу, в какую-то непонятную игру, и — вот в этом Инит готов был поклясться — игру эту то ли предложил, то ли навязал ему (пока что только ему) именно Ари, и никто иной.
Инит спрятал бутылку с водой обратно, в рюкзак, встал с пня, огляделся. Значит, мы играем во что-то вроде пряток, так? Нет! Точно, эта игра называлась иначе. «Найди меня». Мы приходим в этот лес, и с помощью подсказок и стрелок ищем друг друга, и направляем друг друга, верно?
Глупость какая-то, подумалось мальчику.
А зачем? Для чего мы это делаем? Ведь это бессмысленно. Ну, допустим, найду я Ари, или он найдет меня — и что произойдет? Что должно произойти, если они…
Стоп.
Это ведь не просто лес. Это Лес, который необычный, совсем необычный, и наша игра, она тоже необычная, потому что у нее странные и абсурдные правила, ведь мы должны искать, но не должны попадаться.
Должны искать, и не должны попадаться, иначе — что?
Снова провал.
Инит сел на землю, бросил рюкзак рядом с собой в траву. Согнулся, сжал руками виски. Неправильно, это всё неправильно, и то, что он тут находится — неправильно, и эта игра — неправильная, и что он тут без брата, один, ведь он обманул брата, не сказал ему, куда отправляется, и что-то они с Ари затеяли совсем не то, но почему-то это нужно делать, вот только он никак не мог сообразить, для чего.
Есть Адонай и есть Альтея, верно? Верно. Непонятно, что они такое, но они существуют, в этом мальчик был уверен. И круги он в прошлый свой визит в Лес рисовал, и картинка получилась правильная… или нет? Мальчик вскочил. Оглянулся. Не подходит место, слишком густая трава, рисовать на земле не получится. Он подхватил рюкзак, и бегом кинулся к тому участку леса, в котором был кусочек старой, почти заросшей дороги.
* * *
В этот раз он повторил свою схему — заходящие друг на друга одинакового размера круги с надписями Адонай и Альтея, чуть меньшего размера круг Лес, захватывающий оба больших круга, и маленький круг «Инит», находившийся на территории кругов Альтея/Лес. Подумав, он дорисовал точно такой же маленький кружок в пересечении Адонай/Лес, и написал в нём «Ари». Выпрямился, удовлетворенно кивнул.
— Вот теперь верно, — произнес он. — Или почти верно. Когда я приду сюда с Фасти, мы окажемся тут, где я сейчас. А он приходит — оттуда. Вот только нож… может, я оставляю рюкзак здесь, когда ухожу? А он как-то пробрался сюда, — мальчик указал на свой круг, — взял его, что-то сделал, и потом…
Он не договорил. Что — потом? Он ведь вернул нож иначе. Совсем иначе. И, кажется, он, Инит, нашел свой любимый нож в каком-то очень неприятном, даже мерзком, месте. Он не мог вспомнить, как именно это произошло, помнил только то, что чувствовал — отвращение и гадливость. Вот дурак, еще и спасибо ему за это сказал. Ну, Ари, попадись ты мне… Кулаки мальчика против воли сжались, хотя, конечно, умом он понимал, что противник окажется ему не равным. Ари гораздо сильнее, умнее, и опытнее. И старше.
— Как же ты сюда пролез? — Инит нахмурился. — А поищу-ка я ещё эти стрелки. Может, разберусь.
* * *
Будь на его месте кто-то другой, этот другой, вероятно, просто ничего бы не заметил. А вот Инита в какой-то момент остановил запах — и этот запах заставил его сперва замереть на месте, а потом медленно попятиться назад.
Пахло тленом. Несильно — но несильно для человека. А Инит человеком не был, но вспомнил он об этом только тогда, когда по ноздрям резанул, как нож, запах разложения. Старого, давнего. Однако то, что разлагалось, было здесь, совсем рядом, буквально под ногами.
Воспоминание — внезапно, ни с того, ни с сего, непонятно откуда взявшееся. Дорога, неширокая горная дорога; каменная стенка и пропасть с одной стороны, скала, уходящая куда-то в голубое небо — с другой. Ливневый канал, прикрытый толстенной, вваренной в арматурные прутья, решеткой. И — запах, почти такой же. Старший отец останавливается, морщится, оглядывается, видит что-то, пока что неразличимое, под решеткой — и моментально подхватывает на руки Фасти, поворачивая его так, чтобы он ничего не увидел.
— Собака, — произносит он в ответ на немой вопрос в глазах мамы и младшего отца. — Пойдемте, мои хорошие. Не надо смотреть. Инька, — это Иниту, — я же сказал, не надо смотреть.
Поздно. Инит, как зачарованный, смотрит сквозь прутья решетки, и видит — там, в жаркой полутьме, лежит неподвижно раздавленный, искореженный комок, из которого торчит рыжая и серо-белая тусклая шерсть. И что-то блестит, словно там, рядом с этим комком, растеклась по бетону черная, отвратительно пахнущая жижа. Мама хватает его за руку, и тащит за собой, а потом, в городе, они долго пьют по очереди воду из фонтанчика, рядом со статуей Гермеса, и старший папа покупает всем мороженое, самое-самое ароматное, ягодное, и они сидят в тени кипарисов, и собака под решеткой уже забылась, и мороженое очень вкусное, и младший папа говорит, что ходить этой дорогой, пожалуй, они будут теперь только после большого дождя. Но все равно, еще пару лет Инит ловил себя порой на том, что, проходя над ливневкой, он ловит какие-то отголоски этого запаха, хотя, конечно, к тому моменту там ничего уже не было, да и не могло быть…
Инит прекратил, наконец, пятиться, и остановился. Уйти? Или посмотреть? Сейчас он стоял между кустами, поэтому решение пришло быстро — он выломал из ближайшего куста длинную ветку, и, вытянув ее перед собой, пошел в направлении запаха. Через несколько шагов он опустил палку, и медленно провел ею перед собой, раздвигая полегшую траву. Шшшшух, шшшшух… палка цеплялась за стебли, застревала, но мальчик был упрям, он продолжал ворошить траву дальше. «Зачем ты это делаешь? — спросил внутренний голос. — Идём отсюда». «Я должен знать, — ответил сам себе Инит. — Не знаю, зачем, но я должен знать». Палка зацепилась за что-то в очередной раз, Инит дернул сильнее — и в этот момент он увидел. Зацепилась палка вовсе не за траву, её сучок держался за полуистлевший манжет рубашки, из которого торчала коричневая, ссохшаяся рука.
Это было уже слишком. Инит отшвырнул палку, и бросился прочь, не замечая, что кусты хлещут его по лицу, что одна лямка рюкзака оторвалась, потому что за что-то зацепился; он несся через лес, и опомнился лишь тогда, когда выскочил на знакомую уже поляну с высокой сосной.
Дыхание сбивалось, по лицу струился пот. Инит замедлил бег, перешел на шаг, и, подойдя к сосне, в изнеможении присел на землю. Запаха больше не было. Здесь пахло нормально, даже приятно — тонкий запах смолы, хвои, теплого дерева, сухой травы. Мальчик открыл рюкзак, вытащил кусок прозрачного стекла, блокнот, и ручку.
«Ты знал про мёртвого? Если ты знал, и не сказал, то это подлость. Ари, ты подлец. Молись, чтобы я тебя не поймал. Инит». Стрелку в этот раз он рисовать не стал, а бумажку под стеклом положил на самом виду, так, чтобы ее было максимально хорошо видно.
Что же делать дальше? Снова идти искать, блуждать по лесу, с риском выйти на край, или снова наткнуться на кого-то мертвого? Ну уж нет, не сегодня. Инит кое-как приладил на место оторванную лямку, пристроил рюкзак на спину, и полез на дерево. Кажется, в прошлый раз лезть было сложнее — в этот раз подъем занял гораздо меньше времени, словно он, Инит, стал легче, или расстояние между ветками стало удобнее… впрочем, это было неважно. Найдя подходящую развилку, он уселся, и принялся осматриваться. Лес хранил молчание, небо тоже, но в какой-то момент Иниту почудилось, что в воздухе что-то изменилось. Он в первые секунды не разобрался, что именно, но потом понял — изменился свет. Кажется, за тучами, закрывавшими небо, светило солнце, и в этот раз оно было намного сильнее, чем в прошлый. Или солнце стало ближе? Ерунда какая-то, этого точно не может быть. Или может? Кажется, стало немного теплее. Или он согрелся от усилия, когда лез?
Инит пожал плечами. Снова осмотрелся, и снова не увидел ничего нового. Ну что ж, теперь действительно пора, наверное. Нужно уходить. И, о чудо, он даже помнил, как это правильно делать.
— Альтея, выпусти меня, — прошептал мальчик. — Мне нужно домой.
* * *
— Что там было в этот раз? — спросил Ит. В голосе его чувствовалось напряжение, и немалое. — Ты выглядишь встревоженным. Что там было?
— Скажи, вы ведь тоже чувствовали там запах разложения, верно? — вопросом ответил Пятый. Ит кивнул.
— Да, неоднократно. Ты…
— Я нашел, откуда идёт запах, — Пятый поморщился. — Ну, как сказать, нашел. Я оттуда удрал. Сбежал, если точно. Очень быстро сбежал.
— Почему?
— Я испугался.
— Испугался? — со странным выражением повторил Ит. Нахмурился. — Может быть, ты скажешь честно?
— Что именно? — спросил Пятый.
— Кем ты туда ходишь? Я видел только отчет. Ты обещал показать сам проход, но ты этого не сделал, а потом навалились всякие дела, и мы про это позабыли. Но теперь я от тебя не отстану, так и знай. Ты идешь по восьмому уровню, круче только девятый. Кем ты там являешься? Эри сказала, что в Городе вы были старыми. Там — тоже?
Пятый покачал головой. Ему хотелось пить, но он понял — Ит сейчас серьезен, и действительно лучше будет рассказать. Скрывать до бесконечности всё равно не получится.
— Наоборот, — со вздохом ответил он. — Мне там двенадцать лет. И я играю… играю в какую-то игру с более старшим мальчиком. Мы делаем секреты. Ты знаешь, что такое секреты?
Ит кивнул.
— Некая инсталляция под бутылочным осколком. Девчонки на даче так играли, я всё время боялся, что кто-нибудь порежется, но обошлось, они были умницы, аккуратные. А как тебя там зовут?
— А то ты не понял, — Пятый криво усмехнулся. — Я же вижу, что понял.
— Инит?
— Да, верно. Именно так. Потому что там я именно он и есть, — Пятый отвернулся, вздохнул. — Очень странное ощущение. Я ведь никогда… мне никогда не был двенадцать. До этого момента. Он носил свитер, оказывается, тот свитер, который забрал из дома. Этот свитер был ему мал, но он всё равно носил, наверное, потому что это была память, с которой он всё никак не мог расстаться.
— А какие секреты вы оставляете? — спохватился Ит. — И… кому ты их оставляешь?
— Другому мальчику, я же сказал. Нетрудно догадаться, кому именно. Его зовут Ари, он старше, я даже вспомнил, как он выглядел. Выше меня, больше, чем на голову, красавец, музыкант.
— Ты его видел?
— Нет. Потому что он не может пока что попасть… — Пятый запнулся. — Могу сделать схему и показать, хочешь?
— Хочу, конечно, — кивнул Ит. — Он не может попасть в нашу реальность Леса, так?
— Не совсем, — Пятый мотнул головой. — Не так. Слушай, давай хоть воды выпить, или чая, в горле пересохло после этого забега. Я сейчас тебе всё покажу.
* * *
— То есть он… ну, ты, конечно, использовал для визуализации круги Эйлера? — Ит с удивлением смотрел на Пятого.
— Ну, не совсем, — возразил тот. — Скорее, он искал логические связи, и при этом максимально всё упростил. Сейчас смотрю на это, и понимаю, насколько примитивна, или намеренно опрощена эта схема. Хотя мне надо будет ещё над этим подумать.
— Во-первых, не так уж она и примитивна, во-вторых, что ты хочешь от мальчишки, которому двенадцать лет? — возразил Ит. — Да и не так эта схема проста. Опрощена, ты верно подметил, но не проста. И Адонай, и Альтея, и Лес в ней — это весьма обширные кластеры, или, если угодно, сигнатуры. Просто у него не было инструмента, чтобы их как-то обозначить. У тебя в считке он произносит фразу о том, что они двухмерные, и неудобно. Он… ну, то есть ты… мыслил несколько иными категориями, тебе не кажется?
— Не знаю, — Пятый вздохнул. — А почему ты не спрашиваешь?
— О чём?
— О том, откуда, что, как, и почему.
— Ах, ты об этом, — Ит невесело усмехнулся. — Потому что не спрашиваю. На самом деле у меня миллион вопросов, но я уже понял, что бесполезно пробовать заставлять тебя отвечать. Да, мне интересно, откуда ты знаешь о детстве первой пары, в том числе — откуда тебе известны их имена. Мне и другое интересно. Например, что именно вы сделали с Эри, и как вы это сделали. Да, тогда, ещё на Соде, верно. А ещё мне интересно, почему вы решили это скрыть, и как именно вы это делали.
Пятый молча смотрел на него, забыв про недокуренную сигарету — та уже дотлела до длинного фильтра, и сама давно погасла. Они сидели у резервуара, куда сбежали поговорить, но, кажется, Пятый уже был не рад, что согласился на этот разговор. В помещении с резервуаром царил сейчас полумрак, от воды тянуло прохладой — шёл цикл очистки.
— Я расскажу, — со вздохом ответил Пятый. — Хотя, собственно, рассказывать особенно и нечего. Считки с детьми — их было всего три, все очень короткие. Нашел… наш приятель, агент. Случайно. Он поднимал какие-то очень старые архивы, там эти считки и были. Каждая — чуть больше, чем по минуте. Негусто, согласись. Это были не считки самих мальчиков, кто-то смотрел на них со стороны — возможно, какой-то официал. Никто не знает. Они без принадлежности. Анонимные.
— А что они там делали?
— Мальчики? Два раза вообще ничего, просто стояли, слушали кого-то, один раз — работали с простейшей схемой разделения, с ними еще был…
— Он, — понял Ит. Пятый кивнул. — Вот так вот. Ну, дела. А что они делили?
— Два сиура, пристежка к сетке — это секунды. Больше ничего не было.
— А для чего вам понадобились эти архивы? — спросил Ит.
— Сам как думаешь? Искали… себя. Пытались, по крайней мере. Но найти почти ничего не удалось. Два захоронения, про которые, думаю, ты и сам знаешь, некоторое количество сторонних считок, малоинформативных, и всё. Они тоже тщательно прятали следы. И не без причины.
Ит только головой покачал — сказать было нечего. Прятали, факт. Жаль, что в данный момент поиск продолжать нет никакой возможности — а ведь это было бы интересно.
— Про Эри я тебе как-нибудь в другой раз расскажу, — пообещал Пятый. — Тяжко про это всё вспоминать. Она пока сама не спрашивала, мы молчим, и… потом как-нибудь, ладно? Не мучай меня, пожалуйста.
— Не буду, не переживай, — успокоил Ит. — Но, знаешь… тебе не кажется, что в схеме чего-то явно не хватает?
— Кажется, и не просто кажется, я в этом уверен, — Пятый понял, что сегодня Ит уже точно не будет у него ни о чем допытываться, и успокоился. — Ещё как не хватает. И не только в Лесу. Во всех трех локациях. Да, мы что-то чувствуем, что-то поняли, но мы упускаем нечто чертовски важное. Знаешь, у меня будет предложение.
— Какое? — с интересом спросил Ит.
— Один раз мы сходим туда с Лином — потому что я должен ему всё показать, объяснить, а он должен привыкнуть к тому образу. Ну, там он будет Фасти, это я уже понял. А потом… вы со Скрипачом не против поработать нашим прикрытием? — Пятый усмехнулся. — Мы пойдем теми, кем мы там будем. Вы — следом. Вы будете нас страховать.
— Идея блеск, мне нравится, — тут же ответил Ит. — Скрипач так и вообще в восторге будет, можешь мне поверить. Вот только придется совместить, сразу пойдем вчетвером, время поджимает. И тебе не кажется, что пора рассказать остальным, что вы там нарыли?
— Пока что только я, и пока что не нарыл, к сожалению, — вздохнул Пятый. — Думаю, сдаваться Берте и остальным мы пойдем через несколько дней. Как только разберемся сами. И… Лес придется оставить нам четверым, как мне кажется.
— Оставят, не бойся. Туда сейчас вообще никто не ходит, кроме тебя — локацию считают не перспективной, все сосредоточились на Городе и Замке. Берта говорит, что эта локация — противовес, или что-то подобное, она второстепенна, служит для уравновешивания двух других. Сдается мне, что Берта решила не торопиться, и что с этим мнением она расстанется легко, и при первой же возможности. Слушай, а мальчик… как бы спросить-то правильно… он что-то помнит?
Этого вопроса Пятый ждал.
— Да, — кивнул он. — Но фрагментарно, и очень мало. Может быть, потому что он один, без брата. Не исключено, что если мы пойдем вдвоем с Лином, мы сумеем вспомнить больше. Ассоциации он, кстати, ловит — и ещё как. Например, запах разложения стал ассоциацией с погибшей собакой, воспоминание очень неприятное и сильное, возникло легко.
— Если это не ложная память, — добавил Ит. — Что там было?
— Труп собаки в ливневке под дорогой. Сильный запах. Шли они семьёй, впятером. Старший отец запретил смотреть, но он всё равно успел увидеть. Слушай, я не знаю — это действительно может быть и ложной памятью, потому что ты рассказывал про родителей, про город, в котором они жили, показывал считки…
— Но в этих считках не было, и не могло быть детей, и, тем более, свитера, и Ари, — напомнил Ит. — Мы не видели детей. Мы только читали сказки Кайласа, но дети там подробно не описаны, просто братья, старший и младший. Про свитер, рюкзак, нож, стекла — не было ни слова.
И тут Пятый решился. В этот момент он понял: надо решаться, надо открыться, потому что таскать в себе это всё дальше нет никаких сил. Он сунул руку в карман, и вытащил нож — тот самый. Положил на ладонь, и протянул Иту.
— Это что? — нахмурившись, спросил тот.
— Это нож. Позволь, я объясню. Он был у мальчика, и в первый, и во второй визиты в Лес. Между первым и вторым визитом мы были в Городе, и в Замке. Этот нож я нашел в Замке, сунул себе в карман. И…
— И что?!
— И нашел его в кармане, после того, как вылез из модуля, — продолжил Пятый. — Что делать будем?
Ответом ему было молчание.
— Ит, скажи чего-нибудь, а? — попросил Пятый.
— Погоди, я думаю, — Ит ожесточенно потер виски. — Допустим. Допустим, этот нож создала Альтея, но… как он мог оказаться у тебя в кармане? Ты можешь ошибаться?
— В чём? В том, что это нож из локации, которая реальностью не является, и что он появился в реальности, которая находится вне локаций? — спросил Пятый. Ит кивнул. — Нет. Предметы можно заказывать, я так не раз делал.
— Да, да, да, да, все так делают, то сигареты, то тапочки, то комбезы, то какие-то другие предметы. Может быть, ты его заказал, и забыл?
— Нет. Я проверил. Вот это я проверил, потому что Альтея хорошо помнит, кто и что у неё заказывает, — вздохнул Пятый. — Я с этого начал. Ну, мало ли, вдруг и правда — крыша поехала. Нет, Ит. Я не заказывал этот нож. Ни сознательно, ни подсознательно. Проверь. И Лин тоже не заказывал. И вообще никто не заказывал. Я его действительно принес из локации. Не знаю, как. И сказал только тебе пока что. Берте сказать не смог.
— Приехали, — констатировал Ит. — Тааак.
— Вот тебе и так, — вздохнул Пятый. — Ты понимаешь, что это значит?
— А ты? — вопросом ответил Ит.
— Они реальны.
— Догадываюсь.
— И могут быть опасны.
— А уж про это я догадываюсь лучше тебя, — Ит покачал головой. — Чёрт. Ладно. Давай тогда действительно через несколько дней. Как сами разберемся.
— Давай, — согласился Пятый. — Вообще, странно. По идее, я должен волноваться, а у меня нет ни страха, ни волнения. Я спокоен. Заинтересован и спокоен. Это как-то ненормально, тебе не кажется?
— Я тоже, — кивнул Ит. — Ловил себя на чем-то подобном. Словно происходящее… как сказать-то…словно это происходит не со мной. Словно я смотрю на это всё со стороны.
— Или это смотрим не мы, — добавил Пятый едва слышно. — Или кто-то смотрит на нас.

Глава 12. Почти не весна

— …выходим в локацию T/Y/026. Мы там давно не были, пора заглянуть, — Берта говорила решительно, хотя спорить с ней вроде бы никто не собирался. — Ребят, вы точно не идёте?
Ит и Скрипач переглянулись.
— В следующий раз, маленькая, — пообещал Ит. — И ты же сама знаешь, это место…
Берта знала. Она отлично знала, что точка, в которую они планировали сейчас отправиться, Ит и Скрипач не любят. И не просто так. Потому что это было место её одиночества, глухого, безнадежного одиночества её молодости, в которой она была одна, до такой степени одна, до какой только возможно. Скрипач как-то признался Иту, что ненавидит эту квартирку-каморку в общежитии, которая оказалась Бертиной, и что он, будь его воля, вообще никогда туда бы не приходил. И что он не понимает, почему Берта столь охотно каждый раз идет в зону T/Y/026, хотя большой необходимости в этом на самом деле нет. Как-то они поспорили, серьезно поспорили — Скрипач хотел Берту об этом всём расспросить, но Ит не позволил. Ей нужно — значит, пусть идёт. Может статься, мы сами в этом виноваты. А может, и не виноваты. Может, это её память просит для чего-то вернуться туда, где счастья никакого не было вовсе, и быть не могло, но ведь глубины горя и боли порой могут таить в себе то, что ни при каком счастье недостижимо.
— Знаю, — вздохнула Берта. Улыбнулась Иту, но улыбка получилась не очень — словно Берта сейчас пыталась перед ними обоими оправдаться. — Конечно, знаю. Не переживайте, еще пару раз мы туда заглянем, а дальше будем ходить только в лето.
— И в зиму, — вдруг добавила Эри. — Можно мне потом в зиму? Я не всё увидела тогда. И…
Теперь пришла очередь Пятого смотреть на Эри точно так же, как до того Ит смотрел на Берту. И Пятый тоже получил вымученную виноватую улыбку — потому Эри, по всей видимости, чувствовала в этот момент то же самое.
— Вот чего, девочки, — строго сказал Скрипач, которому симфония жалких улыбок уже надоела. — Решили, значит, надо идти. Трёх часов хватит?
— Думаю, да, — кивнула Берта. — Должно хватить. Я обещала показать свое жильё, и…
— И мы там чего-нибудь посмотрим, — закончила Эри. — Эх, почему нельзя взять с собой Шилда…
— Давайте Шилда в следующий раз, после того, как продумаем, как его обратно возвращать, — произнес Ит. — Умный-то он умный, но говорить он не умеет. Если разберемся, как настроить синхрон, то без проблем.
— Ладно, — Эри одернула синий комбез. — Ну что, отправляйте нас, наверное. А то вы расстраиваетесь, мы расстраиваемся, и вообще, еще пять минут, и мы, чую, никуда не пойдем, потому что нас догонит чувство вины непонятно за что.
* * *
Дождь. Первое, что они услышали, а через несколько секунд и увидели, был дождь. Они стояли в подворотне старого дома, в двух шагах от выхода на улицу. Под ногами бежали темные ручейки, бравшие своё начало в огромной луже, перекрывавшей выезд.
— Тут всегда так, — Берта улыбнулась. — Тут почему-то всегда так. И вечер.
— Там тоже был вечер, — откликнулась Эри. — Где зима.
— Да, верно, — согласилась Берта. — Интересно, почему. Никогда про это не думала. Вечер, и вечер, значит, так надо.
Берта посмотрела на Эри, и удивленно подняла брови — потому что Эри снова сумела её удивить. Берта ожидала увидеть её пожилой, как в прошлый раз, но вместо этого перед ней стояла девочка-подросток, максимум лет семнадцати, а то и младше. Длинная, старая, потерявшая всякий вид черная куртка-дождевик, перетянутая поясом, который был явно не от неё, подвернутые джинсы, тоже ношенные, истрепанные, и, кажется, дырявые, ботинки на шнуровке. На плече — сумка, самошитая, больше всего напоминающая мешок. На голове — капюшон, но не от куртки, а от худи, которое под неё поддето.
— Ты так вся вымокнешь, — покачала головой Берта.
— Ерунда, — усмехнулась Эри. — А ты здесь красивая.
— Почему? — удивилась Берта.
— Потому что ты тоже молодая. Не снаружи, нет. Внутри ты здесь молодая.
Берта пожала плечами. Образ для этой части локации у нее получился случайно, и казался ей самой удачным. Серое пальто-дождевик, с уютным мягким капюшоном, лаковый черный саквояж (похожий был у нее когда-то на Терре-ноль), юбка, ниже колен длиной, высокие сапоги, крепкие и добротные, им не страшны никакие лужи. Учительница, например. Или бухгалтерша. Или, на худой конец, лаборантка, но обычно лаборантки одеваются все-таки скромнее.
— Наверное, ты права, — ответила Берта спустя минуту. — Когда я была молодая, таким вещам я бы порадовалась. У меня не было хорошей обуви, и постоянно зимой промокали ноги. Да и одежда тоже была… не такая.
— Как у меня? — уточнила Эри.
— Нет, что ты. У нас такое не носили тогда. Блузка, юбка, ботики. Пиджак. Свитер-водолазка, на поддевку. Юбка эта ужасно противная, полушерсть, она кололась. А самым гадким было… зашитые колготки, — Берта сморщила нос. — В тот период почему-то почти не продавали колготки, да и купить не на что. Мои были… обе пары — дыра на дыре. В гости пойти стыдно. Но в гости меня, к счастью, почти никто тогда и не звал.
— Ты была бедной, да? — сочувственно спросила Эри.
— Угу, — кивнула Берта. — Бедной, толстой, некрасивой, неудачливой. Но не глупой. Уже плюс, правда?
— И ещё какой! Поверь мне, оказаться во всём этом еще и глупой… — Эри махнула рукой. — Лучше не надо. Идём?
— Да, пошли. Время же. Заметила, как ребята расстроились?
— Ещё бы не заметила. Мои тоже.
— Им не нравится, что мы хотим быть одни. Что мы бежим от них. Ну, им так кажется, — уточнила Эри. — А на самом деле мы просто хотим понять то, что можно понять… ну, вот только так, наверное.
— Кажется, ты права, — задумчиво ответила Берта. — Надо подумать. Пойдем ко мне домой? Мы ненадолго. Я хотела кое-что там посмотреть.
— И оставить там то, что у тебя в сумке, — уверенно произнесла Эри.
— Откуда ты знаешь? — удивилась Берта.
— Хм. Я же купила себе домой подсвечник, — пожала плечами Эри. — Может, и ты что-то купила. И не успела в прошлый раз оставить. Так?
— Так, — Берта нахмурилась, посмотрела на Эри — пристальный, изучающий взгляд. — Тебе кто-то говорил, что с тобой страшно?
— О, много раз, — улыбнулась Эри. — Твои, например, неоднократно мне это говорили. Ладно, пойдем. Время же поджимает.
* * *
Общежитие, в котором находилась квартира Берты, производило гнетущее впечатление. Длинное, мрачное, шестиэтажное здание, в котором почти не было светящихся окон. Словно в нём почти никто не жил. Или, может быть, окна не светились из-за позднего времени, потому что все уже легли спать. Эри обратила внимание, что на втором этаже несколько окон все-таки светится, и спросила об этом у Берты — та ответила, что да, там живут, и свет есть всегда.
— А кто живет? — с интересом спросила Эри.
— Да всякие… как сказать… всякие психи, — пожала плечами Берта. — Я тебе расскажу, если хочешь. Но только в комнате, не хочу, чтобы кто-то подслушал.
Кто-то подслушал? Интересно. Эри нахмурилась.
— То есть ты подразумеваешь, что он может нас слышать? — спросила она с недоверием. — Именно Торк, да? И именно про эти обитаемые комнаты?
Берта нахмурилась.
— Гм. Видимо, да, — неуверенно ответила она. — Странно. Я никогда раньше про это не задумывалась.
— То-то и оно, — вздохнула Эри. — Хорошо, что мы пришли сюда вдвоем, Бертик. Тебе так не кажется?
— Вот теперь кажется, — согласилась та. — Ладно, идём. Времени не так уж и много.
…Комната Берты оказалась под стать зданию — длинная, узкая, мрачная, плохо освещенная. Собственно, источников света в ней имелось всего два — голая лампа на шнуре, висящая под потолком, и лампа настольная, на гнутой ноге, тяжелая и пыльная, помещавшаяся на рабочем столе, заваленном какими-то бумагами. На краю стола лежал кожаный потертый портфель, из которого тоже торчали бумаги. Мебель в комнате была представлена следующая: узкая кровать в самом углу, застеленная сильно застиранным одеялом, тот самый письменный стол, с лампой, стол кухонный, на котором стояла одноконфорочная электроплитка, да пара стульев, стоявших у кухонного стола. Вдоль стены были аккуратными стопками сложены книги, по большей части учебники, в унылых коленкоровых переплетах тусклых темных цветов. Верхнюю одежду полагалось вешать на гвозди, вбитые в стену в двери, а гардероб самой хозяйки висел на спинке кровати. Халат, юбка в шотландскую клетку, белая блузка, да серый пиджак. Негусто…
— Какая печальная комната, — проговорила Эри. Подошла к столу, посмотрела на бумаги. — А это что?
— Самое странное, что это наши древние расчеты по гексам, еще с Терры-ноль. Самые первые разработки, — ответила Берта. — Смотри. Вот это — план частотных моделей, которые мы делали. Искали соответствия, смычки. Это расчет американского гекса, который делали ребята. И… этих бумаг в этой комнате просто не может быть, потому что я, когда мы это считали, уже жила в высотке, мне дали квартирку. Комната была лет на десять, как минимум, раньше. Я отсюда уехала… постой-ка, дай сообразить… в двадцать пять лет, а с ребятами встретилась, когда мне было тридцать шесть. Да, верно. То есть ни этого портфеля, ни этих бумаг тут быть не должно. Да и не могла я тогда позволить себе кожаный портфель. Я его купила себе на тридцатилетие, помню, дорого обошелся, но очень уж хотелось выглядеть прилично.
— А твоя сумка? — Эри вдруг стало интересно. — Она красивая.
Берта улыбнулась — словно вспомнила о чем-то хорошем.
— А это Ит подарил, — пояснила она. — На шестьдесят лет. Юбилей, так сказать. Мы тогда смеялись, мол, бабушкин ридикюль. На самом деле это саквояж, и я его очень полюбила потом. И удобно, и практично, и память… мы тогда вместе еще не были, они только приезжали иногда, и этот саквояжик долго грел мне душу. Пока не развалился окончательно, и не вытерся до дыр.
— Ты, кажется, что-то собиралась из него достать, — напомнила Эри.
— Точно! — спохватилась Берта. — Спасибо, что напомнила.
Замок саквояжа тихо щелкнул, и Берта вынула из него ручку. Толстую, неуклюжую ручку. И показала Эри.
— На четыре стержня, — пояснила она. — Видишь? Черный, синий, зеленый, и красный. Очень удобно делать пометки на схемах, ориентируясь по цветам. Давно хотела такую ручку, и…
— И купила её где-то здесь, да?
— Именно так. Хорошая, правда? — с гордостью спросила Берта.
— Да, весьма неплохая, — подтвердила Эри. — А ты… собираешься здесь работать?
Берта задумалась.
— Может быть, — неуверенно ответила она. — Не исключено.
— Угу, — Эри покивала. — Ясно. Чаю не предложишь? Ты хотела про соседей рассказать, так не лучше ли поговорить под чай, тем более что на улице холодно и дождь, и нам неплохо бы согреться, прежде чем идти дальше.
— Ты права, — согласилась Берта. — Давай по чашке чая, расскажу, и пойдем.
* * *
— В угловой живет старуха с тремя кошками. Она ни с кем не общается, но может наорать, если что-то ей не понравится. Противная, сил нет. То есть как, противная. Она вроде бы опрятная, чистая, но какая-то… негативная, что ли. Словно весь мир перед ней в чем-то виноват. Судя по всему, она преподавала, да так и прожила одна всю жизнь. По идее, ее надо бы пожалеть, но я ее терпеть не могу. Грымза.
— Понятно, — Эри задумалась. — А дальше?
— Следующая квартира — это мужчина средних лет, тоже преподаватель. Знаешь, на кого он похож? На Клода Фролло из «Собора парижской богоматери» Гюго. Такой же надменный, сухой, аскетичный, и… глубоко порочный внутри, — Берта поморщилась, словно от кислого. — И внешность тоже похожа. Седоватый, с залысинами, а в глазах — словно угли горят. Я его…
— Тоже боишься? — догадалась Эри.
— Ну, не то, чтобы боюсь, но мне от него не по себе, — призналась Берта. — Как от строгого учителя. Собственно, он и есть учитель, если вдуматься. Но я не в курсе, кого и чему он тут учит.
— А кто еще тут есть?
— Ещё один мужчина, молодой, он какой-то дерганный, нервный. Я его нечасто вижу. И есть… — Берта замялась. — Есть женщина с ребенком. Вот только её я видела, а ребенка — ни разу. То есть именно этого ребенка, тут есть еще один, его я видела. Помнишь, я говорила, что он бумажку сожрал? Но это-то ладно, бывает. А вот тот, и та женщина…
— Так с чего ты взяла, что она с ребенком? — удивилась Эри.
— Он орёт. Или воет, даже не знаю, как правильно, — Берта снова поморщилась. — Я его иногда слышу. Мне кажется, он уже большой. И какой-то дефектный. Ненормальный. По стенам порой колотит, очень сильно, бум-бум-бум, ритмично так. Что-то подвывает. Эри, я не знаю, сейчас тихо, и хорошо. В общем, ты поняла про соседей?
— А второй ребенок?
— Это последняя квартира по этажу. Там живет женщина… как бы объяснить… я её называю крысой. Тихонькая такая, сухонькая, глаза серые, чуть навыкате, гнилые зубы. У нее отвратительные зубы, и очень плохо пахнет изо рта. И вот этот ее ребенок, он бумажку и съел. Мне почему-то кажется, что она тоже учитель, но точно не знаю. Эри, я понимаю, что это юниты, — одернула себя Берта. — Отлично понимаю. Но даже от юнитов может стать нехорошо, ведь так?
— Может, — кивнула Эри. — Спасибо, что рассказала.
Чай они уже допили, Берта взяла чашки, отнесла в маленькую мойку, сполоснула, и поставила на стол. Эри еще раз оглядела комнату, на секунду задержав взгляд на портфеле с бумагами, и спросила:
— Ну что, мы идём?
— Да, идём. Давай одеваться, и пошли, — кивнула Берта.
* * *
Дождь на улице стал меньше, да и ветер стих, поэтому идти оказалось проще, чем думала Эри. Они вышли из дома, прошли до перекрестка, и свернули направо, на относительно оживленную улицу.
— Здесь почти весна, — заметила Берта, когда они перешли дорогу, и двинулись вдоль домов, прочь от общежития. — Что-то такое в воздухе чувствуется каждый раз.
— Почти не весна, — поправила Эри.
— Как ты сказала? — удивилась Берта.
— Почти не весна, — повторила Эри. — Потому что это не весна, но уже что-то почти.
— Не понимаю логики, — призналась Берта после почти минутного молчания.
— А её тут нет, — безмятежно ответила Эри. — Тут есть что-то интересное в округе? Куда мы идем?
— Есть… кажется, — Берта что-то прикинула про себя. — О! Есть блошиный рынок в фойе кинотеатра. Может, заглянем?
— А давай, — согласилась Эри. — Почему бы и нет? Ты, кстати, что-то для Ри оставлять тут собираешься?
Вопрос застал Берту врасплох — кажется, про это она не подумала.
— У меня предложение, — добавила Эри. — В моей сумке мел. Может, напишем ему послание на стене?
— Такого я еще не делала, — призналась Берта. — Правда, давай попробуем. Но только так, чтобы не всем было понятно, кто, кому, и о чем пишет. Сейчас, соображу…
«Гений, отзовись, надо поговорить. М.Кюри». Берта отошла от стены, и усмехнулась. Интересно, что в результате из этого получится? Может, Эри права? Прошлые попытки закончились ничем. Но эта от прошлых все-таки отличается.
— Нормально? — спросила Берта. — Читается хорошо?
— Отлично, — кивнула Эри. — Надеюсь, дом не рухнет.
— Думаешь, может? Тогда пошли отсюда поскорее, — попросила Берта. — Чертов дождь, и не думает прекращаться…
Надпись они сделали в сухом месте, под козырьком, нависающем над черным входом в какой-то подъезд. Дом, которому досталась надпись, был действительно старым, но не сказать, что очень уж ветхим — может статься, с ним действительно ничего не случится.
До блошиного рынка идти было минут десять, но превратились они почти в двадцать из-за дождя и снова усилившегося ветра. В фойе они первым делом сняли и сдали в гардероб мокрые вещи — пусть просохнут.
— Тут можно фильмы смотреть, — рассказывала Берта. — Мы со Скрипачом как-то попробовали. Правда, хватило нас минут на двадцать.
— Почему? — с интересом спросила Эри.
— Потому что это какой-то абсурд. Ну полный абсурд, даже не знаю, как объяснить. Вроде бы это должна была быть какая-то мелодрама, но… понимаешь, фильм про девушку. Которая живет в каком-то большом селе, и едет учиться в город. Там влюбляется в парня, но, вместо того, чтобы закручивать отношения, ни с того, ни с сего собирается, и уезжает. А парень, вместо того, чтобы ехать за любимой, едет куда-то ещё. И они случайно встречаются. Но, опять же, начинают вести себя совершенно нелогично. Трудно объяснить, — призналась Берта. — Какая-то фальшь… Неестественно очень. В общем, мы с ним ушли. А вот рынок — это действительно интересно, сейчас увидишь.
Это было действительно интересно, Эри очень быстро поняла, что Берта совершенно права. Потому что вещи, которые были разложены на одеялах и коробках вдоль стен фойе, выглядели, мягко говоря, странно.
…Черный футляр, похожий на скрипичный, с множеством внутренних потайных кармашков, в каждом из которых — по нескольку слайдов с обнаженными женщинами. Старик, продающий футляр, с гордостью говорил, что это его персональная коллекция, и «таких птичек нынче не делают, не те времена».
…Подсвечник, изображающий фонтан, бьющий из верхушки пирамиды.
— Почти как Альтея, — шепотом сказала Берта. Эри согласно кивнула. Действительно, похоже.
…Статуэтка «Влюбленные». Целующаяся пара, вроде бы ничего странного, но при ближайшем рассмотрении обнаруживается, что оба влюбленных воткнули ножи в спины друг другу. От вида этой статуэтки Эри передернуло, и она поспешила отойти прочь.
…Связка писем, перетянутая алой лентой. Письма, судя по виду, очень старые, и продавала их тоже очень старая старушка, ветхая, в пыльном пальто и сером платке. Она утверждала, что была когда-то актрисой, и что письма эти «все пикантные», и что с их помощью «можно познать всё вероломство любви».
…Карты звездного неба, тоже старые, вытертые почти до дыр на сгибах. Одну из них Берта решила посмотреть, и спустя пару минут пришла к выводу, что карты эти делал явно сумасшедший — на карте оказались… две экваториальных сетки. Эри, не знакомая с темой, ничего не поняла, а вот Берта несколько минут разглядывавшая карту, только качала головой.
…Гравюра «Парусник» — тут уже пришла очередь Эри удивляться. Пятый с Лином немного просвещали её, когда она спрашивала о море и судах, и, благодаря этим беседам, Эри сумела найти на гравюре явные несоответствия. Яхта — а изображена была именно она — шла вроде бы острым курсом, по идее это должен был быть бейдевинд, но паруса ее находились в положении для курса фордевинд, словно ветер дул сейчас яхте в корму. Тоже какой-то бред, пояснила Эри, видишь, яхта кренится, но паруса стоят совершенно неправильно, такое просто невозможно. Словно паруса с одной картины, а корпус яхты — с другой. Она не должна крениться, и, видишь, как нарисован ветер? Абсурд.
…Открытки, много, россыпью, тоже старые, с истрепанными и оторванными уголками, сваленные на одеяло в совершеннейшем беспорядке. На открытках — самые разные пейзажи, виды, города. Вот только надписи на всех без исключения открытках, с обратной стороны, одинаковые. «Привет из места, где ты никогда не будешь! С любовью!» Что это? Чья-то жестокая шутка, или один из признаков локации Город? Неизвестно.
…Несколько коробок со стеклянными крышками. Внутри — высохшая до состояния мумии… еда. Самая разная еда. Скорчившееся пирожное, ссохшийся сыр, заскорузлый хлеб, коричневое сухое мясо, какие-то овощи. Надписи на коробках гласили следующее: «Последняя трапеза подвижника Аграновского», «Последняя трапеза лучезара нашего Филипка», «Последняя трапеза любезного Аюпа Светлого». И так далее. Коробок у ног продавца стояло несколько десятков, и он охотно показывал их проходящим. Берта спросила, что это. Продавец ответил, что это «недоетое» прекрасных людей, которых настигла кончина «в силу печальных обстоятельств». Каких? спросила Берта. Ну, разных. Убили их. Злые люди убили. Пожгли, по большей части, бессердечные. Не дали допеть песнь жизни.
…Куча заклепок самых разнообразных форм и расцветок. Заклепки железные, медные, латунные, серебреные, и позолоченные. Большая часть использованная, и к применению уже непригодная. Но — заклепки охотно покупали, причем на вес. Это благодатные заклепки, пояснила продавщица, святые они. Святые? Эри удивилась. Это как? А они могут быть из Клети, пожала плечами продавщица. Никто же не знает, как на самом деле выглядит Клеть, так что для молитвы любая заклепка сгодится.
…Неподъемный даже на вид бронзовый бюст на подставке из белого мрамора, пыльный, кое-как протертый. Продавщица, безвозрастная дородная дама, объясняющая, что это сам Светозарный, но табличка с бюста утеряна, поэтому боятся, не берут, дураки. Берта присмотрелась — вдруг этот Светозарный похож на Ри? Нет, не похож. Больше всего похож, пожалуй, на какого-то композитора или философа, причем немолодого, лет пятидесяти, а то и старше.
— А он точно таким был, Светозарный? — осторожно спросила Берта.
— Почему это — был? — удивилась продавщица. — Будет. Когда-то будет. Покупаете?
— Нет, — решительно покачала головой Берта. — Мы без мужиков, одни мы его до дома не дотянем.
— Да, тяжелый он, — кивнула женщина. — Мне его сюда муж на детской коляске довез, и то еле-еле доперли. Вы найдите потом что-то с колесами, да заберите. Завтра ждать вас?
— Это вряд ли, — решила вмешаться Эри. — Заняты мы завтра.
— Жалко, — продавщица зевнула. — Ну, значит, в другой раз.
— Значит, в другой, — согласна кивнула Берта.
Еще какое-то время они бродили вдоль рядов, разглядывая товар, потом, опомнившись, обнаружили, что время их пребывания в локации, оказывается, уже на исходе. Выходить здесь, в фойе, не хотелось, поэтому они забрали в гардеробе свои вещи, оделись, и вышли на улицу — под дождь.
— Затягивает, правда? — спросила Берта. — Здесь интересно.
— Да, интересно, — задумчиво подтвердила Эри. — Мы ходили там почти полтора часа. Даже больше. Долго ходили. Вот только…
— Только — что? — не поняла Берта.
— Здание совсем маленькое, — Эри обернулась, и внимательно посмотрела на кинотеатр. — Берта, оно же крошечное. Где там можно было ходить столько времени?
— Да не может быть, — Берта нахмурилась. — Наверное, мы не так сориентировались, и оно длинное, это только фасад короткий.
— Давай обойдем, — предложила Эри. — У нас как раз пятнадцать минут в запасе.
Пятнадцати минут не понадобилось, кинотеатр обошли вокруг гораздо быстрее, потому что идти, собственно, было особенно и некуда — здание действительно было небольшим. Эри еще удивилась, как же в него уместился не только зрительный зал с экраном, но и фойе? Ах, да, сообразила Берта, еще ведь зрительный зал, верно. Они стояли у входа, под дождем, и смотрели друг на друга.
— И что с этим делать? — спросила Эри. — Как поступим?
— Сперва выйдем, — решительно произнесла Берта. — Потом… будем думать и решать. Да, еще раз повторю, хорошо, что ты пошла — я ведь не замечала этого. Видимо, тут что-то связано со мной, и мне это всё казалось логичным и правильным.
— Не исключено, что это всё действительно и логично, и правильно, — пожала плечами Эри. — Так же логично и правильно, как арматурный завод и масковые неразлучники из места, где зима. Кстати, тетка нам про Светозарного соврала, ты заметила?
— Ещё бы она не соврала, — усмехнулась Берта. — Я же тебе говорила, что тут все врут. Или не все, но многие. Вот, пожалуйста. Между прочим, я сообразила, чей это бюст.
— И чей же? — спросила Эри с интересом.
— Это был Гёте. Просто выглядел не совсем так, каким мы привыкли его видеть — чуть другая прическа, немного не по канону голова повернута. И вот, пожалуйста, Светозарный. Понапридумывают чёрти чего…
— Ясно, — кивнула Эри. — Ну что, пошли?
— Пошли, — согласилась Берта. — Альтея, выход.
* * *
— Ну, как сходили? — спросил Ит, когда Берта и Эри вылезли из модулей. — Нормально? Вам чего, чай, лхус, кофе, сок?
— Давай сок, — попросила Эри. — Сходили… интересно сходили. Принесли вам еще идиотизма в копилку. Сейчас расскажем.
Свертка пространства в кинотеатре заинтересовала всех без исключения, Ит вызвал Фэба, Кира, и Саба, все пришли, и рассказ пришлось повторить ещё и для них. Рассказывала преимущественно Эри, Берта на протяжении всего рассказа была задумчива, и лишь иногда вставляла какие-то замечания, причем незначительные. Она явно что-то обдумывала и прикидывала. Фэб тоже молчал, и постоянно хмурился, словно пытался что-то вспомнить.
— Лабиринт, — вдруг сказал Ит, когда Эри, наконец, закончила свой рассказ. — Это чем-то похоже на лабиринт, который был на Берегу, помните?
Скрипач тут же кивнул. Эри тоже, но как-то не особенно уверенно.
— Я бы не сказала, что совсем уж похоже. Скорее, ощущением, — возразила она. — И, да, места внутри гораздо больше, чем снаружи. Словно…
— Словно мы побывали в пространстве, которое внутри пространства, — вдруг произнесла Берта. — В следующий раз мы снова идём вдвоем.
— Я хотела с ребятами сходить еще раз, в зиму, — нахмурилась Эри.
— Это само собой, но в локацию T/Y/026 мы должны сходить еще раз именно вдвоем, — твердо произнесла Берта. — Во-первых, ответ — есть надежда, что надпись на стене сработает. Во-вторых, кинотеатр. Надо побывать там еще раз.
— А в-третьих? — спросил Ит. — Вы в этот раз не дошли до моста?
— Верно. Это и было «в-третьих», — кивнула Берта. — Мы не дошли до моста. А надо бы.
— Вот чего, — молчавший до этой минуты Фэб поднял голову. — Кажется, у нас за это время накопилось некоторое количество новой информации. У меня предложение…
— Дай угадаю, какое, — Скрипач вздохнул. — Снова сидеть толпой, и снова говорильня?
— Именно так, — подтвердил Фэб невозмутимо. — Снова сидеть, и снова говорильня. Потому что для говорильни появилось много новых поводов. От сохранения на уровнях в Замке, до маркеров в локациях.
— О каких маркерах ты говоришь? — не понял Лин.
— О тех, что всем нам хорошо знакомы, — Фэб слабо усмехнулся. — Или должны быть знакомы. Бертик, где стоял бюст Гёте, тебе напомнить?
— Упс… В кабинете у Томанова, — вдруг сообразила Берта. — В том, который был в институте, в новом филиале, на Таганке.
— И чем это не маркер? — спросил Фэб. — Надо все просмотреть, проговорить, и — будем искать. Эри, тебе что-то показалось знакомым из того, что ты видела? Или странным? Помнишь, мы говорили — надо запоминать странное.
— Там всё было такое, — Эри задумалась. — Но… меня больше всего удивили открытки. И надпись на них. Это как-то… подло, что ли. Словно кто-то издевается.
— Вот только над кем? — прищурился Фэб.
— Наверное, над тем, кто не может уехать, — пожала плечами Эри. — Или, ты думаешь, это издевались над нами?
— Не исключено, — вздохнул Фэб. — В общем, так. Сегодня отдыхаем, завтра говорим. Альтея!
— Да, Фэб, — тут же отозвалась Альтея.
— Выведи все выходы наших групп на гель, и отключись от этих блоков, — приказал Фэб. — Оставь только питание, сами блоки в автономный режим.
— Хорошо, Фэб, сделано, — тут же ответила Альтея.
— Далее. Вызови сюда Романа, мне нужен независимый анализ, — продолжил Фэб. — И Мотыльков вызови, пусть поработают вместе с ним. Это всё.
— Сделано, Фэб.
— Спасибо. Так, теперь остальные. Сегодня тренируемся в облегченном режиме, а завтра… в общем, я решу сам. Никто не против?
— Никто, — улыбнулся Ит. — Ты всё правильно говоришь. Ну что, пошли ужинать? — предложил он. — Кстати, никто не против идеи организовать пикник? Может, в лесу?
— Не хочу, — поморщился Пятый. — Давайте в столовой.
— Это почему? — спросил Лин, который против леса ничего не имел.
— Потому что в столовой удобный диван, а в лесу и сесть толком некуда, — пожал плечами Пятый. — И курить там Альтея не разрешает.
— Правильно не разрешает, — удовлетворенно улыбнулся Фэб. — Даже корабль, и тот понимает, что это вредно. Но ведь вам не докажешь.
— А ты на Терре-ноль сам курил, — тут же сдал Фэба Скрипач. — Ханжа ты, Фэбище.
— Ну, мало ли, — пожал плечами Фэб. — Всё, идёмте. Время.

Глава 13. Удвоение

— Давайте разложим всё по полочкам, — Фэб решительно отодвинул пустую тарелку, и выпрямился. — Дальше так продолжаться не может.
— Давайте, — поддержал Лин. И довольно ощутимо ткнул сидевшего рядом Пятого кулаком в бок. — Потому что дальше так продолжаться действительно уже не может.
— Вы о чем? — нахмурилась Берта.
— Обо всём, — ответил Лин. — И обо всех. И в частности — вот об этом вот!
Следующую попытку ткнуть себя кулаком Пятый успел пресечь, перехватив кулак.
— Перестань, — приказал он.
— Ах, перестань? — прищурился Лин. — А что у тебя в кармане, позволь узнать?
— Нож у меня кармане, — вздохнул Пятый. — Складной.
— И откуда у тебя этот нож?
— Оттуда.
— Откуда — оттуда? Ты ответишь нормально сегодня, или нет?
— Давайте вы чуть попозже подеретесь, — попросил Фэб. Лин раздраженно засопел, но от комментария воздержался. — Ит, рыжий, что у нас по сохранению?
— На днях пробуем, — ответил Ит. — Потом отдельно будем разбирать, что получилось. Но вообще да, обсудить надо многое. Народ, возьмите себе сейчас чая, кофе, и чего нужно, чтобы потом не отвлекаться.
— Я так понимаю, завтрак затягивается, — заметил Саб. — А тренировка?
— Позже, — покачал головой Фэб. — Всё позже. Эри, Берта, с вас начнем?
— Давайте с нас, — согласилась Берта. — Я только за.
— Я тоже, — подхватила Эри. — Бертик, можно я? У меня кое-что получилось.
— Согласна, — кивнула Берта, вставая. — У тебя и взгляд более свежий, и мыслишь ты… неординарно.
— Вроде того, — Эри тоже встала. — Значит, так. В последний раз мы ходили в локацию T/Y/026, я так понимаю, она обозначена как весенняя зона.
— Угу, — кивнул Скрипач. — Именно так.
— Мы были в доме, где находится жилье Берты, прошли по улице, и побывали в кинотеатре, где довольно много времени провели в фойе, рассматривали всякие штуки. Я буду говорить только про то, что ощущала и видела, хорошо? То есть кое-какие выводы я сделала, но не факт, что они правильные, и…
— Всё равно расскажи, и про выводы тоже, — попросил Ит. — В общем, давай про всё.
— Ладно. Значит, дом, который общежитие. Мне показалось, что это — визуализация страхов именно Берты. Там очень грустно, в этом доме. Какие-то полусумасшедшие люди вокруг, и у каждого своя беда. Старость, безумие, одиночество, страдание. То есть я склонна считать этот дом… как бы сказать…словно Альтея нашла всю боль Берты, и собрала её в одном месте. Зачем-то.
— А присутствие? Что про то существо, которое мы стараемся найти? — спросил Фэб.
— Его там нет, как мне кажется, — вместо Эри ответила Берта. — В моем доме нет. Там только юниты.
— Ну, мы юнитов не видели, — возразила Эри. — Вернее, я не видела вообще никого, узнала лишь то, что рассказала ты сама, но… когда мы там были, никаких существ там не находилось. Однако ощущение присутствия не пропадало, оно смотрело. И было для нас недосягаемым. Это понятно?
Пятый поглядел на неё, нахмурившись — он чувствовал, что Эри что-то скрывает. Ночевала она сегодня с Сабом, а к завтраку вышла в синем рабочем комбезе. Словно собиралась, позавтракав, отправиться в локацию…
— Понятно, — кивнул Фэб. — Продолжай.
— Дальше мы пошли в кинотеатр, по дороге оставили на стене записку для Ри — и сегодня пойдем проверять, ответил он, или нет. Ну или что стало с домом, ведь Бертик пыталась раньше что-то писать, и ничего не получилось.
— Чистая правда, — подтвердила Берта. — Это вы всё сами знаете.
— Угу. Так, дальше. В фойе кинотеатра… в общем, это фойе оказалось подобием Шелкового лабиринта, который я проходила на Берегу, — продолжила Эри.
— У меня вопрос, — Тринадцатый, который до этого пил кофе из маленькой чашки, сидя на столе рядом с Итом, встал — Ит подал ему руку, помогая подняться. — Эри, ты говоришь о структуре пространства, или об ощущении? Мы тоже проходили лабиринт, эти лабиринты там, кажется, только самые ленивые не проходят, и, когда ты внутри, постоянно ловишь себя на странном чувстве — ты находишься ещё где-то, вне, вовне, не знаю, как сказать. Внутри того, что вовне. Сам понимаю, что звучит как полный бред, но тем не менее.
— Именно это чувство у меня и было, — кивнула Эри. — Или что-то очень похожее. Я всё ждала, когда же на меня с потолка свалится бумажка с очередной инструкцией и кодовым словом. Но нет, бумажек не было, зато были во множестве всякие странные предметы.
— Часть которых я могу трактовать как отсылку к прежней нашей жизни, — добавила Берта. — Или даже к нынешней. Тот же бюст Гёте. Или подсвечник, который похож на Альтею, только на верхушке что-то типа то ли фонтана, то ли извержения, с отверстием под свечку. Странная вещь, надо сказать.
— Ой, Бертик, а звездные карты! — спохватилась Эри. — А статуэтка с ножами!
— Да, точно, — кивнула Берта. — Ребята, звездная карта с двумя экваториальными сетками — как вам?
— Вот же бред, — восхищенно заметил Скрипач.
— И ещё какой, — кивнула Берта. — Но ладно, предметы предметами, а вот эта свертка… Мы ходили там больше полутора часов. Со многими юнитами разговаривали, рассматривали предметы. Все казалось более чем естественным, но теперь я понимаю, что это было не так. Вид из окна, понимаете? Мы шли, и… вид должен был меняться. А он не менялся. Там была стена дома, который напротив, и на ней написано… легко догадаться, что. Мы шли и шли, а окно оставалось на месте, и надпись тоже. Я только сейчас это поняла.
— Точно! — восхитилась Эри. — Меня всё подмывало спросить у Берты, нормально ли то, что юниты на стенах пишут такое, но… как-то не решилась.
— Понятно, — кивнул Фэб. — Берта, по сути, это действительно свертка, как ты верно подметила, но не смущает, что она находится в пространстве самой Альтеи, где в ней, по сути, нет никакой необходимости?
— Это не свертка, — вдруг сказал Пятый, вставая.
— А что это тогда, по-твоему? — повернулась к нему Берта.
— Часть сигнатуры, — Пятый вылез из-за стола, попутно чуть не отдавив ногу Лину, и вышел на центр комнаты. — Это образование не является независимым, и сверткой тоже. Это просто фрагмент системы, который вот так выглядит. Малыш, извини, но я вас перебью. Потому что вы лезете в детализацию, а смотреть надо совсем в другую сторону.
— Детализация может быть важной, — возразил Ит.
— Может, — кивнул Пятый. — Но не сейчас. Так. Во-первых, я должен признаться — я дважды ходил в Лес, в одиночку, Ит меня контролировал. Во-вторых, вот, — он вынул из кармана складной нож. — Это я принес из Замка. Изначально этот предмет был со мной в Лесу. Альтея подтвердила, что участия в создании этого предмета не принимала. Кто хочет, может запросить отчет.
Берта посмотрела на него. Сперва с изумлением, потом — глаза её сузились. Она поняла.
— Ах ты ж сука, — пробормотал Лин. — Нож оттуда, значит? Ну, попадись ты мне. Вот поговорим, и я тебя урою. Обещаю. Мордой в пол урою, ты понял?!
— Да на здоровье. Сегодня ты идешь со мной, — предупредил Пятый. — И не только ты.
— Вчетвером идём, — добавил Ит.
— А мы? — спросил Саб с возмущением.
— А вы втроем идете в Замок, проверять теорию о сохранении, — повернулся к нему Ит. — Ну, наверное, не знаю. Саб, это позже решим, не сейчас. Давай послушаем.
— Спасибо, — кивнул ему Пятый. — Сперва я расскажу детали, потому что, как верно подметил Ит, детали важны — в данном случае точно важны. Я шел не в своем облике. Я был подростком, двенадцати лет.
— Инит? — нахмурился Скрипач.
— Верно. У нас есть три считки с ними, и я сперва подсознательно, а затем сознательно выбрал именно этот образ. И это оказалось правильным решением, потому что моим оппонентом в игре — а там происходит именно игра — тоже является подросток.
— Он? — полуутвердительно спросил Фэб.
— Ну а кто ещё, — пожал плечами Пятый. — Разумеется. Так вот. В локации происходит игра, суть которой тоже, по сути, абсурдна — надо поймать оппонента, и при этом не оказаться пойманным. Для преследования используются маркеры — стрелки, указатели направления движения. Я иду за ним, он идет за мной.
— Идиоткая какая-то игра, — проворчал Скрипач.
— Мне сперва тоже так показалось, — кивнул Пятый. — Это же лишено смысла, верно? Но потом я понял, что ошибся. Это не лишено смысла. Потому что я должен поймать его в своей локации, а он меня в его.
— То есть? — нахмурилась Берта.
— Сейчас покажу, — Пятый отступил на шаг, и перед ним в воздухе повисла схема — та же визуализация, которую делал Инит в Лесу.
— Эйлер? — удивленно спросила Берта. — Вот так, просто? Но…
— Погоди, — остановил её Пятый. — Мальчик делал схему, исходя из того, что успел понять, умел, и знал. А ему, замечу, двенадцать лет. На самом же деле каждый из этих кругов — не круг вовсе, а…
Круги в визуализации превратились в прозрачные шары, разделенные на бесчисленные перемещающиеся секции — казалось, посреди комнаты повисли в воздухе гигантские мыльные пузыри разных цветов.
— Каждый объем — это сигнатура, — пояснил Пятый. — Как видите, даже на этом этапе картина усложняется многократно. И… сейчас я усложню её еще больше.
Воздух вспыхнул, и схема изменилась — потому что внутри неё произошло движение, и один из компонентов, относительно небольшой шар зеленого цвета, превратился в два шара, которые находились, на первый взгляд, практически в одной позиции — но только на первый взгляд.
— Лес-1 и Лес-2, — спокойно произнес Пятый. — Лес Адоная и Лес Альтеи. Дальше. Все локации, в которые мы заходим, являются объектами физического плана. В самом начале я удивился, что их всего три, мне это показалось нелогичным — и я оказался прав.
Лин кивнул, встал, подошел к Пятому, поднял руку — и схема разделилась еще раз. А потом количество объектов увеличилось, и, чтобы вместить их все, схема уменьшилась в размерах. Так, чтобы стали видны её общие очертания.
— Город-1 и Город-2, Замок-1 и Замок-2, — Лин ухмыльнулся. — А в результате эта штуковина образует…
— Сиур, — севшим голосом сказал Ит. — Ой, блин. Блинский блин, Берта, мы тупые…
— Вы не тупые, вы просто не могли этого предположить, — вздохнул Пятый. — Но если вы думаете, что этим всё ограничивается, вы ошибаетесь. Потому что в этой схеме есть еще очень много всего, о чем мы не имеем никакого представления, и чего мы пока не видим и не осознаем. Тут еще работать и работать.
— Погодите, — попросил Фэб. Именно попросил, в голосе его сейчас звучали умоляющие ноты. — Ребята, постойте. То есть… о, чёрт… Вопрос первый — когда мы входим в локации, мы попадаем куда? В первый кластер, или во второй?
— В первый. В наш, — твердо ответил Лин. — Пока некоторые бегали по лесочку, некоторые думали. Выходим мы всегда в наш кластер, мало того, сейчас все образования не сомкнуты, они взаимодействуют, но не так, как могли бы. Это словно… приладка, или что-то вроде того. Пятый, что скажешь?
— Согласен, — кивнул тот. — Именно так и есть. В первый раз, в Лесу, мальчик сильно испугался, когда почувствовал, что небо сдвинулось. А это, по всей видимости, было какой-то пробой совмещения локаций. Или что-то вроде того.
— Так, — Берта задумалась. — Слушай, но, в таком случае, мы зря ищем следы Ри в том же Городе, верно?
— Почему зря? — удивился Пятый. — Я не сказал, что невозможно пройти из одного кластера в другой. Лес-1 и Лес-2 могут быть совместимы, мало того, они и сейчас совместимы, но не постоянно. И в Городе то же самое, и в Замке. Другой вопрос — мы не знаем, как это сделано, и как это работает.
— То есть, выходит дело, это живое — оно на его стороне мотается? — спросил Кир. — Ну, которое на нас пялится, и которое мы пытаемся отловить? Так?
— Один из возможных вариантов, — кивнул Пятый.
Роман и Настя сидели, переглядываясь, потом Роман осторожно сказал:
— Я так не думаю. Скорее всего, оно на Берегу. А в локации оно только заглядывает. Мелочь, как думаете, такое возможно?
— Сам ты мелочь, — огрызнулся Брид. — Да, вероятно. Искал-то его твой так называемый папаша на Берегу, именно так. И совсем не факт, что сумел затащить в локации. Уж не знаю, прав Пятый на счет того, что они физические, или не прав, но…
— Нож у меня откуда? — спросил Пятый.
— Ну, значит, физические, — пожал плечами Брид. — Только, сдается мне, машинная база, которую вы используете, не больше чем костыль… для этого всего.
— Так, погодите, — Кир тоже встал. — Мы проходим Замок, верно? В этом вообще есть смысл? Мы думали, это способ добраться до Ри, так? А на самом деле что? Вы меня хорошо знаете, мне эти все экивоки до лампочки, я практик. Да, рыжий? Вооот. И как практик я спрашиваю: что нам может дать этот проход, для чего мы тратим там время?
— В Замке, как мне показалось, явных смычек нет. Скорее всего, она там будет одна, и как раз по центру, на оси, — ответил Пятый. — Так что смысл есть, и ещё какой.
— А можно, я спрошу? — Настя, которая до этого молча слушала, встала, и подошла к Киру. — В этом всём, вообще, в принципе, смысл есть? Во всех действиях, в том числе — в этой схватке с Ри? Он же ведь сказал, что не собирается никого уничтожать, он… может быть, это зря?
— Нет, это не зря, — покачала головой Берта. — Мы хотим добиться…
— Добиться — чего? — спросила Настя. — Берта, опомнись. Ты вообще помнишь, с чего всё начиналось? Для чего мы это всё затеяли? Речь изначально шла о том, что мы пытаемся понять, что собирается делать Ри! О возможном рестарте системы! А что сейчас? Вы бродите по локациям, пытаясь отыскать незнамо кого или незнамо что, а мы сидим в полной прострации, и не вмешиваемся, потому что любое вмешательство ты просто игнорируешь! У вас нет ощущения, что вы массово стали сходить с ума?
— Девочка моя, дорогая… — начала Берта, но Настя её перебила.
— Берта, я старше, чем твои дочери, которые уже взрослые, какая я теперь девочка? Здесь происходит форменная чертовщина, которая не поддается ни нормальному анализу, ни логике, ни…
— Поддается, — вдруг возразил Лин. — Ещё как поддается, Настя. Здесь всё предельно логично, особенно с учетом того, что вселенная — материальна, и, как ты можешь догадаться, энергия не берется ниоткуда, и не уходит в никуда. То, что мы видим, никакой чертовщиной не является. Другой вопрос — это может казаться чертовщиной, потому что мы этого не понимаем. Мало того, мы даже не можем учесть все составляющие. Боюсь, мы не о всех знаем.
— Вот в том и дело, — поддержал его Тринадцатый. — Тот же Берег. Я там был. Вы там были. Хоть кто-то в состоянии понять, для чего ему, черт возьми, понадобился Берег?
— Мелкие, а вы можете попробовать связаться отсюда с Берегом? — спросил Ит. — Именно связаться, без членовредительства, конечно. Вы ведь были достаточно близки с Сирин, и…
— Ох, — Тринадцатый вздохнул. — Близки? Ит, да мы влюбились в неё по уши, оба. Ей не говорили, конечно, но она и сама поняла, как нам кажется. Даже думать о том, что с ней сейчас, больно. Да, да, не смотря на то, что это Берег, и что там всё иначе. Дважды бросили, чёрт. Сперва вы, потом мы…
— Слушай, не трави себя, а? — попросил Ит. — И потом, мы ее не бросали, вернее…
— Вернее, вы с ней дружили, и ушли. Так? С вашей стороны это была дружба. С её стороны, по ее словам, это было больше, чем дружба. Это была вера. Ладно, не надо сейчас про это. Мы… попробуем как-то с ней связаться, — пообещал Тринадцатый. — Но только не ждите от нас результата быстро, хорошо? Одно дело — пробивать проход оттуда сюда. Это действительно возможно, и мы это делали. Другое дело — пытаться пробить проход отсюда туда, и не сдохнуть в процессе.
— Но он туда ведь как-то ходит? — вслух подумал Скрипач. — Как-то же он туда ходит. Если может он, значит, можем и мы. Ромка, у тебя никаких мыслей на этот счет нет?
— Я подумаю, — ответил тот. — Мысли есть. В частности о том, что он далеко не просто так держал меня при себе столько времени, и потом столь же легко отпустил.
— А над чем ты работал у него? — спросил Пятый.
— По общим темам, не по своей специальности, если ты об этом, — покачал головой Роман. — Нейробиологией я там практически не занимался.
— Ему была нужна не нейробиология, а твоя систематика, — медленно произнес Пятый. — Он учился мыслить, как ты. Роман, прости, но он тебя просто использовал. Потому что он, конечно, не нейробиолог ни разу. Как думаешь, что именно он мог у тебя взять?
— Метод и подход к решениям, — Роман задумался. — Нейронная основа мыслительных процессов, как вы сами понимаете…
— Не начинай, боюсь, если ты будешь читать лекцию, это получится надолго, — Пятый вздохнул. — Вот этим ты с ним и поделился. Даже никого стороннего привлекать не пришлось. Роман, извини, пожалуйста. У меня в мыслях не было тебя обидеть, но ты ведь понимаешь всё сам.
— Да, понимаю, — кивнул тот. — К сожалению, ты прав. Хорошо, что Витька успел сбежать из этого всего с не искалеченной душой. Это очень горько, чувствовать себя обманутым подростком. Ведь мы хотели ему верить…
— Не переживай так, — Ит с сочувствием поглядел на Ромку. — Может, он и впрямь сошел с ума.
— Хотел бы я, чтобы он сошел с ума. Нет, он в здравом уме и твердой памяти это всё делает, — вздохнул тот. — И отличным образом отдает себе отчет в своих действиях. А знаешь, что самое страшное, Ит? Мама. Мама, которую я люблю больше жизни, и которая тоже меня предала. Впрочем, хватит об этом, — он выпрямился, тряхнул головой. — Значит, с этим ясно. Нами воспользовались. Хорошо. И ходит он на Берег с некоей нашей помощью, точнее, он понял, что делать, потому что воспользовался в том числе и моими знаниями. У меня только вопрос — какими именно?
— Вот вчетвером и подумаем, — пообещал Брид. — Сядем дома, возьмем пива, и хорошо подумаем.
Жили Мотыльки в комнате Ромки и Насти, разумеется. Это как-то само собой получилось — видимо, связь с той ветвью семьи была для них слишком важна. Они и сами не подозревали, до какой степени. Ромка был родным. Теперь — самым родным на этом свете.
— На том и порешим, — Роман поднялся, Настя встала следом за ним. — Ну что? Всё на сегодня?
— Видимо, да, — кивнул Фэб. — Только давайте определимся, кто что делает. Вы вчетвером совещаетесь, верно? — Роман, Настя, и оба Мотылька кивнули. — Вы идете в Лес, вчетвером. Лин и Пятый — основная группа, Ит и рыжий — поддержка. Вы… Берта, Эри, кого-то с собой в Город взять не хотите?
— Ты предлагаешь взять вас? — спросила Берта.
— Да, нас троих, — кивнул Фэб.
— Но вы же хотели в Замок, — возразила Берта. — Как же идея про сохранение?
— Завтра, — покачал головой Фэб. — Замок отложим на завтра, видимо. У кого-то ещё возражения есть?
Ит задумчиво посмотрел на Фэба.
— Не то чтобы возражения, — осторожно начал он. — Так, просто мысли. Когда мы шли через Замок, и когда… словом, когда девчонки и вы трое, — кивок в сторону Саба, Пятого, и Лина, — рассказали о том, что видели в Городе… я заметил некоторые отсылки к нашей же молодости.
— Реакция Блэки, — тут же сказал Скрипач. — Великий — это, по сути, Светозарный. Птицы в клетках, и всё прочее.
— Верно, — согласился Ит. — И Адонай, следы которого он ищет на Берегу. Как думаете, не может ли это быть подсказкой? Сдается мне, что он хочет повторить то, что произошло тогда. Бертик, как думаешь, это тянет на рестарт?
Берта нахмурилась.
— Даже так? — неуверенно произнесла она. — Нет, подобное мне в голову не приходило. Ведь это… по сути, это бессмысленно. Новые смерти, развал системы, которую с трудом восстановили, и…
— А как по мне, так вполне себе осмысленно, — возразил Скрипач. — Почему нет? Может, он этого и добивается?
— С какой целью? — тут же спросила Берта.
— Черт его знает, — Скрипач пожал плечами. — Ладно, оставим как версию.
— Разве что как версию, — согласилась Берта. — Ну что, идем тренироваться, и потом каждый в свою локацию?
— Да, видимо, — согласился Фэб. — Вот теперь точно на сегодня всё.
* * *
— Правда, она всегда на стороне победителей, — Берта с горечью вздохнула. — А он, по сути, уже победил. Что бы мы ни делали, мы проиграли. Или не так. Мы уже давно проиграли, ты ведь это и сам понимаешь…
— Малыш, даже если это так, то мы не имеем права опускать руки, — твердо ответил Ит. — Мы ведь никогда так не поступали. Даже в самых безнадежных ситуациях.
— А я про это что-то говорила? Про то, что надо опускать руки? — Берта подняла голову. — Я говорю то, что есть. Нас загнали в угол, всё и все против нас, мы мечемся, как ошпаренные, прячемся, убегаем. И мы даже близко не подошли к пониманию того, что происходит, в том числе — с нами. Мы сейчас пойдем в Город — а мне страшно. После этого ножа, который он принёс, и про который сказал только тебе, мне стало по-настоящему страшно. Потому что до этого момента я считала Город не более чем иллюзией. И Лес. И Замок. Они пойдут в Замок, а я… я вспомнила, как мы тогда хоронили Кира. Только не говори ему про это, умоляю! Но я вспомнила, и понимаю, что… что это может произойти вновь.
— Ну, сегодня вы идете группой, да и безопасно в Городе, — начал Ит, но Берта не дала ему договорить.
— Безопасно? — переспросила она. — В один из первых выходов меня толкнули под трамвай, помнишь? Тогда мне было страшно, а потом — казалось едва ли не смешным. Вот только теперь мне уже не смешно. Потому что я подозреваю, после ножа, и после этого вранья, что такое может кончиться не смехом, а изуродованным телом в модуле. Хорошо, если живым. А если нет?
Ит присел на корточки рядом с Бертой, и взял её за руки.
— Хорошо, давай так, — серьезно начал он. — Мы все, подчеркиваю, все будем проявлять максимальную осторожность в локациях. В Замок ребята берут с собой оружие. Кир, кстати, весьма успешно там его использует. Давай в этот раз тоже… я не уверен, что справятся Пятый, Лин, и Эри, они оружием не владеют в должной степени, но мы, в том числе и ты, неплохо подготовлены.
— Я согласна, — тут же кивнула Берта. — И… не дайте этим двоим натворить глупостей, пожалуйста. Или, что хуже, подставить вас двоих.
— Ты их не любишь, — вздохнул Ит.
— Я правду люблю. Когда доверяют своим, люблю. Когда не лгут. Ит, он же мне соврал про этот нож! Я его видела ночью в коридоре, когда он сидел на окошке, и играл с этим треклятым ножом, я спросила, откуда это, а он ответил, что купил нож в Ступино! Только тебе он сказал правду. Вот это меня откровенно бесит. За что мне их любить?
Ит покачал головой.
— Может быть, он просто не хотел тебя пугать? — спросил он.
— Я не из пугливых, — отрезала Берта. — И лжецов на дух не переношу.
— Хорошо, Пятый тебе солгал, — согласился Ит. — Но Лина-то за что? Он тебе вроде бы ничего не делал.
— За компанию, — отрезала Берта. — Куда один, туда и второй.
— Прямо как мы с рыжим, — поддел её Ит. — Маленькая, не надо. Ну не со зла он это, правда. Ну хочешь, я ему сам за это наваляю?
— Наваляй, — пожала плечами Берта. — Только, боюсь, это ничего не изменит. Сигареты он мне обещал настоящие, паскуда. Пусть теперь подавится этими сигаретами.
— Не кипятись, — попросил Ит. — Может, он и сам растерялся, когда с ножом такая штука получилась. Он не со зла, поверь мне.
— Ой ли, — покачала головой Берта. — Они не вы, Ит, и я им не доверяю. А еще меня очень сильно выводит то, что вы похожи.
— Так, вот что, — решительно произнес Ит, вставая. — Сейчас я его приведу сюда, и давайте все сразу выясним. Втроем.
— Не надо, — покачала головой Берта. — Я не хочу с ним говорить. И выяснять ничего не хочу. И чтобы ты его ко мне присылал, якобы он сам пришел, не хочу тоже…
— Телепатка, — проворчал Ит.
— И ещё какая, — хмыкнула Берта. — Давай ты лучше мне сейчас расскажешь по оружию, и решим, что нам с Эри с собой брать. Надо, наверное, что-то небольшое, но достаточно мощное, как думаешь?
— Да, вероятно, — Ит сел рядом с ней, и открыл визуал. — Сейчас посмотрим, что можно придумать.
* * *
До выхода еще оставалось время, и Пятый сумел уйти — сказал, что хочет побыть один, и подумать. Лин не возражал. Эри тоже. Они что-то хотели обсудить, и его присутствие при этом обсуждении не требовалось. Ну и хорошо, это даже к лучшему. Он прошел по коридору, где они обычно бегали, потом, чуть ускорив шаг, направился к лифтам — невнятная мысль, которая бродила до этого в голове, оформилась, наконец, и превратилась в коротенький план. Лучше сделать это сейчас, и будь что будет. Главное, чтобы никто не помешал.
…В лесу никого не было — так сказала Альтея, да и сам он это понял уже тогда, когда вышел на нужном уровне. Пройдя сквозь мембрану, ограничивающую вход в лес, он попал на платформу, служившую началом подвесной тропы, которая шла через весь лес к северной грани Альтеи. Сходить с тропы разрешалось только в определенных местах, но в этот раз следовать правилам Пятый не собирался.
В лесу было тепло, тихо, и влажно — впрочем, как и всегда. Он неспешно шел между невысоких деревьев, покрытых густой, темно-зеленой листвой. Ничего общего с Лесом в локации, разумеется — именно поэтому тут можно было так спокойно идти и думать.
Заметил ли он? Разумеется. Заметил, а как же. И её взгляд, и то, что она почувствовала. Тогда он сдержался, промолчал, но сейчас хотелось удавиться — от стыда в том числе. Почему он не сказал правду в том коридоре? Испугался? Да. И ещё как. Испугался и пожалел. И вот что получилось в итоге. Её, наверное, нельзя жалеть. Таким образом — точно нельзя, ведь она эту ложь не простит. Видимо, никогда не простит. И будет, черт возьми, совершенно права.
Он остановился. Вытащил из кармана нож, закатал рукав комбеза на левой руке. Ложь должна быть наказана, верно? И почему бы лжецу не наказать самого себя? Чтобы впредь неповадно было. Если, конечно, оно вообще существует, это «впредь». Судя по Бертиному взгляду, ничего впереди уже нет, кроме глухой неприязни. Значит, так тому и быть.
Лезвие оказалось не очень острым, и он провозился вдвое дольше, чем планировал — теперь его предплечье украшала надпись «лживая сука», сделанная слегка кривовато, зато со всей ненавистью к себе, которая сейчас жгла душу изнутри, как раскаленная железка. Он сошел с тропы, отошел от неё подальше, присел рядом с каким-то деревом, и принялся здоровой рукой рыть ямку. Когда ямка была готова, Пятый положил в неё нож, и принялся забрасывать его рыхлой землей и опавшими листьями. Вот и посмотрим, появится ли нож в локации, или нет, думал он, и вообще, имеет ли это какое-то значение, или такие мелочи уже неважны.
— Альтея, — позвал он. — Мне нужно что-то… чтобы это не заметили.
— Доставка в лес не рекомендована, — тут же отозвалась Альтея. — Я пришлю перекрывающую мембрану в зону выхода.
— Спасибо, — Пятый встал. — Знала бы ты, как мне хреново.
— Я не могу этого знать, — ответила Альтея. — Но сочувствую.

Глава 14. Городские сумасшедшие

Шли по седьмому уровню — Эри хотела восьмой, но Берта не позволила. Чем дальше, тем меньше ей нравилось происходящее, и риск идти на более глубокий слой погружения в реальность локации казался ей неоправданным. Фэб поддержал, Кир пожал плечами, а Саб промолчал. Видимо, его мысли в этот момент были заняты чем-то совсем иным.
В зале царил сейчас полумрак, который не могли рассеять редкие, едва различимые звезды — Альтея находилась в данный момент на самом краю галактики, в одной из необитаемых зон, она готовилась к следующему «шагу». Пока Илья и Дослав готовили модули, Берта стояла у окна, смотрела бездумно перед собой, и думала. Почему-то в этот момент она думала о тьме, извечной, изначальной тьме, которая сейчас окружала казавшийся большим корабль, который на самом деле был, конечно, крошечным, ничтожным, неразличимым в сравнении с этой тьмой. «Наверное, очень грустно — знать, что вокруг лишь тьма, — думала Берта. — Тьма, в которой нет никого. Никого, кто любит, никого, кто теплый, родной, кто обнимет, кто дышит, кто может к тебе прикоснуться. Смертная, невообразимая тоска. Чёрт, давно я не была такой чувствительной. Кажется, последний раз такое со мной случилось, когда я носила Верку, потому что такие мысли были характерны для меня беременной, но никак не теперь. Откуда? Во мне сейчас всё это — откуда? Я что, боюсь темноты? Хотя темнота темноте, конечно, рознь. Эта… она какая-то совсем… безнадежная».
— Бертик, ты там где? — позвал Кир. Берта отвернулась от окна, и улыбнулась ему — с явным облегчением. — Ты чего?
— Да так, задумалась, — пожала плечами Берта. — Ерунда всякая в голову лезет. У тебя какое оружие будет, кстати?
— Импульсником обойдусь, малым. Больше и не надо. Там ведь весна, да? — уточнил Кир. Он почему-то постоянно путал зимнюю и весеннюю локации. — Значит, плащ опять будет, под ним и спрячу.
— А у нас будут брызгалки, верно? — Эри подошла к Берте. — Дурацкое название. Неужели ничего получше нельзя взять?
— Не надо, — покачал головой Кир. — С этой штукой ты хотя бы не положишь насмерть своих. Просто парализатор, не сильный причем. А брызгалкой их прозвали за то, что импульс напоминает струю воды, только прозрачнее. Они вообще больше как учебные используются. Ит правильно выбрал, я с ним согласен.
— Перестраховщики, — проворчала Берта. — А то я не стреляла раньше.
— Ты стреляла, — успокоил Фэб. — А вот Эри нет. И потом, с вами мы трое, поэтому, думаю, стрелять вам не придется.
— Я еще и уас планирую прихватить, — добавил Саб. — Так что оружия, поверь, нам хватит с лихвой.
— Ну, ладно, — сдалась Эри. — Тогда обойдемся тем, что есть.
Первыми в локацию заходили мужчины, Эри и Берте предстояло лечь в модули минут через десять, и пока что они отошли в сторону, чтобы не мешать работе.
— Бертик, ты на Пятого обиделась? — тихо спросила Эри.
— Да, — кивнула так. — И обиделась, и разозлилась.
— Но почему? — расстроилась Эри.
— Потому что он лжёт. И не первый раз. Это очень плохо, извини. Это значит, что ему нельзя доверять, понимаешь? А я — старая пуганная ворона, которая куста боится, и совершенно не хочет, чтобы мы все из-за подобной лжи влетели в неприятности. В этот раз он скрыл нечто очень важное, принципиально важное, и…
— Я с ним поговорю, — Эри тяжело вздохнула. — Да, он неправ. Но так злиться, это же… плохо, понимаешь?
— Ты уже вторая, кто хочет с ним поговорить. Первым был Ит, — ответила Берта.
— И что?
— Да то, что я ему запретила. А тебя просто попрошу — не надо. Во-первых, это ни на что не повлияет. Во-вторых, лучше о нем думать я не буду. В любом случае — не буду, причем, видимо, это уже навсегда. В-третьих, если ты не заметила, он даже попытки не сделал поговорить со мной сам.
— Но ему пока что просто некогда, они же в Лес идут, — напомнила Эри. Впрочем, в голосе её уверенности уже не было.
— И что? Он мог подойти после совещания, но он этого не сделал. И не сделает, вот увидишь. Да, тебя он любит, и ты его тоже, но имей в виду, что он… ну, вот такой. Лживый и скрытный. Собственно, он и в считках такой. Нет, я понимаю, он жертва обстоятельств, и того, что с ними было, но доверять я ему уже не могу, кем бы он ни был. Да и права не имею, если вдуматься. Это опасно для всех нас.
Эри горько вздохнула.
— Это не так, — сказала она. — Ему можно доверять. Он просто…
— Он испугался, да, я в курсе. Эту версию я уже слышала от первого защитника, — отрезала Берта. — Эри, пойми, я не люблю ложь. Ни в каком виде. И притворяться, что мне что-то нравится, и я хочу с кем-то общаться, когда мне вот так солгали, я не хочу и не буду. Это понятно?
Эри безнадежно кивнула, и отвернулась.
— Я не хочу их больше хоронить, — на пределе слышимости произнесла Берта. — Ты понимаешь, о какой степени риска сейчас идет речь? Ты понимаешь, что меня колотит от одной мысли о том, что они двумя парами идут в Лес через три часа?
— Не продолжай, — попросила Эри. — Я поняла. Но все равно, он не хотел ничего плохого.
— Мне от этого не легче, — ответила Берта.
* * *
Всё та же арка, всё тот же вечер, и всё тот же дождь. Берта и Эри мельком глянули друг на друга — те же образы, что и в прошлый раз — и направились к мужчинам, которые стояли у выезда, и о чем-то переговаривались.
Кира и Фэба Берта уже видела в локации, и знала, как они будут выглядеть. Сухощавый мужчина средних лет, черноволосый, с легкой сединой, неприметно одетый — Фэб; отставной военный в плаще поверх формы, тоже черноволосый, но довольно молодой — Кир. А вот Саб удивил. Он был чуть ли не на голову выше остальных, и, хотя образ выбрал себе человеческий, образ этот сильно отличался от общепринятого, да и неприметным его назвать было сложно. Во-первых, Саб был одет во всё чёрное. Черная удлиненная куртка с поясом, снабженная множеством нашивок и карманов. Черные штаны, заправленные в черные высокие ботинки на шнуровке. Черная вязаная шапка, надвинутая на глаза. Ещё у Саба обнаружился на плече довольно объемный, плотно чем-то набитый рюкзак, а к поясу куртки был пристегнут чехол, в котором можно было разглядеть хорошо знакомый Берте уас.
— Чего это ты так вырядился? — удивилась Берта.
— А что, нельзя? — спросил Саб. — Это запрещено?
— Да нет, конечно, просто я не понимаю, для чего? И что у тебя с собой в рюкзаке?
— Для чего? — переспросил Саб. — Мне так нравится. А рюкзак… там только нужные вещи. И немного еды.
Эри тоже подошла к Сабу, и стала с интересом его разглядывать.
— Классная куртка, — одобрила она. — Но… немножко мрачновато.
— Так я же бог смерти, — напомнил Саб с усмешкой. — Мне положено быть… мрачноватым. Как считаешь?
— Как хочешь, — усмехнулась Эри.
— Совсем девчонка, — подначил её Саб. — Но нахальная, сил нет. Мрачновато ей. Ты себя видела?
Берта задумчиво посмотрела на них. А ведь верно. У Эри в одежде черный цвет действительно преобладал. Так же, как и у Саба. Странно.
— Ну ладно, ладно, — Эри пожала плечами. — Я же просто пошутила.
— Ничего, маленькая, всё в порядке, — успокоил Саб. — Так, мы куда-то идём?
— Сейчас объясню, — произнесла Берта. — Сперва надо зайти ко мне домой, потом сходить посмотреть надпись, а потом дойдем до кинотеатра, и там…
— К тебе домой? — со странным выражением переспросил Саб. — Ясно, ясно. Фэб, Кир, а ну-ка скажите, вы в этой части локации всегда шли по этому маршруту?
Фэб и Кир переглянулись, Берта нахмурилась.
— Погоди, — медленно начала она. — Ты хочешь сказать, что… но ведь так нужно было, и мы…
— Куда ты хочешь сейчас повернуть? — спросил Саб. — Налево?
— Да.
— А давайте пойдем направо. Ну, для разнообразия, — предложил Саб. — Я тут никогда не был. Мне, знаете ли, вдруг стало интересно право, именно право. Почему нет?
— Но надо зайти домой, — возразила Берта.
— Кому надо? — тут же спросил Саб. — Кому именно это надо, Берта? А? Когда мы пришли в Город вчетвером, вместе с Эри, мы пошли, по сути, куда глаза глядят. И это было весьма продуктивно, надо заметить. Мы получили множество смычек, если вы помните. Так почему здесь этого не сделать? Что мешает?
— Так, — Фэб нахмурился. — Погоди, Саб. Погоди. Ты совершенно прав сейчас. Бертик, мы действительно проходили один и тот же маршрут, раз за разом, мы делали то же самое в Замке и в Лесу. Мы, по сути, как мышь в лабиринте. Нет?
— Чёрт, — Берта хлопнула ладонью по стене. — Чёрт, чёрт, чёрт!!! Мало того что мышь, так еще и приманки — всё работало.
— Не только. Я тебе скажу больше. Оно обучилось, — спокойно произнес Саб. — Оно вас выучило, и теперь способно показывать вам то, что вы хотите. Ты хотела одиночества, Берта. Почему?
— А ведь ты действительно бог смерти, Саб, — полушепотом произнесла Берта. — Когда ты стал это понимать?
— Замок, — пожал плечами Саб. — И то, как ребята учились проходить ловушки на тренировках. Если учатся они, то почему бы не учиться кому-то ещё? Как думаешь?
— Нет, я про то, что ты сказал обо мне, — покачала головой Берта.
— Про одиночество? Но это же очевидно, — пожал плечами Саб. — Тебя это пугает, но при этом тебе это нравится. И ты очень охотно идешь туда, ты заметила? «Мой дом», — передразнил он. — Откуда у тебя может быть настоящий дом, причем вот такой, причем в локации? Потому что кто-то прочитал тебя, как раскрытую книжку, заглянул в тебя — и угадал. И предложил тебе то, чего хотело твое подсознание. Место, где ты одна, тебе страшно, но зато оно твоё, и в нём неожиданно спокойно. Ведь это так? Не надо за кого-то бояться, кого-то ждать, в кого-то верить… или не верить. Отрешенная пустота и одиночество. Которое всё равно выигрывает — если сравнивать со страхами, о которых ты говорила. Тебе, в любом случае, лучше, чем тем, которые за дверью. Они еще более несчастны, чем ты. Я прав?
— Весь ужас в том, что да, прав, — кивнула Берта. — И я только что поняла, насколько же ты прав. Ладно, давайте пойдем в другую сторону. Но потом нам всё равно нужно будет вернуться, чтобы проверить хотя бы надпись.
— Согласен, — тут же кивнул Фэб. — Да, Саб, не ожидал я от тебя, честно говоря…
— Не ожидал — чего? — прищурился Саб.
— Такого анализа, — ответил Фэб. — Я в тебе ошибся, прости. Мне казалось, ты проще.
— Как видишь, не проще, — дернул плечом Саб. — Знаешь, на Земле Node мне десятилетиями приходилось общаться с весьма непростыми личностями, и от того, как я сумею воспринять и осмыслить сказанное ими, частенько зависела моя жизнь. Поневоле научишься понимать подобные вещи. Но вот проговаривать… жизнь меня научила ещё и тому, что чаще всего лучше промолчать. Не выдать себя. Ни себя, ни того, что понял.
— Намекаешь на Пятого? Защитник номер три? — догадалась Берта.
— Разумеется, — кивнул Саб. — Заметь, мне он про нож тоже не сказал. И Лину не сказал. И Эри не сказал. Не знаю, чего ты на него так взъелась. Осмыслил что-то — рассказал сразу. Нет?
— И ты туда же, — безнадежно произнесла Берта. — Чёртовы телепаты.
— Я не телепат, — раздраженно ответил Саб. — Но обижать своих без причин не позволю.
— Слушайте, давайте вы потом будете ругаться, — попросил Кир. — Мы так до завтра тут простоим. Направо? Пошли направо. Вот выйдем обратно, и хоть головы друг другу пооткусывайте. И, да, Бертик, я тоже тебя сейчас не понимаю. Ну не сказал, и не сказал, тоже мне, трагедия…
* * *
Первые десять минут шли относительно спокойно, но потом всё чаще и чаще встали встречать на своём пути то, что Фэб, после некоторого колебания, назвал аномалиями. А как ещё это всё можно было назвать? Дождь, редкие фонари, еще более редкие прохожие — и вдруг, прямо по центру дороги, посреди проезжей части, стоит светящийся белым светом куб, с размером граней метра полтора. Или — всё та же улица, грязные, ветхие двери, ведущие в подъезды, и… от этого зрелища все несколько оторопели. Одна из дверей оказалась в изобилии украшена приклеенными к ней осколками зеркал, покрытых сейчас дождевыми каплями, а над дверью имелась аж целая зеркальная же занавеска, кусочки зеркал, приклеенные к длинным нитям, слабо колышущимися под почти неощутимым ветром. Дикость и абсурд, кому и зачем такое могло понадобиться? Кир ради интереса заглянул в подъезд — теплая влажная полутьма, батарея в углу, запахи тоже самые обычные, что-то горелое, что-то жаренное, кошки, суп, табак, прель. Подъезд как подъезд, ничего странного или пугающего. После зеркальной двери стали смотреть по сторонам с большим вниманием, и вскоре заметили, что некоторые проходы между домами затянуты влажно поблескивающими сетками с крупными ячейками, причем в сетках этих были предусмотрены проходы, участки, которые при желании можно было поднять.
— От кого это, интересно? — произнес Кир, подойдя к одной из таких сеток поближе. — Явно чтобы кто-то не пролез, но вот кто?
Ответить ему, разумеется, было некому. Фэб пожал плечами, Берта тоже. Саб нахмурился, но промолчал.
Дальше встретили еще несколько предметов, схожих размером с кубом — сперва на одном из газонов обнаружился светящийся молочно-белым светом шар, потом — они заметили красную пирамиду, установленную на крыше одного из зданий. Пирамида выглядела совершеннейшим абсурдом, диссонансом, который в картину не вписывался абсолютно. Старый, убогий дом, всего в три этажа, мокро поблескивающий кирпич, на стенах трещины, половина окон заколочена, и — светящаяся красным двухметровая пирамида на самом краю крыши.
— Словно ребенок играл, — проговорила вдруг Эри. — И раскидал игрушки тут и там. Кубики, шарики…
— Пирамидки, — продолжил Саб. — Только это должен быть очень большой ребенок, как мне кажется.
— Хм, — Фэб задумался. — Слушайте, а это вписывается в картину. И сетки… манеж, чтобы не заполз туда, куда не нужно?
— Вспомни девчонок, — Кир засмеялся. — Сколько времени Дарью удерживал манеж? Два часа, кажется?
— Нет, два часа — это Вера, — Фэб вздохнул. — Дарья справилась за полтора.
— Ну да, ну да, ваша дочь круче, — съязвил Кир. — Конечно.
— Эй, они обе ваши, — напомнила Берта. — А точнее сказать, мои. Но суть вы ухватили верно: активного ребенка долго в манеже не удержишь. Что есть, то есть.
— Ну, значит, ребенок, если он и был, уже куда-то усвистал, — пожал плечами Кир. — Да нет, предположение забавное, но вряд ли это может быть…
— Может, — вдруг произнесла Эри. — Почему не может? Вот только это… мне кажется, это что-то типа кладовки. В эти игрушки уже некому играть, и в манеже никого нет. Здесь же пусто, вы видите?
— Так, — Берта оглянулась. — Ты права. Тут нет юнитов. Ни одного юнита. Просто пустой участок Города, и всё.
— И дождь, — добавил Фэб. — И хорошо, что Саб решил пойти направо. Потому что пойди мы по обычному маршруту, мы бы этого не увидели, и ничего бы не поняли.
— Допустим, — Кир кивнул. — Хорошо, согласен. Значит, он есть там, где…
— Где есть они, — пожала плечами Берта. — Идём обратно?
* * *
Юнита очень вовремя заметил Кир — спасла выучка и богатая практика. Этот юнит — позже выяснилось, что выглядел он как мужчина средних лет, одетый в робу с эмблемой то ли местных электриков, то ли сантехников — стоял в подворотне, и что-то сжимал в руке. Ни Эри, ни Берта его не заметили, потому что стоял он в густой тени, полускрытый аркой, а вот Кир уловил еле различимое во тьме стремительное движение, и сориентировался мгновенно. Он прыгнул вперед, одновременно отталкивая обеих женщин в сторону Фэба, и в долю секунды оказался перед противником. Долгой схватки, однако, не получилось — Кир успел перехватить летящий ему в голову тяжелый разводной ключ, а затем в одно движение швырнул противника на землю. Подняться тот не успел, его опередил вовремя подоспевший Фэб.
— Это что-то новое, — с интересом произнес Кир. — Целы?
— Целы, — ошарашено произнесла Берта. — Как ты его заметил? Я ничего не увидела! Он бы мне голову пробил этой железякой…
— Уж скорее мне, я ближе к нему была, — дрожащим голосом произнесла Эри.
— Лихо, — одобрил Саб. Он в схватке принять участие не успел, потому что шел самым последним. — А ну-ка, давайте посмотрим, что это за хрень вы тут поймали?
Юнит лежал на асфальте, и сердито смотрел на держащего его Фэба. Не злобно, а именно сердито, как показалось Берте. Словно Фэб мешал ему, не давал закончить какое-то важное дело, отвлекал. Юнит дернулся, Фэб плотнее прижал его, не давая двигаться.
— Зачем ты это сделал? — спокойно спросил Фэб. — Для чего ты хотел ударить девушку?
— А чего ходите? Чего вы тут ходите? Здесь нельзя! — произнес юнит, причем и голос его оказался сердитым. — Нельзя здесь ходить!
— Почему? — поинтересовался Фэб.
— Карантин потому что! — рявкнул юнит.
— И поэтому ключом по голове надо бить? — спросила Берта.
— А если не понимают по нормальному?! Ходишь, ругаешь, чтоб не ходили… а они прут и прут, прут и прут, зла не хватает!
— Так мы выйти хотели, — пожала плечами Эри. — Карантин, говоришь? А таблички где? А ленточки полосатые? А загородить что, нельзя было?
Юнит перевел на неё взгляд.
— Не хватило ленточек, — в голосе его вдруг появились виноватые нотки. — Но всё равно нельзя, карантин же…
— Так можно было сказать, — заметила Берта.
— Можно. Но ключом сподручнее, — усмехнулся юнит.
— Ну что, отпускаю? — спросил Фэб. — Будешь еще нападать? А то смотри, ещё раз приложу, но уже по-настоящему.
— Не буду, — проворчал юнит. — Только вы уйдите, а?
— Уйдём, уйдём, — пообещал Саб. — А чего за карантин-то? По какому поводу?
— Да так… шалят тут, — неохотно ответил юнит. — Понимаешь? Шалят. Ну или могут шалить, не знаю я. Мне сказали, чтоб охранял, а я чего? Мое дело маленькое.
Фэб разжал руки, и помог юниту встать, благо Кир давно уже отпихнул ногой разводной ключ подальше.
— Вы это, идите, — попросил юнит. — А то неровен час… я ж тут не один охраняю.
— Всё, мы уже ушли, — кивнул Фэб.
* * *
После знакомой арки — точки входа в локацию — на улице появились, наконец, люди, пусть и немного. Берта слегка успокоилась, и, кажется, даже повеселела, знакомый маршрут вселил в неё уверенность. Однако продлилась Бертина радость недолго. Потому что у поворота, ведущего к дому с надписью, их остановила женщина.
— Простите, — робко начала она. — Тут где-то должны раздавать питание для вертлюгов. Вы не знаете, где? Брожу, брожу, никак не найду, а он голодный.
Берта и Эри с удивлением посмотрели на неё, затем переглянулись в недоумении. Женщина выглядела, мягко говоря, странно. Длинное, до пят, потасканное и залатанное пальто, абсолютно промокшее, на голове — такой же мокрый цветастый платок, через плечо перекинуты лямки холщевой грязной сумки, а в руках — кулёк, в котором явственно металлически позвякивало что-то тяжелое и железное.
— Что? — растерянно произнесла Берта.
— Ну, питание, — женщина запнулась. — Для вертлюгов питание. Тут должны где-то выдавать, соседка сказала, я пошла, а всё никак не найду.
— Но он же железный, — осторожно произнесла Эри.
— Правильно, железный, — закивала женщина. — И голодный. Вон, искрутился уже весь.
Она принялась укачивать кулёк точно так же, как молодые матери качают запеленатых детей.
— А что он у вас ест? — вежливо спросил Фэб, подходя поближе.
— Ну как, что. Питание. Вертлюжье. Специальное.
— Масло? — уточнил Фэб.
— Ну что вы, как можно! — возмутилась женщина. — Скажете тоже, масло. Он маленький ещё, какое масло!
— Да, да, я понял, — покивал Фэб. — Нет, мы не знаем, где тут питание. Простите.
— Никто не знает, — горько вздохнула женщина. — Пойду ещё поищу. Не крутись, мой махонький, вот покушаешь, вырастешь, и будешь большим-пребольшим, может, тебе хороший канат держать доверят, будешь сильным, самым главным, сладкий мой пирожочек…
Приговаривая так, женщина отправилась куда-то дальше по улице, и вскоре скрылась за поворотом.
— Тут раньше такое было? — спросил Саб.
— Нет, — покачала головой Берта. — Питание для вертлюгов? Впервые слышу.
— То ли ещё будет, — пробормотал Кир. — Дурдом. Бертик, мы к тебе заходить в этот раз будем, или сразу пойдем смотреть, что там на стене?
— Давайте к стене, потом в кинотеатр, а потом на фиг отсюда, — кажется, Берта не на шутку встревожилась. — И вообще, я бы в этот раз обошлась только стеной. Тут явно что-то изменилось. И сильно изменилось. Эри, что ты чувствуешь?
— Ну, я в этой части локации второй раз, — неуверенно начала та. — Так что могу только с прошлым разом сравнить… Тут изменился фон. Кардинально. В прошлый раз он был как стоячая вода. Знаете, озеро, в котором нет течения? Что-то в этом роде. А сейчас — тут всё двигается. Вот я просто чувствую, что тут всё куда-то двигается, но я не понимаю, что именно, и куда.
— Согласен, — кивнул Фэб. — Я ходил сюда раньше. Был застой, теперь его нет. И раньше не было агрессии. Теперь…
— Теперь сюда мы будем ходить только вчетвером, а лучше — вшестером, — твердо произнес Кир. — Если раньше разговоры про безопасность были чем-то абстрактным, сейчас абстракции кончились. Только группой, и только с оружием.
— Ладно, — кивнула Берта. — Идём дальше?
* * *
Дом, вопреки опасениям Берты, устоял — с ним ничего не случилось. И надпись, которую сделала Берта, тоже осталась на месте. Мало того, под ней находилась другая, более чем странная. Вторая надпись была сделана не мелом, а масляной краской зеленого цвета, и оказалась совсем свежей, краска еще не успела засохнуть.
— Бертик, это его почерк? — спросил Кир.
— Не похоже, — покачала головой Берта. — Словно подросток писал. Не понимаю, ерунда какая-то.
— Может, это не нам? — предположил Фэб. — Не понимаю.
«Забери посылку, дура, и не позволяй психопатам писать на руках». Эри подошла поближе, потрогала букву «и» в слове «забери», пальцем. На пальце остался след от краски, и Эри вытерла испачканный палец о стену.
— Наверное, это всё-таки нам, — задумчиво произнесла Эри. — Но о какой посылке речь?
— И почему психопаты пишут на руках? О ком это? — Саб нахмурился.
— Не знаю, — покачала головой Берта. — Но это действительно странно. Это должно как-то объясняться.
— Но оно не объясняется, — заметил Кир.
— Давайте сходим ко мне домой? — предложила Берта. — Посылка? Логично предположить, что она может быть там, ведь в этой части локации только у меня есть квартира, верно?
— Ну, давайте сходим, — согласился Фэб. — А в кинотеатр заглянем в следующий раз.
* * *
Посылки в квартире не оказалось, но, к большому удивлению, минут через десять в дверь кто-то постучал — и Берта пошла открывать. Эри в это время занималась чаем, Фэб с Киром что-то обсуждали, сидя на кровати (больше сидеть было толком и негде), а Саб бродил по комнате, внимательно её рассматривая.
— Роберта Михайловна, — позвали из-за двери. — Давайте быстрее, мне тут не того… нельзя мне тут…
Берта, провозившись с замком почти минуту, открыла — на пороге стояла пожилая вахтерша, которую Берта до этого видела всего дважды. Первый раз вахтерша отдала ей ключи, второй — жаловалась на погоду. Старая, неопрятная женщина, с седым пучком, в растянутой кофте, и в очках.
— Вам тут это… вы купили, заберите, — бормотала вахтерша.
— Купила? Что купила? — не поняла Берта.
— Так в кинотеатре вы купили, — стала сбивчиво объяснять вахтерша. — Вот, принесли, вам велели передать.
Она протянула Берте перетянутую шпагатом картонную коробку.
— Богато живете, в кинотеатре покупаете, — заметила она. — Это ж сколько надо денег иметь, чтоб в кинотеатре покупать. Простые люди там не покупают, нет у них денег на такое…
— Это мне подарили, — тут же нашлась Берта. — Я не покупала. Денег у меня нет почти.
— Да ладно, — хмыкнула вахтерша. — Подарили. Так я и поверила. Это кто ж такое подарит!..
— А вы чего, внутрь лазили? — прищурилась Берта. — В чужую посылку нос совали?
— Не-не-не, — затрясла головой старуха. — Я же чувствую, тяжелое там. Такое не подарят.
— Давайте сюда, и идите к себе, — твердо сказала Берта, вытягивая из рук старухи коробку. — Вам нельзя здесь, вы же знаете.
Эти слова, на удивление, подействовали — старуха, пятясь, отступила в коридор, развернулась, и засеменила прочь. Берта захлопнула дверь, поставила коробку на пол (действительно, тяжелая), и закрыла замок.
— Ну и что там? — с любопытством спросил Кир.
— Тащи на стол, сейчас посмотрим, — ответила Берта. — Действительно, тяжелая коробка-то. И как она её доперла сюда?
…Содержимое посылки произвело на Берту и Эри сильное впечатление — действительно, предметы в ней оказались знакомыми, они были из того самого фойе кинотеатра. Сперва Берта вытащила на свет связку любовных писем, потом звездную карту, затем последовала гравюра «Парусник», а последней оказался подсвечник, напоминающий то ли пирамиду, то ли Альтею.
— Великолепно, — пробормотала Берта. — Маразм крепчает. И что нам с этим делать?
— Понятия не имею, — покачала головой Эри.
— Это всё что-то значит, — уверенно сказал Саб. Все обернулись к нему. — Не может не значить. Если я правильно понимаю то, что мы наблюдаем в локациях, имеет значение. Всё имеет. Вообще всё. И то, что мы видели, и эти предметы, и надпись на стене. Разве это не так?
— В теории это действительно так, — согласилась Берта. — Но… в данный момент это всё кажется абсурдом.
— Мне не кажется, — покачала головой Эри. — Но даже если и не кажется, я всё равно не знаю, что с этим делать.
— Предлагаю изучить, — пожал плечами Фэб.
— Как именно? — спросила Берта.
— Видимо, изучать это можно только на территории самой локации. Так? Это значит, что мы в следующий раз идем не по седьмому уровню, а, скажем, по пятому. Приходим сюда, и пытаемся разобраться с этими предметами так, как это сделали бы обычные мы. Не такие, как здесь.
Берта задумалась, Кир тоже.
— А что, в этом что-то есть, — произнесла Берта через полминуты. — Определенно, в этом что-то действительно есть. Посмотреть на ситуацию не через призму восприятия, которое дает погружение, а практически из своей реальности. Обычной.
— Если получится, — тихо добавила Эри. — А вдруг мы с более низкого уровня вообще ничего не увидим?
— Пока не проверим, не поймем, — пожал плечами Кир.
— Ладно, — согласилась Эри. — Значит, будем проверять. Вот только одно я так и не поняла.
— Что именно? — спросила Берта.
— Что там было про то, что кто-то пишет на руках, — ответила Эри. — Кому-то надо не позволять писать на руках. Это странно.
— Да, точно. Странно. Потому что у нас вроде бы никто не пишет на руках, — заметил Кир. — Зачем бы это могло кому-то понадобиться.
— Может, просто для отвлечения внимания написано, — задумчиво произнесла Берта. — Хотя как знать, как знать…

Глава 15. Взрослые дети

— Скрипач, а о каком мосте в Городе вы говорили? — спросил Лин. — Что за мост такой?
— Мост? — переспросил тот. — А, ну да. Это в весенней локации, там где Бертино это, обиталище, — слово «обиталище» он произнес с явной неприязнью. — Там есть река, ну и мост. Небольшой. И река сама небольшая, типа Яузы. В общем, штука в том, что нам ни разу не удалось через него перейти. Если честно, мы не особо и пытались… после того, как Берту переехал трамвай на подходах к этому мосту, — признался он. — Хотите сходить посмотреть?
— Надо бы, — кивнул Лин. — Тем более что Эри туда что-то зачастила. Сходим.
— Эй, погоди, вы же с Пятый хотели про Лес поговорить, — спохватился Скрипач. — А мы тут треплемся. И они там тоже треплются, причем вчетвером.
Ит, Пятый, и Фэб с Киром, которые в этот раз встали на отслеживание, действительно о чем-то разговаривали, стоя у второго модуля.
— Мы с ним и так сейчас разговариваем, — отмахнулся Лин. — Тоже мне, большое дело.
— Телепаты хреновы, — проворчал Скрипач. — У нас очень редко получается. Только в экстренных ситуациях почему-то.
— Может, оно и к лучшему, — вздохнул Лин. — Фэб, кстати, умеет очень неплохо.
— И поэтому вы его остерегаетесь, — заметил Скрипач.
— Есть немного, — признался Лин. — А говорил, не умеешь.
Скрипач усмехнулся.
— Для этого телепатия не нужна, — ответил он. — Так, ладно, давай по делу. Вы идёте, словно нас нет. Мы прикрываем и смотрим. Если ориентироваться на то, как девчонки с мужиками сходили в Город, там тоже должно что-то происходить. И… попробуйте оба все-таки запомнить, что мы идём с вами. Чтобы не пугаться.
— Вот в этом не уверен, — признался Лин. — Судя по тому, что Пятый рассказал, ничего мы помнить не будем. Ну, разве что про выход из локации. Слушай, такой момент, — он замялся, — понимаю, что мелочь, но… не смейтесь только над нами там, пожалуйста.
— С какой радости нам над вами смеяться? — удивился Скрипач.
— Дети потому что. Мы ими быть не особо умеем, — признался Лин.
— Вы и не умеете. Зато они умеют. Пятый же показал, — успокоил Скрипач. — Ничего страшного. Всё будет хорошо, не переживай.
— Мог бы, не переживал, — Лин вздохнул. — Не знаю, на что мы надеялись, когда затеяли это всё. Сам по сей день удивляюсь, во что это вылилось.
— Ой, ну тебя, — поморщился Скрипач. — Всё, идём, время.
* * *
Инит стоял напротив Фасти, и с интересом его разглядывал. Младший брат (впрочем, в росте они почти сравнялись) был одет почти так же, как он сам, вот только вместо свитера «оттуда» на нем была рубашка «оттуда», которая Фасти оказалась катастрофически мала: она не застегивалась, да и рукава Фасти пришлось подвернуть, потому что рукава давно уже были коротки. А так — то же самое. Жилетка с кармашками, рюкзак, штаны от формы (какой формы? наверное, ученической), легкие кеды с мембраной. Выглядел Фасти не очень опрятно — впрочем, опрятность и аккуратность никогда не входили в число его добродетелей. Встрепанные, отросшие рыжие волосы, на скуле — свежая ссадина, и правую руку уже успел испачкать землей, непонятно, где и когда. «Ладно, — подумал Инит, — найдем лужу, и помоем. Грязнуля. Как он каждый раз умудряется? Хорошо хоть майку догадался под рубашку надеть».
— Ты чего опять грязный? — сердито спросил Инит.
— Где? — удивился Фасти. — Да ладно, — взгляд его упал на перемазанную землей правую руку. — Ой. Прости, я не нарочно. Не помню, как это получилось. Может, я упал?
— Может, и упал, — вздохнул Инит. — Об траву вытри пока что. Если лужу найдем, помоем.
— Ладно, — вздохнул Фасти. — А куда мы пойдем?
— Искать Ари пойдем, — Инит оглянулся. — Ну или… как сказать-то… пойдем сперва к большой сосне, я тебе покажу, что тут и как.
— Давай, — согласился брат. — А на нее залезть можно?
Вечно он так. Всегда ему нужно куда-то залезть. Или во что-то влезть. Фасти, одним словом.
— Нужно, — ответил Инит. — Залезем. Только не свались, смотри.
— Сам не свались, — Фасти показал брату язык.
— Я-то не свалюсь. И сейчас под ноги смотри, может, Ари нам какой-то новый знак оставил, — предупредил Инит. — Ищи стекла, под ними записки могут быть.
— Ясно…
Всю дорогу к поляне с сосной Фасти забрасывал брата всё новыми и новыми вопросами. А почему пасмурно? А дождь пойдет? А ты стекла эти видел? А мне покажешь? А что там за обрыв, мы туда пойдем? А что тут еще есть? А ты тут Ари видел? И так далее. В конце концов, не выдержав, Инит обозвал его болтушкой, Фасти обиделся, и почти минут пять они шли в результате молча. Пока под ногой Фасти не блеснул осколок стекла.
* * *
— Ит, как думаешь, куда они пойдут? — Скрипач, стоявший за деревом, говорил на пределе слышимости.
— Пятый сказал, на поляну с деревом, — ответил Ит. — Погоди, не торопись. Лин тут впервые, им надо освоиться.
— Прикольные они какие, — усмехнулся Скрипач. — Чем-то на девчонок похожи, когда те мелкие были. Только гермо.
— Угу, — кивнул Ит. — Странное чувство. Нам с тобой повезло, хоть какое-то детство было. А им нет. Сразу восемнадцать. Это… это подло, как мне кажется.
— Мне тоже, — согласился Скрипач. — Мне так и вообще хорошо. Я был мелким свободным психом. Ни тебе правил, ни обязанностей, ни учебы, ничего.
— Угу, поэтому мы тебя потом спешно учили, — вздохнул Ит.
— По ощущению я больше вспоминал, нежели чем учился, — признался Скрипач. Осторожно выглянул из-за дерева. — О, куда-то направились.
— К сосне пошли, — Ит тоже посмотрел на мальчишек. — Пропустим чуть вперед, и следом.
Мальчишки шли, не замечая их, впрочем, Ит и Скрипач держались пока что на порядочном расстоянии, и, даже если бы мальчишки захотели, слежку они при всем желании не заметили. Шли небыстро, Ит, который помнил о том, что рассказал Пятый, нет-нет, да и поглядывал под ноги — и вскоре выяснилось, оказался абсолютно прав. Под очередной березой, мимо которой они проходили, что-то сверкнуло в траве.
— Стой, — сказал Ит. — Надо глянуть.
— Тогда смотри, а я за ними, — решил Скрипач. — Расскажешь.
— Угу.
Под деревом лежал «секрет», причем делал его явно не Инит — на бумажке стояла стрелка, под которой была пририсована рожица с высунутым языком. Издевательская какая-то картинка, доброй эта рожица не выглядела. Ит запомнил направление, в котором указывала стрелка, но трогать «секрет» не решился. Через пару минут он догнал Скрипача, и сказал:
— Это послание от него, по всей видимости. Стрелка указывает на край локации, под ней — издевательская рожа. Может, и хорошо, что дети не нашли.
— Может, хорошо. А может, и нет, — ответил Скрипач. — Они замедлились. Кажется, что-то отыскали.
Действительно, мальчики остановились, Инит присел на корточки, Фасти тоже. Судя по всему, они нашли следующий «секрет» — потому что Инит вскоре встал, и показал рукой куда-то в сторону, мол, надо туда. Фасти принялся возражать, и в результате они пошли в прежнем направлении.
— Ага, решили все-таки к сосне, — понял Ит. — Ладно. Слушай, а тут стало холоднее, ты заметил?
— Ещё бы не заметил. Градусов на пять точно, — Скрипач кивнул. — И ветер. Раньше тут ветра не было.
Действительно, в локации сейчас дул ветер — которого здесь, по идее, не должно было быть. Деревья шумели, прежней тишины Леса больше не существовало, вместо неё теперь был голос ветра и отвечающих ему тревожным шелестом листьев. Ит и Скрипач переглянулись.
— Что-то мне не по себе, — признался Ит. — А завтра зайти не получится, мы в Замок идем.
— Ну да, — кивнул Скрипач. — Фигня тут происходи, и понять бы ещё, какая.
— Ладно, идём, они уже почти на поляне, — Ит глянул в сторону деревьев. — Хорошо бы найти место, чтобы их слышать.
— Это да.
* * *
Всё время, пока они шли к поляне, Инита не покидало тревожное чувство, он то и дело оглядывался, но в лесу никого не было, по крайней мере, он никого не видел. Фасти, кажется, тоже встревожился, но он, по своей привычке, решил не дергать брата, и старался вести себя спокойно. Даже вопросов от него поубавилось, хотя обычно вопросов Фасти задавал — хоть отбавляй.
Когда вышли на поляну, Инит почувствовал явное облегчение. Что-то, что он ощущал, словно бы осталось там, в лесу, и больше их не преследовало. Но ведь здесь никого нет! Хотя… если учесть, что они нашли в «секрете»… В этот раз «секрет» оказался непохожим на предыдущие. Записки от Ари в нём не нашлось, зато была картинка — самое настоящее издевательство. Причем издевательство жестокое. На картинке в этот раз была нарисована виселица, на которой висела одна человеческая фигурка, а рядом с виселицей рыдала в три ручья вторая фигурка, размером чуть побольше. Словно кто-то неведомый, но отлично знающий братьев, взял, и нарисовал их главный страх — остаться друг без друга — да и подсунул им. От мысли, чтобы он хочет сделать с этим художником, у Инита непроизвольно сжимались кулаки. «Поймаю — убью, — решил он. — Или волосы выдеру». Словно подслушав его мысли, Фасти спросил:
— Инь, а эту картинку Ари нарисовал?
— Ох. Наверное, — вздохнул Инит. — Тут больше никого нет.
— Зачем он так? — с обидой произнес Фасти. — Гадство какое.
— Не знаю, зачем. Может, хочет нас разозлить, — предположил Инит.
— Для чего? — округлил глаза Фасти. — Учитель же говорил, что зло — не метод.
— Ты помнишь, что он говорил? — удивился Инит. Они уже стояли под сосной, скинув рюкзаки, и собирались лезть наверх, но от слов Фасти Инит про то, что надо лезть, позабыл — настолько это оказалось неожиданным.
— Конечно, — пожал плечами Фасти. — А ты нет?
— Почему-то нет, — признался Инит. — А что он еще говорил?
— Ну… что злоба пригодна только для совсем низших форм, чем больше разум, тем меньше злоба. Про ожесточение он говорил. Что оно тебя опускает куда-то, — Фасти замялся. — Что мы не имеем права злиться…
— А конкретнее можешь? — Инит прищурился. Да, что-то такое было, но явно не в той форме это было сказано, не так, как говорил Фасти. Странно.
— Могу. Нельзя быть злым и жестоким, потому что зло и жестокость затмевают разум, — выпалил Фасти.
— О, точно, — кивнул Инит. — Вот теперь помню.
Да, об этом он помнил. Эта формулировка была точнее, она отличалась от истинной, но находилась с ней совсем рядом. Что-то там было про взаимоисключения, кажется, и про счастье, которое можно познать, только если… дальше получался уже знакомый провал. Инит вздохнул. Нет, в памяти нет этого кусочка, а жаль. Кажется, он сейчас пригодился бы.
— Ну что, полезли? — деловито спросил Фасти. — Подсадишь?
— Сам не можешь? — Инит усмехнулся. — Лентяй ты всё-таки. Давай, подсажу.
…Верхушка сосны раскачивалась, причем дольно сильно — ветер крепчал, и потому держаться приходилось уже всерьез. Инит глянул на небо. Тучи двигались, ветер гнал их, перемешивал облачные слои, и от этого на душе становилось совсем уже тревожно и тоскливо.
— Что это там? — спросил Фасти, указывая в сторону.
— Там край. Ну… край земли, — объяснил Инит. — Здесь земля как полоска, у неё есть края.
— А дальше что? — деловито спросил Фасти.
— Ничего. Серый туман, — Инит хотел пожать плечами, но передумал — слишком уж сильно раскачивалось под порывами ветра дерево. — Просто неподвижный серый туман.
— Надо сходить, — заметил Фасти. — Ого! Гляди! Да не туда, дурак, на небо!
Инит глянул вверх — и замер. Потому что он увидел, что в разрыве туч мелькнул… что это?! Там, на порядочной высоте над ними, тоже был лес! Да, он находился далеко, но вполне можно было различить и деревья, и края узкой ленты, на которой они росли.
— Это как такое получилось? — спросил Фасти севшим голосом.
— Не знаю, — покачал головой не менее растерянный Инит. — Может, там ещё один… такой же…
— Такой же лес, как этот? — удивился Фасти. — Инь, подожди. Так быть не может. Лес, он же на земле растет, или…
— Мне кажется, этот не на земле, — вслух подумал Инит. — Он же придуманный. Значит, может быть где угодно.
— В воздухе висит? — спросил практичный Фасти. — Слушай, полезли вниз. У меня руки устали цепляться.
— Давай, — согласился Инит.
* * *
— Так, — Ит, нахмурившись, перевел взгляд с промоины в тучах на Скрипача. — Или/или. Или мы на внутренней стороне локации, и видим противоположную сторону, или это второй Лес. О котором сказал Пятый.
— И как мы это будем проверять? — прищурился Скрипач.
— Хороший вопрос. Никак, видимо, — Ит задумался. — Пока что придется следить за ними, иногда поглядывая наверх.
— И что ты планируешь делать, если правильным окажется второе предположение? — Скрипач потер переносицу. — Смотри, они слезают.
— Да вижу я, — отмахнулся Ит. — Если второе, придется спешно делать отсюда ноги. Вместе с ними. Обнаруживать себя не хочется, конечно… в общем, давай по обстоятельствам.
— Давай, — согласился Скрипач. — Тем более что нам вроде бы пока ничего не угрожает.
— Пока да, согласен, — кивнул Ит. — Но вот что будет потом?
— Ты паникёр и перестраховщик, — Скрипач поморщился. — Пока что нет никакого потом. Есть сейчас. И дети уже слезли.
— Ну да. Идем?
— Пошли.
* * *
По дороге — шли пока что просто прямо, по стрелкам, никуда не сворачивая — они нашли три чужих «секрета», и спрятали два своих. Фасти сказал, это какая-то совсем глупая игра, Инит возразил, что не глупая, а непонятная. Что же тут непонятного, возразил тогда Фасти, если мы идем за ним по стрелкам, то рано или поздно мы его догоним, или он догонит нас. И получается чушь, потому что непонятно, зачем это, и что дальше. Инит задумался. А ведь действительно, дальше-то что? Ну, догонят они Ари. Или он догонит их. И… и чего? Или… Инит невольно замедлил шаг. Если кто-то кого-то догонит, что-то произойдет. Откуда эта мысль? Если догнать, что-то случится. Обязательно. Только вот что?
— Ты чего еле идешь? — упрекнул его брат.
— Пытаюсь вспомнить, зачем это нужно. Понимаешь, если я правильно сумел вспомнить, то может случиться какое-то событие, если догнать друг друга, — объяснил Инит. — Вот только я понятия не имею, какое.
— А вдруг вернутся мама и папы? — шепотом спросил Фасти. Инит с горечью покачал головой.
— Нет, конечно, — максимально твердо ответил он. — Это тут вообще ни при чем. Тем более, они же…
Он не договорил. Слово «погибли» застревало каждый раз в горле, и произнести его было невероятно трудно. Но, да, они погибли. И родители Ари тоже погибли. Игра к родителям отношения не имеет. Точно не имеет. Или… да нет, конечно, нет. Вот только Фасти снова смотрит на него, Инита, и взгляд у него требовательный, умоляющий, и очень хочется сказать, что да, но…
— Нет, Фасти, — твердо произнес Инит. — Она про что-то другое, эта игра.
— Тогда зачем она вообще нужна, — сердито ответил брат. — Не хочу в эту чушь играть. Незачем.
В голосе его вдруг прорезались взрослые, усталые нотки, словно Фасти было не одиннадцать лет, а намного больше.
— Я тоже не знаю, зачем, — признался Инит. — Но, наверное, нужно.
— Кому? — с отчаянием спросил Фасти. — Кому это нужно? Лес этот дурацкий, Ари придурошный, картинки эти… море какое-то, шея какая-то торчит, как у динозавра, а папа говорил, что динозавры давно вымерли! И вообще…
— Слушай, планет много. На нашей, может, и вымерли, — заметил Инит. — А на других они, наверное, есть.
— На той, на которой мы сейчас, их тоже нет, — помотал головой Фасти.
— И что? — Инит хмыкнул. — Значит, есть где-то ещё. И вообще, заканчивай. Подумаешь, картинка. Может, он просто пошутил?
— За такие шутки в зубах бывают промежутки, — процитировал Фасти поговорку, которую подцепил еще дома, в школе, во втором классе. — Если мы его поймаем, я его поколочу. И попробуй только мне не помочь!
Инит подумал, что и сам бы с радостью надавал по шее Ари за эти рисунки, но вслух ничего не сказал, только кивнул. Помогу, мол, не переживай.
Некоторое время они шли молча, потом Фасти остановился, принюхался.
— Плохо пахнет, — уверенно сообщил он. — Инь, плохо пахнет, ты чувствуешь?
Инит вздохнул.
— Да, конечно, — ответил он. — Я… я там был, где запах. Там что-то умерло. Мы это место обойдем.
— А что там умерло? — кажется, Фасти испугался. Или расстроился. Да, скорее второе, чем первое — он к смерти относился не со страхом, но с какой-то затаенной внутренней болью, которая, кажется, пугала их учителя гораздо больше, чем страх.
— Не знаю, что, — соврал Инит. — Может, лиса какая-то. Или белка. Пойдем дальше.
— Нет, это не лиса и не белка, — Фасти нахмурился. Снова принюхался. — Это кто-то ещё.
— Как ты это понял? — осторожно спросил Инит.
— Ты помнишь, как пахла собака? — напрямую спросил Фасти. Инит медленно кивнул, при этом мысленно обозвав себя идиотом. Точно. Фасти прав. Запахи действительно похожи, но они разные. — Вот это, то, что там, пахнет не так. Инь, пойдем отсюда, а? — попросил он. — Я боюсь.
— Мертвых незачем бояться, они безобидные, — повторил Инит слова старшего отца. — Живых надо бояться. Да не пойдем мы туда, зачем бы. Я тоже не хочу.
Они свернули вправо, и стали обходить то самое место, где Инит в прошлый свой визит увидел мертвую руку, по широкой дуге. Когда они снова вышли на прямую, у поваленного дерева снова нашелся «секрет» — на этот раз бумажка с незамкнутым кругом, и короткая надпись. «Два труса».
— Вот же гад, — пробормотал Инит, и, смяв бумажку, зашвырнул её в кусты.
* * *
— Ого, — Скрипач нахмурился. — Итище, запашок-то усилился. И ещё как.
— Есть такое, — кивнул Ит. — Посмотрим?
— Надо, — Скрипач поморщился. — Судебка, чтоб ее. Морг, точнее, при ней. Туда и не такое привозили.
— Ну, это да, — Ит задумался. — Мальчики, видимо, решили это место обойти, и в этом я с ними солидарен. А вот мы с тобой глянем. Надо.
— Надо. А помнишь консервированных официалов под Сосновым Бором? — спросил Скрипач. — Ты прав, надо проверить. Мало ли что…
Прогалина была небольшая, и первый труп они нашли быстро — собственно, даже искать не пришлось, рука торчала из-под земли. Раскапывать не стали, прошли чуть дальше, и тут же наткнулись на второй труп — он, полузасыпанный листьями, лежал в стороне от прогалины, под деревом. Скрипач сорвал с куста ветку, осторожно скинул листья.
— Ого, — Ит покачал головой. — Вот это да.
Труп оказался в буквальном смысле искромсан, и сделано это, конечно, было не из оружия низких уровней. Нет, это либо лучевик, либо импульсник, причем градации из пятой-шестой, никак не ниже. Конечно, тело основательно разложилось, но было легко понять, что это, во-первых, мужчина, во-вторых, в форме, и, в-третьих, убитый не в честном бою, а…
— Казнь, — озвучил общую мысль Скрипач. — Его кто-то сюда привел, и положил тут. Прямо у этого дерева.
— Причем к дереву он стоял лицом, — добавил Ит. — Перевернули его уже мертвого, судя по всему. Видимо, чтобы убедиться.
— А теперь давай решим, юнит ли это, которого создала Альтея для данной локации, или что-то иное, — тихо произнес Скрипач. — Сдается мне…
— Не продолжай, я понял, — Ит на секунду прикрыл глаза. — Слушай, надо его как-то… прикрыть, что ли. Вдруг дети увидят?
— Ит, очнись, а? — попросил Скрипач. — Какие они тебе дети?
— Взрослые дети, — пожал плечами Ит. — Там взрослые, тут дети, ты же сам всё видишь. Давай хоть листьями закидаем, что ли?
— Ага, чтобы они случайно наткнулись, и еще хуже получилось? Не, это не дело. Наоборот, я бы его положил так, чтобы видно было издали. Авось увидят, и не станут подходить.
Труп в результате решили все-таки не перемещать, тем более что тело буквально расползалось под пальцами. Скинули листья, и перевернули кое-как на грудь — чтобы не было видно изуродованного разложением лица. На голову тела Ит накинул полу его же куртки. Да, зрелище всё равно отвратительное, но хотя бы не настолько пугающее, как раньше.
— Сойдет, — решил Скрипач. — Идём за ними?
— Ага. Чёрт, вот вернемся, и полезем отмываться, — Ит вздохнул. — Потому что умом я понимаю, что это локация, а на деле…
Он не договорил. Скрипач понимающе кивнул. Запах, да. Этот запах поневоле будет какое-то время преследовать, поэтому оба они, разумеется, первым делом оккупируют ванную. И будут меняться, кому душ, а кому чаша. Сто против одного, что Скрипач первым делом займет душ.
— Пойдем дальше, — попросил Скрипач. — Надеюсь, они далеко уйти не успели.
* * *
— Знаешь, что? — спросил Инит. — Давай ему тоже записку оставим. С картинкой. Только вот что нарисовать?
— Что он нам, то и мы — ему, — решительно ответил Фасти. — Где у тебя блокнот был?
— В рюкзаке, — ответил Инит. Но почему-то блокнота в его рюкзаке не оказалось, он лежал в рюкзаке у Фасти, а под блокнотом обнаружился…
— Ой, — Фасти удивился. — Инь, это же твой ножик! Как он ко мне попал? Я не брал, честно-честно, я же знаю, что это мамин подарок, я…
— Да не переживай ты так, мы, наверное, просто перепутали, — успокоил брата Инит. — Хотя вообще странно…
— Что странно? — не понял Фасти.
— Да нож. Его тут не должно быть, я его спрятал.
Провал. Он помнил, что прятал нож, но куда, зачем, и при каких обстоятельствах — он вспомнить не мог. Инит потер зачем-то левое предплечье, словно у него внезапно заболела рука.
— Где спрятал? — спросил Фасти.
— Фай, я не помню, — вздохнул Инит. — Но хорошо, что он здесь. Давай лист отрежем.
— Можно я?
— Валяй, только не порежься, смотри.
Порежься… а это откуда? Кажется, он недавно порезался. Инит поднял рукав — нет, ничего. Но он помнил, что порезался, потому что… потому что был сердит… на себя? Он порезал себя, потому что сердился на себя? Да нет, такого не может быть! Возможно, он и додумался бы до такого, но ведь у него нет никаких поводов, чтобы так себя вести.
— Инь, нормально? — спросил Фасти. Он действительно аккуратно вырезал из блокнота плотный лист.
— Отлично, молодец, — похвалил Инит. — Что будем рисовать?
Рисунок получился просто отличный — трясущаяся мышь, забившаяся в угол, и рядом — кошачья морда с ехидной ухмылкой. А подпись Инит придумал следующую: «Это ты трус. Если такой смелый, то почему сам туда не пошел? Испугался?» Стрелку они ставить не стали, тоже пририсовали вверху листа незамкнутый круг — вопрос — и положили бумажку под розовое стекло, которое оставалось в рюкзаке Инита последним. В самый раз, подумал тогда Инит. Розовое девчачье стеклышко.
— Надеюсь, он наше письмо быстро найдет, — удовлетворенно заключил он. — Ну что? Возвращаемся? Помнишь, что надо говорить?
— Помню. Ты потом расскажешь, что ещё знаешь про это место? — спросил Фасти.
— Расскажу, в следующий раз, — пообещал Инит.
Они взялись за руки, и хором произнесли:
— Альтея, выход!
* * *
— Хорошо, что они не вернулись обратно, — заметил Скрипач. — Тяжкое все-таки зрелище.
— Боюсь, в следующий раз могут вернуться, — вздохнул Ит. — И еще момент. Мы нашли только два тела, а я не уверен, что их там только два.
Скрипач задумчиво посмотрел на него.
— Давай еще раз посмотрим, — предложил он. — На всякий случай. Благо, идти две минуты.
Дошли действительно быстро, и добросовестно рыскали по кустам еще минут десять, но других тел не обнаружили.
— Ну, нет, так нет, — с облегчением заключил Скрипач. — И слава богу.
— Не уверен. Понимаешь, Пятый говорил только про одно тело, — заметил Ит. — Мы нашли два. А если в следующий раз их окажется, например, три? И почему мы не находили ничего, когда бегали тут вдвоем? Ох, рыжий, неспроста это всё. Да ещё и локация меняется, я, например, даже слегка замерз. А ты?
— Я тоже, — кивнул Скрипач. — Ну что, выходим? Или еще что-то посмотрим?
— Выходим, наверное, — Ит задумался. — Что за «секрет» они там оставили, проще будет спросить у них самих.
* * *
— Да, Фэб. Два тела. Одно мумифицированное, другое — высокая степень разложения, — говорил Ит. — Раньше их в локации не было.
— А запах был, — утвердительно произнес Фэб.
— Да, запах был, — подтвердил Скрипач.
— И вас не смутило, что тела, находящиеся в одной местности, разложились по-разному? То есть разложилось одно тело, второе — мумия, для создания которой нужны абсолютно другие условия? — спросил Фэб.
— Как раз смутило, — Ит вздохнул. — Именно это нас в первую очередь и смутило. Но нам было не до того.
— А до чего? — нахмурился Фэб.
— Перевернули и прикрыли, чтобы дети не испугались, если в следующий выход наткнутся, — объяснил Скрипач. — Кстати, где эти взрослые дети? Ты их отпустил?
— Курить пошли, сейчас вернутся, — недовольно ответил Фэб. — Кстати, Пятый сказал, что нож появился в локации, хотя он думал, что нож должен остаться здесь.
— Интересно, — Ит нахмурился. — Вот это действительно интересно.
— Угу. Причем в рюкзаке у Лина он появился, — продолжил Фэб. — Не у Пятого.
— А вот и курильщики идут, — сообщил Скрипач. — Ну, сейчас будет допрос с пристрастием. Про всё. И про сосну, и про записки, и про общее впечатление.
— И про нож, — добавил Ит.
* * *
— Подожди, давай по порядку, — Фэб поднял руку, призывая к тишине. — Ты оставил нож здесь, так? Где именно?
— Отнес в лес, который наверху, и зарыл под деревом, — ответил Пятый. Говорить ему явно не хотелось. — Он появился в локации. В рюкзаке Фасти, если точно.
— Хорошо, — кивнул Фэб. — А теперь пойдемте в лес. Да, да, прямо сейчас. Ты помнишь, где именно ты его зарыл?
Пятый кивнул.
— Конечно, помню. Ладно, пошли, — сопротивляться было бесполезно, к тому же Пятый понял, что эти специалисты и без него отыщут нож очень быстро. — Я покажу.
…В лесу он без труда нашел нужное место, присел на корточки, и стал раскапывать рыхлую влажную землю. Фэб стоял рядом, и молча ждал. Ямка была совсем неглубокой, и вскоре пальцы Пятого наткнулись на холодную железную рукоятку — нож был на месте. Пятый вытащил его, и вытер о рукав. Раскрыл — лезвие вышло без всякого усилия. Всё в порядке. Да, тот самый нож, на том самом месте.
— А это что? — спросил Фэб, указав на бурое пятно у основания лезвия.
— Грязь какая-то, — пожал плечами Пятый.
Поздно. И глупо — пытаться обмануть военного врача, да еще и с таким опытом и стажем.
— Это не грязь. Это кровь, — спокойно произнес Фэб. — Давай, рассказывай, откуда.
— Ну… — Пятый замялся. — Так получилось. Я…
Лин подошел к нему, нахмурился, кивнул, а затем произнес:
— Он себе руку порезал. Намерено. И молчит, зачем он это сделал, но я могу сказать.
— Скажи, — кивнул Фэб.
— Он себя наказал, — спокойно продолжил Лин. — За ложь. Слушай, это нелепо! Дешевые демонстрации…
— Это моё дело, — тихо, но твердо произнес Пятый. — Да. Я себя наказал. Больше ни первое, ни второе не повторится. Ни ложь, ни наказание. Это всех устраивает?
— Нет, — покачал головой Фэб. — Это никого не устраивает. Сейчас обработаем руку, и будем думать, что делать с этим всем дальше.
— Делать с чем и что? — спросил Ит. Он и Скрипач всё это время стояли на подвесной дорожке, и молча наблюдали за происходящим.
— Со всем, — ответил Фэб. — Ситуация полностью вышла из-под контроля.

Глава 16. Чешуя и металл

— Ну что? У вас что-то получилось? — с любопытством спросил Кир. — Брид, не делай такое таинственное лицо, будешь ерничать, я тебя по лбу щелкну, так и знай.
— Ну, кое-что у нас действительно получилось, — ответил Тринадцатый, незаметно пихая Брида в бок. — Вот только проблема в том, что связь без стационарной точки, она не очень. Крайне желательно найти место, где можно спокойно встать на орбиту, и уже оттуда…
— Я подумаю, что можно сделать, — пообещала Берта. — Давайте про то, что уже есть на данный момент.
— Так, — Брид покосился на Тринадцатого. — Во-первых, задача действительно трудная, и очень энергозатратная. Спасибо Ромке, мы разобрались, в какое состояние нужно входить, чтобы попасть на Берег. Только в качестве мыслеформ, конечно. Во-вторых, мы сумели найти Сирин, но… ей нас воспринимать очень сложно. Думаю, если будет стационарная точка, станет проще. В-третьих, она нам немножко рассказала про то, что такое Адонай — в понимании тех, кто находится на Берегу.
— И что же это? — спросил Скрипач.
— Помните, было предположение, что это демиург? — спросил Брид. — Так вот, оказывается, что предположение почти верное. Это существо, которое, судя по всему, действительно какой-то подвид демиурга. Или что-то вроде него. Это… ребенок. Сирин сказала, что про него так говорят — он ребенок. Вы ведь видели там детей?
— Я видела, — Эри нахмурилась. — И общалась. И мне их было очень жалко.
— Да, да, конечно, их жалко, — кивнул Брид. — Так вот. Думаю, тебе, Эри, известно, что дети там находятся в несколько ином положении, нежели чем взрослые. Они свободнее в разы, перемещаются, как им угодно, могут меняться, ночуют, где им вздумается, и так далее. И существо, которое Ри назвал Адонаем, делает ровно то же самое. Оно там вполне вольно существует, и…
— И, видимо, проявило себя так, что сумело чем-то привлечь его внимание, — предположил Ит. Тринадцатый кивнул. Брид тоже.
— И он задумал вытащить это существо с Берега и с его помощью провернуть тут какую-то пакость, — продолжил Скрипач. — Смею предположить, что-то на тему реакции Блэки. По сути, тот самый рестарт. А ведь сходится.
— Да, сходится, — кивнула Берта. Фэб задумчиво посмотрел на неё. — Теперь принципиальный вопрос: сколько у нас осталось времени? Мы в полном замешательстве, и чем дальше, тем меньше понимаем…
— На Берегу времени нет, — пожал плечами Брид. — Или оно, в каком-то смысле, субъективно. Для каждого своё.
— Это тут ни при чем, — хмыкнул Кир. — Ну, своё. И что с того? Когда я там был, общался… в общем, народ появлялся, как я сейчас понимаю, из самых разных временных периодов. И это было в порядке вещей.
— Помолчите, оба, — попросил Фэб. — Берта говорила сейчас о другом, верно? О том, сколько у нас осталось времени до этого рестарта.
— Мало, — тихо произнес Пятый. Все повернулись к нему. — Совсем мало.
— Почему ты так решил? — спросил Кир, нахмурившись.
— Потому что в системе происходят изменения — даже я, и то сумел это заметить, — Пятый поднял голову, и посмотрел на Берту. — Локации начали меняться. Нам надо… сходить с Эри в зиму, ещё раз, чтобы убедиться окончательно.
— Завтра сходим, — произнес Саб. — Или позже. Вчетвером. Но… кажется, все эти хождения надо либо прекращать, либо систематизировать. Кто за то, чтобы составить план, и следовать ему?
— Я, — тут же кивнул Фэб. Кир тоже кивнул. Следом — остальные. — Хотя бы попробовать. Скажу больше: после инцидента с ножом я понял главное. Мы больше не контролируем ситуацию.
— И за нами следят, — добавила Берта. — «Не позволяй психам писать на руках». Он видит то, что здесь происходит. И всё знает.
Ответом ей было молчание.
— И деваться нам некуда, — добавил Фэб. — Поэтому…
— Поэтому следующее совещание мы будем проводить не здесь, — Саб встал, обвел взглядом присутствующих. — У нас полно саппортов и есть свои корабли. Все разговоры подобного рода будут теперь в пространстве. Согласны?
— Согласны, — Берта тяжело вздохнула. — Пятый, ты что-то хотел спросить?
— Да, — кивнул тот. — Мы бы… если можно… хотели посмотреть ваши старые работы по гексогональным системам. От гексов Терры-ноль, до порталов, с которыми вы работали в мирах Сонма. Можно?
— Там очень много, — предупредила Берта. Пятый в ответ лишь слабо улыбнулся.
— Ничего, мы справимся, — сказал он. — И… прости ещё раз.
— Это ты меня прости, — Берта вздохнула. — С нами всеми действительно происходит что-то совсем не то.
* * *
Скандал, который получился после того, как была обнаружена надпись на руке, получился грандиозный. То есть сперва это был скандал, который закатил Пятому Лин, а позже этот скандал перерос в длительное объяснение — Берте и Пятому пространства для маневра не оставили, поэтому они были вынуждены сказать друг другу всё, или почти всё. И про страх. И про недоверие. И про диссонанс. И про обиду. И про опасность.
— Надо было их раньше в угол загнать, чтобы окончательно разобрались, глядишь, и проблем бы не было, — заметил Скрипач. — И вообще, знаете, в чем главная причина этого трындеца?
— В чём? — спросил тогда Кир.
— Да в том, что у обоих сильные характеры. Берта у нас изначально командирша всего и вся, Пятый… ну, сами видите, — пожал плечами Скрипач. — Такие вот упертые, они же всегда знают, как лучше. И кому лучше. А в этой всей фигне они, как бы сказать, едва не наделали ошибок, причем уже всерьез. Берта тоже хороша, но она устала, и поэтому…
— Все устали, — покачал головой Ит. — И все в растерянности. И я согласен с Сабом на сто процентов.
— На счет кораблей и пространства? — уточнил Кир.
— Да. У меня ощущение, что за нами наблюдают, было раньше только в локациях. А сейчас оно у меня есть здесь. Думал, что я ошибаюсь. Оказалось, что нет.
— Надо ему как-то помешать, — заметил Кир.
— Вопрос — как? — Ит тяжело вздохнул. — Мы даже не понимаем, что он такое. А ты говоришь…
— Пока что радует только одно, — Кир усмехнулся. — Замок мы теперь пройдем быстро. Про сохранения ребята оказались правы.
— Вот и похвали их лишний раз, — предложил Ит. — Им хуже всех приходится. Вернуться, чтобы попасть вот в такое? Врагу не пожелаю.
* * *
— И чего с этим делать? — спросил Кир. — Это вообще как?..
Сохранение в локации Замок действительно работало — предположение про артефакты и перенос оказалось абсолютно правильным. Мало того, участки можно было проходить командно, то есть та часть группы, которая справлялась с чем-то одним лучше, чем остальные, проходила свой участок, а потом к ней, в сохраненную область, могла заходить другая часть.
Но это…
Перед Киром сейчас находился дверной проем очередной комнаты, которая, в теории, должна была содержать артефакт для сохранения. Вот только попасть в комнату не представлялось возможным — дверь от пола до потолка перекрывало туловище исполинской змеи, которая, видимо, занимала комнату целиком.
— Прикольно, — заметил Скрипач. Подошел к двери, потыкал в змеиный бок пальцем — и ощутил, как тело змеи вздрогнуло. — Щекотки боится.
Лин тоже подошел к змее, и тоже потыкал в нее пальцем — еще одно движение в ответ, но уже сильнее.
— Ей это не нравится, — заметил Ит. — Вы бы поосторожнее.
— Да, блин, десять минут уже потеряли, поосторожнее! — огрызнулся Кир. Подошел к двери, и отвесил змее пинка — чешуйчатое тело дернулось, но с места не сдвинулось.
— Кажется, её там заклинило, — констатировал Фэб. — Она и рада бы куда-то деться, но не может.
— Нужен обходной путь, — Ит поднял голову, и стал осматривать потолок. — Так…Фэб, там люк под самым потолком. Подстрахуй.
— Подожди ты, подстрахуй, — тут же встрял Скрипач. — Посмотри сначала!
— А я что делаю? Зачем бы мне было надо, чтобы он меня подсаживал? Я туда и сам могу, большое дело. А вдруг там как раз башка этой твари?
Да, за люком действительно имелся лаз, вот только протиснуться в него могли только гермо, мужчины пролезть не сумели бы ни за что на свете. Время поджимало, с минуты на минуту могли появиться вооруженные юниты, охрана Замка. Да, пока их не было, но это ничего не значило, ко всему прочему охрана пользовалась какими-то своими путями, по которым ходила, и поэтому успех стычки команды и охраны всегда выглядел весьма сомнительно.
Пятый всё это время стоял у очередного окна, и смотрел вниз. Там, в полумраке, находился очередной маленький квадратный дворик — таких в локации имелось предостаточно. Несколько раз — Пятый в этом был готов поклясться — через этот дворик кто-то проходил, но разглядеть, кто шел, и куда именно, не представлялось возможным.
— …допустим, мы пролезем, — говорил Ит. — Дальше что? Ребята, думайте, пока нас тут не накрыли!
— Может, ее как-то выманить оттуда? — предложил Скрипач. — Ей это всё явно не в кайф. Может, если открыть там дверь, она выползет? Может, голова как раз там, напротив?
— Выползет. И закусит вами, — тут же встрял Фэб. — Рыжий, фигня получается.
— А если я ее отсюда размажу из лучевика? — предложил Кир. — Змея, не змея, всё равно живое мясо. Продырявлю, как миленькую, и…
— И как мы будем искать артефакт в змеиных кишках? — ехидно спросил Скрипач. — Мы даже пройти не сможем сквозь эту кашу.
— Значит, жертвуем нами, — пожал плечами Ит. — Рыжий, мы с тобой проходим, выпускаем её, и уводим… ну, сколько получится. Остальные проходят эту комнату, и сохраняются.
— Размен? — Фэб нахмурился. — Хотя… ну, давайте попробуем. Пока к нам кто-нибудь в гости не пришел. Лучевик берете?
— А смысл? — Скрипач глянул в сторону люка. — Он только один, чем Кир, если что, вас прикрывать станет? Два надо было брать, говорили же. Плохо другое, нет связи. Орать в этот лаз не будет времени и возможности… хотя, если она выползет, вы и так это увидите.
— Кстати, закрыть сейчас дверь будет точно не лишним, — заметил Ит. Подпрыгнул, подтянулся, и скрылся в люке. — Рыжий, давай, — глухо позвал он. — Время.
* * *
Лаз оказался коротким, метров десять, не больше, и абсолютно прямым. Когда они доползли до конца, Ит, который лез первым, осторожно отодвинул решетку, и выглянул наружу. Пустой коридор, ни души. И, конечно, окно, за которым…
— Рыжий, сейчас сгоняешь назад, и посмотришь, какая там погода, — приказал Ит. — Странно.
— Что странно? — не понял Скрипач.
— Здесь дождь. И гроза. А там что было?
— Вроде просто пасмурно. Давай, прыгай, я так не развернусь, мне тоже придется вылезти.
Вернулся Скрипач через пару минут.
— Там вообще солнце вышло, — сообщил он. — А тут как из ведра льёт. И вечер уже, похоже. Там день.
— Похоже, это новый уровень, — заметил Ит. — Так. Смотрим, что там дальше, и открываем.
— Угу…
Дальше был коридор, который упирался в следующую дверь — от того, как она выглядела, им стало не по себе. Это была необычная дверь, как прочие, а широченная, двустворчатая, обитая старым металлом.
— Какая-то техника, — Скрипач принюхался. — Здоровенное что-то. Вот же чёрт.
— Надо их предупредить, если здесь окажутся какие-то проблемы, как они будут сохраняться? — резонно спросил Ит. — Мы сейчас уйдём, как размен. Вчетвером они не справятся.
— Вчетвером? — переспросил Скрипач. — Вдвоем, эти не в счет. Они пока что ничего не умеют.
— Слушай, у меня идея, — Ит огляделся. — Давай вскроем дверь.
— Не откроется, — возразил Скрипач. — Это же правило Замка, двери открываются последовательно.
— А мы нарушим, — Ит подошел к двери, и принялся осматривать её. — И… либо засунем сюда змею, либо… не знаю.
— Слушай, может, не надо? — с тревогой в голосе спросил Скрипач. — С одной стороны, конечно, интересно, но с другой…
— Нам навязывают определенные действия, — Ит отвернулся от двери. — Правила. Мы их соблюдали, верно? Почему один раз не попробовать обойти, тем более что там оказался этот очень удобный лаз. Раньше, заметь, никаких лазов над ловушками не было. И поэтому…
Он осекся. Скрипач смотрел на него, не отрываясь, он открыл было рот, чтобы что-то сказать, но они поняли, что именно сейчас будет произнесено, и слова не потребовались — оба в ускоренном кинулись обратно, в комнату перед закрытой дверью, к лазу. Скрипач встал, опираясь руками в стену, Ит вскочил ему на плечи.
Лаз за время их отсутствия сузился, пролезть через него было уже невозможно. Вот теперь понятно, всё стало понятно окончательно. Это была новая, усложненная ловушка, проходить которую привычным способом было уже нельзя.
— Кир! — что есть мочи крикнул Ит. — Кир, слышишь?!
— Да! — отозвался голос с другой стороны лаза. — Что у вас там?
— Кидай сюда лучевик! — крикнул Ит. — Это новая ловушка, нет времени объяснять! Кидай лучевик, скорее!
Два раза повторять Киру не пришлось — по всей видимости, он и Фэб поняли все быстро. Кир встал на плечи Фэбу, положил лучевик в лаз — отверстие сузилось ещё сильнее — и что есть сил толкнул. Успели. Ит вытащил лучевик, и через секунду лаз просто исчез, словно его и не было. Ит спрыгнул на пол, Скрипач повернулся к нему.
— Кто что делает? — спросил он.
— Ты открываешь, я стреляю, — предложил Ит. — Только открой дверь максимально сильно, чтобы хоть как-то прикрыться.
— Ладно, — кивнул Скрипач. — Если что, выходим сразу. Они пройдут дальше без нас.
— Сомневаюсь я что-то, — покачал головой Ит. — Готов?
— Готов, куда ж я денусь.
* * *
Схватка со змеей получилась, по мнению Ита, какая-то странная — потому что само чудовище, хоть и было похоже на змею, являлось в большей степени нелепой пародией на змею, а не змеей вовсе. Скрипач сказал потом, что это было «нечто гротескно короткое и гротескно толстое». Когда он открыл дверь, змея тут же, разумеется, рванула наружу и попала под огонь лучевика, причем Ит очень удачно успел отсечь ей голову, и отпрыгнул на безопасное расстояние, в коридор. Дальше змея выползала из комнаты уже без головы, извиваясь и содрогаясь в конвульсиях, и через пару минут замерла — издохла. Скрипач, всё еще стоявший в безопасности за дверью, нервно хихикнул, кое-как вылез (туловище исполинской змеи придавило дверь), и, перебравшись через змею, пошел в комнату — открывать дверь остальным, и искать очередной артефакт.
— Ну и хреновина, — озвучил общую мысль Кир, когда они прошли через комнату, подобрав металлическую шкатулку, стоявшую в ее центре. — И как она тут поместилась?
— Ногой кто-то запихнул, наверное, — предположил Скрипач.
— И утоптал, — добавил Лин. Скрипач кивнул.
— Голову не трогайте, и близко к ней не подходите, — предупредил Ит. — Судя по всему, она была ядовитая. Такие и после смерти кусаться умеют.
— Давай дожгу, — предложил Кир.
— Давай не надо, — покачал головой Ит. — Там дальше сюрприз какой-то, побереги заряд.
Ит оказался прав.
* * *
Комната, в которой им предстояло сохранить точку входа, та самая, со сдвоенной дверью, оказалась снабжена парой не очень приятных сюрпризов, на этот раз, правда, механических. Первым сюрпризом стала мощная огневая установка, с которой они бы не справились, если бы не лучевик, заряд которого Кир на эту установку и потратил. Причем шел бой не меньше пяти минут, непозволительно много, по словам Кира. Вторым сюрпризом была наиподлейшая механика, которую можно было пройти только вдвоем. К счастью, Ит и Скрипач похожие ловушки уже проходили, и разобрались быстро. Опоры, по которым следовало идти к металлическому заграждению — за ним была площадка для шкатулки — при нарушении баланса съезжали вниз, а внизу располагалась уже хорошо знакомая металлическая сетка. Под током, разумеется. Справились, однако, довольно быстро — Скрипач даже удивился.
— Что-то больно легко, — заметил он. — Я думал, будет сложнее.
— Согласен, — тут же ответил Ит. — Дальше пойдем? Или хватит на сегодня?
— Хватит, — Кир потряс разряженным лучевиком. — Неохота идти пустым. Фэб, что скажешь?
Фэб в это время стоял рядом с Пятым, который смотрел на что-то в окне — в первую секунду Иту показалось, что они просто о чем-то говорили, но потом он заметил, что Фэб крепко держит Пятого за локоть.
— Идите сюда, — приказал Фэб. — Быстро.
Повторять ему не пришлось, все тут же подошли — и…
— Вон он, — едва слышно произнес Пятый. — Все видят?
В низком небе, извергающим потоки дождя, можно было различить… слабо подсвеченные башни и крепостные стены. Стены Замка, висящего над их головами.
— Ого, — почему-то шепотом сказал Лин. — Ребята, давайте выходить. Они…
— Подожди, — попросил Пятый. — Фэб, отпусти меня.
Он сделал шаг вперед, положил руки на стекло — в этот миг Замок, висящий над ними, осветила вспышка молнии. Кир, стоявший за Фэбом, дернулся, Скрипач вцепился в его плечо, а Лин отшатнулся в сторону, потому что все они увидели — в самом центре призрачного, парящего в небе Замка, над крышами и стенами поднимается полупрозрачная младенческая рука, слепо шарящая в воздухе, словно пытающаяся нащупать нечто пока что недосягаемое, но…
— Альтея, выход! — крикнул Кир. — Всем — выход!
* * *
«Приму» вел Саб, шестерых, вернувшихся из Замка, он едва ли не силком затолкал в корабль, и сейчас отводил его на максимальное расстояние от Альтеи — то есть на то расстояние, которое разрешила, как максимальное, Берта. На Альтее происшедшее обсуждать не стали, сказали только Берте и Эри, что ситуация нештатная, и чтобы не отвлекались от расчетов, а потом Саб предложил прокатиться — потому что он мигом всё понял, и принял, на его взгляд, единственное верное решение.
Кир, Фэб, Ит, и Скрипач заняли сейчас кают-компанию, а Лин с Пятым ушли в одну из кают, по словам Лина — полчасика полежать. Разумеется, Фэб уже осмотрел Пятого, и сказал, что по состоянию всё в порядке, но по реакциям — не очень, лучше действительно немного полежать и прийти в себя.
— Ты понял, что это было? — спросил Фэб перед тем, как они ушли.
— Скорее всего, это он и был, — Пятый поморщился, как от яркого света. — Или, точнее, проекция. Фэб, я не знаю. Что-то почувствовал, но не могу понять, что именно. Может, если отдохнуть…
— Отдыхайте, — согласился Фэб. — Саб, подойдешь к ним?
— Да, конечно, — отозвался Саб по связи. — Идите к себе, кофе попейте, и всё такое…
* * *
— Как ты думаешь, сколько прошло времени? — спросил Саб. Он сидел на краю койки, которую сейчас заняли Пятый и Лин. — Просто по ощущениям?
Пятый задумался. Пожал плечами.
— Минут двадцать? — неуверенно спросил он.
— Четыре часа, — ответил Саб. — И говори потише, он еще спит.
Пятый кивнул.
— Я спал четыре часа, и не понял этого? — спросил он шепотом.
— Если это можно так назвать — спал, — Саб нахмурился. — За всё это время ты так же спал только один раз, после выпитой водки. Ну, еще тогда, ты помнишь. Знаешь, что я тебе скажу? Мне категорически не нравится то, что происходит. И не только с вами двоими, нет, не подумай. Со всеми. Ты обратил внимание на то, как ведут себя врачи и техники?
Пятый отрицательно покачал головой.
— Правильно. Потому что тебе уже не до них. А там происходит черти что, они стоят в очереди, чтобы выйти в локации, и не выходят часами. И ни Берта, ни вы все про это даже не знаете! К счастью, мне этой твари не удалось заморочить голову, поэтому, в отличие от вас, я разум не потерял.
— Ещё не потерял, — поправил Пятый.
— Хорошо, — тут же согласился Саб. — Ещё не потерял. И не собираюсь. Сейчас разбудим Лина, потом разбудим остальных, и будем решать, что дальше, уже всерьез.
— Они тоже спят? — удивился Пятый.
— Как убитые. Все, находящиеся на Альтее, уже перестали нормально спать, если ты не заметил — и с этим тоже надо что-то делать. Срочно. Давай будить, и пошли к остальным.
Лин просыпаться не хотел категорически, поэтому Сабу пришлось даже слегка пригрозить — и лишь слова о том, что если Лин не встанет, его придется в кают-компанию отнести, возымели действие. Лин встал, злой и сонный, и, недовольно что-то бурча себе под нос, отправился вслед за Пятым и Сабом, будить остальную часть команды.
* * *
Через час картина выглядела следующим образом. В маленькой кают-компании «Примы» все расселись, куда получится, и, взяв себе кто кофе, кто лхус, принялись слушать то, о чем говорил Саб.
— Я меньше всех вас хожу в эти чертовы локации, и, видимо, поэтому сумел сохранить ясность мышления и нормально восприятие, — жестко говорил Саб. — Вы все… Это ненормально. Все, кто сейчас на Альтее, ведут себя неадекватно. Вообще все. Пока вы ходили в локации, я ходил по кораблю, общался со всеми подряд. В подобном вашему состоянии уже все, включая врачей, техников, группу Берты, команду. Если это будет продолжаться…
— Саб, но нам нужно довести дело до конца, — возразил Фэб.
— Какое дело? — повернулся к нему Саб. — Какое дело, Фэб? О чем ты? Вы до сих пор так и не поняли, что там происходит. Никто не понял! Идет какой-то чудовищный эксперимент, вот что я вижу, а вы все в нём — подопытные крысы, которые бегают по лабиринтам!
— Откуда ты знаешь про крыс и лабиринты? — поинтересовался Скрипач. — Ты хоть раз в жизни крысу видел? Ты же вроде…
— Ерунды не мели, — огрызнулся Саб. — Видел. Вон, напротив сидит. Ерничает.
— Эй, полегче, — предостерег Кир. — Саб, не надо. Челюсть мешает?
— Прекратите, оба! — теряя терпение, рявкнул Ит. — Саб прав, всё так и есть. Когда мы отошли от Альтеи, меня в буквальном смысле срубило, едва лечь успел, думал, упаду. Мало того, что мы рискуем, мы находимся там в постоянном напряжении.
— И под постоянным контролем, — добавил Скрипач. — Саб, правда, остынь, всё в порядке. Ну извини, неудачно пошутил. Так вот. Все последние события доказывают, что за нами идет наблюдение. И не только в локациях, на корабле тоже. Сейчас — его нет. Даже как-то дышать легче стало, и мысли в порядок пришли. И я, кажется, немного выспался.
Ит согласно кивнул. Он тоже чувствовал себя… иначе? Но как — иначе? Живым? А ведь верно. Сейчас, здесь, в тесной кают-компании «Примы», он чувствовал себя живым, настоящим, а не…
— Саб, а ведь ты прав, — сказал он. — Всё верно. Нас действительно затянули во что-то, что мы не можем понять, но в чем принимаем участие, при этом тратя себя. Вот чего. Я предлагаю для начала отправить так же отдохнуть девчонок. Берта сама не своя, один только наезд на Пятого за нож чего стоил. И ты тоже молодец! Откуда тебе в голову вообще пришла мысль резать себе руку? Это же детский сад, чушь какая-то!
Саб и Фэб согласно кивали, слушая его, а вот Кир, кажется, о чем-то задумался — он поставил чашку с недопитым лхусом на подлокотник кресла, нахмурился, а потом произнес:
— Давайте тогда решать, что делаем. Дальше так продолжаться не может.
Скрипач с благодарностью посмотрел на него.
— Давайте, — согласился он. — Вот только бежать, боюсь, не вариант. Нас слишком много.
— Ты предлагаешь эвакуировать народ с Альтеи? — с тревогой спросил Фэб. — Как? Куда?
— Именно это я и предлагаю, — твердо произнес Скрипач. — Потому что, как мне кажется, можно ждать чего угодно. От поножовщины, до… даже думать про это не хочу. Мы их эвакуируем, а сами останемся, и доведем дело конца.
— Опять, — недовольно произнес Саб. — Какое дело?
— Да такое, — вступился за Скрипача Лин. — Сабище, я понимаю, что тебе это не нравится, но разобраться-то надо! Вопрос «зачем» не рассматриваю. Затем, что надо.
— С чего ты это взял?
— Да с того, что это всё, хотим мы или нет, имеет к нам отношение, — внезапно для себя ответил Ит. Фэб посмотрел на него — печальный и пристальный взгляд. Фэб понял. — Остальные имеют право сбежать. Мы нет. Что бы там ни происходило, оно завязано на нас.
— Ананас, — проворчал Скрипач. — Вечно на нас завязан какой-нибудь хренов ананас, будь он неладен. Ладно, допустим. Какой тогда у нас получится порядок действий?
…План предложил Фэб, остальные, подумав, согласились. Сперва следовало найти какую-то систему из реестра, в Белой зоне, дойти туда, и высадить людей. Временно, разумеется, после того, как всё закончится, они смогут вернуться на корабль. Потом — следует перевести Альтею на стационарную орбиту, и — либо рисковать, оставаясь в досягаемости, или, что предпочтительно, корабль встает в темпоральную капсулу…
— Мотыльки будут недовольны, — заметил Кир. — Они хотят, чтобы без темпоралки. Она им мешает общаться с Берегом.
— Значит, без капсулы. Но тогда повышается риск получить следующий подарок от Торка, — напомнил Фэб. — Я бы этого не хотел.
— А я думаю, его надо принять, — сказал Пятый задумчиво. — Или хотя бы посмотреть, что там. В тот раз мы сделали глупость, нельзя было его жечь.
— Согласен, — Ит нахмурился. — Зачем мы это сделали вообще? Я только сейчас понимаю, что сжечь тот кораблик было полнейшим идиотизмом.
— Если вдуматься, то практически всё, что мы делали, было как раз именно что полнейшим идиотизмом, — хмыкнул Саб. — Словно это делали и не мы вовсе. А кто-то ещё.
— Вопрос только, кто именно, — Ит тяжело вздохнул. — Но в любом случае, я хочу доискаться.
— Троянский конь, — тихо сказал Фэб.
— Что? — повернулся к нему Саб.
— Альтея — это троянский конь. Нам дали нечто, в котором спрятано… еще что-то, — Фэб покачал головой. — Причем, заметьте, это что-то нас привлекает. И сильно. С ума сойти можно, как привлекает. Разве нет?
Все молча смотрели на него, ожидая продолжения.
— Мы видим то, что хотим видеть. Вы двое сумели увидеть детство, которого у вас никогда не было, — кивок в сторону Пятого и Лина, — вы двое — играете в агентуру и в геройство, в которое когда-то не доиграли, мы — видим в себе те качества, которые в обычной жизни проявить почти невозможно, обе девушки — отыскали в себе уголки одиночества, в котором им почему-то захотелось побывать… — Фэб опустил голову. — Я говорил с Ильёй и Дославом. Они ходят в город — лечить. Да, да, они лечат юнитов, причем весьма успешно — потому что, находясь здесь, они лишились нормальной работы, ради которой, кстати, они и вписались в эту экспедицию. И так далее. А ещё у меня есть ощущение, что это нечто… оно чему-то учится у нас. У всех нас. Если я не прав, попробуйте опровергнуть. Сможете?
— Но какое отношение это всё может иметь к предполагаемому рестарту? — спросил Ит. — Это же каша. Ахинея. По крайней мере, это так в данный момент выглядит. Или стремится выглядеть таковым, — добавил он. — Непонятно, с какой целью.
— Ит. Во время реакции, как ты помнишь, погибал Контроль и сгорали миры — вот в такой же каше и ахинее, потому что по сей день не очень понятно, что же именно в те моменты происходило, — горько вздохнул Фэб. — Ты же сам знаешь. Сколько лет мы в этом работали. И… я бы не хотел, чтобы подобное повторилось. Боюсь, что эта самая каша и ахинея на самом деле является жестко структурированной системой. Которую мы просто не понимаем. Но понимает — он. Именно из-за этого нам придется остаться на Альтее, и пройти этот путь. До конца.

Глава 17. Мост

Отправить Берту, Эри, Шилда и четверых помощников из команды Берты на «Приму» отсыпаться и приходить в себя оказалось отличным решением. Вернулись они через сутки, в прекрасном настроении, отдохнувшие, и с законченным расчетом нового прыжка, который успели сделать в рекордно короткий срок — четыре часа вместо суток. Повеселевший Шилд начал играть со всеми подряд — в последнее время он вообще не играл, ходил тенью за Эри, и даже не мяукал — а Берта в первую очередь пошла просить прощения у Пятого, но уже не так, как это было во время последнего вынужденного разговора, а по-настоящему. Они ушли куда-то на верхний уровень, и вернулись через два часа, в добром расположении духа, и с заговорщицкими улыбками.
— Они чего-то задумали, — заметил Кир, увидев эти улыбки. — Бертик, колись, давай. Что у вас на уме?
— У нас на уме совместный поход в Город, — ответила та. — Ты не против?
— Эээ… ты предлагаешь каким именно составом идти? — не понял Кир.
— Мы двое, они двое, ты, и Саб, — твердо сказала Берта. — Сегодня.
— А что Фэб и рыжий с Итом про это скажут? — нахмурился Кир.
— Ничего. Постоят на отслеживании. Понимаешь, Пятый с Лином понадобятся нам для анализа того, что лежит в моей комнате, вы двое будете работать охраной, а мы… — Берта запнулась. — Мы с Эри попробуем перейти мост. Ну да, тот, маленький.
— Перед которым тебя переехал трамвай, — напомнил Кир.
— Он самый, — кивнула Берта. — Надеюсь, в этот раз обойдемся без трамвая.
— Ну-ну, — Кир покачал головой. — Я смотрю, ты прямо вся… такая…
— Какая? — прищурилась Берта.
— Боевая, — уточнил Кир.
— Это ты еще Эри не видел. Она, кажется, там вообще всё разнести готова, — Берта усмехнулась. — Судя по всему, господину Торку удалось всерьез нас разозлить.
* * *
Уровень входа выбрали все-таки не пятый, а шестой — Берта справедливо рассудила, что на пятом уровне они могут вообще ничего не увидеть. Входили снова по очереди — сперва мужчины и гермо, и лишь потом женщины. Шилда снова было решено не брать, и кот, кажется, обиделся — из зала он так и не ушел, забрался повыше, и улёгся на верхнюю часть окна, приглядываясь и прислушиваясь к тому, что сейчас происходило в зале.
— Бертик, я тебя очень прошу, без фанатизма, — говорил Ит. — Плохо, что мы не идём. Этот мост…
— Я знаю, — отвечала Берта. — Всё я про этот мост знаю. Ит, родной, мужики идут, они с оружием. Если что, будет, кому защитить. Не переживай.
— Не могу я не переживать, — возражал Ит. — Будьте осторожны.
— Будем, — Берта щелкнула его по носу. — И если ты думаешь, что я не переживаю, когда вы идете в Замок или в Лес…
— Знаю, — Ит улыбнулся. — Переживаешь, и ещё как. Слушай, одна просьба будет. За этими малохольными нашими понаблюдай, а? Они порой выдают более чем интересные реакции, как ты догадываешься, в общем, проследи, хорошо? Понимаешь, они часто сами не отдают себе отчета в том, что делают или чувствуют, но…
— Да никакие они не малохольные, — отмахнулась Берта. — Посмотрю, договорились. Пятый мне, кстати, объяснил, почему промолчал — оказывается, он думал, что нож может быть, в том числе, чьей-то злой шуткой или подставой, что он сам по себе опасен. Поэтому и боялся, когда понял, что к чему, рассказал. В общем, всё мы проговорили, и хорошо. Главное, больше такого не повторится.
— Вот и славно, — кивнул Ит. — Всё, иди. Фэб зовет.
* * *
Когда вышли из-под арки, обнаружили, что дождь в этот раз практически полностью прекратился, а юнитов на улице стало в разы больше. Даже нет, не в разы. Раз в десять больше, точно. Берта с удивлением озиралась: она привыкла к тому, что в этой части локации практически безлюдно, но сейчас — ни о каком безлюдье не было и речи. По улицам, подсвеченным ярким светом фонарей, шли люди, которые, ко всему прочему, еще и вели себя довольно странно. И выглядели тоже странно.
…Женщина, перепуганная, озирающаяся, толкающая перед собой детскую коляску, в которой что-то металлически бряцает.
…Еще одна женщина, тоже испуганная, с кульком тряпья в руках и рюкзаком за спиной.
…Мужчина, который упорно волочет за собой по асфальту детские санки, заваленные скарбом, который кое-как к этим санкам привязан; скарб звенит и гремит, а полозья отвратительно скрежещут по мокрому после дождя асфальту.
…Семейство, состоящее из дородной бабы и не менее дородного мужика, которые в четыре руки катят по улице металлическую бочку, и в бочке этой тоже слышен явственно железный лязг, словно она набита чем-то вроде обрывков цепей.
…Две тощие грязные девчонки, толкающие перед собой коляски, на этот раз игрушечные, заваленные чёрти чем, но тоже позвякивающие и погромыхивающие.
…Мужчина, пожилой, в засаленной, дурно пахнущей куртке и заскорузлых брюках, волочащий за собой огромный, исполинских размеров мешок, в котором тоже что-то звякает.
Идти в толпе оказалось непросто, но тут выручил Саб — он достал уас, и стал, ни мало не стесняясь, угощать несильными ударами мешавших им пройти юнитов. На вопрос Кира — на хрена? Саб ответил — потому что, и продолжил своё занятие. Когда они свернули с оживленной улицы в нужный переулок, Саб спрятал уас обратно в чехол, и довольно улыбнулся.
— Злой ты какой, — сказала Берта недовольно.
— Ага, — согласился Саб. — Ещё какой.
— Интересно, куда они все идут? — спросила Эри.
— В одном направлении, — справедливо заметил Лин. — И как-то нервно они идут, вам не показалось?
— Показалось, — кивнула Берта.
— А еще у них всех было при себе железо, — заметил Пятый. — Даже у детей было железо. Для чего?
— Черт их знает, — пожал плечами Кир. — В тот раз мы видели только мужика с разводным ключом. Но он его никуда не нёс, он им размахивал, правда, весьма бездарно.
— Сейчас сходим ко мне, осмотрим посылку, а потом, как двинемся к мосту, поинтересуемся заодно, куда это они с железом направляются, — предложила Берта. — Пойдёт?
— Пойдет, — согласился с ней Кир. — Не люблю я этот твой дом. Тоска.
— И ребята не любят, — Берта виновато вздохнула. — А мне там почему-то действительно хорошо. Словно… там нет ничего лишнего.
— Лишнее, видимо, это мы, — Кир покачал головой. — Как говорится, ничего не предвещало, и на тебе. Эх, Бертик-Бертик…
— Ну не обижайся, — попросила Берта. — Кирушка, пожалуйста. Эри вон тоже…
— А что — Эри? — спросила та. — И вообще, у меня есть мысли на этот счет.
— Какие? — с интересом спросил Саб.
— Синдром наблюдателя, — пожала плечами Эри. — Мы ведь в некотором смысле наблюдатели, верно? А они очень часто бывают одинокими. Вот поэтому у нас и получились такие дома — здесь. И у Берты, и у меня. Просто дома, в которых можно наблюдать и ждать.
Берта с интересом посмотрела на неё.
— И, видимо, дождаться? — спросила она.
— Ну, когда как, — Эри задумалась. — Когда я жила на Соде, я не чаяла дождаться. Ты, наверное, тоже, или ты вообще не знала, что кого-то ждёшь. В общем, мы здесь просто вот так себя увидели, — пояснила она. — Но то, что мы увидели, не значит, что это правда.
Берта покивала.
— В этом, безусловно, что-то есть, — согласилась она. — Ладно, идёмте. Надо хотя бы попробовать разобраться.
* * *
Лина заинтересовала, в первую очередь, гравюра с парусником, а Саб с большим интересом стал перебирать любовные письма. Впрочем, через пару минут он эти письма отложил, и даже слегка отодвинул от себя.
— Ты чего? — спросила Берта.
— Пакость, — поморщившись, ответил Саб. — Редкая пакость.
— И о чем эта пакость? — не поняла Эри.
— Я бы тебе сказал — возьми и посмотри, но говорить я этого не стану, — ответил Саб. — У меня весьма хорошие отношения с сексом, как вы знаете…
— Знаем, знаем, — Кир покосился на Саба. — Ещё какие. И даже тебя это задело?
— Да. Вот представь себе, Кир — да, меня это задело. Потому что это омерзительно. Я люблю заниматься сексом, и умею это делать, но я категорически против описания данного процесса в таких выражениях.
— Да что там такое-то? — с легким раздражением спросила Берта. — Дай посмотреть.
Через минуту она отложила письма, и тоже отодвинула их от себя — так же, как это сделал до неё Саб.
— Н-да, — протянула она. — Редкое дерьмище.
— Причем каждое письмо — это отдельный этап соития, — хмыкнул Саб. — По сути, мы тут можем наблюдать процесс совокупления. В письмах. С отпечатками генита…
— Всё, довольно, — попросила Берта. — Это уже слишком. Я больше щипцами не прикоснусь к этой мерзости.
— Пятый, что ты там смотришь такое? — спросила Эри.
Пятый в это время рассматривал как раз гравюру, которую он отобрал у Лина, и на лице его проступило выражение крайней заинтересованности.
— Довольно интересно, — сказал он. — Да, паруса стоят не так, это ты верно подметила, маленькая, но тут кроме парусов полно… всего другого. Присмотрись. Видишь? Что это такое на горизонте, по-твоему?
— Ничего себе! — Эри поднесла гравюру к свету — Берта включила настольную лампу. — Так ведь это Альтея! Ну или почти Альтея! Очень похоже. А рядом с ней?..
— Больше всего похоже на секторальную станцию — одна пирамида с верхушкой, другая — без. Но… я не уверен, что это именно станция. Это что-то, что выглядит как станция, но не она.
— Почему ты так решил? — спросил Кир. Он стоял за спинами тех, кто рассматривал гравюру, и пытался хоть что-то увидеть.
— Потому что станции не садятся на планеты, а этот объект стоит на земле. Эта полоска — берег, — пояснил Пятый. — И яхта идет к этому берегу. Вот только, боюсь, дойти у неё не получится. Паруса так стоят не потому, что их поставили неправильно, а потому что ветер резко изменился. Яхта сейчас ляжет. Или перевернется.
Берта с интересом посмотрела на него.
— Правильно говоришь, — согласился Лин. — Они перли на фордака, ветер дул в корму. И повернул, видимо, внезапно. Паруса они переставить не успели, и поэтому…
— Вот даже как, — покачала головой Берта. — А мы думали, тут ошибка.
— Если не присматриваться или не знать, то да, выглядит как ошибка, — кивнул Лин. — Но это не она. А еще я так и не смог понять, что это за хрень висит в углу, в воздухе.
— Больше похоже на грязь, — хмыкнула Берта.
— У тебя лупа есть? — спросил Пятый. — Тут даже с хорошим зрением ничего не видно. Но это точно не грязь.
Да, это действительно была не грязь, в самом углу гравюры находилось крошечное, совсем крошечное изображение, которое больше всего напоминало воздушный корабль, вот только…
— Понятия не имею, чей это, — пробормотал Лин. — Биотех, что ли? Слишком маленький, не рассмотреть.
— Рыжий, там, где водятся биотехи, обычно не водятся яхты, — заметил Пятый. — Зивы и техника? Нет. Обычно так не бывает.
— Ну, мало ли, — Лин пожал плечами. — Может, где-то и бывает. В общем, с картинкой понятно, что ничего не понятно. Что у нас дальше по плану?
Дальше по плану следовали карта и подсвечник. Карта заинтересовала Лина, а подсвечник осмотрел Пятый. Осмотрел — и поставил подальше, рядом с любовными письмами.
— Не поняла, — призналась Берта. — Это ты так… почему? Чем тебе эта хреновина не угодила?
— Присмотрись, — вздохнул Пятый. — Только внимательно. Если ты вставишь сюда свечку, на что это станет похоже?
— Блин, — только и сказала Берта. — Ой-ой-ой. Эри, мы снова попали в дуры, ты в курсе?
— Я уже догадалась, — поморщилась Эри. — Да, это вам не орешник… А что с картой?
С картой все было интересно, но нелогично в крайней степени.
— Это… взгляд из двух точек, — пояснил Лин. — На два разных неба. Которые кто-то взял, и совместил в одну карту. Планет две. Не одна. И неба тоже два. Вот только что к чему привязано, понять невозможно.
— Погоди, так это две карты в одной, получается? — опешила Берта.
— Ну да, — кивнул Лин. — Это две карты, которые наложены одна на другую. И напечатаны. Зачем-то.
Эри задумчиво рассматривала карту — незнакомые названия звезд, какие-то цифры, непонятно, к чему относящиеся.
— Я на всякий случай запомнил, как выйдем, смогу повторить, — произнес Лин. — Но это действительно абсурд.
— Не-а, — вдруг сказал Пятый. — Ни фига это не абсурд.
— А что это, в таком случае? — прищурился Кир.
— Все эти предметы объединяет одна идея, — Пятый на секунду задумался. — Вы разве не видите?
— В смысле — одна идея? — не понял Саб. — Ты о чем сейчас?
— Общее направление, — пояснил Пятый. — Два предмета, письма и подсвечник — это секс. Так? Так. Карта — это… в некотором смысле, с учетом того, что их, по сути, две… тоже говорит о чем-то подобном, но своим языком. Из общего ряда выбивается только яхта, не совсем понимаю, при чём тут она, но остальное — сами видите.
— По-моему, это слегка притянуто за уши, — заметила Берта. — Или даже не слегка. Да, в письмах они друг друга переженили. Да, подсвечник… гм… действительно слегка напоминает… гм… Но карта? Ты уверен?
— Я ни в чем не уверен, только предполагаю. Два взгляда. Два неба. Две экваториальных сетки. Два комплекта звезд.
— А ты можешь отличить, что к чему относится? — с интересом спросила Берта.
— Вдвоем сможем, думаю, — пожал плечами Лин. — Конечно, в идеале хорошо бы увидеть хотя бы фрагмент одного из этих… в русском языке у слова «небо» нет множественного числа. Неб?
— Не идиотничай. Небес, конечно, — Эри осуждающе покачала головой. — Издевается, — пожаловалась она. — То «подкрамся», то «неб». Рыжий, давай не сегодня?
— А что за «подкрамся» такое? — удивилась Берта.
— Это «подкрадусь», — вздохнула Эри. — Это он Сабу так полведра воды на голову вылил. Подкрамшись. Ладно, хватит. В общем, получается, два комплекта разных небес в одной карте.
— Меня смущает яхта, — признался Пятый. — Уж очень она похожа на послание непосредственно нам двоим.
— Почему ты так решил? — спросил Кир.
— Да потому что под парусом ходили только мы, пусть и не очень долго, и давно.
— Не скажи, — Берта опустила голову. — Когда-то мы купили катер, на который можно было ставить мачту. На Терре-ноль, когда мы там долго жили. Швертбот. Правда, ходили мы на нём мало, потому я болела… но под парусом несколько раз получилось покататься, да.
— Одно дело покататься, другое — что-то серьезное, — заметил Лин. — Мы гонялись в профи-классе.
— Вне класса, кончай врать, — отрезал Пятый. — По классу, да. По нормам. Но вне соревнований.
— Так. Воспоминания будут потом, — Саб решительно встал. — Давайте делами заниматься. С предметами что, в результате?
— Принимаем к сведению, будем искать соответствия, — пожала плечами Берта. — Одеваемся, и двигаемся в сторону моста?
— Давайте, — согласился Саб. — Бертик, ты, конечно, извини, но комната твоя мне не очень нравится. До этого момента я считал себя аскетом. Теперь вижу — нет, я настоящий сибарит. Даже в самые одинокие и невеселые времена у меня настолько унылого и пустого дома не было. В такой комнате, знаешь ли, можно выпить чайку, а потом взять, да и удавиться, чтобы хоть чем-то себя развлечь. Поэтому давайте пойдем отсюда, хотя бы воздухом подышим. Ну невозможно же.
* * *
До моста шли гораздо дольше, чем изначально рассчитывали — потому что дорогу перекрывали новые и новые юниты, которых становилось всё больше. Все они шли — а некоторые даже бежали — в одну сторону, и у многих была всё та же металлически позвякивающая кладь. Люди выглядели растерянными, напуганными.
«Паника, — думала Берта. — Это же самая настоящая паника, куда они все бегут, спешат, и почему у них такие лица? Их что-то сильно испугало, и теперь они все в панике мчатся… куда? Зачем? Почему у них металл? Для чего он им понадобился?»
Ответ на свой вопрос Берта получила довольно быстро — люди выстраивались в длинные очереди, которые начинались на главной улице, и втягивались куда-то в переулки. Кир, интереса ради, попробовал пройти мимо такой очереди, чтобы посмотреть, где она берет свое начало, но его вытолкали, а затевать драку Кир не решился, людей было все-таки слишком много.
— Давайте обойдем квартал, и посмотрим, — предложил Саб. Однако обходить не пришлось, когда они вышли к реке, обнаружили, что очереди, выходя из-за домов, сливаются в одну, которая медленно двигается по направлению…
— Так, — Берта остановилась. — Они все идут к этому мосту, черт бы его подрал. Трамваев не видно, но через мост нас, скорее всего, не пропустят.
Берта оказалась права: перед мостом дежурило два десятка юнитов, вооруженных кто чем. Уже знакомые по прошлому заходу разводные ключи, обрезки металлических труб, ножи, у одного из юнитов в руке бы металлический совок, кажется, заточенный.
Берта и Эри подошли поближе, Эри присмотрелась, затем нахмурилась.
— Бертик, очередь делится, — заметила она. — Смотри, кого-то быстро пропускают, а кто-то остается в общей. Странно.
Берта тоже стала вглядываться.
— Женщины, с кульками. Вон, видишь, их пропускают отдельно? Помнишь нашу знакомую с вертлюгом в тряпках? А ведь похоже…
Действительно, отдельно и быстро пропускали женщин, похожих на матерей, остальные люди стояли со своей поклажей в другой очереди.
— Женщины и дети? — проницательно спросил Лин. Он тоже подошел ближе, ему было любопытно. — Что ты там сказала про вертлюг?
Берта объяснила. Лин присвистнул.
— Это надо как-то выяснить. Слушайте, у меня идея, — он огляделся. — Так, я сейчас. Подождите.
— Эй, стой, куда! — всполошился было Саб, но Лин махнул рукой, и скрылся за углом стоящего неподалеку дома. Вернулся он минут через пять, прижимая к груди какой-то дурно пахнущий сверток.
— Спокойно, — предупредил он вопрос Берты. — Там помойка, я набрал картона и нашел этот мешок. Да, пахнет неприятно, но иначе я ничего не узнаю.
— Что ты задумал? — с подозрением спросил Саб.
— Скрипач учил. Ну, немножко. Попробую добыть информацию, может, получится.
— Будь осторожен, — попросил Саб. — Если что, кричи, мы рядом.
— Хорошо.
Берта, Эри, Пятый, и Кир с Сабом прошли метров сто в сторону от моста, и остановились, глядя на реку и на противоположный берег. Там, на другой стороне реки, бродили юниты — причем большинство из них имело вид совершенно растерянный и непонимающий. Словно они пришли куда-то, с какой-то целью, и вдруг разом позабыли всё и вся. И куда пришли, и зачем, и где они теперь.
Лин вернулся минут через десять, когда Саб уже начал волноваться. Кулёк всё так же находился у него в руках, а вид Лин имел более чем довольный.
— Так, значит. Смотрите. Это очередь, она действительно сперва одна, а потом делится. В первой идут завальщики, во второй — железные матери, — объяснил он. — Завальщиков гораздо больше, они, соответственно, заваливают. Железных матерей меньше, они идут куда-то дальше, несут своё потомство… кому — я так и не понял. Но несут. Завальщиков после того, как они что-то завалят, отпускают. Если я правильно понял, они там потом все и бродят. Потому что у охраны есть версия, что они теряют память, или что-то вроде того.
— Ого, — только и сказала Берта.
— А что они заваливают? — спросил Саб.
— Чтоб я знал. Хотя догадка есть, и не очень хорошая, — признался Лин. — При мне несколько человек произнесли слово «путь». Подозреваю, что путь они и заваливают.
— Кажется, я понял, — Пятый с тревогой посмотрел на Берту. — Они заваливают смычку между Городами. Чтобы пройти из одного Города в другой стало невозможно.
— А ведь это многое объясняет, — Кир снова посмотрел на противоположный берег реки. — Бертик, сколько раз мы пытались подойти к этому мосту? Раз шесть, кажется? Ну, не только со мной, я имею в виду — в общей сложности. И всегда что-то мешало. Или время заканчивалось, или трамвай, как в первый раз, непонятно откуда взявшийся, или карантин. Но в любом случае от нас что-то закрывало мост. Сейчас — охрана и очередь.
— А нам, как мы уже установили, нужно каким-то образом попасть в параллельный Город, — Берта нахмурилась. — Может быть, поищем другой мост?
— Саб, сгоняем? — предложил Кир. — Вам не предлагаю, вы пока что бегаете, как бы это помягче сказать…
— Мы в локации, идём по шестому уровню, — напомнил Пятый. — Не думаю, что здесь могут быть такие уж серьезные проблемы с бегом.
— А еще можно перепрыгнуть, — заметил Саб. — Кир, сколько до того берега? Метров восемь? Или меньше?
— Кстати, вариант, — оживился Кир. — Не факт, что допрыгнешь ты, но я сумею, скорее всего.
— Не надо, — покачала головой Берта. — Во-первых, на тот берег попадете только вы, мы так перейти не сможем, во-вторых… Лин, дай-ка картонку, хочу кое-что проверить.
Лин протянул ей грязный обрывок картона, который до сих пор держал в руках, Берта подошла к парапету, и кинул картонку в воду.
Результат превзошел все ожидания: вода в месте падения картона словно вскипела, пришла в движение, и через несколько секунд от картонки и следа не осталось, её разорвали в клочья неведомые существа, скрывавшиеся под водной гладью.
— Прыгать никто не будет, — железным голосом произнесла Берта. — Значит, ловушки только в Замке, да, Кир?
— Теперь вижу, что нет, — Кир покачал головой. — Во дела. Как догадалась?
— Смотрела на воду, заметила движение, — ответила Берта.
— Похоже на моих ундин, — заметил Саб. Подошел ближе, отобрал у Лина еще один кусок картона, и тоже кинул в воду. — Да, очень похоже. Я таких держал для охраны своего дома.
— А теперь они здесь, — хмыкнула Берта. — Только к твоему дому это уже не имеет никакого отношения.
— Ой, смотрите, — полушепотом произнесла Эри. — Что это они делают?
На другом берегу реки двое юнитов пытались перекинуть через парапет третьего, который вяло сопротивлялся. Юниты были тепло одеты, одежда мешала, цепляясь за железную решетку; юниты скинули свои пальто, и начали стаскивать куртку с того, которого вознамерились скинуть в воду.
— Эй, вы чего? — крикнул им Кир. — Холодно, он же утонет!
Берта, осознавая весь идиотизм ситуации, только хмыкнула.
— Надо так, — твердо ответил один из юнитов. Выглядел он, как пожилой мужчина интеллигентной наружности. — Обстоятельства требуют.
— Какие? — спросил Кир.
— Если не кормить головастиков, они уплывут, и через реку перейдет коварный враг, — сердито ответил мужчина.
— Какой враг? — не понял Кир.
— Который хочет уничтожить наши ценности, — отрезал мужчина. — В первую очередь, конечно, Завал. Над которым мужественно трудится весь город. Во вторую очередь — наш вклад в Великую петлю, маленьких вертлюгов, которым вскоре предстоит вырастание. Матери очень старались.
— А, ну тогда ладно, — пожал плечами Кир. — Тогда кидайте, конечно. Паники у вас там нет, на вашей стороне?
Берта и Эри расширившимися от удивления глазами посмотрели на Кира. Тот взял еще один кусок картона, и швырнул в воду, которая, конечно, тут же снова пришла в движение. Тот юнит, которого собирались скинуть, увидев, что происходит в воде, мгновенно вышел из состояния апатии и вялости, пнул того, который его держал, наподдал говорившему, подхватил свою куртку, и бегом кинулся куда-то во дворы.
— Во собака, — с уважением сказал до этого мгновения молчавший второй юнит. — Резво бегает. Ну ладно, другого поймаем. Паника у нас да, есть немножко. А у вас как там с паникой?
— Тоже немножко, — ответил Кир. — Шевелимся потихоньку.
— На Завал-то пойдете?
— Пойдем, куда мы денемся, — Кир широко улыбнулся. — Железа побольше соберем, да пойдем. Нельзя на Завал без железа.
— И то верно, — покивал юнит. — Ну, бывайте, идите, собирайте, а мы ловить пошли.
* * *
— Лин, еще одна такая шутка с телепатией… — угрожающе начал Кир, но Саб его остановил:
— Он всё правильно сделал. Он просто скинул тебе то, что успел узнать, и не успел рассказать. Так?
Лин кивнул.
— Кир, прости, — сказал он. — Я понял, что надо быстро, и немножко перехватил управление. Ну, чуть-чуть.
— В следующий раз он тебе даст по шее, — предупредил Пятый. — И будет прав. Потому что надо говорить о таком заранее.
— Я больше не буду, — Лин потупился. — Помирайте, как хотите.
Кир, шутя, толкнул его в лоб и погрозил кулаком.
— Ладно, проехали, — сказал он. — Но как же все-таки попасть на тот берег? Нам действительно надо хотя бы посмотреть на этот самый Завал, разве нет?
— Надо, — Берта задумалась. — Вот только сдается мне, что другого моста не будет. Даже если он и был, или они были, их либо больше нет, либо на них то же самое, что и на этом. И потому…
— Потому — что? — нетерпеливо спросила Эри.
— И потому мы в следующий раз пойдем через другую часть локации. Либо осень, либо лето. Сейчас возвращаемся обратно, и смотрим, что нам больше подойдет.
— А через зиму? — спросила Эри. — Зимой реки замерзают, между прочим, и если препятствия — только мосты…
— Боюсь, что не только, — покачала головой Берта. — Ну что, выходим? Или пройдемся для очистки совести, посмотрим?
— Не на что тут смотреть, — недовольно ответил Кир. — Посмотрели уже. И, да, спать все сегодня идем на «Приму». Или на «Секунду». И в пространство. Потому что при таких раскладах как этот, я на Альтее спать не останусь.
— Ундин испугался? — ехидно спросил Саб.
— Ценностей, — поправил Кир. — И не испугался. В этом ты ошибаешься. У тебя не было детей, Саб, и поэтому тебе непонятна сама идея сделать из ребенка вертлюг для Великой петли. А вот меня, как отца, эта мысль очень сильно напрягает.
— И меня, — тут же добавила Берта. — Но это надо почувствовать, наверное, на словах такое объяснить почти невозможно.
* * *
— Как сходили? — с интересом спросил Фэб. В зале сейчас был только он один, остальные ушли обедать. — Результативно?
— Да не то слово, как результативно, — ответила Берта. — Только обсуждать мы это будем не здесь. Альтея! Вывести сегодняшний проход на гель, и отключиться от геля. Полностью.
— Оставить питание? — спросила Альтея.
— Нет, — отрезала Берта. — Снять даже резервное. Гель мне, сюда. Сейчас же.
Через секунду на ее ладонь легла полупрозрачная мягкая пластинка размером с сигарету, которую Берта тут же сунула в нагрудный карман комбеза.
— Так будет лучше, — пояснила она. — Ну что? Обедаем, и в рубку? Подготовимся к последнему прыжку, и закончим расчет. Все согласны?
— Все, — ответил Фэб. — Если можно, я пойду с вами на «Секунде». Очень хочется… побыть в тишине, если вы понимаете, о чем я.

Глава 18. Ветреный день

В кают-компании «Примы» царила тишина. Саб полулежал на диване, рассеянно глядя на визуал, на котором пестрили картинки и строчки текста, и думал. Он думал уже не первый час, и выводы, к которым он пришел в результате, получались неутешительными. Совсем. Потому что он отчетливо понимал: они не справились. Уже не справились. Все линии вероятности, которые Саб сумел выстроить, вели к поражению, вот только слушать его никто не будет, потому что — это он осознавал со всей беспощадной ясностью — они не умеют проигрывать. А он в команде в данный момент — самый новый, к его словам прислушаются, но вес этих слов будет на порядок меньше, чем слов, например, Берты. Или Фэба. Или Ита со Скрипачом.
В этот раз на «Приму» он взял с собой Пятого, сейчас тот отсыпался в каюте. Ни о какой близости, разумеется, и речи не шло, Альтея вымотала всех так, что даже мысли о подобном ни у кого не возникало. Это плохо, думал про себя Саб, это неправильно, разрядка нужна, необходима, но говорить об этом он тоже не решился, потому что опять же, его слова — будут последними из всех. Конечно, если он, Саб, попросит — Пятый не откажет. Вот только Саб просить не станет, и Пятый, кажется, про это догадывается. Не время. И плохо, что не время, но…
— Что же делать-то, — пробормотал Саб. Отодвинул визуал от себя подальше, увеличил поле, снова всмотрелся в картинку. — Не получается. Что бы мы ни делали, как бы себя ни вели, он на несколько шагов опережает нас, и, мало того, он ещё… он нами пользуется. Как-то. Даже мной, кажется, он пользуется.
Во что теперь превратилась задача, та, самая первая, начальная задача? В поиск мест соединений наших локаций, и тех, противоположных. А теперь важный момент — если в этом безумии вообще есть важные моменты. Для чего их соединять, что получится в итоге, и почему система сопротивляется попыткам этого соединения? В Городе — смычку заваливают металлом. В Замке — загораживают ловушками. В Лесу… с лесом сложнее, но там есть место, в котором находятся трупы, и вполне логичным будет предположить, что это место и будет точкой перехода или соединения. И пары, точнее, команды, которые формируются для прохода этих самых точек. Лин и Пятый — должны пройти точку в Лесу. Берта и Эри — точку в городе. Ит и Скрипач — точку в Замке. Ну, тут, конечно, возможны варианты, но примерно так оно, по идее, должно выглядеть. Он сам, Кир, и Фэб — видимо, на свой выбор, куда получится. Или отслеживание. Да это и неважно. Кир, кстати, тоже может встать на отслеживание. Саб усмехнулся. Ловко нас, мужиков, слили из процесса. Понять бы еще, из какого. Или не слили? Саб задумался. Может быть, когда откроются три этих прохода, появится какой-то еще элемент, и нам как раз найдется работа? Ну, как вариант.
— Бред, — в который уж раз повторил Саб. — Нет, ну полный берд же. Сперва он подсовывает нам эту систему. Явно целевым образом, причем сын, собственный сын становится для него разменной монетой, на сына ему плевать. Потом система формирует локации. Которые с большим трудом поддаются анализу. Потом откуда-то возникает еще и Берег, будь он неладен, и этот самый Адонай, который связан сразу и с Берегом, и с локациями. Потом появляется мнение, что локаций вдвое больше, и что надо их как-то собрать воедино… зачем? Причем, как только появляется это мнение, начинается ответная реакция в локациях, и места соединения от нас пытаются закрыть каким-то образом. Чёрт, да это смахивает либо на провокацию, либо на вызов! И физические проявления, спасибо, что пока это только нож в Лесу и здесь. Ладно. Допустим, мы откроем все три точки, и… что дальше? Должно произойти нечто, в результате которого… либо получится рестарт системы, либо мы непонятно каким образом сумеем этот рестарт предотвратить. Так?
В кают-компанию вошел сонный Пятый.
— Ты чего тут бормочешь? — спросил он удивленно.
— Сам с собой разговариваю, — вздохнул Саб. — Кофе хочешь?
— Не знаю, — Пятый сел рядом с ним, — я еще не проснулся, кажется.
— Ложись, — предложил Саб, немного отодвигаясь. — Хочешь, здесь покемарь еще полчасика.
— Давай попробую, — согласился Пятый. — Не привык спать один. Потому что когда один, это всегда после каких-то проблем. Или больница. Или неудачный выход, когда хреново.
— Вот и ложись. Погоди, плед достану, — Саб привстал. Плед он принес на этот диванчик еще в прошлый визит, да так и не убрал. И хорошо, что не убрал, вот плед и пригодился. — Давай ко мне, я подвинусь.
Несколько минут прошли в молчании — Пятый лежал, прикрыв глаза, а Саб продолжил что-то читать не визуале.
— Не, не могу, — произнес Пятый, садясь. — Не усну, теперь уже точно.
— Я мешаю? — спросил Саб.
— Да что ты, нет, конечно. Голова мешает. Точнее, то, что в голове, — признался Пятый. — Каша какая-то.
— И у меня тоже каша, — признал очевидное Саб. — Манная. Размазня. Слушай, эта вся хреновина образует, получается, сиур? Так?
— Да, нечто похожее, — кивнул Пятый. — Его для чего-то надо выстроить.
— Как уже говорила Настя — для чего это нужно? — с горечью спросил Саб. — И потом. Вот думаю я… странная мысль, но не менее странная, чем все другие. Может, как раз не надо его выстраивать, а?
— А вот это уже интересно, — Пятый повернулся к нему. — Почему?
— А если это построение и будет рестартом? — задал Саб мучивший его вопрос. — Мы его соберем, и…
— Так, — Пятый задумался. — Дай подумать. Скорее нет, чем да.
— Почему? — тут же спросил Саб.
— Потому что сиур, как низовая единица в Сети, сам по себе опасен быть не может, он будет работать только во взаимодействии с чем-то более высоким, — объяснил Пятый. — Это как одна клетка в организме. Система, которую мы видим, ни к чему не привязана, по крайней мере, пока, и поэтому…
— А если она как-то к чему-то привяжется? — нахмурился Саб.
— Ей не к чему привязываться, она уникальна, — покачал головой Пятый. — Она одна.
— А если не одна?
— Тогда не знаю, — Пятый вздохнул, и снова лёг.
— Устал? — спросил Саб.
— Скорее, расстроился, — признался Пятый. — Потому что мы оказались не готовы — вот к этому всему. Я до сих пор очень странно себя чувствую, молодым и старым одновременно… и то, что мы… ну, ты, и… то, что теперь всё можно… я ещё не привык. Да и Лин тоже. Растерянность, понимаешь? Ненавижу. Как же я это ненавижу.
Саб вздохнул, осторожно погладил Пятого по голове — без подтекста, просто желая как-то утешить. Тот, против ожидания, не дернулся, не отстранился. Только обреченно вздохнул.
— Прорвёмся, — сказал Саб. — Вот увидишь.
— Не в этот раз, — Пятый отвернулся. — Беда, Саб. Будет большая беда, помяни моё слово. И мы ничего не сумеем сделать.
— Почему? — спросил Саб, который получасом раньше пришел к точно такому же выводу.
— У меня чутьё на такие вещи, — Пятый поднял голову, посмотрел на Саба — от этого взгляда тому сделалось не по себе. — У Ита, кажется, тоже, но он привык сдерживаться и молчать. Да и я, собственно… как Скрипач говорил про него? ИинтуИтция? Да?
Саб кивнул.
— Говорил, много раз, — согласился он.
— Он тоже чувствует. И тоже молчит. А я сказал только тебе.
— И что делать? — Саб выжидательно посмотрел на Пятого.
— Идти до конца, видимо, — пожал плечами тот. — Покажешь, что ты тут нарыл такого?
— Покажу, — Саб приблизил визуал. — Кстати, интересно, как ты это понимаешь, и что я упустил.
* * *
Берта прилетела через час, и не одна, с ней, оказывается, полетел Ит — он тоже, по его словам, замотался напрочь, и хотел проспать в покое хотя бы пару часов. Берта, напротив, спать не хотела, она была полна решимости действовать, причем немедленно. Сперва она согнала оккупировавших диван Саба и Пятого — нечего, мол, рассиживаться, потом заказала всем обед, потому что выяснила, что они не ели, потом отправила Ита спать, и, наконец, решила, что можно дать Сабу и Пятому выкладки — Ита она просветила еще по дороге, остальных будет просвещать завтра, значит, придется пока что начать с них двоих.
— Вот что. Этот самый так называемый сиур действительно должен сомкнуться и активироваться, — начала Берта, — и действия по активации мы делаем изнутри. Последовательно. Лес, Замок, Город.
— Почему не параллельно? — спросил Пятый.
— Потому что… а действительно, почему? — нахмурилась Берта. — Давайте пока что сойдемся на последовательно. Потом проверим вторую версию. Если я правильно понимаю, в момент активации как раз и должен произойти рестарт, и…
— И что? — спросил Саб. — Получается, мы его спровоцируем.
— А вот и нет, — покачала головой Берта. — Если мы первые зайдем в его часть локации, и остановим то, что будет происходить там.
— Берта, ты хочешь загнать туда армию? — осторожно спросил Пятый.
— Нет, конечно. Пары-тройки отрядов будет достаточно.
— С ума сойти. Хотя… Ты в этом уверена? — спросил Саб.
— Локации идентичны. С нашей стороны возможен максимальный вход группы из двадцати разумных. Значит, в той — то же самое. Попробуем их оттуда как-то выбить. Как — это уже к Киру.
— Я не уверен, что это правильная мысль, — Пятый задумался. — Выбить? Но… да нет, это что-то не то. Надо как-то иначе.
— Как именно? В локациях работают эти принципы — что в Замке, что в Городе.
— Но не в лесу, — покачал головой Пятый.
— Это пока, — серьезно ответила Берта. — Понимаешь, есть еще один момент. Он — будет действовать именно так. Не мы инициаторы, а он. Это его схема, а не наша. И мы должны… предупредить удар. Понимаешь?
Пятый отрицательно покачал головой.
— Понимать-то понимаю, но не согласен, — ответил он. — Попробую аргументировать, если позволишь. Любое насилие — а это насилие, и ни что иное — даст в итоге противодействие в виде того же самого насилия. Я против. Эта система не может так работать. Просто потому что она устроена так, что подобные методы исключаются.
— Исключаются? — удивилась Берта. — Ты ходил через мясорубку в Замке, и утверждаешь, что такие методы исключаются? Почему?
— Потому что в Замке это всё сделано для чего-то другого. Чтобы задержать, и чтобы… — Пятый замялся. — Чтобы либо научить, либо научиться.
— Ты хочешь сказать, что в Замке этого самого Адоная кто-то учит воевать? — изумилась Берта.
— Предположение, — пожал плечами Пятый. — Замок для обучения войне. Город для обучения коммуникации. Лес…
— Вот, кстати, да, — встрял Саб. — А для чего нужен Лес?
— Для обучения различать таких, как мы, — объяснил Пятый. — Да, мы не работаем, но мы все-таки Контролирующие, и это нельзя сбрасывать со счетов. Ит и Скрипач толерантны к Сети. Заметьте, в Лесу всё это время было интересно только нам четверым, другие просто заходили и выходили, без результата.
Берта задумчиво посмотрела на него. Пятый опустил голову — видно было, что он расстроился.
— Слушай, вот вы — Контроль, как ты сам сказал. Неужели вы не можете выстроить эту модель? Выстроить, и учесть те факторы, которые недоступны нам, — сказала Берта. — Когда-то, давным-давно, на Терре-ноль один-единственный молодой Бард за несколько дней сделал то, на что мы убили больше года…
— Про это я знаю, — кивнул Пятый. — Сон Дэ Ири. Ит рассказывал. Да я и сам посмотрел то, что у тебя тогда попросил.
— Наши старые работы по гексам? — уточнила Берта.
— Да. С логическим узлом было весьма изящное решение, которое я и тут не стану сбрасывать со счетов, потому что не исключено, что при соединении локаций может появиться что-то подобное, но… — Пятый тяжело вздохнул, и виновато глянул на Берту. — Та модель, в которой работали все эти годы вы, и эта, которую мы видим сейчас, имеют, как мне кажется, разную природу. Сходство весьма условное, хотя оно есть. Во-первых, модель локаций опрощена, она, как бы сказать… Инит рисовал на земле палочкой круги Эйлера, и ворчал, что схема двумерная, что она должна быть сложнее. Когда я делал ту визуализацию, которую вам показал в тот раз, тоже почувствовал, что схема действительно какая-то слишком простая, даже с учетом структуры. Во-вторых, сиур, пусть он и является низовым элементом в Сети, на самом деле довольно сложно организованная штука, потому что формируют его мириады разумных, которые, как можно догадаться, тоже весьма непросты.
— И что ты предлагаешь? — спросил Берта с нетерпением в голосе. — У тебя мысли по делу какие-то есть?
— Конечно, есть. Во-первых, никаких отрядов и агрессии. Во-вторых, надо попробовать заставить мальчиков пройти смычку. Пусть они посмотрят, что с другой стороны, первыми. Мальчики…
— Гермо, — тут же поправил Саб. — Пятый, мы же говорили.
— Не знаю, — Пятый пожал плечами. — Как по мне, они больше похожи на мальчиков. Но это неважно. Тут проблема в другом: их пугает место, в котором лежат мертвые, и я понятия не имею, как заставить их туда подойти. В прошлый раз они просто обошли его по дуге, потому что испугались. Может быть, сегодня что-то получится, если мы поймем, как это сделать правильно?
В кают-компанию вошел Ит, зевнул, потряс головой, и вопросительно посмотрел на Берту.
— Чего обсуждаете? — спросил он.
— Как загнать детей к покойникам, — вздохнула Берта. — Пятый записался в пацифисты, и войны в локациях не хочет…
— А он и не выписывался, — пожал плечами Ит. Пятый усмехнулся. — Я, кстати, тоже не хочу. Не, можно побегать в Замке с лучевиком, конечно, думаю, там в загашнике и другие змеи имеются, и еще что-то вкусное, но вот убивать тех же юнитов первыми, до нападения, не как оборона… не самая лучшая идея. Бертик, то, что происходит, всем осточертело, но грань переходить нельзя.
— Саб, откуда они такие берутся, а? — жалобно спросила Берта. — Вот ты, например. После того, что с вашей коалицией сделал когда-то Эдем, что ты думаешь про эти принципы? Вы ведь не нападали. Сидели, сложа руки, пытались с ним говорить. И что вышло? Если я правильно поняла тебя, этот садист выжег всю планету в результате. И устроил массовый геноцид, перебив всех рауф. Да и не только их.
— Всех остальных, — подтвердил Саб. — От когни тоже только одни воспоминания остались. Эльфы там всякие, и всё в том же духе. Я читал. Что думаю? Я пока не решил. Но не исключено, что нужно именно напасть.
— Вот! — торжествующе произнесла Берта. — В нашем случае нападение является лучшей защитой.
— И все равно я против, — твердо сказал Пятый. — Мне кажется, это будет ошибкой.
Саб задумчиво смотрел то на Берту, то на Ита — те молчали.
— Что ты предлагаешь? — спросил Саб.
— Давайте попробуем пройти Лес. Перейти из одной локации в другую. Но — без насилия.
— А как ты детей к трупам планируешь загнать? — спросила Берта.
— Пойдем вчетвером, — предложил Пятый. — Ит, ты как? Вы сумеете нас туда загнать?
— Наверное, сумеем, — Ит вздохнул. — Пока что я себе не представляю, как именно, надо подумать. Может, попробовать выйти вчетвером, а не парами? Нам с рыжим не очень понравились эти прятки, если честно. Я бы предпочел действовать открыто.
— Тогда надо понять, что вы нам скажете, чтобы мы сумели вам поверить, — Пятый повернулся к Иту. — Они никому не доверяют, если ты заметил.
— Да, согласна, — кивнула Берта. — Это было первое. А второе — как вы сумеете вернуться из параллельной части локации. И сумеете ли вообще? Это момент надо как-то просчитать, но я пока не представляю, как именно.
— Давайте думать, — предложил Ит. — Саб, вызови сюда остальных, а? И я бы кофе выпил, голова после Альтеи ещё так себе.
* * *
— Я тебя знаю, — сказал Инит. — Но не помню, откуда.
— Я тебя тоже знаю, — ответил Ит. — Мне кажется, мы связаны. Но я тоже не совсем помню, как.
В локации дул ветер, сильный, пронзительный, наполненный влагой. От этого ветра становилось зябко, он тянул тепло из тела, трепал волосы, срывал с деревьев листья.
— У меня сейчас брат должен прийти, — предупредил Инит.
— У меня тоже, — кивнул Ит.
— И у тебя есть брат? — Инит удивился.
— Почему бы и нет? — пожал плечами Ит. — Кажется, у меня были дочери. Значит, они были сестрами. Если есть сестры, почему бы не быть братьям? Много у кого есть сестры и братья.
Инит пожал плечами. Вывод показался ему логичным, но при этом глупым. Детским каким-то. Несерьезным.
— Не у всех есть, — заметил он. — Вот у Ари, например, нет ни брата, ни сестры.
— Ари? — переспросил Ит. — Ах, Ари… да, точно. У него никого нет.
— Ты знаешь Ари? — удивился Инит. Впервые удивился по-настоящему с начала разговора.
— Знаю, — кивнул Ит. — И то, что мы тут именно из-за него, тоже знаю. Так же, как и ты.
Инит с интересом посмотрел на него, потом нахмурился.
— Ты похож на меня, — твердым, не допускающим возражений голосом, произнес он. — У тебя такие же глаза, волосы, и руки. Ты мой родственник?
— В каком-то смысле, — осторожно ответил Ит. Где носит рыжих, почему именно ему, Иту, достался этот допрос? Вместе отвечать было бы проще.
— В каком? — требовательно спросил Инит.
— Ну… — Ит замялся. — В некотором смысле я — это ты. Только в очень далеком будущем.
— Насколько далеком? Сто лет? Двести? Триста?
— Миллиард, — Ит вздохнул. — А может, и больше. Наверное, больше, но я точно не знаю.
— Это звучит страшно, — Инит покачал головой.
— Скорее, грустно, — ответил Ит. — Где же наши братья?
— Фасти вечно опаздывает, — сердито ответил Инит.
— Скрипач тоже, — вздохнул Ит. — Нет, не всегда, но иногда бывает. А, вот они.
Воздух рядом с ними на секунду помутнел, подернулся рябью. Из этой ряби за пару секунд сформировались две фигуры — Фасти и Скрипач.
— Инь, представляешь, это наши эти… как мы, только потом, — выпалил Фасти, не здороваясь. — Он мне объяснил. Хочешь, расскажу?
— Я уже знаю, — ответил Инит. — А когда вы успели?
— До того, как сюда пришли, — пожал плечами Фасти. — Но я не помню, где и как. И он не помнит. Но он — это я. И они хотят…
— Хотим помочь вам поймать Ари, — закончил за него Скрипач.
— Сегодня? — удивился Инит.
— Почему бы и нет? — пожал плечами Ит. — Сейчас подумаем, как это сделать. Но сперва нужно понять, где он может быть.
* * *
Важно было сделать так, чтобы мальчишки сами пришли к решению о месте, в котором находились мертвецы. Инициатива, по общей договоренности, должна была исходить не от взрослых, а от подростков — взрослые лишь слегка подтолкнули Инита и Фасти в нужном направлении, сделали они это с помощью рассказа о драгоценностях, которые некая тетка прятала в куче мусора. История, придуманная на ходу Скрипачом, попала в точку: Инит сам сказал, что Ари, скорее всего, спрятал проход в самом неприятном месте Леса, да ко всему еще и обзывал их двоих трусами, за то, что они в это место идти не захотели. В результате беседы было принято решение дойти до нужной точки в локации, а заодно по дороге поискать «секреты», которые Ари тут запросто мог сделать. Новые? уточнил Скрипач. Новые, новые. Ладно, поищем, пообещал Ит, и четверка, подгоняемая ветром, направилась в нужном направлении.
Идти по Лесу в этот раз оказалось непросто. Во-первых, мешал ветер, во-вторых, тут, кажется, недавно прошел сильный дождь, под ноги то и дело попадались заполненные водой ямки и канавы, да и стволы поваленных деревьев, через которые приходилось переступать, стали скользкими. И трава была скользкой, Фасти вскоре обнаружил, что в его тапочках идти по такой траве — так себе удовольствие. Скрипач предложил понести его на плечах, но Фасти в ответ только возмущенно фыркнул. Что я тебе, ребенок маленький, что ли, чтобы меня носить? Сам пойду. Скрипач в ответ только покачал головой, но спорить не стал.
Первый сегодняшний «секрет» они нашли на прогалине. Трава вокруг него была вырвана, а сам секрет лежал не в ямке, как обычно, а на небольшом возвышении, сложенном из травы и веточек. Стекло — прозрачное, под ним только записка. «Заключенный колодезь, запечатанный источник». И никакого символа. Ни круга, ни стрелки.
— Тааак, — протянул Ит. — А вот это уже интересно…
— Что это такое? — спросил Инит, разглядывая листок.
— Это цитата. Вы помните, что такое «Песнь песней царя Соломона»? — спросил Ит.
Инит и Фасти отрицательно покачали головами, Скрипач дернул плечом.
— Что-то помню, но не особо, — признался он. — Это из Библии? Вроде бы Фэб читал нечто подобное. Кажется.
— Читал, — кивнул Ит. — Подозреваю, что в данном случае это проверка. И намёк.
— На что намёк? — не понял Фасти.
— На то, знаем ли мы что это за строки, и откуда они, — пояснил Ит. — Я знаю. Рыжий тоже знает, пусть и меньше. Значит, подсказку, которая в этих строчках есть, сумеем понять только мы. Но не вы, ведь вы, получается, не в курсе.
— Интересно, — покачал головой Инит. — Так что за подсказка?
— Смею предположить, что подсказку эту оставил некто, с Библией знакомый лишь поверхностно, — произнес Ит. — Дело в том, что он использует толкование напрямую. А на самом деле оно трактуется сложнее. Как — для нас сейчас не имеет значения. Но сложнее, поверьте.
— Это что-то про любовь? — догадался Инит.
— Совершенно верно, — кивнул Ит. — Она красивая, эта песнь, но в некоторых местах людям запрещено её читать до тридцати лет. Потому что она… как бы сказать… для взрослых. Хотя, повторю, трактуют её по-разному. Например, как любовь Бога и человеческой души…
Он осекся. Скрипач, приподняв брови, посмотрел на него.
— Да нет, — сказал он. — Не поверхностно он знаком с Библией. Отнюдь. И не просто так он выбрал эти строчки. Он намекнул ими в буквальном смысле на всё сразу. И на некую божественную сущность, и на запертый проход между нашим Лесом, и тем, вторым. Тебе так не кажется?
— Теперь кажется, — кивнул Ит. — Хитро. Ну что, пойдемте?
— Только можно мы не будем близко подходить к мертвым? — жалобно спросил Фасти. — Я… мне не по себе.
— Постараемся, — пообещал Скрипач. — Если будет совсем страшно, просто не смотри. Закрой глаза, и я поведу тебя за руку. Пойдет?
— Пойдет, — кивнул Фасти с явным облегчением.
* * *
Ветер, который так мешал по дороге, сейчас оказался весьма кстати — он сдувал неприятные запахи, они чувствовались в разы меньше. Когда Скрипач заприметил в траве первое тело, он велел Фасти закрыть глаза, как и обещал, крепко взял его за руку, и разрешил открыть глаза только тогда, когда тело осталось позади.
— Придется закрывать еще раз, — предупредил он. — Дальше будет… оно более страшное.
— Почему? — спросил Фасти.
— Потому что оно сгнило, — жестко ответил Скрипач. — Выглядит очень противно. Я не хочу, чтобы ты видел.
— Откуда они здесь? — спросил Инит. Он, в отличие от Фасти, глаза не закрывал, и не собирался.
— Не знаю. Но мне кажется, что тут их положил кто-то, кто не хочет, чтобы вы сумели пройти на другую сторону, — ответил Ит. — Он вас пугает.
— Он кого-то убил, чтобы нас напугать? — предположил Фасти.
— Вполне может быть, — пожал плечами Ит. — Может, и не убивал. Просто взял где-то уже убитых, и перенес сюда.
— Это гадко, — Инит поёжился. — Это какая-то очень подлая идея.
— Абсолютно согласен, — кивнул Скрипач. — Идея наимерзейшая. Но давайте лучше подумаем, где может быть проход.
В результате короткого совещания решили, что следует выбрать участок леса так, чтобы тела были в середине, и прочесать его, проходя от краев к центру. Разделяться смысла не было, поэтому пошли все вместе — Ит и Скрипач впереди, Инит и Фасти — на шаг позади. На всякий случай, сказал Ит, мало ли что. Это самое «мало ли что» случилось минут через десять, когда неподалеку от второго тела воздух вдруг резко потеплел, запахло озоном и свежестью, а лес в мгновение ока изменился: ветер стих, трупный запах исчез, а между облаками, раньше низкими, а теперь ставшими высокими, недосягаемыми, блеснул солнечный луч.
— Вот так? — спросил Скрипач, останавливаясь. — Вот так, просто?
— Стой на месте, — приказал Ит, который сориентировался первым. — Ребята, вы тут?
— Тут, — отозвался Инит. — А это другой лес.
— Видим. Теперь пробуем вернуться, — приказал Ит, внутренне молясь про себя, чтобы его предположение оказалось верным. — Делаем несколько шагов назад.
Ветер. Трупный запах. Низкие, быстро летящие облака, никакого солнца, промозглая сырость.
— Теперь вперед, — сказал Ит.
Безветрие, косой солнечный луч, осеннее тепло.
— Вот так он и ходит, — констатировал Скрипач. — Всё проще, чем кажется. Что делать будем?
— Предлагаю стоять на месте, и ждать, — сказал Ит. — Не думаю, что идти в этот раз дальше имеет смысл.
— Может, посмотрим всё-таки? — предложил Фасти. — Интересно же.
— Давай так, — Скрипач повернулся к нему. — Сделайте кружок вокруг нас, но не отходите далеко. Сперва… ну, метра три-четыре. И вернитесь.
— Ладно…
Ничего страшного не произошло, мало того, Инит обнаружил под ближайшим деревом здоровенный подберезовик — а ведь в своей локации они никаких грибов не видели. Разумеется, Фасти тут же срезал гриб (всё тем же ножом, конечно), и они с гордостью продемонстрировали добычу Иту и Скрипачу.
— Ну и зачем? — спросил Скрипач. — Что вы с ним делать станете?
— У себя закопаем, может, и в нашем Лесу грибы прорастут, — пожал плечам Фасти. — Не есть же его.
— Это точно. Ладно, прячьте добычу, — усмехнулся Скрипач.
— И возвращайтесь к нам, немедленно, — странным голосом произнес Ит. — Сюда кто-то идёт.
* * *
Спустя пару минут к ним подошел тот самый «кто-то», и остановился напротив, не дойдя метров пять-шесть. Это оказался глубокий старик, совершенно высохший, сгорбленный; он опирался на тяжелую даже на вид сучковатую палку. Одет он был в какие-то лохмотья, сплошь в прорехах и дырах, а на голове его имелась кепка, тоже старая и рваная, но с сохранившимся длинным козырьком. В свободной руке старик держал растрепанную корзину, в которой виднелось несколько грибов.
— Явились? — с горькой усмешкой спросил старик. — Не побоялись?
— Не побоялись, — кивнул Ит. — А надо было?
— Теперь, наверное, не надо, — вздохнул старик. — Поздно уже бояться. Чему быть, того не миновать.
— А чему быть? — спросил Скрипач.
— А то ты не знаешь, — старик покачал головой. — Где прячутся ключи, как раскрываются цветы… тому и быть. Но я пришел не за этим. Надо поторопиться, потому что Он вернется с минуты на минуту.
— Кто — он? — жестко спросил Ит.
— И это ты тоже знаешь, — в голосе старика вдруг зазвучал металл. — Запоминайте. Это важно. Тингл. Вам будет нужно пройти Тингл, чтобы принять окончательное решение.
— Какое решение? Почему его надо принимать нам? — требовательно спросил Скрипач.
— Потому что он не смог. И не сможет, — объяснил старик. — Он думал, что он сильнее всех, и что он всех обыграл. Хотя в этом он прав, он сумел обыграть даже себя, — старик усмехнулся. — Да, себя. Но следующий путь — ваш. Пройти будет сложно, очень сложно, но у вас нет другого выхода.
— Не понимаю, — Скрипач нахмурился. — Это должны сделать мы двое?
— Нет, — покачал головой старик. — Вы четверо. Потому что решение, которое вам предстоит принять, возможно только для четверых. Тингл. Паруса. Не забудьте. А теперь убирайтесь отсюда, пока не поздно.
— Спасибо, — тихо ответил Ит.

Глава 19. Река и свеча

— Да, вероятно, это был Ариан, — подумав, сказал Скрипач. — Если реконструировать внешность, это так и вообще он, смотрите сами. И, кажется, он пробрался в эту локацию в обход Ри. Для того чтобы нас о чем-то предупредить.
— Он очень странно это сделал — сплошные иносказания, — недовольно заметила Берта. — Цветы, ключи…
— Ну, про ключ-то как раз понятно, речь шла о формуле дьявола, и о ключе, который мы таскали когда-то, — заметил Ит.
— «Мы таскали», — передразнил Скрипач. — Я таскал. А вы таскали уже меня. Да, скорее всего, речь шла именно об этом. Про цветы как-то странно, да. Но… ладно, черт с ними, с цветами. Меня больше интересует теперь Тингл, который нам надо пройти. Ром, ты понимаешь, о чем это?
Роман кивнул. Настя тоже. Сейчас вся компания собралась на «Секунде», втором корабле их группы, и та часть команды, которая не спала, обсуждала последний выход в Лес.
— Довольно странная планета, — Роман задумался. — У отца было какое-то высочайшее дозволение от местных, он имеет право пользоваться техникой, но только на континенте, и только бионической…
— Почему мы не спросили раньше? — в пространство произнес Ит. — Паруса и биотехи зивов? Ведь так?
— Именно так, — кивнул Роман. — Тингл живет исключительно за счет экспорта своей продукции во внешку. Продукция экстра-класса, стоит бешеных денег. Всё природное и естественное, то, что они поставляют, проходит больше тысячи самых разных проверок, и сертифицируется на высочайшем уровне. Элитная продукция, королевские дома покупают, высокие семьи, и прочие, те, которые могут себе такое позволить. Поэтому — суда там только парусные, даже промысловые, сброс любых отходов в моря и океаны запрещен, техника любой градации запрещена… ну, то есть доступна в паре мест на материках, но не более того. Я потому покажу, если надо, я там бывал, кое-что успел увидеть.
— Хорошо, — кивнул Ит. — Но что у него там может быть?
— При мне у него там была крошечная база, — Роман задумался. — Преимущественно для отдыха. Но… Насть, он вроде бы собирался что-то строить?
— Да, комплекс, но я не поняла, для чего, — Настя нахмурилась. — Помнишь, там были переговоры?
— Я на них не пошел, я работал, — Роман потер переносицу. — Ходила ты.
— Ну да, верно, — Настя посмотрела на него, пожала плечами. — Он собирался строить какой-то комплекс, но я не знаю, для чего он нужен. Что-то про инертные технологии было, про запреты, про то, что можно, что нельзя. Ром, вот честно, в тот момент мне было не до того, а сейчас… давай положим меня в нейро, и я всё выдам, от и до. Подкорка помнит, как ты понимаешь.
— Давай, — согласился Роман. — Думаю, это важно.
— Важно-то важно, но меня смутило другое, — Пятый поднял голову. — Он ясно дал понять, что мы проиграли. Уже проиграли. Он сказал — чему быть, того не миновать.
— То есть, получается, исход того, что сейчас делается, ему заранее известен? — нахмурилась Берта.
— Выходит, что да, — Скрипач вздохнул. — Я так понял, что любые попытки, которые мы предпримем, заранее обречены на провал. Как бы мы ни старались.
— И ты ему поверил, — утвердительно произнесла Берта.
— Не знаю, — покачал головой Скрипач. — Всегда существует пусть ничтожный, но шанс. Его слова не повод сдаться, и мы будем продолжать, конечно, но… уж больно обреченно он это всё говорил.
— При том, что, по сути, он это всё сам изначально и затеял. Или принял участие. Разве нет? — Лин с горечью усмехнулся. — Структурка-то читается. И ещё как. Фасти прикольный мальчишка, он действительно здорово умеет видеть. Я даже удивился. Думал, что наши способности — это всё-таки наработка опыта предыдущими поколениями, но нет. Это врожденное.
— Да, врожденное, — согласился Пятый. — Значит, они умели чувствовать так же — изначально.
— Так же — это как? — спросила Берта.
— Как Сэфес, — пояснил Лин. Пятый согласно кивнул. — Ит и Скрипач тоже умеют мыслить, как Сэфес, пусть и не всегда.
— Спасибо за комплимент, конечно, но сейчас нам от этого ни холодно, ни жарко, — проворчал Скрипач. — И не пошел бы он с этим предопределением куда подальше, возвышенный наш. Рестарт ему подавай. Вторую реакцию Блэки.
— Интересно, — медленно произнес Ит. — А он осознает, что такой рестарт уничтожит практически всё, чем он сейчас владеет? Эх, жаль, Фэб на Альтее… Он лучше нас знает, какие масштабы этого всего были на самом деле. Мы тогда осознавали, что случилось, лишь частично. Слишком молодые были и глупые.
— Ну, не такие уж и глупые, — возразил Скрипач. — Но объемы этого всего мы представляли в тот момент слабо.
— И он хочет это повторить, — Берта посмотрела на Ита, тот в ответ пожал плечами. — В голове не укладывается. Это за гранью добра и разума.
— Так и есть, — согласился Ит. — Ну, что решаем?
— А что решать? — пожала плечами Берта. — Город. Зима. Попытаемся найти проход, и заглянем к Эри домой, она же просила.
* * *
Локация встретила их шестерку почти такой же погодой, как и в прошлый раз. Вечер, на улице не холодно, и — снег. Там снова шел снег, правда, в этот раз слабый. Как и в предыдущий визит, они отошли в сторону от подземного перехода, нашли защищенное от ветра место, встали, закурили. Точнее, закурила сперва Эри, а потом Лин с Пятым, Саб и Кир просто стояли, оглядываясь по сторонам.
— Теоретически, — осторожно начал Кир, — нам нужна река. Любая река, как я думаю. Эри, ты не в курсе, тут есть река?
— Понятия не имею.
— А ты, Бертик?
— Я тут реки не видела. Ни когда пешком ходили, ни когда на автобусе ездили, — Берта задумалась. — Правильным будет, как мне кажется, спросить у людей.
— С каких это пор юниты превратились для тебя в людей? — с интересом спросила Эри.
— Не знаю, — Берта задумалась. — Просто так звучит логичнее. Спросить у людей. Разве нет?
— Ну, в принципе, да, — согласилась Эри. — Кто спросит?
— Давай я, — предложил Лин.
— Давай, — тут же согласился Пятый. — А я пока посмотрю еще раз.
Вернулся Лин минут через пять, с задумчивым выражением на лице.
— Так, значит. Вот что получается. Я спросил несколько человек, и каждый сказал примерно следующее. Река тут имеется, но пешком до неё не дойти, надо ехать на автобусе. Недолго, остановок семь-восемь. Но проблема в другом.
— В чём? — с интересом спросила Берта.
— В том, что все они указали разные направления, и сказали разные номера автобусов, — Лин усмехнулся. — Разумеется, я запомнил все. А еще мне кажется… — Лин задумался, смолк.
— Что кажется? — поторопил Саб.
— Не имеет значения, каким маршрутом идти, — продолжил Лин. — Результат будет одинаковым.
— Почему ты так думаешь? — с интересом спросила Берта.
— Потому что это реализация игрового принципа, опять же, — пожал плечами Лин. — Предпоследний шаг. Куда бы мы теперь не шли, направление будет правильным. Другого уже не осталось.
Кир задумчиво посмотрел на него.
— Даже так? — спросил он. — А что на счет Замка?
— Ну… — Лин замялся. — В теории может быть так, что все ловушки можно проходить без особых проблем, пропустят.
— Погоди, — Берта задумалась. — Но ведь тот же Завал в весенней локации для нас недосягаем. Так?
— Это пока, — Лин повернулся к ней. — Хочешь, поспорим? Когда мы в следующий раз пойдем туда, мы доберемся без проблем.
— На что спорить будете? — деловито спросил Саб.
— Не знаю. На щелбаны, — Берта хмыкнула. — Почему бы и нет? Что мы сейчас делаем в результате?
— Давайте зайдем сперва ко мне домой, а потом поедем, поищем реку, — предложила Эри. — Так можно сделать?
— В принципе, можно, — согласилась Берта. — Но зачем заходить?
— Мне кажется, это нужно, — Эри нахмурилась. — Я не знаю. Просто нужно. Очень нужно. Пойдемте, а?
* * *
К счастью, снег в этот раз шел совсем не сильный, и немного похолодало, поэтому дошли быстро и без проблем — идти снег не мешал, шапки не превращались в сугробы, луж под ногами от растаявшего снега тоже больше не было. Берта обратила внимание на то, что в этой части локации почему-то царит полное спокойствие, вот только спокойствие это было каким-то… обреченным, что ли? Как у постели умирающего, думалось Берте. Когда всё уже понятно, и ничего не изменить. Нет больше смысла бегать, суетиться, всё предопределено, всё и так ясно, поэтому никто ничего больше не делает, только ждёт. Ждёт неизбежного. Берта зябко поёжилась. От этих мыслей ей становилось не просто тоскливо, нет, она словно бы погружалась в прежние события своей жизни, пытаясь найти аналогии, смычки; отыскать в своем немалом опыте тень этих ощущений — и от того, что она находила, ей становилось уже откровенно жутко. Да, в её жизни это было. Когда умирал отец. Когда собирал вещи перед уходом её первый муж. Когда они втроем похоронили Кира… чёрт! Невыносимо это. Не хочется про это думать, это чувствовать.
— Кир, — позвала она. — Слушай…
— Что, маленькая? — спросил Кир.
Берта остановилась. Остальные, заметив, что с ней явно что-то не то, остановились тоже.
— Кир, пообещай мне. Что бы ни случилось, давай сделаем так, чтобы все остались живы, — попросила она. — Или чтобы мы умерли все вместе. Я… я так не могу. Не могу это чувствовать, — она всхлипнула. — Это слишком… для меня. Глупо, да? Сама знаю, что глупо. Просто больно очень.
Пятый подошел к ней, встал напротив. Несколько секунд неподвижно смотрел ей в глаза, потом поднял руку, и дотронулся кончиками пальцев до её виска. И… Берта вдруг ощутила, что немая обреченность становится словно бы меньше, тает, как кусочек сахара, который бросили в горячий чай.
— Не думай об этом, — попросил он. — Оно специально делает больно. Не знаю, зачем, но специально — точно. Попытайся думать о чем-то другом.
— О чём? — спросила Берта. — Хотя… простые числа. Я буду думать простые числа, может быть, это сработает.
Пятый слабо улыбнулся.
— Должно сработать, — кивнул он. — Эри, иди сюда. Я тебе это тоже немножко выключу.
— Всем тогда выключи, — попросил Саб. — А то я сейчас снова… когда узнал, что они убили маму… Не хочу. Я не хочу кормить это — собой.
* * *
В квартире Эри решили особенно не задерживаться — выпить чаю, чтобы немного согреться, и посмотреть карту Города. Эри утверждала, что у неё просто обязана быть карта Города, а карта нужна для того, чтобы найти максимально короткий путь до реки.
— Откуда у тебя может быть карта? — спросил Кир, когда Эри, наконец, справилась с замком, и они вошли в прихожую. — Вроде бы не было.
— Была, — уверенно ответила та. — Вы просто не видели, потому что сидели на кухне, а карта висит в дальней комнате, в спальне. Вот сейчас разуемся, и пойдем смотреть.
— Не вижу особенных причин разуваться, но раз ты просишь — ладно, так уж и быть, — произнес Саб. — Как же тесно!
В прихожей действительно было сейчас очень тесно, Берте пришлось пройти в коридор, ведущий в кухню, а Пятый с Лином отступили в комнату.
— Конечно, тесно, это же для одного человека квартира, — пояснила Эри. — А разуться все-таки надо. Зачем грязь тащить в дом?
Ей никто не ответил. Берта поставила свои сапожки рядом с ботинками Кира — при других обстоятельствах сапожки тридцать шестого размера выглядели бы забавно рядом с ботинками сорок восьмого — и прошла в кухню, Пятый и Лин последовали за ней. Саб с Киром двинулись вслед за Эри в комнату.
— Вот, смотрите, — с гордостью сообщила Эри. — Карта. Я же сказала, а вы не поверили.
Действительно, над кроватью, занимая полстены, висела карта, и от того, как она выглядела, становилось слегка не по себе. Это был Город, вне всякого сомнения, вот только вместо границ, которые должны были, по идее, переходить в пригороды, у него были по краям просто белые области с надписями «terra incognita».
— Бертик, иди сюда, — позвал Кир. — Есть карта, надо посмотреть.
— Сейчас, — откликнулась та. — Только чай поставлю.
…Карту изучали примерно полчаса, причем Эри утратила к ней интерес первой — оставив других рассматривать планы районов и проспектов, она отправилась бродить по квартире, словно в попытке что-то отыскать. Первым то, что она явно разыскивает какой-то предмет, заметил Лин, который, конечно, спросил:
— Что-то потеряла?
— Ага, — кивнула Эри. — Одну штуку. Она должна быть тут.
— Какую штуку? — поинтересовалась Берта, не отрывая глаз от карты.
— Сама не знаю, — дернула плечом Эри. — Как найду, скажу.
Искомой «штукой», как выяснилось минут через десять, оказался огарок свечи, который Эри достала из глубины пыльной полки, и понесла зачем-то на кухню. Кир и Берта переглянулись — потому что этот огарок был до боли похож на тот, что Эри нашла на Окисте в темпоральной капсуле — но говорить ничего не стали, всё было ясно и без слов. Эри вымыла огарок от пыли, и тщательно высушила его обрывком тряпочки, который нашелся на краю раковины. К тому времени с картой уже закончили, и собрались вновь на кухне, благо, что чай как раз успел завариться, как следует.
— И зачем тебе эта свечка? — полюбопытствовал Лин, когда Эри с гордостью продемонстрировала всем огарок.
— Как это — зачем? — удивилась та. — В подсвечник! Который с птичкой. Не просто так же я его тогда купила?
Подсвечник, оказывается, всё это время мирно простоял на подоконнике, там, где Эри оставила его в прошлый раз. Эри протерла его, затем открыла дверцу клетки, поставила внутрь огарок, и оглянулась в поисках спичек. Пятый взял спички с кухонного стола, и протянул ей.
— Красиво, — произнесла Берта, когда Эри поставила подсвечник в центр стола. — И оригинально. Я таких раньше не видела.
— А я видел, кажется, — заметил Саб. — Пятый, не помнишь? Похожие в Москве продавались, на вокзале, в палатке.
— Да? — спросил тот рассеянно. — Возможно. Я не заметил.
— Давайте свет выключим, — предложила Эри. — Чай при свечах, это же здорово.
— Точнее, чай при свече, — заметил Лин. — Потому что свеча у нас всего одна.
Он встал, вышел в коридор, щелкнул выключателем. Кухня погрузилась во тьму, которую едва-едва рассеивала теперь одинокая свечка, стоявшая в центре стола.
— Unavolta c’era unRe, — почему-то шепотом произнесла Берта.
— Это откуда? — с интересом спросил Саб.
— Это Россини. Самая первая ария из «Золушки», — пояснила Берта. — «Жил на свете один король». Баллада. О том, как король выбрал в невесты бедную девочку вместо знатной богатейки. Не знаю, почему я про это сейчас вспомнила? Может быть, просто настроение…
— А может, это и не просто, — заметил Саб. — Кажется, тут вообще не бывает ничего просто так. Ну что, допиваем чай, и пошли?
— Да, наверное, — кивнула Берта. — Эри, задувай свечку, включайте свет, и собираемся.
…Одеваться пришлось по очереди, Саб, Кир, Лин, и Пятый уже вышли в общий коридор, а Эри и Берта задержались, они наскоро перемыли чашки, и поставили у раковины. На столе остался стоять только подсвечник с погашенной и слегка оплывшей свечой. Берта вытерла руки, и тоже пошла в прихожую, Эри остановилась в коридоре, чтобы выключить свет на кухне, повернулась — и увидела.
Свеча горела. Стояла в своей маленькой клетке, и горела — только огонек выглядел совсем уже робким и слабеньким. Эри щелкнула выключателем, кухня снова погрузилась во тьму, которую этот маленький огонь был не в силах рассеять. Эри посмотрела на свечку, покачала головой, и тихо вышла в прихожую следом за Бертой.
* * *
Маршрут выбрали максимально короткий, и преодолели его минут за сорок — десять пешком, полчаса на автобусе. Город выглядел если не пустынным, то близко к тому, однако, когда они добрались до реки, поняли, куда подевались все люди.
К реке было не подойти, по берегам, насколько хватало глаз, стояла толпа. Стояла молча, почти не шевелясь, и смотрела на замерзшую реку, словно чего-то ожидая. Кир и Саб, которым было лучше видно из-за роста, сказали, что все явно ждут непонятно чего, но, видимо, уже скоро — потому что в той части людей, которая ближе к реке, видно какое-то шевеление. Вскоре до них донеслись чьи-то голоса, повторяющие «подайте назад, подайте, а ну как заливать будет, выше пошел лед уже, подавило кого-то, назад подайте, говорят вам». Толпа зашевелилась, послушно качнулась назад — и в этот момент Саб заметил, как по ледяному полю зазмеились вдруг длинные извилистые трещины, в прорехах между льдинами проглядывала черная вода. Раздался треск, потом — всё нарастающий грохот. Люди одобрительно закричали, кто-то захлопал в ладоши, но вскоре все звуки утонули в громовом голосе просыпающейся реки.
— Понятно, — произнесла Берта, ни к кому не обращаясь. — Кажется, нет смысла тут больше задерживаться.
— Видимо, нет, — согласился с нею Кир.
— Интересно, если бы мы пришли в другое время, что бы произошло? — спросила Эри.
— То же самое, — уверенно ответил Пятый. — Это шоу было предназначено нам, и готовилось именно к нашему приходу. Что ж, всё ясно. Выходим?
— Давайте, — кивнула Берта. — Только где-нибудь в стороне. Хотя им всё равно, все на реку смотрят.
* * *
Рассказывать в этот раз было особо не о чем, да особенно-то и некому — сейчас все, кто был свободен, занимались подготовкой к высадке. Альтея через пару часов должна была выйти в окончательной точке, которую запланировали для завершения операции, и подготовиться следовало максимально быстро. Да, судя по отчету из базы, подходящая планета в системе, к которой шла Альтея, имелась, да и нужна она будет на ограниченный срок, высадка недолгая, но…
Когда шло обсуждение того, что следовало сделать, капитан Альтеи (в последнее время он был капитаном чисто номинально, все его функции свелись к управлению внутренними процессами обеспечения корабля) выдвинул вполне разумное требование: пусть высадка и предполагается временная, он хочет подстраховаться максимально. Вдруг с кораблем что-нибудь случится? Да не случится ничего, убеждала Берта, уж с чем, а с кораблем точно всё будет в порядке. Но капитан не верил, поэтому высадка, по его планам, должна была занять около суток. Полный и заряженный экспедиционный комплекс, который можно развернуть в случае чего. Не менее двух десятков кораблей, способных вместить всех, кто пойдет «вниз», на случай эвакуации. Техника. Вода и дополнительные припасы, помимо тех, кто будут в комплексе. Два госпиталя. И так далее. И тому подобное.
— Ладно, ладно, мы согласны, на всё согласны, — говорила Берта. — Главное, чтобы люди были в безопасности, тут спорить с не с чем. Но давайте хотя бы не будем тянуть время, по возможности. У нас…
— Я знаю, что «у вас», — сердито ответил ей капитан. — Но и вы поймите меня, пожалуйста, правильно.
Поняли правильно. И началась работа, которой были вынуждены заняться все, без исключения. Конечно, Альтея, как миссионерский корабль, была отлично подготовлена к подобным высадкам, но все равно, это была работа, которая требовала и времени, и ресурсов.
* * *
Ита и Скрипача Берта отыскала там, где и предполагала найти — на демонтаже одного из госпиталей, оборудование которого планировали отправить вниз, на планету. Довольными они не выглядели, впрочем, как и все прочие врачи, занятые сейчас этим самым демонтажем.
— Сперва мы их ставили, — ворчал Скрипач. — Все вусмерть пересрались, но поставили. Потом они стояли, как неприкаянные, черти сколько времени, потому что пользоваться ими было некому. Теперь мы их снова разбираем, потом внизу предстоит собирать, чтобы потом опять разбирать, и я стопроцентно уверен, что ими снова никто не воспользуется. А потом мы их опять будет собирать уже тут, чтобы они дальше пустыми стояли. Ну сколько можно!!!
— Столько, сколько нужно, — отрезал Илья. — Рыжий, перестань, сказали, надо, значит, надо!
— Да понимаю я, что надо, но осточертело же!
Берта подошла к ним. Скрипач сунул в длинный кофр на поясе демонтажную пластину, и, повернувшись к Берте, спросил:
— Ну как сходили?
— Безрезультатно, — ответила та. — Чего ты тут ругаешься?
— А чего не ругаться? Снова абсолютно бессмысленная работа, — Скрипач досадливо поморщился. — Собери, разбери…
— А Ит где? — поинтересовалась Берта.
— Что-то грузит, комплекты сред, кажется, — ответил Скрипач. — Сейчас вернется. Тут же еще ограничения эти дебильные с погрузчиками, нет бы большой загнать! Нельзя, таскаем на маленьких.
— А зачем? — не поняла Берта.
— А чтобы железки не повредить, — Скрипач устало вздохнул. — Пойдем, перекурим. Илюш, отпустишь?
— Ой, идите вы, куда ходите, — махнул рукой Илья. — Бертик, слушай, нас еще в локацию-то пустят?
— Нет, — твердо ответила Берта. — Всё, довольно, никто больше не пойдёт. Кроме нас.
— Эх, — вздохнул Илья. — Не, я понимаю, но это было интересно. Словно старую практику вспомнил. Ну, совсем старую, когда в двойке работал ещё. Ностальгия такая, сил нет. Чуть не до слёз.
— Это-то и плохо, — с упреком произнесла Берта. — Илюш, это же обманка. Понимаешь? Тебе подсовывали то, о чем ты думал где-то ну очень глубоко. Так глубоко, что даже осознать этого сам не мог.
Илья покачал головой, вздохнул.
— Видимо, да, — кивнул он. — Видимо, внутри я по сей день тот самый старый и недужный врач, который остался один, и у которого в жизни смысл был — только работа. Наверное, ты права. Я вот думаю теперь: а не осесть ли на пару-тройку лет в Белой зоне где-нибудь, не полечить ли людей просто так, по старинке, не пожить ли, как тогда, раньше.
— Не нужно, — ответила Берта решительно. — Вот увидишь, когда мы… когда это всё кончится, и пройдет какое-то время, ты сам будешь вспоминать про это всё, как про очень странный сон. Это не твоё желание. Это Альтея. Просто поверь мне, пожалуйста, и хватит об этом.
— Ну, хватит, так хватит…
В медблок вошел Ит, который толкал перед собой платформу антиграва. Выглядел он недовольным, даже сердитым, и с порога произнес:
— Чья была идея запихнуть в один контейнер малые подставки и среды? Дослав в результате так орал, что техники чуть от страха не… О, Бертик, привет. Вы уже всё?
— Да, мы уже всё, — кивнула та. — Пойдем, покурим. Надо поговорить.
* * *
— То есть ничего там, по сути дела, и не было, — подытожил Ит, когда Берта закончила свой рассказ. — Или вам показалось, что не было. Или ты что-то темнишь… ведь я прав?
— Свечка, — Берта вздохнула. — Эри сделала вид, что ничего не произошло, я сделала вид, что ничего не заметила. Свечка, которую мы оставили на столе, зажглась. Сама. Когда мы уже уходили.
— А могло так получиться, что вы её просто затушили не до конца, вот она и загорелась снова? — резонно спросил Скрипач.
— Угу, конечно. Бритва Оккама, разумеется. Ищем самое простое объяснение, — Берта усмехнулась. — Нет, солнце. Нет. Она стояла там довольно долго, после того, как мы её потушили, если бы всё было так, как ты говоришь, она бы загорелась гораздо раньше. Так что рациональное объяснение отметаем.
— Ну, ладно, — согласился Скрипач. — А ледоход?
— С ледоходом получается странно. Это была явная демонстрация: реку вы не перейдете, и сейчас мы вам покажем, почему именно, — Берта поежилась. — Картинка, конечно, получилась эпическая. Это было громко, людно, страшновато, и…
— И весьма доступно для понимания, — кивнул Скрипач. — Ясно. Он вас не пропустил.
— И не выпустит, — вдруг добавил Ит. Это прозвучало неожиданно, Берта замерла.
— Откуда не выпустит? — спросила она.
— Да отсюда, — Ит обвел взглядом помещение, в котором они сейчас находились — еще один отрезок коридора, огромный иллюминатор, за которым горела сейчас тревожным багровым цветом звезда, к которой уже подошел корабль. — С Альтеи. Я получил паническую атаку, когда спросил у Дослава, нужно ли мне будет отправится с ними вниз, чтобы смонтировать госпиталь. Он тоже. Он сказал, что от этой идеи ему стало почему-то очень страшно. Словно он… словно я собираюсь нарушить чье-то правило, понимаешь? А нарушать это правило нельзя ни под каким видом.
— Накажут? — с тревогой спросила Берта.
— Не знаю, — ответил Ит. — Не исключено. Рыжий, тебе не кажется, что это очень похоже на то, как мы шли тогда на секторальной станции, и Дьявол доставал нас ментально вообще постоянно?
— Это не похоже, — покачал головой Скрипач. — Это оно самое, один в один, я бы сказал. Вопрос в другом.
— В чём? — нахмурилась Берта.
— Во-первых, кто именно так действует, — Скрипач загнул один палец. — И, во-вторых, насколько далеко он способен зайти, этот кто-то. Ты же помнишь, чем всё кончилось в тот раз?
— В тот раз всё кончилось хорошо, — ответил Ит.
— Угу, конечно. А до этого он едва не грохнул меня, и располосовал и Ри, и тебя, на ленточки. Или ты забыл?
— Нет, не забыл, — покачал головой Ит. — Такое не забудешь. Но… рыжий, я не думаю, что тут дойдет до физического воздействия. Оно хочет чего-то совсем другого.
— Ой, а где Фэб? — спохватилась вдруг Берта. — Куда вы его дели?
— Он тебе зачем-то нужен? — спросил Ит. Берта кивнула. — Тогда поищи его у модулей, на уровне для выхода, который второй. Он там что-то демонтирует для нашего уровня, как я понял.
— Что именно? — удивилась Берта.
— Реанимационные блоки снимает, сказал, что хочет подстраховаться, — ответил Ит. — Слушай, мы пойдем обратно. Там работы еще непочатый край, Илья недоволен будет.
— Идите, конечно. Встретимся попозже, я вас позову, — пообещала Берта.
* * *
— Свеча, которая загорелась сама собой? — без особого интереса спросил Фэб.
— Да, — кивнула Берта.
— Забавно, — Фэб кивнул, но вовсе не ей, а каким-то своим мыслям. — Это забавно…
— Что же тут забавного? — спросил Берта, нахмурившись.
— В теории, в локациях может происходить что угодно, они ведь не обязаны подчиняться законам нашего, физического мира, — тихо ответил Фэб. — А ты находишь важным тот факт, что загорелась свеча. То есть, по сути, ты отождествляешь тот, эфемерный мир, и этот, физический. Это и забавно, ты не находишь?
Берта только головой покачала — потому что в этот момент Фэб был прав, абсолютно прав, а ей даже эта мысль не пришла в голову. Не говоря уже и о других мыслях, куда серьезнее.
— Верно, — сказала она. — Да, всё верно. Но, Фэб, ты ведь не про это думал сейчас, так?
Фэб улыбнулся. Задвинул длинный держатель внутрь модуля, хлопнул по корпусу. Модуль приподнялся над полом, и стал медленно поворачиваться вокруг своей оси.
— Да. Я думал не об этом. Я думал о том, что когда-то нашел в степи, в траве, своего бога, — ответил он беззвучно. — А сейчас я думаю, что где-то, наверное, растет трава, в которой я могу его потерять. И вместе с ним — весь мир. И себя заодно. Кто бы что ни говорил, мы смертны. Пусть и даже не до конца, но смертны, и это следует признать, дорогая моя.
— Тебе страшно? — шепотом спросила Берта.
— Да, мне страшно, — тоже едва слышно ответил Фэб. — Мне страшно так, как не было страшно никогда в жизни. Это уже не страх внутри меня, это я внутри страха. Не думал, что для меня вообще такое возможно. Но, оказывается, да, это возможно, это есть, и я сейчас… я сейчас стою на другом поле, под другим солнцем, и под ногами у меня другая трава. Будь проклята она во веки веков…

Глава 20. Черная стена

— Мы видели, — Брид сидел на краю стола, опустив голову на руки. — Ребята, мы его видели.
— Адоная? — спросила Эри. Брид кивнул.
— Да, — ответил он. — Точнее, его кусок, или что-то вроде того. Народ, это страшно.
— То есть это не ребенок? — нахмурившись, спросил Ит.
— Ага, ребенок. Как же, — Брид усмехнулся. Потер ладонями виски, тряхнул головой. — Ребенок. Может, оно и ребенок, но…
— Возможно, оно и было ребенком, — продолжил за него Тринадцатый. — Но сейчас эта тварь… это что-то невообразимое. Черная тучища, состоящая черти из чего, и висящая над горами. Оно… огромное.
— Погоди, — попросил Скрипач. — Над какими горами?
— Над всеми! — Тринадцатый, который до того сидел на столе рядом с Бридом, вскочил на ноги. — Над всеми, рыжий! Сильно подозреваю, что над всем Берегом сейчас висит эта тварь. И если принять хотя бы как теорию то, что Берег бесконечен, то…
— Погоди, — попросил Ит. — Родной, погоди. Спокойно. Расскажите подробно, что именно и как вы видели.
— Мы видели — потому что Сирин очень смелая. Если бы не она, мы бы ничего не увидели. Пилоты не летают, самолеты стоят в Бухте, в небо не рискует подниматься никто. Но она рискнула…
* * *
Не смотря на все старания Романа, Насти, и обоих Мотыльков, смычка с реальностью Берега, места, куда попадают те, кто умер не насовсем, получалась очень зыбкой и слабой. По словам Тринадцатого выходило, что видели они Берег во время посещений полупрозрачным, туманным, ирреальным.
— Мы там как мыльные пузыри в мире мыльных пузырей, — объяснял Тринадцатый. — Да, у нас получается ощущать этот мир, но… представь себе, что ты трогаешь мыльную пену. И она в любой момент может начать расползаться у тебя под рукой, таять, исчезать. Это очень странное ощущение, ни с чем не сравнимое, но иначе не получается, как мы ни старались. Но хоть так…
Сирин, как следовало из его слов, тоже видела их полупрозрачными, эфемерными, но главным было то, что они смогли, наконец, общаться, причем практически полноценно. Она — слышала. И они — слышали. Более чем достаточно. Пусть нельзя толком прикоснуться, пусть всё плывёт, пусть предметы видно, словно сквозь прозрачную радужную пленку — неважно.
— На Берегу самая настоящая паника, — рассказывать Тринадцатый. — Мы сумели немножко погулять по улице, по набережной. Там ужас что творится. Народ друг к другу в гости перебежками передвигается, люди на небо смотреть боятся, на море волнение ого какое, хотя ветра нет…
— А самолеты? — с тревогой спросил Ит. Тревога его была вполне искренней, он действительно сейчас переживал и за пилотов, и за их машины.
— Самолеты отвели от берега на порядочное расстояние, и заякорили, как сумели, — объяснил Тринадцатый. — Иначе они просто переломались бы друг об дружку, или волнами бы вынесло на камни. В последний раз, когда мы были, мы сперва дома посидели немного, а потом Сирин решила, что следует все-таки рассмотреть эту хреновину поближе, и мы пошли к морю.
Самым сложным оказалось добраться до самолета, который Сирин поставила у самого выхода из бухты. Человек, который сопровождал их на лодке, едва справлялся — а ведь ему еще предстояло встречать машину… если она сумеет вернуться.
— Как же вы взлетели при таком волнении? — спросил Скрипач. — Это ведь технически невозможно.
— Возможно, — Брид улыбнулся. — Не забывай, что это все-таки Берег, а Сирин все-таки ас. Две капсулы потратили на взлёт, две на посадку, но она сумела. Это было нечто. Другой бы разбился, но только не она.
«И не на Берегу, — мысленно добавил про себя Скрипач. — И почему мне так тоскливо делается, когда я смотрю на эту парочку, и вспоминаю Сирин?»
— Конечно, близко мы не подошли, — продолжал Тринадцатый. — Но она прошла на расстоянии, с которого было видно… это вот всё. До сих пор мороз по коже.
— Так что это было? — с нетерпением спросила Берта.
— Это… какое-то месиво, — Тринадцатый поежился, словно от холода. — Из всего подряд. Живые существа, пепел, пыль, деревья, скалы, тучи… Такой огромный жгут, и он скручивается, словно его кто-то выжимает, потом вроде бы расправляется; пульсирует, раздувается, схлопывается. Словно оно… словно оно пытается вырваться, или выползти, или я не знаю. Это омерзительно выглядит. Как какая-то пуповина, что ли… оно живое, и если это пуповина, то на её конце должен кто-то быть, но страшно подумать, кто это может быть, если она… ну, вот такая.
— И ты хочешь сказать, что эта хреновина сейчас расположилась над всей линией Берега? — спросила Берта. — Так, выходит дело? И откуда такая информация?
— От Контроля, — ответил Брид. — У них свои способы общения, как ты понимаешь, они дружат с трансфигураторами, и перекидывают сведения на огромные расстояния с гораздо меньшей потерей времени, чем все прочие, там находящиеся. Так вот. По словам Таенна, эта хрень находится во всех областях, которые их группе получается отслеживать. А это очень далеко, как вы догадываетесь. Не знаю, возможно ли это как-то передать, чтобы было понятно здесь… но это световые годы, наверное. Минимум — световые годы. Там. В той реальности.
— Так это, получается, и есть сам Адонай? — спросила Берта.
— Его фрагмент, как нам кажется, — осторожно ответил Тринадцатый. — Бертик, понимаешь, даже с самолета всё равно нереально увидеть. Просто нереально. Только совсем маленький кусочек, который был нам доступен. Но даже этот маленький кусочек — это было очень страшно.
— А перелететь его можно? Если сверху? — спросил практичный Скрипач. Тринадцатый отрицательно покачал головой.
— Будет превышение максимальной полетной высоты, машина не выдержит. Рухнуть в это? Вот уж не надо. Драконы и рыбы, кстати, к этой штуковине и вовсе подходить отказываются, понимают, видимо, что это смертельно.
— Смертельно — на Берегу, — тихо произнес Ит. — Мёртвые боятся смерти. Парадокс.
— Да, боятся, — с вызовом ответил Тринадцатый. — Ты же сам отлично понимаешь, что Берег — это не предел. Это веха. Что там за ней — никто не знает.
— И здесь никто не знает, — вздохнул Ит. — Ясно. А что еще говорил Таенн? Вы передали ему нашу версию событий?
— Ну ещё бы. В тот раз и передали. Когда мы вернулись…
Когда они вернулись после вылета, под впечатлением от увиденного, сразу же отправились в дом к Сирин, обсудить, подумать, и поговорить как раз с Таенном, который в этот день был в Золотой Бухте, и обещал зайти. И зашел — бывший Безумный Бард слово своё держать умел. Говорили они долго, до ночи.
— Да, он с вами согласен, — Брид покивал каким-то своим мыслям. — Они убеждены, что это нечто подобное тому, что они пережили… и что послужило причиной их гибели.
— Нет. Не гибели. Их пребывания на Берегу, — поправил Ит.
— Какая разница? — с горечью спросил Брид. — Это всё равно, по сути своей, смерть. Весь Контроль, который там находится, в ужасе, потому что они видят, как образуется то, что их убило. Как оно появляется на свет.
— Не совсем оно, конечно, — поправил Скрипач, — но…
— Опять же — какая разница? — снова спросил Брид. — По сути, это то же самое. Да и нет на Берегу времени в нашем понимании. Так что для них, считай, едино — то, это. Неважно.
— Ты главное забыл, — Саб задумался. — То есть, получается, оттуда, с Берега, с этой штуковиной сделать тоже ничего невозможно?
— Сделать? — Тринадцатый рассмеялся. — Саб, ты сказал — сделать? Я не ослышался?
— Да, я так и сказал, — кивнул Саб.
— Пятый, сможешь снять то, что покажем? — повернулся к Пятому Тринадцатый. — Мы, конечно, тоже неплохо телепатией владеем, но до вас нам далеко. Это лучше ощутить, как нам кажется.
— Ты хочешь, чтобы я другим перекинул? Не считку, а именно мыслеобраз? — уточнил Пятый. Тринадцатый закивал. — Только если другие не против.
— Никто не против, — нетерпеливо произнес Кир. — Давай, валяй.
— Там недолго совсем, секунд тридцати хватит, — Брид нахмурился, что-то прикидывая про себя. — Лучше всего будет фрагмент, как мы просто мимо, вдоль проходили. А то слова это хорошо, конечно, но лучше все-таки один раз увидеть, чем сто раз рассказать.
* * *
Получасом позже все сидели в столовой, и ужинали. Уходить с корабля в этот раз не планировали, смысла в этом уже не было — потому что все стратегии продуманы, все ходы разработаны, все версии выдвинуты. Да и тот, кто наблюдал сейчас за командой, стал силен настолько, что уйти из-под его влияния на небольшом корабле, кажется, уже не представлялось возможным. Если захочет — достанет. Не факт, что захочет, но время тратить на попытки действительно не стоит.
— Будем говорить, о чем нам нужно, — сказала Берта ещё до того, как все сели ужинать. — Пусть слушает, если ему так хочется. И пусть знает.
— Согласен, — тут же кивнул Кир. — Пусть. Я его бояться не намерен.
— Я тоже, — тут же добавил Саб.
— Спелись, — констатировал Скрипач. — Вот и выпускай их куда-то вдвоем.
— Они прекрасно работают вдвоем, — тут же вступилась за Саба и Кира Эри. — Пятый, скажи им.
— Говорю. Они прекрасно работают вдвоем, — кивнул Пятый. Кажется, разговор его веселил, он и сам не мог понять, почему. Может быть, потому что раньше они в подобных разговорах почти не участвовали, а сейчас — что-то изменилось? Видимо, да. И хорошо, если так.
— Вот, — удовлетворенно кивнула Эри.
— Раз они так хорошо работают вдвоем, пойдем в Замок увеличенным составом, — тут же подловил всех Фэб. — Увеличенным на одного Саба, если вы не поняли.
— Ты о каком составе вообще? — с подозрением спросил Кир.
— За ужином расскажу…
…Фэб действительно придумал нетривиальную схему прохода — с заходом по цепочке. Сперва идет четверка… ну хорошо, пятерка — Саб, Кир, Фэб, Ит, Скрипач. Далее — пятерка тем или иным образом разменивается, но оставшиеся не останавливаются, а продолжают проход, и через какое-то время к ним заходит возвратом размен, но уже на следующий уровень. И так далее, по цепочке. До результата. Благо, что до этого результата, при хорошем темпе, около четырех часов ходу.
— Ммм… ну, в принципе, в этом что-то есть, — в голосе Ита звучало сомнение. — Но мозги-то выдержат? Сам же говорил, что нагрузка получается существенная, при входе и выходе, да и мы это неоднократно видели. Не критическая нагрузка, конечно, но и немалая. Будем рисковать?
— Ты что-то имеешь против? — прищурился Фэб.
— Я? Хе. Ну, ты насмешил. Когда я что-то имел против, постарайся вспомнить, — Ит усмехнулся. — Да, местами я действительно перестраховщик, но…
— Но только если касается не тебя самого, а кого-то ещё, — тут же поддел Скрипач. — Про себя ты думать не особенно умеешь.
— А мы? — ревниво спросил Лин. — А нас туда не пустят?
— Пустят, но позже. На последнем этапе, — пояснил Фэб. — Мясорубку оставьте нам. Вы пригодитесь позднее.
— Вот всегда так, — проворчал Лин. — Мы, может, хотели как раз в мясорубку.
— Да кто вас спрашивает-то? — спросил Саб. — Сказали позднее, значит, пойдете позднее. И потом, вы еще не в той форме, чтобы проходить такую нагрузку.
— А что на счет Леса? — спросил Пятый. — Там есть уже работающая смычка, мы же нашли. Вы не хотите начать заходить группой оттуда?
— Только после эксперимента с выходом, — покачал головой Фэб. — Который у меня вызывает немалые опасения. Я пока не успел сказать, но есть один момент, который сильно меня тревожит.
— Только один? — с подозрением спросил Скрипач. — Да ладно.
— Не смешно, — отрезал Фэб. — Вот смотрите…
Сознание, находящееся в наших локациях, при команде о выходе отключается от локации, и возвращается. Но эти локации — наши, они привязаны к Альтее. А те — параллельные — будут привязаны уже к Адонаю. И совершенно непонятно, что произойдет после команды о выходе. Тут возможны варианты. Самый безобидный — команда просто не сработает.
— А не самый безобидный? — спросил Саб, который уже догадался, что имеет в виду Фэб, внутренне с ним согласился, но решил, что стоит всё же пару моментов уточнить.
— Хороший вариант — выход сработает корректно, потому что между локациями есть связка. Плохой… — Фэб замялся. — Сознание может оказаться заблокированным в той локации, а тело — в вегетативном состоянии останется тут.
В столовой повисла тишина.
— А вот это уже серьезно, — произнесла Берта. — Как это возможно технически, Фэб?
— Не знаю, — покачал головой тот. — Это не более чем предположение. Но проверять его мне совершенно не хочется.
— Никому не хочется, — согласился Скрипач. — Значит, в противоположных локациях ведем себя максимально осторожно, и не подставляемся. На всякий случай. Потому что оказаться на Берегу ещё раз, если честно, совершенно не хочется. Не смотря ни на трансфигураторов, ни на море, ни на самолетики. Ну, вы меня поняли, я думаю.
— Там было неплохо, — Эри вздохнула. — Но и я туда пока что больше не хочу. Потому что… жить лучше. Несоизмеримо лучше. Вот правда. Глупо звучит, да?
— Отнюдь не глупо, — твердо ответил Пятый. — И не говори так, маленькая. Не глупо. Ты всё правильно сказала.
Эри с благодарностью посмотрела на него и улыбнулась. И он улыбнулся в ответ, едва заметно, но так, чтобы она сумела это увидеть. Тайна. У них ведь было уже несколько маленьких, совсем крошечных тайн, которые, оказывается, могут связывать крепче любых канатов. Цветы на месте, где была могила её мамы. Колечко с красным камнем. Ночная река. И ещё что-то, невидимое, но вполне ощутимое.
— Народ, а вы вообще отдаете себе отчет, что будет, если он это сделает? — в пространство, ни к кому конкретно не обращаясь, произнес Фэб. — Мы все старательно про это молчим. Обходим эту тему. Но вы ведь понимаете, что стоит на кону?
— Мы понимаем, что он свихнулся, — жестко ответил Скрипач. — Второе вот такое? Ради какого-то мистического рестарта? Да и для него самого это будет смерти подобно. Он же лишится всего! И власти, к которой столько лет шел, и положения, и влияния…
— Или он знает что-то ещё, о чем неизвестно нам, — тихо добавил Ит. — Потому что мы что-то упустили, а он — нет. Рыжий, согласись, он никогда не был сумасшедшим. Он рационален до мозга костей, он никогда не поддавался влиянию эмоций.
— Или почти никогда, — заметил Скрипач. — Иной раз он вполне себе поддавался. Например, когда официалка Джесс похитила и под замок посадила, он психовал, как баба-истричка себя вёл. Или ты забыл?
— Это было исключением из правил, да и в руки он себя взял довольно быстро, — возразил Ит.
— В любом случае, он действительно может знать о том, что неизвестно нам, — твердо сказал Фэб, который понял, что спор следует пресечь в зародыше. — Иначе он действительно не пошел бы на этот риск.
— Что решаете в результате? — спросил Роман. До этого он о чем-то переговаривался с Настей. — Мы пригодимся?
— И ещё как, — кивнула Берта. — Сейчас делаем план, три попытки последовательного входа, одна — параллельного, и… да и всё, видимо. На общем входе отслеживать будете вы, с Мотыльками. Потому что больше будет уже некому.
— Вы пойдете в локации все? — уточнил Роман.
— Да, — кивнула Берта. — Все. И вы вчетвером…
— Они будут вдвоем, — ответил Тринадцатый. — Потому что когда вы пойдете в локации, мы пойдем на Берег.
* * *
— Знаешь, в чем главная проблема? — Тринадцатый притормозил платформу, и Пятый, идущий рядом, тоже замедлил шаг. — Тебя не воспринимают всерьез. При таком размере, не смотря на все твои усилия и умения, тебя не воспринимают всерьез. Ты — пожизненная кукла. Мотылек, если угодно. Мелочь. Хиханьки и хаханьки. Ты способен делать то, что другой в жизни не сумеет, но нет, это тоже не имеет значения.
— Джессика тоже вас воспринимала именно как кукол? — спросил Пятый.
— Не совсем. По крайней мере, нам так казалось.
Они решили прогуляться — собственно, почему бы и нет, ведь этот день Берта объявила днем отдыха и планирования, а с планами было покончено уже пару часов назад. Пятому же давно хотелось пообщаться с кем-то из Мотыльков наедине, и поэтому, когда Тринадцатый сам позвал его пройтись, он обрадовался. Странное это было ощущение — вот так, вдвоем, идти по совершенно пустому огромному кораблю. Пустота. Абсолютная, нереальная какая-то пустота. И красная звезда за окном, словно молчаливый наблюдатель.
— Джессика сильный эмпат, и когда к ней попал Брид, она довольно быстро разобралась, что он… отличается от того, что называется «кукла», — Тринадцатый вздохнул. — Их там была небольшая группа, таких эмпатов, но по-настоящему что-то чувствовать могли единицы, большинство просто играло. Это же так увлекательно и таинственно, — Тринадцатый невесело усмехнулся. — Потом… много всего произошло, мы попали к Кэссу, он нас переделал, но… как бы тебе сказать… это пропасть. Мы на одной стороне, вы все — на другой. И когда она нас убила, я, наконец, осознал истинные размеры этой пропасти. Ведь в тот момент, когда ей потребовалось принять решение, она без колебаний принесла нас в жертву — ему. Потому что он для неё был и остается любимым человеком, а мы, — Тринадцатый махнул рукой. — Мы оказались средством для помощи этому самому человеку.
— Она плакала, когда вас хоронила, — напомнил Пятый. Сам он, конечно, не присутствовал, но считку у Фэба попросил. Ещё давно.
— Некоторые плачут, когда хоронят хомяка, — поморщился Тринадцатый. — Или когда выбрасывают износившиеся туфли. По туфлям она, помнится, тоже пару раз плакала, было дело. Когда на Терре-ноль жили, в Питере.
— А что бы ты хотел на самом деле? — спросил Пятый, хотя и так уже понял ответ. — Быть… как все?
— Представь себе, да. Я бы этого хотел. И нормальное тело, и найти Сирин, и жениться, и завести ребенка, а то и двух. А что? Что в этом плохого? — Тринадцатый встал на платформе. — Или необычного? Мы ведь живые. И хотим ровно того же самого, что и другие живые. Нет, я понимаю, что этого всего не будет, но… желания это не отменяет. Разумеется, можно скопировать сознание в искусственно выращенное под задачу тело, вон, у Ромки спроси, как это делается. Но ведь это будет не перенос, а именно что копия. Просто меня станет… двое. Я — останусь собой. В этом самом теле. И не говори мне про самоубийство, потому что это глупо вдвойне. Он, другой, продолжит жить, а я уйду на Берег. В лучшем случае, как ты понимаешь.
Пятый кивнул.
— Да, понимаю, — сказал он. — Но, может быть, что-то всё-таки возможно придумать.
— Не знаю, — пожал плечами Тринадцатый. — Я пока что с придумками такого рода не сталкивался. Разве что воссоздание, но ты же сам в курсе, что это такое, и в каких случаях это работает. Мы ведь не вы, у нас миллиарда реинкарнаций нет. В проекте не заложено.
Пятый снова покивал, задумчиво посмотрел, а большое панорамное окно — всё то же небо, та же красно-бардовая звезда. Карлик. И хорошо, что рядом с ней оказалась подходящая планета. Хотя бы люди в безопасности, это уже немало.
— Слушай, а попасть на Берег не так, как это вы сейчас делаете, а так, как делает это он, возможно? — спросил Пятый. Он давно хотел задать этот вопрос, но разговор ушел не в то русло, поэтому получилось спросить только сейчас.
— Возможно, надо только доработать сам метод, — пожал плечами Тринадцатый. — Хочешь прогуляться?
— Вообще, хотелось бы, — признался Пятый. — Как считаешь, у меня получится?
— Почему нет? — удивился Тринадцатый. — В теории, как мы сейчас думаем, получиться может практически у любого, при соблюдении некоторых правил, и осознания, для чего тебе это нужно. Ты сейчас это хочешь сделать?
Пятый задумался. Сейчас? Хороший вопрос. Вполне вероятно, что и сейчас, но не позволят.
— И не надо, — твердо сказал Тринадцатый. — Вот поверь, тебе там сейчас нечего делать. Во-первых, вы там, прости, спали. А там нужно уметь ориентироваться, знать законы, иметь друзей. Во-вторых, я не понимаю, для чего тебе это в принципе нужно. Ну, сходишь ты туда, ну, посмотришь на эту хреновину своими глазами — и что это даст?
— Скорее всего, ничего, — согласился Пятый. — Слушай, а покажи мне её еще раз. С выходом на Берег я действительно погорячился, но вот посмотреть — я бы глянул.
— Да смотри на здоровье, — пожал плечами Тринадцатый. — Может, и вправду что-то новое поймешь или заметишь то, что мы не заметили.
* * *
Темная масса, висящая над горами, находилась в непрерывном движении, она то сжималась, скручивалась, то раздувалась, скрывая под собой заснеженные вершины. Какого же она размера? Пятый задумался. Если учесть, что горы на Берегу, точнее, на известном им участке Берега высотой где-то километров шесть-семь, то эта туча… от километра, до, наверное, десяти — конечно, на тех участках, где она раздувается. Да, пытаться подняться над этим всем не самая лучшая идея, девушка, ведущая самолет, и так рисковала, когда подходила близко. Кстати, сейчас машина как раз и подойдет максимально близко, сделает разворот на девяносто градусов, и пройдет вдоль объекта… идиотское слово, но как это ещё можно назвать?
Пятый замедлил считку, а потом и вовсе остановил её. Да, в этот раз Тринадцатый сам предложил именно считку, а не передачу мыслеобразов. Так оказалось проще, и, кажется, этот вариант для данного случая был надежнее. Эмоций, ясное дело, будет меньше, но в данном случае эмоции только мешают. Он запустил считку снова, но скорость не увеличивал, наоборот, стал замедлять её всё сильнее.
Самолет шел вдоль темной стены, которая на первый взгляд казалась черной, однако в замедленном режиме черной она быть переставала, она дробилась на мириады фрагментов, которые вращались внутри неё в бешенном водовороте. Пятый остановил считку полностью, и приблизил изображение настолько, насколько это было возможно. От увиденного его передернуло. Да, там были не только неживые объекты, там были разумные, огромное количество разумных. И среди тел, которые являли собой части черной стены (с самолета это всё и выглядело, как черная стена), целых не было. Все без исключения тела были смяты, переломаны, искорежены, передавлены. Мёртвые. Они все мёртвые, подумалось Пятому, и не может ли так быть, что это никакая не пуповина, а, например, кишечник, в котором эта тварь их переваривает? Версия не лучше, но и не хуже всех других. Впрочем, в мире абсурда иных и не бывает.
Он снова запустил считку. Самолет уходил, отдалялся от тьмы, машина разворачивалась, и вскоре темная стена осталась позади, а перед самолетом расстилалось, куда ни глянь, чистое светлое небо.
* * *
— Ты ведь лучше всех, тут находящихся, его знаешь. Как ты думаешь, почему ему все верят?
— Ты идеалист, Пятый. Люди… понимаешь, люди в большинстве своем не способны выстраивать простейшие причинно-следственные связи. И думать больше чем на шаг вперед они либо тоже не умеют, либо не хотят, — Тринадцатый вздохнул.
— Может, я действительно идеалист, но не до такой же степени, — покачал головой Пятый. — И какими бывают люди, мне известно в достаточной степени. Те же надсмотрщики… ты видел наши с рыжим считки, а значит, ты видел и их тоже. Они ругали почем зря условия жизни, дефицит, нищету — и при этом шли на войну за тех, кто мало что им создал эти самые условия жизни, нет, еще и подарил им некую идею, смысла которой они даже до конца не понимали! И не за свою страну они воевали, не за народ, а именно за что-то абстрактное и, по сути, им же самим чуждое. Когда мы с Лином еще куда-то выбирались… ну, когда были еще молодыми Сэфес, и нам вообще хотелось куда-то выбираться, мы видели объединенные миры, в которых не было ни государств, ни стран, но в которых несвобода тоже существовала, и обман тоже, правда, в иной форме — а люди, представь себе, мыслили абсолютно так же, и вели себя так же. Какое-то время это нас сильно удивляло, а потом… мы на это просто забили, и перестали обращать внимание. Или официальная. Те же агенты, тот же наш хороший приятель — они ведь шли на смерть! И за что? За идею? Как же. От официальной даже в тот период отчетливо попахивало гнильцой, они это осознавали — и всё равно делали вещи, от которых волосы шевелятся на голове. И при этом они, умные и расчетливые, не были в состоянии просчитать развитие ситуации дальше, чем на пару-тройку шагов. Я не идеалист, Тринадцатый. Отнюдь. Но я всё равно до конца не понимаю, почему ему верят.
— Да потому же, почему верили ему до последней минуты мы, — вздохнул Тринадцатый. — Он умеет быть очень убедительным. К тому же он говорит вещи, в которые охотно поверил бы и ты сам, но — особенно если у тебя сохранились хотя бы остатки совести — никогда не решишься произнести вслух. А тут приходит он. Большой, красивый, сильный, благородный. И подтверждает твои мысли, от и до. Твои самые такие маленькие и поганенькие мысли. О том, что ты избранный. О том, что ты превосходишь других. О том, что ты имеешь право. О том, что ты, в конце концов, действительно центр вселенной, а не чмо из поганой ямы. Вот потому ему, дорогой мой, и верят. Это удобно. Это просто. Для этого не надо думать, потому что он уже подумал за тебя.
— А ещё, видимо, власть, — добавил Пятый. — Верно? Это же показательно. Если некто добился власти, да еще и сумел её удержать — это, как минимум, повод задуматься о его правоте. Ведь так?
Тринадцатый покивал. Жестом подозвал свою платформу, перебрался на неё. Во время этого разговора и просмотра считки они сидели у окна, и смотрели на звезды, но сейчас сидеть Тринадцатому, по всей видимости, надоело.
— Пойдем кофе пить? — предложил Пятый, тоже вставая.
— С мороженым, — оживился Тринадцатый. — Ты не представляешь, как я люблю кофе с мороженым. Когда мы жили на Терре-ноль, мы иногда ходили на Невский, там была кофейня с офигенным кофе, и мороженое в металлических вазочках. С сиропом. И как-то раз мы там были, а я по дурости высунулся из-за стола слишком сильно…
— И что произошло? — спросил Пятый с интересом.
— По залу шаталась в тот момент уборщица. Столы протирала. В общем, в меня полетела мокрая грязная тряпка, потому что меня приняли сослепу за крысу, — Тринадцатый усмехнулся. — Ит ей потом долго объяснял, кто мы такие, и почему она не права. В общем, познакомились, и нам даже шарик мороженого на халяву достался.
— Хорошо то, что хорошо кончается, — согласно покивал Пятый.
— А ты мороженое любишь? — спросил Тринадцатый.
— Вроде люблю, — Пятый задумался. — Когда-то я любил сгущенку. Честно тебе сказать, я и сам до сих пор не разобрался в том, что я люблю, не люблю, понимаю, не понимаю. Оказалось, например, что мне нравится шашлык. Никогда бы не подумал, что вообще смогу есть мясо, да еще и жареное. И на тебе, пожалуйста. Или кильки в томате…
— Это те, которые с глазками? — с тихим восторгом спросил Тринадцатый.
— Они самые. Саб надо мной ржал, но я всегда отрывал и головку, и хвостик. При этом сами рыбки оказались очень даже вкусными.
— Я тоже так делаю… делал, — тихо произнес Тринадцатый. — Знаешь, если мы выберемся из этого всего, надо будет найти какой-нибудь мир Сонма, и устроить килько-тур. Ужасно хочется килек с вареной картошкой. А тебе?
— Кажется, мне тоже, — кивнул Пятый.

Глава 21. Завал и Великий вертлюг

— Напомни-ка мне про щелбаны, — попросила Берта. — Я что-то запуталась. Кому, кто, и за что их должен будет давать?
— Их буду давать я. Тебе. Если мы доберемся до Завала, — невозмутимо ответил Лин.
— А разве не я тебе? — удивилась Берта.
— На самом деле их буду давать я, всем, кому получится, если мы доберемся, — самодовольно произнес Саб. — Или если не доберемся.
— Это почему это? — возмутился Лин.
— Потому это, — отрезал Саб. — Придумали идиотизм какой-то, вот и получите.
— За что? — изумилась Берта.
— За то. Могу вообще раздать щелбаны авансом, — предложил Саб. — Кто первый?
— Можешь начать с меня, — пожал плечами Пятый. — Если тебе так хочется.
— А с тебя-то почему? Ты вроде бы ни с кем не спорил, — Саб нахмурился.
— Да за компанию. Если бы наши проблемы ограничивались очередью за щелбанами, я был бы очень рад, — Пятый покачал головой. — Но, к сожалению…
— Не напоминай, — попросила Берта. — Ладно. Фэб, что там? Мы, в принципе, готовы.
Фэб, только что закончивший диагностику последнего модуля, подошел к ней, и легко щелкнул по лбу — Берта даже руку поднять не успела.
— Я тоже готов, — произнес Фэб, усмехнувшись. — Ит сейчас подойдет, поможет мне. Ребята, вот что. Я тут подумал… в общем, когда вы будете в этот раз в локации, я буду снимать более подробную биометрию, хорошо? Никто не против?
— А зачем тебе это нужно? — с интересом спросил Саб. — Очередное предположение?
— Да. Собственно, это напрашивается, но лишний раз проверить не помешает. Мы уже говорили, что система у нас чему-то учится, и я хочу понять, как это происходит, — пояснил Фэб.
— Не поздновато ли ты спохватился? — спросила Берта.
— Поздновато, — кивнул Фэб. — Равно как и все мы. Но — возможно, нам это пригодится в будущем. Для понимания механизма происходящего.
— Если у нас оно вообще есть, это будущее, — вздохнул Саб.
* * *
Дождя не было. Впервые. Во время всех предыдущих визитов он был, но в этот раз — дождя не было, и улицы оказались сухими. Кажется, в Городе даже стало немного светлее. Саб, который вышел первым, осторожно выглянул из подворотни, и увидел, что улица практически пуста, прохожих почти нет. Он обернулся, как раз вовремя, чтобы увидеть, как сгущается пространство локации, и как из него формируется почти мгновенно фигура Кира, который шел вторым.
— Ну, чего? — спросил Кир. — Что тут на этот раз?
— Ты думаешь, что за эти две минуты я что-то сумел понять? — ехидно спросил Саб. — Дождя нет. И людей почти нет.
— Что дождя нет, это хорошо, — кивнул в ответ Кир. — Не очень люблю дождь, признаться. Мало что тоску наводит, так еще и мокрое всё. Самое паршивое — это когда ты в засаде, а тут еще и дождь. Непередаваемые ощущения, знаешь ли.
— Экий ты нежный, — хмыкнул Саб. — А ещё боевик называется.
— Я не нежный. Но вот на тебя после двух суток лежания в грязи под дождем я бы посмотрел. Вот мы бы и выяснили, кто тут нежный…
Через пару минут в локацию вошли сперва Лин и Пятый, а потом, почти сразу, Эри и Берта. Выглядели все как обычно, только у Берты оказался расстегнут её лаковый саквояж — она застегнула его, но прежде заглянула внутрь.
— Странно, — произнесла Берта, щелкнув замочком.
— Что странно? — не поняла Эри.
— Там какой-то сверток, — Берта пожала плечами. — Небольшой совсем. Раньше вроде не было.
— А ты не хочешь посмотреть, что это? — нахмурилась Эри.
— Эээ… кажется, пока не хочу, — Берта задумалась. — А надо?
— Вообще-то надо бы, — заметил Кир. — Давай глянем.
В свертке из белой бумаги, притаившемся на дне саквояжа, оказалась синего цвета свечка, короткая и толстенькая, и коробок спичек. Надпись на коробке гласила «Арматурный завод им. Голованова».
— А это тут откуда? — недоуменно произнесла Берта. — Арматурный завод делает спички?
— Маркер, — тихо произнес Пятый. — Они смыкаются. Локации смыкаются внутри себя. Или…
— Или что? — не поняла Берта.
— Или кто-то уже перешел реку, — так же беззвучно произнес Пятый.
— Ничего не понимаю, — призналась Берта.
— Равно как и все остальные, — вздохнула Эри. — Ну что, пошли?
* * *
Редкие прохожие, против ожидания, имели вид не встревоженный, а словно бы радостный — это обстоятельство сильно всех удивило, ведь в последний визит на улицах царила повсеместно растерянность и паника. Но нет, в этот раз дела обстояли совсем иначе. Первыми встретили пару молодых женщин, лица их казались оживленными и радостными. В руках они держали что-то, напоминающее свернутые в трубки плакаты. Потом на пути попалась группа мужчин, тоже с плакатами, они весело переговаривались, и куда-то спешили.
— Сперва к мосту? — спросила Берта.
— Давайте, — пожал плечами Кир. — А потом куда?
— А потом ко мне. Надо разобраться с этой свечкой, — Берта похлопала лаковый бок саквояжа.
— Чего с ней разбираться, когда и так всё понятно, — Эри искоса глянула на Берту. — Этот в тот подсвечник. Который как Альтея. Разве нет?
— По всей видимости да, так и есть, — кивнула Берта. — Вот поэтому и надо разобраться, ведь так?
— Возможно, — Саб задумался. — Предлагаю немного ускориться. Здесь почти никого нет, и мне кажется, что они могут быть…
— Где? — спросила Эри.
— Там, куда мы идем.
* * *
Саб оказался абсолютно прав. Мост они перешли вообще без проблем — впервые этому ничего не препятствовало — и направились по широкой улице, ориентируясь на то, куда шли другие люди. И не ошиблись. Довольно быстро дорога привела их на широкую, просторную городскую площадь, ярко освещенную фонарями и прожекторами. Людей на этой площади стояло превеликое множество, они что-то кричали, скандировали, размахивали самодельными плакатами. Берта присмотрелась — и оторопела. Надписи на плакатах гласили: «Добро пожаловать, коварный враг!», «Слава Великому Вертлюгу верхней петли!», «Прекрасное прошлое = прекрасное будущее!», «Вражеские объятия самые дружеские!», и так далее, в том же духе.
— Что это за чертовщина? — спросила Берта.
— Мне больше интересно, что вон там за чертовщина, — Саб указал рукой куда-то в дальнюю часть площади. — Кажется, это тот самый завал и есть. В нём дыра, и там постоянно кто-то бегает. Подойдем поближе?
Подойти оказалось нетривиальной задачей, на которую убили больше получаса, потому что пройти сквозь толпу было сложно. Приходилось идти медленно, обходя поющие и танцующие группы, где-то люди стояли настолько плотно, что нужно было проталкиваться. Шли в результате следующим порядком: Кир и Саб первые, Берта и Эри вторые, а замыкали группу Лин и Пятый. В результате кое-как все-таки протолкались, и вышли на относительно свободное пространство перед завалом — люди тут тоже стояли, и в немалом количестве, но свободного места стало все-таки больше.
Завал представлял собой огромных размеров кучу самого разнообразного металлического лома. Чего тут только не было! Дырявые бочки и ведра, обломки батарей, цепи, детали каких-то механизмов, трубы, куски оград и заборов, замки́, скульптуры и бюсты, дверные ручки, вырванная откуда-то с корнем створка ворот, железные двери, детские коляски, машины, искореженные и передавленные неведомой силой, водостоки, железные листы кровли, и так далее, и тому подобное. Высотой эта куча была метров пять-шесть, шириной — метров двадцать, если не больше, и в самом центре её зияла здоровенная оплавленная дыра, в которую зачем-то забегали люди. И тут же выбегали обратно, с раскрасневшимися и довольными лицами.
— Работает! — крикнул кто-то. — Проворачивается, что любо-дорого! А блестит-то как!..
— О чем они? — спросила Эри.
— Надо узнать, — предложил Кир. — Давайте я сбегаю.
— Эй, погоди, — Берта схватила его за рукав. — Отойдем сперва в сторонку, не надо так быстро.
Отошли. Эри закурила, Пятый тоже. Саб неодобрительно посмотрел на них.
— Опять? — недовольно спросил он. — Сколько можно?
— Это локация, — напомнил Пятый. — Тут-то какая разница?
— А то вы в реальности этого не делаете…
— Бертик, так что ты сказать хотела? — спросил Кир.
— Эта дыра — переход в параллельную локацию, — произнесла Берта. — Сто процентов. Поэтому, Кир, давай ты будешь не просто осторожен, а очень-очень сильно осторожен. Ага?
— Родная, я всегда осторожен, — ответил Кир. — Ну или почти всегда.
— Надеюсь, и в этот раз будешь тоже, — Берта выглядела встревоженной. — Давай, одна нога здесь, другая там. А мы рядом постоим, вот совсем рядом. Всех такой план устраивает?
План устраивал всех. Так же, группой, они подошли поближе к оплавленной дыре, рядом с которой стояли радостно гомонящие люди.
— Выкидывает быстро, — сказал кто-то. — Но это ничего. Всё видно. Я бы еще сходил.
— Ну так сходи, делов-то, — произнес кто-то другой. — Там прямо искрится всё. Красота какая…
К оплавленному отверстию подошел какой-то мужчина, с полминуты примеривался, потом разбежался — и исчез в темноте. Но почти сразу появился вновь, теперь он бежал уже по направлению к площади.
— Ну вообще! — на бегу крикнул он. — Глаза слепит!
— Так, я пошел, — сообщил Кир. На всякий случай снял куртку, отдал Берте. — Саб, ребята, на всякий случай — низкий старт.
Отсутствовал Кир около минуты, не более — он, точно так же, как и мужчина до него, забежал в дыру, и вскоре выскочил обратно. Пробежал еще немного, потом перешел на шаг, и вскоре уже стоял рядом с Бертой и Эри.
— Ну, что там? — спросила Берта.
— Крутотень, — усмехнулся Кир. — Странная такая. Выбегаешь… как бы на площадку, причем площадка железная, отполированная до зеркального блеска. По центру из нее торчит штырь, тоже блестящий, и тоже металлический. Он поворачивается, это видно. Добежать до него не получилось, какая-то свертка пространства, тебя тут же выталкивает обратно.
— А дальше, за этой площадкой, что? — нетерпеливо спросила Берта.
— Лес помнишь? — повернулся к ней Кир. — То же самое. Такая же серая муть. Ничто. Судя по тому, что мы прочитали на плакатах, рискну предположить, что эта площадка — часть какого-то механизма.
— Поворотного, — произнесла Эри. — Вертлюг, помните? Это, наверное, и есть та самая верхняя петля Великого Вертлюга.
— Наверное, — согласился с ней Кир. — Почему бы, собственно, и нет. Ну что, какие предложения?
— Да никаких, — пожал плечами Саб. — Можем тоже посмотреть, для очистки совести.
— Я бы посмотрел, — Пятый нахмурился. — Саб, пустишь?
— Иди, — кивнул тот. — Кажется, это безопасно.
* * *
Обратно, к дому Берты, шли, обсуждая увиденное — на Великий Вертлюг сходили в результате посмотреть все. Это деталь, с уверенностью утверждала Берта, деталь какого-то огромного металлического сооружения, но механических звуков никто из нас не слышал, поэтому, скорее всего, это не технический объект, а в большей степени ритуальный. Объект-символ. В который, видимо, превратился Город в противоположной локации. Эри отвечала, что совсем не обязательно превращаться всему городу, может быть, это только какой-то фрагмент. Может, и фрагмент, соглашалась Берта, но конструкция грандиозная, жаль, что там не получается пробыть долго, за те несколько секунд, которые находишься в противоположной локации, невозможно толком ничего рассмотреть.
Так, беседуя, они подошли сперва к общежитию, а потом и к дверям Бертиной комнаты. Берта привычно отперла замок, вошли — но разуваться не стали, здесь это и впрямь было незачем.
— Ну и что у нас с этой свечкой? — спросил Саб. — Берта, давай её сюда, будем смотреть.
— Я сама, — Берта раскрыла саквояж, вытащила сверток. — Слушайте, она еще и пахнет, оказывается. Я сперва не заметила…
Действительно, от свертка исходил слабый, но вполне уловимый аромат: тёплый, летний запах. Мёд, какие-то пряные травы, пыль, солнце; запах был неяркий, но при этом какой-то бесконечно уютный. Словно стоишь под деревом в жаркий летний полдень, за твоей спиной лес, сумрачный и тайный, а перед тобой — жаркая и сухая степь; на лесной опушке цветут цветы, а под твоими ногами лежит дорога. Иди, путник, приглашает она, иди, и ты обязательно окажешься там, где ты никогда не был, и тебе станет хорошо, настолько хорошо, как ты и ведать не мог…
— Ничего себе, — зачарованно произнес Саб. — Вот это да.
— Ты о чем? — не поняла Берта.
— О том, что она просто невероятно пахнет, — пояснил Саб. — Это очень сложный запах. Кир, как считаешь?
Кир медленно кивнул.
— Больше скажу: это не запах, это целая история — для тех, кто способен воспринять, разумеется. Это рассказ.
— О чём? — спросила Эри.
— О пути, — серьезно ответил Кир. — О пути, которым ты идешь долгим солнечным днём, о пути, который ведет к дому. И в этом доме тебя ждут, ждут с нетерпением, и ты об этом знаешь. Берта, это не тебе посылка. Это нам. Потому что только Саб и я, как чистокровные рауф, способны такое послание прочитать.
— Сильно, — покачала головой Берта. — Зажигать будем? Или лучше не надо?
Кир и Саб переглянулись, Саб пожал плечами.
— Давайте зажжем, — предложил он. — Может быть, запах изменится. Сейчас он… слишком привлекательный. Словно наживка на крючке. Надо его изменить. Зажигай, Берта. Не тяни.
После того, как свеча оказалась в подсвечнике, и на фитиле её заплясал маленький огонек, запах действительно изменился — вперед вышли медовые и цветочные оттенки, запах стал сладким, даже приторным. Саб усмехнулся, Кир тоже.
— Обманка, — удовлетворенно кивнул Саб. — Я так и думал. Очень любопытно.
— А еще любопытно то, что эта свечка идеально подошла к подсвечнику-пирамидке, — Эри предпочла больше не говорить о некоем подтексте, который в конструкцию этой пирамидки был заложен. — Прямо один в один. Словно так и было задумано.
— Скорее всего, так и впрямь было задумано, — пожала плечами Берта. — Всё то, что мы видели сегодня, послание. Он сделал то, что хотел, и продемонстрировал результат — нам. Всем нам. Некий механизм является частью какого-то объекта, и работает. Путь окончен, все, кто должен был оказаться дома — оказались дома. Разве нет?
— Отчасти да, — Саб задумался. — Ребят, вы чего молчите? Есть какие-то мысли на этот счет?
Лин и Пятый переглянулись. До этого — опытный Саб, конечно, это заметил — они переговаривались между собой, и, разумеется, не словами.
— Дверь, — произнес Лин. — То, что мы видели — это дверь. Точнее, верхняя часть дверной петли. Сейчас эта дверь постоянно открывается и закрывается, поэтому мы и видели тот объект, который в центре, вращающимся. Смею предположить, что эта дверь — часть того самого объекта, о котором говорила Берта.
— И у меня есть догадка о том, чем этот объект может быть, — добавил Пятый.
— И чем же? — с интересом спросила Берта.
— Это клетка, — тихо ответил Пятый. — Очень большая клетка. Но, кажется, она пока что пустая. По крайней мере, мы никаких эманаций не почувствовали. Если бы в ней что-то было…
— Согласна, — Эри вдруг кивнула. — Точно! Клетка! Арматурный завод! Клетки же делаются из прутьев, а это значит, что оба Города, получается, делали именно клетку!
— Как-то лихо у вас всё складывается, — покачал головой Кир. — Хотя… вообще, что-то в этом есть.
— Есть? — переспросил Саб. — А кого туда собираются сажать, как ты считаешь?
— Адоная, наверно, — уже не так уверенно произнесла в ответ Эри.
— А зачем? — спросил Саб. — Если Адонай должен сделать рестарт системы, на кой черт сажать его в клетку?
Эри пожала плечами. Берта задумалась.
— Может быть, он силен настолько, что без клетки с ним не совладать? — спросила она.
— Если он силен настолько, то никакая клетка его не удержит, — тут же возразил Саб. Берта снова пожала плечами, и уставилась на пляшущий огонек свечи. Все молчали, в комнате повисла тишина.
— Но в любом случае, на клетку это очень похоже, — заметила Эри.
— Клетка, клетка… — Кир задумался. — Слушайте, ребята ведь рассказывали про клетку. Именно про клетку, которую они видели ещё тогда, когда была реакция Блэки. Но она не была огромной, если я запомнил правильно, и её, кажется, изнутри всё-таки разворотили. Получается, Ри планирует скопировать ту, старую, модель, практически от и до? Так?
— Не очень понятен механизм пока что, — Берта смотрела на свечу, не отрываясь. — Реакция Блэки, да? Некое существо, которое никто не сумел ни найти, ни опознать, диктовало, по сути, свою волю мириадам разумных, мало того, оно им дало еще и метод борьбы с Контролем, который они называли грязью. Потом, когда их система посыпалась, а существо самоликвидировалось каким-то образом, эти дезорганизованные разумные еще какое-то время сопротивлялись, а потом сопротивление постепенно само собой сошло практически на нет. И до сих пор никто не знает ни откуда взялся так называемый Дьявол, ни причины, по которой он исчез. А сейчас я не понимаю, каким образом такая программа может запустить рестарт. Но, видимо, может, если Ри за неё так уцепился.
— У нас опять вопросов больше, чем ответов, — заметил Саб. Тоже посмотрел на свечу, поморщился. — Например, на мой собственный насущный вопрос я ответа так и не получил.
— Это на какой? — с интересом спросил Лин.
— Ну… например, можно ли протащить в этот пролом взрывчатку, и взорвать эту петлю к чёртовой матери, — пожал плечами Саб. — Как вам идея?
— Хорошая идея, — согласился Кир. — Но не факт, что осуществимая. Когда пробовать будем? Следующий выход, если я правильно понимаю, у нас идет уже в параллель, и он будет последним. Так?
— Да, — согласно кивнула Берта. Отвела, наконец, взгляд от свечи, утомленно потерла глаза. — Видимо, так и поступим. Может, хотя бы немного спутаем его планы.
* * *
Вернувшуюся группу встречали Ит и Скрипач, Фэб куда-то ушел — по слова Скрипача получалось, что Фэб решил либо поразмышлять, либо помолиться, что в случае Фэба часто было одним и тем же. Пока вернувшие пили кофе и приводили себя в порядок, Ит рассказал, что на связь вышел капитан Альтеи, и срочно требует на переговоры Берту, потому что (небезосновательно) считает её в данный момент старшей в группе.
— И что ему от меня понадобилось? — спросила Берта.
— Догадываюсь, что, — вздохнул Ит. — Дошло до них, наконец. Капитан боится за конклав.
— Капитану, как и нам, следует бояться за изрядный такой кусок вселенной, — возразила Берта.
— За вселенную он не может, — покачал головой Ит. — А вот за конклав имеет полное моральное право. Он хочет связь. И, думаю, стоит ему позволить это сделать. Что интересного в этот раз было?
— Великий Вертлюг, и очень странная свечка, — Берта невесело усмехнулась. — Ребята расскажут, а я пойду, переоденусь во что-нибудь приличное. Надоел этот комбез, сил нет уже никаких. А вы с рыжим их постоянно носите. Не надоело?
— Нет, — покачал головой Ит. — Привыкли. Они же удобные, что тебе не нравится?
— Наверное то, что это форма, в какой-то степени, — задумчиво произнесла Берта. — Это… нет, они не военные, эти комбезы, но всё равно. Странное чувство. Я не могу объяснить, прости.
— Тогда переоденься, конечно, — Ит улыбнулся. — И свяжись с капитаном, хорошо? Потом обсудим то, что вы видели.
* * *
— Дифенс, что вы предлагаете? — Берта сидела у себя в каюте, напротив нее висел визуал — капитан хотел поговорить с ней лично, поэтому беседа была приватной.
— Я хочу установить связь с Санкт-Реной, и передать Её Величеству информацию, которой мы владеем на данный момент, — в голосе капитана звучал металл. — Я прекрасно помню реакцию и её последствия. Королева имеет право знать о том, что происходит. Это сообщение может спасти миллиарды жизней.
— Да, вы правы, — кивнула Берта. — Но так же подобное сообщение способно привести к панике, и поэтому…
— Существуют протоколы, существуют методы передачи информации, существуют специальные службы, которые этими вопросами занимаются, — отмахнулся капитан. — Не говорите ерунды, Берта. Вы ведь прекрасно понимаете, о чем сейчас идет речь, и что на кону.
— Что именно вы хотите сделать? — спросила Берта. — Передать сигнал отсюда? Вы ведь тут же нас обнаружите.
— Ни в коем случае, мироздание упаси, — замотал головой капитан. Это выглядело несколько комично — дородный, крупный мужчина, с окладистой бородой, и такое несвойственное ему движение. Не степенный кивок, не покачивание головой, нет — что-то резкое и дерганное, словно капитан получил удар током. Он же боится, догадалась Берта. Он смертельно напуган. — Один из кораблей с небольшой командой уйдет из системы, создаст тоннель Эльдмейна, достигнет пределов какой-нибудь обитаемой области, и уже оттуда создаст трансивер-канал. И передаст Её Величеству информацию.
— Но они не сумеют вернуться обратно, на Альтею, — тут же сказала Берта. — Тоннели так редко используют именно потому, что их работа небезопасна, и…
— Они вернутся домой другим путём, — твердо сказал капитан. — Мы выполним обе задачи. И сохраним инкогнито, и сделаем передачу. Такой ход событий вас устроит?
Берта задумалась. С одной стороны, конечно, идея неплохая, но с другой…
— Знаете, Дифенс, я думаю, что создавать трансивер-канал следует прямо отсюда, не стоит рисковать командой и кораблем, — сказала она.
— А как же риск для всех нас? Мы ведь тут же будем обнаружены.
— Сдается мне, это уже не принципиально, — призналась Берта. — Счет идет на дни, и наша анонимность, боюсь, уже не играет никакой роли в происходящем. Не надо рисковать, создавайте канал здесь.
— А если нас найдут?
— Если он добьется того, что замыслил, не будет никакой разницы, найдут нас или не найдут, — вздохнула Берта. — Вы же знаете, что может быть.
— Знаю, — капитан тяжко вздохнул, опустил голову. — Я был курсантом тогда. Спасся только из-за того, что учился в другом мире, не в том, в котором появился на свет. Я потерял мать и сестру… и никогда не забуду тот ужас, который переживали в тот период мы все.
— Ваши воспоминания — ответ на все ваши вопросы, так что отбросьте сомнения, и действуйте, — твердо произнесла Берта. — Создавайте канал, капитан… и держите нас в курсе о том, что будет происходить в конклаве. Информация не будет для нас лишней, уж поверьте.
— В этом я и не сомневался, — на пределе слышимости произнес капитан.
* * *
— Погоди-погоди, — остановил Скрипача Кир. — То есть в тот раз, когда… ну, когда это всё заканчивалось, это существо, кем бы оно ни было, с вами трепалось, втирало какую-то дичь, и чуть не по именам называло, так?
— Так, — кивнул Скрипач. — Именно так и было.
— То есть оно, получается, было вполне себе контактным и разумным, верно? — требовательно спросил Кир. — Никаких загадок, иносказаний, и…
— Вот как раз загадок и иносказаний там было через край, — покачал головой Ит. — Могу дать считку. Надо?
Надо оказалось всем — поэтому Ит, для начала, перекинул считку Киру, тот скинул её Сабу, и вскоре смотрели уже все.
«Вы нелепы в своих попытках подогнать любого врага под свой размер. И еще более вы нелепы в попытках объявить врагом то, что им никогда не являлось. Единственным, кто понял хоть что-то правильно, хоть что-то сумел осознать, стал старый орк, у которого хватило ума и души почувствовать собственную малость перед лицом сил, не доступных для вашего осознания.
Могли вы что-то исправить? Могли вы изменить то, что произошло сейчас? Да. Будь вы умнее и прозорливее, вы могли стоять у Истока, но вы были слишком заняты своими делами, чтобы увидеть, что Исток — грядет. Грош цена вашей мудрости, разумные. Имеющие глаза, да не видят, имеющие уши, да не слышат… Какой печалью овеян для меня этот мир, когда к истинным Истокам почти всегда первыми приходят те, чьи помыслы не чисты. Вы, имеющие силы, почему вы настолько боитесь всего? Аарн, скрывшиеся в своем пространстве и видящие только то, что хотят видеть. Адай, ушедшие туда, где хорошо им, и практически не вмешивающиеся даже в то, во что можно и должно вмешаться? Контроль, который настолько далеко зашел в своем желании не навредить, что постепенно перестает приносить пользу? Официальная Служба, которая поспешно открестилась от того, что видела, и старательно игнорировала то, что знала, — лишь бы все оставалось, как есть? И Факторы, которые предпочли умереть, лишь бы прожить следующую жизнь вне ответственности за то, для чего они предназначены в этой ипостаси? У вас было триста лет. Это и мало, и много… Теперь все равно… Вы все друг друга стоите… Но сейчас все вернулось на свои места. И вы будете делать то, что должны…
Однако вы и в самом деле единственные, кто способен впоследствии что-то исправить. То, что ушло, — ушло. То, что осталось, — стало миллионами. И теперь всем вам предстоит заново строить этот измененный мир. Измененный — не к лучшему. Я слишком хорошо слышу ваши мысли и могу рассказать, что было бы, если бы вы все прозрели раньше, а не сейчас.
…Орден обнаружил бы во время одной из разведок точку Истока до того, как ее скрыли — тахионные искажения в этой точке в момент его появления были очень сильными. Контроль изолировал бы этот участок, обезопасив и сам Исток, и разумных. Адай создали бы идеальные условия для его начала. А Официальная Служба призвала бы лучших ученых и эмпатов, способных разнести Свет Истока в мир.
Вы — эгоисты, все без исключения. Вы слишком много думали о себе, забыв, причем намеренно, о том, для чего вы в этом мире. И сейчас вы наказали сами себя. Что ж, сделанного не воротишь. Сделанное теперь можно только исправлять. И не думайте, что все закончилось. Для вас все только началось. Молитесь, чтобы ваших жизней хватило на то, чтобы мир, который вам рано или поздно придется оставить, стал хотя бы подобием прежнего, который вы потеряли.
Вы искали ответы, разумные. Вы спорили и думали. А ответы все время были в вас самих. И будут — тоже в вас. Иногда можно в поисках ответа обойти все вселенную, а он все это время будет лежать у вас под кроватью, запылившийся и забытый. Помните об этом…
А теперь идите. Идите, потому что у вас очень много дел. Идите — и помните, что именно есть Бог. Что есть — Бог».
— А почему вы не показали нам этого всего раньше? — с изумлением спросила Берта. — Ведь это может иметь непосредственное отношение к…
— Это демагогия чистой воды преимущественно, — ответил Ит. — Это считку не анализировал в свое время только самый ленивый, и в ней, кроме общих слов, ничего не нашли. Например, то, что он называет Истоком, на самом деле, конечно, никаким истоком не являлось, это просто мир, куда эти ненормальные притащили в свое время ту самую тварь в клетке.
— А говорит тварь, которая была в клетке? — спросил Саб.
— По всей видимости. Собственно, больше было некому. Заметьте, он себя богом не объявляет, не думает даже. Он в конце задает риторический вопрос: что есть Бог. Звучит, как утверждение, но на самом деле это не оно. После этой речи он рассеялся. Просто рассеялся, исчез, словно его и не было. Есть предположение, что то существование, на которое его обрекли посадившие его в клетку люди, его весьма сильно тяготило, оно в один прекрасный момент не выдержало, и сделало то, что сделало.
— Да, этой версии потом долго придерживалась официальная, — добавил Фэб. — Потому что она казалась на тот момент самой разумной и логичной. Из множеств вариантов выбрали тогда именно её, и отнюдь не просто так. И так же вполне логичным будет предположить, что сейчас Ри старается воссоздать ту же модель, тем более что он её видел, и знает, как она работает.
— И этим он, видимо, планирует укрепить своё влияние, причем попробует дотянуться даже туда, куда не мог раньше, — добавила Берта. Фэб согласно кивнул.
— Я всё равно не представляю, как это всё возможно в принципе сделать технически, — покачал головой Саб.
— А нам и не нужно этого представлять, — Фэб вздохнул. — Нам нужно хотя бы попробовать остановить его. Отсюда. Все равно иного выхода у нас нет.

Глава 22. Цепь

— Чего у вас там? — с тревогой спросил Фэб. Кир сидел в модуле, очумело тряся головой, при звуках голоса Фэба он ощутимо вздрогнул.
— Чего? А… меня сожрали, — через полминуты ответил Кир. — Там какая-то мелкая насекомая хрень, которую, чую, только Саб способен пройти. Он ее весьма лихо… того…
— А эти где?
— Сейчас тут будут, — ухмыльнулся Кир. — Хотя, может, и сумеют… чёрт, сердце как частит…
— Вылезай, — приказал Фэб. — Сейчас исправлю.
— Да я сам, — отмахнулся Кир. — Просто это было несколько неожиданно.
— Встань на отслеживание, а я пошел, — твердо произнес Фэб. — Отдохни полчаса.
— Отдохнешь тут с вами, — Кир поморщился. — Ладно, давай. И перенастрой при входе лучевик в веерный режим, авось, пронесет.
* * *
С лучевиком, как оказалось, можно было и не стараться — Саб действительно имел опыт борьбы с летающими метаморфами, поэтому к приходу Фэба ловушку уже прошли, и ему оставалось просто миновать зачищенную локацию, чтобы догнать группу. Узкое, длинное помещение оказалось пустым, лишь пол его покрывали сейчас безжизненные черные точки, обугленные, неподвижные. Фэб проскочил комнату, пробежал по коридору, и увидел Ита, Скрипача, и Саба, которые стояли у следующей двери.
— Привет, — не оборачиваясь, произнес Скрипач. — Болезный решил повременить?
— Я это я решил, — ответил Фэб. — Что у вас тут было?
— Мухи, — с неприязнью ответил Саб. — Сто миллионов чертовых мух. Но горели они красиво.
— А Кир сам дурак, — тут же сдал Кира Ит. — Не подошел бы ближе, проскочил бы за милую душу. Но нет, ему же больше всех надо.
— Фэб, сколько идти осталось? — уже серьезно спросил Скрипач.
— Около полутора часов, — ответил Фэб. — Может быть, меньше, как вы понимаете.
— Ага, хорошо, — кивнул Ит. — Ну что? Размениваем нас?
— Придётся, — равнодушно пожал плечами Саб. — Поехали?
* * *
Абсолютно пустая, необъятных размеров комната. Чёрные стены, пол — шахматная доска. Давящая, ватная тишина. И ничего. Совсем ничего.
— Так, — Скрипач прищурился. — Фэб, дай чего-нибудь. Потяжелее.
Подобного рода ловушки им уже встречались, и не раз. Сейчас Скрипач хотел, чтобы ловушка себя каким-нибудь образом обнаружила, поэтому намеревался бросить в комнату предмет, неважно какой, и посмотреть, что из этого получится. Обычно что-то да получалось. Что-то новое, причем каждый раз. Ит подошел, встал рядом со Скрипачом. Тот взял у Фэба обезболивающий гель (Фэб для чего-то и в локации таскал с собой аптечку), и без размаха кинул тяжелый тюбик на середину комнаты.
Тихий, еле слышный звук, похожий больше всего на свист или шипение — и между черно-белыми квадратами вспыхнули на мгновение огненные стены. Вспыхнули, и тут же пропали.
— Лабиринт, — сказал Ит. В голосе его прозвучала самая настоящая тоска. — Опять лабиринт, будь он неладен.
Лабиринты им уже попадались, и самым скверным было то, что для их прохождения всегда требовалось время. Причем немалое. Время, которого в запасе сейчас почти не было.
— Запомнил? — спросил Скрипач.
— Давай еще бросим, — попросил Ит. — Надо до противоположной двери, ты не докинул.
Скрипач кивнул. Фэб отдал ему еще один гель, и Скрипач метнул тюбик, на этот раз тот упал в одном шаге от двери на противоположной стене комнаты.
— Нормально, — кивнул Ит. — Я первый.
— Угу.
Самым паршивым в лабиринте было то, что, во-первых, он не разрешал останавливаться, и, во-вторых, не давал поворачивать назад. Идти приходилось максимально быстро, любое замедление заканчивалось ударом током или исчезающим мгновенно полом, а попытка вернуться каралась моментально смертью в огне. Ит дошел почти до самого конца — Саб наблюдал за ним, внутренне удивляясь, как это у него получается, но пройти к двери не сумел. Вспыхнуло яркое пламя, и…
— Ошибся, — вздохнул Скрипач. — Фэб, следи. Я пошел.
Скрипачу удалось — впрочем, в этом как раз не было ничего удивительного, путь он успел запомнить, и ошибку Ита учёл. Он скрылся за дверью, и через минуту крикнул:
— Чисто, идите!
Артефакт зала с лабиринтом в этот раз пришлось поискать, и нашел его в результате Саб, который догадался заглянуть в угол, расположенный на той же стене, что и дверь входа. Добычей Саба оказался маленький стеклянный флакончик, без крышки, пустой. То ли колба, то ли пузырек от духов — пузатенькая вытянутая посудинка, высотой с мизинец.
— Нашел! — крикнул Саб. — Иду!
— Молодец, — похвалил Фэб. — Пошли сохраняться.
Скрипач, едва глянув на флакончик, покачал головой.
— Да уж, — произнес он. — Даже в мелочах, видимо, пытается старую схему воссоздать.
— В смысле? — не понял Фэб. И тут же хлопнул себя ладонью по лбу. — Ах, ну конечно…
— Вот тебе и конечно, — хмыкнул Скрипач. — Круто, да?
— Вы о чем? — не понял Саб.
— Да про эту склянку. Была у нас во время реакции история с таким же пузырьком, — пояснил Скрипач. — Мне, когда я был еще психом, его подарила одна… как бы сказать-то… особа. А я в результате в этот пузырек поймал её душу. Сам по сей день не пойму, как это вышло. В общем, ну…
— Это была первая жена Ри, Мариа Ральдо, — пояснил Фэб. — Та ещё…
— Свинобаба, — Скрипач поморщился. — Нельзя было ее оттуда выпускать. Красоты она, конечно, была отменной. Но при этом обладала отменной же мразотностью.
— Почему — была? — удивился Фэб. — Думаю, и по сей день есть. Оно, знаешь ли, не тонет.
— Это да, — согласился Скрипач. — И что-то мне подсказывает, что сложностью с сохранением не будет.
Скрипач оказался прав — комната для сохранения выглядела мирной и спокойной, и больше всего напоминала рабочий кабинет какого-то большого чиновника. Дубовый стол, шкафы с книгами, окно, закрытое тяжелой портьерой, лаковый паркет. И лишь два предмета смотрелись в этой комнате диссонансом. Женский шелковый шарф, лежавший на столе, да женская же белая кожаная сумочка микроскопических размеров, висящая на спинке стула.
— Ну, это просто, — хмыкнул Скрипач. Подошел к сумочке, раскрыл её, и положил пузырек внутрь. — Даже крышка от него нашлась, — заметил он. — Дамочка любит дорогие вещички.
* * *
В следующем коридоре их нагнал Ит, который, по его словам, выпил водички, и решил с входом не тянуть. Есть у него, мол, тут неотложное дело. Надо дать кое-кому по лбу.
— Еще раз так бросишь, я тебе потом в голову что-то брошу, — зло сказал он Скрипачу. — Я, конечно, понимаю, что на чужих ошибках учиться удобно и приятно, но не до такой же степени!
— Ой, да ладно тебе, — махнул рукой Скрипач. Подошел к Иту, встал рядом, опустив голову. — Ну, хочешь, стукни. Ну, виноват. Ну, прости.
— Отвяжись, стукать тебя ещё, — отмахнулся Ит. — Что там было в результате?
— Пузырек из-под духов Марии, прикинь, — сообщил Скрипач. Ит присвистнул. — Да, да, вот так вот. И её сумка. В общем, чую, он там у себя флэшбеки ловит, а нам тут его флэшбеков в результате предстоит наловить так, что мало не покажется.
— Этого еще только не хватало, — с ужасом в голосе произнес Ит. — Хотя… если это так, мы кое-что, наверное, сумеем угадать.
— Не сильно эта догадливость поможет, — вздохнул Скрипач. — Он же хитрый, как крыса, так что угадывай, не угадывай, всё едино.
— Ну, не скажи, — покачал головой Фэб. — Кира ждём?
— Догонит сейчас, — ответил Ит. — Сказал, что вызвал Ромку. Как тот подойдет, так и этот заявится. К следующей ловушке будет здесь, Ромка его сменит на отслеживании. Минут пять, ну десять, не больше. Идём дальше?
* * *
Следующая ловушка сперва заставила основательно напрячься, а потом сильно удивила — в отличие от предыдущих она была не смертельной, но более чем заковыристой, потому что являлась партией некоей замысловатой игры. В которой, как выяснилось после некоторого количества неудачных попыток, выиграть самостоятельно не представлялось возможным, требовалось отыскать себе союзника. И не среди своих, союзников предлагала сама игра. Игровое поле представляло собой необъятных размеров зал, потолок тонул в золотистом сиянии где-то на невероятной высоте, а пол поднимался ступенями куда-то вверх. При правильном ходе ступень передвигалась выше, при неправильном — уезжала вниз. И если в начале партии можно было бы, хоть и в теории, перепрыгнуть на уровень выше, дальше — этот фокус уже не получатся, потому что никто из присутствующих не был способен не прыгнуть с маленькой площадки на десяток метров вверх, ни влезть по зеркальной, и словно бы маслом смазанной, стене.
Союзниками оказались предметы, которые требовалось взять с собой в самом начале партии. Сперва никто не понял, для чего тут и там в зале валяются на полу игрушки или какие-то заковыристые штуковины, но когда Саб поднял с пола, чтобы получше рассмотреть, маленькое деревце в горшочке, ветки которого слабо шевелились, и платформа, на которой он стоял, вдруг пошла вверх, Ит начал догадываться, что к чему.
— Ищите вещи! — крикнул он. — Берите, кому что нравится!
— Ты про что? — не понял Фэб.
— Саб! — позвал Ит. — Что у тебя там сейчас?
— Стою, — отрапортовал Саб. — Держу в руках горшок, и стою. Ты что-то придумал?
— Догадался, — Ит задумался. — Стой, где стоишь, и ничего не делай. Рыжий, сюда. Нашел что-нибудь?
— Типа того, — Скрипач подошел к Иту, в руках у него находилась небольшого размера картинка — больше всего она напоминала обрывок карты, вставленный в рамку. — Сойдет. Понял, что дальше делать?
— Надо образовать цепь, — Ит огляделся. — Будем поднимать эти хреновины так, чтобы получалось перепрыгивать.
— А как вниз? — тут же спросил Фэб. — Или вниз не надо?
— По ходу дела поймем, — Ит присел на корточки, вытащил из ближайшей кучки игрушек малюсенькую куклу-девочку в пышном платье и с золотой короной на голове. — Кажется, подходит. Ладно, попробуем.
Ит оказался прав — площадки поднимались последовательно, и переходить с одной на другую, чтобы забраться выше, пришлось по цепочке. Сперва дело продвигалось не очень, но когда разобрались — пошли гораздо быстрее, и преодолели подъем за десять минут. На самом верху обнаружилась площадка с дверью, которая открылась без проблем, и они вышли в коридор.
— Погодите, а что на счет артефакта? — остановил всех Саб. — Мы же не забрали артефакт.
— Это что-то из того, что у нас в руках, — пожал плечами Ит. — Если ты не заметил, вернуться в то пространство невозможно. Как только мы вышли, там вообще всё ушло вниз. Так что…
— Вот даже как, — Саб покачал головой. — Ну, ладно. Будем считать, что ты не ошибся.
— Он и не ошибся, — уверенно сказал Фэб.
— Почему ты так думаешь? — удивился Саб.
— Он в таких вещах никогда не ошибается, — пожал плечами Фэб. — Вон, Кира спроси. Или рыжего.
— Правда-правда, — поддержал Фэба Кир. — Псих, он временами… ну, словно знает что-то. Сто раз так было.
— Если бы это еще ему самому на пользу шло, он был бы в шоколаде. Да, Ит? — Скрипач ткнул Ита в бок пальцем. — Вот только с собой это у тебя не работает. Про что-то другое — за милую душу.
— Всё, хватит, — попросил Ит. — Пошли сохраняться.
* * *
Артефактом в этот раз стала картинка Скрипача — для того, чтобы активировать сохранение, пришлось достать её из рамки, и приложить к большому изображению, которым оказалась старинная карта. После того, как недостающий фрагмент занял своё место, дверь в следующий коридор открылась.
Сама комната, надо сказать, оказалась весьма примечательной — по словам Скрипача выходило, что она очень напоминает гостиную в доме Сирин на Берегу. Навигационные старинные приборы, тяжелая мебель, часы на резной подставке, полки с книгами в неярких переплетах. Уютная гостиная, принадлежащая человеку, влюбленному в основательность и надежность, и преданного своему делу.
— Кажется, ему надоело нас пугать, — заметил Фэб. — Такой комнате я бы, признаться, обрадовался.
— Да, неплохо, — одобрил Скрипач.
— Я бы не стал рассчитывать на то, что он вдруг исправился, — Ит покачал головой. — Посмотрим, что будет дальше.
— Хватит нагнетать, — Кир поморщился. — Ты же видишь, эта ловушка…
— Эта ловушка — хитрее, чем кажется, — вздохнул Ит. — Вы обратили внимание на то, что было у вас в руках?
— Обратили, а что? — удивился Кир.
— Да то… обрывок карты, дерево, маленькая королева, книга сказок, головоломка, два игрушечных котенка, белый и серый… ничего не напоминает?
— Ит, ты о чем? — требовательно спросил Фэб.
— Да о том, что все эти предметы ассоциируются с нашим самым первым путешествием. Они все — отсылки, причем туда. Туда, где нам было по тридцать с небольшим, и мы перли через это всё, толком не понимая, что к чему, и чем это кончится, — Ит отвернулся. — А подошел артефакт, который нес Скрипач. Ничего не напоминает, Фэб?
— Думаешь? — Фэб нахмурился. — Да, совпадения действительно есть, но… Ит, если это так, то… зачем?
— А зачем вообще это всё? — Ит посмотрел на Фэба, в глазах его стояла сейчас обреченность — словно он понял что-то, остальным пока недоступное. — Ладно. Пошли дальше.
* * *
Ит угадал верно — следующая ловушка преподнесла такой сюрприз, что даже Саб, и тот на пару минут опешил, однако, к его чести сказать, собраться он сумел в рекордно короткий срок.
В комнате находились… дети. Она была относительно небольшой — относительно двух предыдущих, конечно — и выглядела… даже нет, не просто обыденно, это оказалось больше всего похоже на игровую комнату в детском саду. Дети сидели за маленькими столиками, перед ними лежали карандаши, листы цветной и белой бумаги, пластилин, краски, клей, ножницы. И дети что-то рисовали или мастерили, кто во что горазд. Скрипач, который шел первым, замер на пороге, не переступая его, остальные столпились за его спиной.
— Таааак, — протянул Кир. — И что с этим делать?
— Стрелять? — предположил Саб.
— Сдурел? — спросил Скрипач. — С какой радости? Они ничего не делают.
— Это пока, — Саб дернул плечом. — И, ко всему прочему, смею вам напомнить, что мы в локации, и это не дети. Это что угодно, которое выглядит как дети…
— Пахнет, как дети, звучит, как дети, и ведет себя, как дети, — закончил Ит. — Кажется, это уже слишком.
Маленькая светловолосая крошка-девочка, сидевшая к ним ближе всех других детей, как раз закончила вырезать из бумаги кособокую и кривую фигурку — человечек. Она, улыбаясь, подняла фигурку, повернулась к замершим в дверям Иту и Скрипачу, и в одно движение оторвала фигурке голову. И засмеялась, звонким счастливым смехом. А потом взяла кисточку, обмакнула в красную краску, и принялась старательно возюкать кисточкой по оборванной шее фигурки.
— Как мило, — деревянным голосом произнес Кир. — У кого-то еще есть вопросы про этих детей? Продолжим полемику?
— Кир, я не смогу, — покачал головой Скрипач.
— Что ты не сможешь? — спросил тот.
— Что-то сделать, — ответил Скрипач.
— Она оторвала человечку голову, — напомнил Кир.
— Она оторвала один кусок бумаги от другого, — заметил Саб.
— И ты туда же? — безнадежно спросил Кир. — Фэб, чего молчишь?
— Я думаю, — ответил тот. — Давайте попробуем пройти. Просто ни к чему не прикасаясь. Или… подождите. Рыжий, ты видишь, что они там рисуют и лепят?
Скрипач присмотрелся.
— Людей, — ответил он уверенно. — Они все рисуют и лепят людей. Ит, если серьезно, что думаешь?
— Давайте пустим вперед меня, и посмотрим, что получится, — Ит тяжело вздохнул. — Сдается мне, я и в этот раз угадал, но… вот что. Я сейчас туда зайду. Фэб, встань четко за мной, если что, сразу же вытащишь обратно в коридор, договорились? Я делаю шаг, а вы следите за тем, что они будут делать. Очень внимательно. Рыжий, отойди назад, Кир, на его место.
— Ты что-то задумал? — понял Саб.
— Вроде того. Я понял, что будет дальше. Сейчас проверим.
Как только Ит сделал первый шаг в комнату, руки детей пришли в движение — и второй шаг сделать ему уже не удалось. Хорошо, что Фэб был к этому готов, он успел подхватить Ита на руки, и выволок обратно, к остальным. С минуту Ит сидел на полу, приходя в себя — из мелких ран и порезов, которые в секунду покрыли его руки, начала сочиться кровь, а на шее и на запястьях начали проступать, всё увеличиваясь, багровые синяки, стремительно чернеющие по краям.
— Дошло? — спросил Ит, когда почувствовал, что боль начинает потихоньку отступать. — Все поняли, что получилось?
— Вуду, — кивнул Скрипач. — Как только ты оказываешься внутри, они начинают тебя… рисовать, в некотором смысле.
— Ага, а так же втыкать в тебя ножницы, сдавливать изо всех сил, и еще много всего другого… блин, было больно, — Ит поморщился. — Какие предложения? Мы не сможем это пройти. Физически невозможно.
— Я сейчас всю эту мелкую стервь спалю на хрен, — зло сказал Кир. — Дети… это не дети. Это какая-то местная мразота.
— Они не виноваты, что их такими создали, — вздохнул Саб. — Но давай-ка я тебе помогу, Кир. Ты не против?
— Я только за, — кивнул Кир. — Прикрой меня. Там тридцать шесть штук этой пакости, я беру правый край и центр, а ты займись левым краем. Только очень быстро, Саб. Очень. Ты понял?
— Да понял, понял. Давай, не тяни.
* * *
После сохранения решили, наконец, на полчаса вернуться в реальность — чтобы хотя бы немного прийти в себя. Впереди, судя по ряду признаков, находилась последняя ловушка, и нужно было позвать Лина и Пятого, которые на своем присутствии настаивали, и которых до сих пор в локацию не впускали. И к лучшему, заметил Кир, когда вся команда очутилась в зале с модулями. Не надо им было этого всего видеть. Уж больно грязная это оказалась работа, после такой еще и на душе погано настолько сильно, что хочется хорошенько напиться, чтобы ни о чем не думать.
— Он по больному бил, — с горечью сказал Скрипач. — Он же знает, как мы относимся к детям. Он понимает, что ни один нормальный гермо никогда не выстрелит в ребенка, пусть даже и ненастоящего.
— Гермо, может и не выстрелит, — возразил Саб. — А вот мужик выстрелит. Рыжий, тебе напомнить, чем у нас тогда закончилось с высокой моралью? Как думаешь, это случаем не она сейчас вернулась? Этак, знаешь, можно вообще перестать стрелять по кому бы то ни было. Потому что, представь себе, любое живое существо когда-то было маленьким. И даже у самого отъявленного преступника была когда-то мама, которая вытирала ему задницу, омывала рожу от соплей и слюней, укачивала, и кормила грудью. Но это, замечу, отнюдь не повод спускать такой твари с рук преступления.
— Своим это не скажи, — хмыкнул Ит. — Они тебе популярно объяснят, что стрелять вообще ни в кого нельзя.
— Это пока они так считают, — твердо ответил Саб. — Мясо они не ели? Не ели. А теперь едят за милую душу. Так что не переживай, высокая мораль, всё еще впереди. Научу. И за себя постоять научу, и за других.
— Ну-ну, — скептически покачал головой Ит. — Ладно. Пьем кофе, зовем ребят, и пошли заканчивать это всё?
— Согласен, — кивнул Фэб. — Ит, как сейчас руки?
— В полном порядке, — заверил тот. — Фэбище, успокойся. Это же локация, и не более того.
— Если бы я мог успокоиться, я бы сразу это сделал, — Фэб улыбнулся, но улыбка у него получилась какая-то совсем невеселая. — Но ты же понимаешь.
— Да всё я понимаю, — Ит вздохнул. — Ладно. Кому что? Чай, кофе, лхус?
* * *
За дверью слышался шум, который Фэб определил как шум текущей воды. Дверь пока что открывать не спешили, стояли рядом с ней, и совещались, что делать. И отвечали на вопросы — причем отвечать не хотелось никому.
— Там были дети? — настойчиво спрашивал Лин. — Саб, тебе что, трудно правду сказать? Чего ты молчишь?
— Это не дети, — жестко отвечал Саб. — Рыжий, очнись, наконец. Это локация. Какие дети?
— Но…
— Не «но». Давай без «но», пожалуйста, — в голосе Саба звучал сейчас такой металл, что Скрипачу, который стоял рядом, и слушал разговор, стало не по себе. — Это не реальность. И это были не дети. И их пришлось сжечь, чтобы попасть сюда.
— Кого — их? — требовательно спросил Лин.
— То, что было в той комнате.
— Поймите, он бьет по больному, — Ит тоже подошел к Лину и Сабу. — По самому больному, которое может найти. Он прекрасно знает, что если бы Берта не решилась в свое время на рождение Даши, я бы прекрасным образом двинул кони, причем так, что меня и найти бы не сумели. По сути, меня от смерти тогда спасли моя жена и дочь. Он отлично знает, что в локацию Леса вы входите в образе детей…
— Подростков, — возразил Лин, впрочем, без особой уверенности.
— Хорошо, подростков, — вымученно согласился Ит. — Но, в любом случае, вы там не взрослые, и это не просто так. То, что он нам продемонстрировал в той комнате, было… как бы сказать правильно… квинтэссенцией нашего страха, и того, что для нас невозможно в принципе. Потому что в нашей системе представлений дети — не убивают. А они делали именно это. Оттуда и реакция отторжения.
— В нашей реальности, — жестко произнес Скрипач, — дети вполне себе убивали. Во время реакции Блэки.
— Подростки, — на автомате поправил Ит. И тут же осекся. Скрипач засмеялся — дерганным, нехорошим смехом.
— Ага, подростки, — кивнул Скрипач. — Точно. Но символизма это не умаляет. Да, ты верно подметил, этот поддонок бьет по больному. Пытается вывернуть всё наизнанку.
— Ничего, бог смерти с богом войны всех убили, — заметил Саб. — Так что уж кому, а вам переживать не нужно. Это теперь… на нашей с Киром совести.
— Кир у нас бог войны? — с интересом спросил Скрипач. — С каких это пор? Он вроде как этот был… змей на чаше с пуншем. Ну, который с медицинской эмблемы.
— Чего? — не понял Лин.
— Ну эмблема медицинская, ты же видел сто раз, небось, — напомнил Кир. — Чаша такая, знаешь, а по ней змея ползет.
— Ааа… — дошло, наконец, до Лина. — Теперь понял. Но при чем тут…
— А нечего было на новый год надираться на рабочем месте, — пояснил Ит. — И засыпать под столом в дежурке не надо было. В обнимку с ножкой этого самого стола…
Пока они говорили, Пятый молча стоял у закрытой двери, и слушал. Фэб, конечно, заметил это, но вида не подал. Он давно уже понял: любую инициативу, которая исходит от этих двоих, надо не просто поддерживать, надо принимать её максимально — иначе они не сумеют выбраться, не сумеют раскрыться. И если сейчас Пятый слушает, мешать ему не следует. Пусть остальные болтают, ничего страшного. Несколько минут уж точно погоды не сделают.
— Народ, можно потише? — попросил вдруг Пятый. — Мешаете.
— Чему мешаем? — спросил с интересом Скрипач.
— Слышать. Там… там не просто текущая вода. Там ритм какой-то. Словно вода проходит цикл, но я не пойму никак, чем это может быть.
— Откроем и увидим, — пожал плечами Кир.
— Откроем и увидим? — Пятый прищурился. — Ты так думаешь?
— А ты думаешь иначе? — удивился Кир.
— Приложи руку к двери, — приказал Пятый. — Приложи, приложи. Чувствуешь?
Кир, повинуясь его указанию, положил ладонь на дверь, и с минуту стоял неподвижно. Затем отнял руку, и нахмурился.
— Ого, — произнес он медленно. — Так она прямо за дверью, эта вода, выходит дело. Рука мокрая.
— Угу, — кивнул Пятый. — У меня четкое ощущение, что там поток. Который нас всех из этого коридора вымоет туда, куда ему надо. А еще там ощущение силы, но я не могу разобрать, что она такое. Она не злая и не добрая, но она вполне живая, и весьма активная. И, как мне кажется, раздумывать не будет. Давайте послушаем вместе, хорошо? Может быть, вы что-то еще поймете?
Несколько минут прошли в молчании, наконец, Фэб отошел от двери, и вскоре остальные последовали его примеру.
— Оно там бегает по кругу, — констатировал Фэб. — Проходит круг, и возвращается. Скорее всего, нас просто выбросит в другую локацию. От нашей воли, боюсь, тут вообще ничего не будет зависеть.
— Вот и я о том же, — кивнул Пятый. — Ну что? Рискнем и откроем? Или только тогда, когда пойдем в параллель?
Фэб задумался, остальные тоже. Кир снова подошел к двери, нерешительно взялся за ручку, но тут же её отпустил.
— Чёрт его знает, — с досадой произнес он. — Мне не по себе, вот честно. Я почему-то не хочу это открывать. Оно… оно там… не очень умное, как мне показалось.
— Оно там молодое совсем, — тихо произнес Ит. — Больше скажу. Мы это молодое всё это время здесь развлекали. И учили. И, боюсь, оно сумеет сделать то, чему мы же сами его научили, пока оно за нами наблюдало.
— Вот даже как? — удивленно приподнял брови Фэб. — Почему ты так решил?
— Всё это время оно учило наши реакции, — Ит покачал головой. — Оно теперь, боюсь, знает нас лучше, чем мы сами. Я предлагаю пока что не входить. Когда пойдем в параллель, откроем эту дверь. Мы с рыжим и откроем. Но… прихватим с собой что-нибудь, что может оказаться для него сюрпризом.
— Идея неплохая, но только вот что? — спросил Скрипач.
— Подумаем.
* * *
Их рассказ о выходе в Замок расстроил всех без исключения — и Романа с Настей, и Мотыльков, и Эри, и Берту. Особенно, конечно, Берту. Она полчаса не могла успокоиться, всё продолжала говорить о подлых и запрещенных приемах, о копировании, о низости, о невозможности подобных действий для нормальных разумных… её слушали, не перебивая, никто не смел возразить, только Скрипач время от времени горестно вздыхал, да Саб пару раз открыл рот, чтобы что-то сказать, да так и не сказал ничего.
— Подонок, — зло произнесла Берта под конец своей речи. — Бессовестный подонок. Ромка, дорогой мой, прости, но ты же понимаешь, что твой отец…
— Мой отец действительно когда-то был моим отцом, — Роман сидел, опустив голову, рядом с Настей. — Которому я верил. Мало того, в которого я верил. Но бывает так, к сожалению, что люди… неважно, люди они или не люди, разумные… превращаются из светлых, чистых, принципиальных, благородных — в дерьмо. Сияющее и блистающее дерьмо. В дерьмо, лишенное сердца и разума. К сожалению, разум в данном случае остался при нём, но вот остальное… Простите, у меня не было в мыслях, что он сумеет дойти до такого. Это слишком. Вы… вы правильно поступили, в этом нет никаких сомнений, и, конечно, это были не настоящие дети, но… если я когда-нибудь в этой жизни встречу этого человека, я ударю его — первым. Не дожидаясь слов и объяснений, потому что здесь уже не нужны слова или объяснения. Он сделал всё для того, чтобы я его ненавидел. Казалось бы, мелочь, да? Ловушка в локации. Но…
— Пойдем, напьемся, а? — Саб встал, Кир поднялся следом. — Пойдем, Ромка. Да, Ромка, почему бы и нет — ты же меня младше. Мы трое имеем полное моральное право сегодня напиться. Мы — потому что жгли это всё, и видели, от и до, что там происходило. Ты — потому что ты сегодня потерял отца. Ведь я прав?
— Да, ты прав, бог смерти, — Роман печально улыбнулся. — Насть, ты с нами?
— Позже подойду, — Настя слабо улыбнулась. — Вы к нам, да?
— Или к ним. Найдешь. Всё, мы пошли, — Ромка кивнул каким-то своим мыслям. — Заодно расскажете мне, как именно сгорело то, что было когда-то… всё, хватит. Проехали.
— Ром, не надирайся сильно, тебе нас отслеживать завтра, — попросил Скрипач.
— Я отслежу, — произнес Фэб. — Пусть идут. Пусть они идут…

Глава 23. Четыре бабочки

— Не совсем понимаю, для чего вам нужно идти, но раз вы решили… — Берта пожала плечами, и отвернулась. — По-моему, мы тратим время.
— Мы его тратим точно так же, как до того тратили в Городе и в Замке, — возразил Ит. — К тому же ты так и не рассказала пока, что будем делать во время параллельного входа. И вообще… Бертик, у тебя нет ощущения, что мы как-то… — Ит замялся, подыскивая слова. — Как же сказать-то…
— Хочешь, я расскажу тебе про своё ощущение, родной? — еле слышно спросила Берта. Ит кивнул. — Пойдем, сядем. В ногах правды нет.
Они отошли от окна, сели на диванчик, стоявший у стены. Разговор этот происходил в Бертиной каюте, поздним вечером, когда все уже разошлись спать (если, конечно, это вообще можно было назвать сном). Ит тоже попробовал было лечь, но вскоре понял, что спать просто не может, и пошел искать других полуночников. И, разумеется, встретил Берту, которая курила у окна, в коридоре.
— Что я чувствую? — переспросила она. — Это прозвучит дико, Ит, но ощущение мне знакомо. Из детства. Я же росла с папой, как ты знаешь, и… я ни черта не умела, да и он тоже. Я имею в виду хозяйство, конечно. Мы ели что-то самое простое, по утрам обычно были или бутерброды, или вечно подгоревшая каша, суп он варить не умел, поэтому либо макароны, либо пельмени… я омлет в школе просто обожала, так радовалась, когда его давали, ведь дома у меня ничего подобного в заводе не имелось… В общем, мне было лет одиннадцать, когда начала пробовать что-то делать, и как-то раз я решила приготовить яичницу с помидорами. Думаешь, её невозможно испортить?
— Думаю, возможно, — заметил Ит. — У меня получалось.
— И у меня получилось. Потому что я слишком крупно нарезала помидоры, да еще и нож был тупой совсем, не разогрела сковородку, не потушила помидоры, яйца разбила прямо на сырые…потом сожгла это всё, потому что слишком сильно сделала газ… а потом я стояла у плиты, и ревела, и хорошо, что дома никого не было. Спасибо, соседка позже подсказала, как делать правильно, но сейчас это неважно. Так вот, чувство. Ит, это была беспомощность. Потому что всё вроде бы элементарно, но ты не понимаешь, что и как делать правильно, а подсказать тебе некому. И вот сейчас у меня точно такое же чувство — беспомощности, полной и абсолютной. Потому что у нас есть и сковородка, и помидоры, и десяток яиц, и масло, и газовая плита, но мы понятия не имеем, что с этим всем делать, и сказать, как правильно, никто не может. И мы всё сожгли и испортили, и уже ничего нельзя исправить. Понимаешь?
Ит кивнул.
— У нас ведь всё есть, — продолжала Берта. — Есть Альтея, есть модули, есть градации входов, есть… да неважно, но суть в том, что мы так и не поняли, для чего это всё есть, и что с этим делать. Мы всё это время тыкались, как слепые котята в коробке, и не добились ничего. Ни-че-го, Ит. А теперь это всё заканчивается, и я…
— Ты не виновата. Никто не виноват, — твердо сказал Ит. — Может быть, инструменты у нас и есть. Но вот инструкция к ним не прилагалась. И потом, мы делали, что могли, что было в наших силах. Но…
— Не надо пытаться оправдать меня или себя, — Берта опустила голову. — Признай уже очевидное. Мы не справились. И мириады жизней будут теперь на нашей совести. Потому что мы не остановили его. И уже не остановим. Даже если Кир там всё взорвет, а Саб всех пристрелит. Это не поможет.
— Понимаю, — кивнул Ит. — Мне еще страшнее, чем тебе, маленькая, потому что я это всё видел. С самого начала.
— Я за девчонок боюсь, — шепотом произнесла Берта. — Ит, я так боюсь, правда… я же молчала, я не говорила ничего, но… мне просто невыносимо страшно. Никогда не думала, что вообще умею так бояться, но…
Ит обнял её, она прижалась к нему, и он принялся гладить Берту по волосам. Несколько минут они сидели так, молча, обнявшись — потому что Иту, конечно, в этот момент тоже было плохо и страшно, но сейчас — и он это понимал — ни слова про это страх он произносить не имел права, потому что теперь им всем нужно быть сильнее Берты, и хотя бы попытаться дать ей понять, что всё обойдется. Должно обойтись.
— Они в Санкт-Рене, — тихо сказал Ит. — Там безопасно, или почти безопасно. Королева не даст их в обиду, маленькая, поверь мне.
— В Санкт-Рене, если ты помнишь, в прошлый раз была уничтожена связь, отключены все машины перемещения, и точно так же горели миры, — ответила Берта. — Да, Королеве я верю. Но от этой веры мало что зависит.
— Не трави душу, — попросил Ит. Он, наконец, сдался — бесполезно. Даже пробовать бесполезно, особенно с учетом того, что права сейчас Берта, а не он, пытающийся найти лазейки там, где их нет, да и быть не может. — Знаешь, у меня есть слабая надежда… Верка и Витя. Может быть, он не тронет хотя бы младшего сына, как считаешь?
— Сына, который женился на девочке, которая частично рауф? — Берта горько усмехнулась. — Ты сам в это веришь, Ит? Они нас ненавидят. Всех ненавидят. Думаю, в этот раз будет гораздо хуже, чем в прошлый, и… я никому больше не верю. И ни во что.
— В таком случае, после того, что произойдет, берем пару кораблей, и выходим к детям, — твердо произнес Ит. — Будем искать. Как тебе такой план?
— Хороший план, — кивнула Берта. — Эгоистичный донельзя, но хороший. Я не могу больше думать про весь мир, я хочу свой город, дом, осень, чай, теплое пальто, саквояж, тот самый, и зайти вечером в гости к дочери, а потом вернуться домой, и лечь спать в обнимку с кем-то из вас. Я устала, Ит. Я очень-очень устала.
— Тебя снова хватит только до весны, — Ит усмехнулся. — Я слишком хорошо тебя знаю, маленькая. Потому что весной ты проснешься, отряхнешь перышки, выпьешь кофейку, и поскачешь в институт, выбивать деньги на новую экспедицию…
Берта засмеялась, Ит тоже улыбнулся.
— Это было хорошее время, всё-таки, — заметила она. — Ладно, уговорил. Справлюсь. Но сегодня ты ночуешь со мной. Будем лежать, а я буду тебе в ухо ныть про то, какая я несчастная. Договорились?
— Лады, — Ит щелкнул её по носу. — Давай ложиться, правда. Хоть сколько проспим. Нам ведь еще по лесу завтра бегать.
* * *
— Ит, что вы в этот раз ищете? — Фэб сегодня был деловит и собран, и Ит тут же понял, что Фэб, по всей видимости, поставил себе поддержку, потому что нельзя бы таким деловитым и собранным после бессонной ночи. — Вы надолго туда?
— Два часа, думаю, — ответил Ит. Он совершенно не выспался, потому что они с Бертой болтали в результате до трёх ночи, а в семь он встал, потому что в восемь планировали выход. Решили пойти пораньше. Хорошо, хоть Берта осталась досыпать — кажется, она и впрямь устала настолько, что ей всё равно уже было, Альтея, не Альтея, наблюдение, не наблюдение. — Пятый сказал, что хочет попробовать выйти в параллель еще раз, может быть, удастся поговорить с этим… ну, ты понимаешь.
— То есть вы, как я понял, убивать никого не планируете, и разрушать там пока мничего не намерены? — спросил Фэб. Ит кивнул. — Ну и слава богу. Потому что от планов Кира и Саба мне не по себе.
— Да мне тоже, — признался Ит. — И мне почему-то кажется, что ничего они не разрушат.
— Поговорим с ними сегодня об этом? — Фэб вопросительно посмотрел на Ита.
— Так и так поговорим, Бертик же хочет на завтра план расписать, кто куда идет, что делает, и прочее, — Ит пожал плечами. — Хотя, как по мне, расписывай, не расписывай, всё едино.
— Мне тоже так кажется, — Фэб вздохнул. — Ага, вон они. Курили, конечно.
— А как ты думал? — пожал плечами Ит. — От такой жизни не то что закуришь, я удивляюсь, почему Пятый не пьет, ведь мог бы.
— Он не будет, — ответил Фэб. — Из-за Эри и Саба.
— Откуда информация?
— Он мне сам сказал. И попросил, если что, помогать с блокировкой.
— Это хорошо, — кивнул Ит.
— Очень хорошо, — согласился Фэб. — Ладно. Давайте по плану входа, и поехали. И так уже на полчаса задержались.
* * *
В локации стало еще холоднее, чем было в прошлый раз, на лужах виднелся тонкий, как слюда, ледок, а вот ветер стих, деревья стояли неподвижно, и небо над Лесом тоже висело неподвижное, облака замерли, застыли. Ит огляделся. Скрипач, который вышел первый, стоял рядом с деревом, и ковырялся в листьях носком ярко-зеленой кеды. «Почему он в кедах? — подумал с удивлением Ит. — Ходили же в нормальной рабочей обуви. Господи, что он вообще на себя нацепил в этот раз?»
Выглядел Скрипач действительно несколько экстравагантно. Куртка изумрудного цвета, художественно порванные на коленях джинсы, и эти самые зеленые кеды. В сером, облетевшем лесу наряд Скрипача выглядел, мягко говоря, нелепо, и слишком ярко.
— Рыжий, что это за попугайская одежда? — спросил Ит.
— Чего? — спросил Скрипач. — Ах, одежда. Решил повеселить напоследок. Не всем же быть унылыми, как ты.
— Что-то не вижу я особенных поводов для веселья, — заметил Ит.
— А мы найдем, — пообещал Скрипач. — Хватит уже. Погоревали. Надо же хоть один раз…
Он не договорил, потому что воздух рядом с ним сгустился, и вскоре сложился в фигуры Инита и Фасти. Ит, конечно, тут же заметил, что мальчишки чем-то расстроены, и сразу спросил:
— Что случилось?
— Да ничего особенного, — Инит вздохнул. — Просто…
— Просто он сказал, что последний раз, — выпалил Фасти.
— Кто сказал? Какой последний раз? — не понял Ит.
— Что мы такие последний раз, — Фасти всхлипнул. — Я не понял, как это. Инь, ты понял?
— Кто и когда вам это сказал? — повторил свой вопрос Ит.
— Он сказал, — Инит повернулся к нему. — Но вот когда и где, я не понимаю. Он еще много всего сказал, но я почти не запомнил.
— Что именно он сказал? — Ит понимал, что давить нельзя ни в коем случае, но, кажется, произошло что-то важное, и придется как-то добывать информацию. Причем у тех, кто не очень понимает, откуда она вообще взялась.
— Ари сказал, — Инит потер виски. — Когда мы шли сюда. Шли втроем, я это помню. И он сказал… как же было… игра закончится завтра, и мы больше не вернемся сюда такими, какие мы есть. Никогда. Сказал, что увидел всё, что ему нужно… что у него чего-то там подтвердилось, что он так и думал. Что никакой тайны больше нет.
— Очень странно, — покачал головой Ит. — Ещё и тайна какая-то. А тебе не показалось, что он это всё выдумывает, чтобы вас напугать или расстроить?
Инит отрицательно покачал головой.
— Он с нами говорил как-то снисходительно, что ли. Словно… словно и впрямь что-то понял, важное что-то, и не сказать, что сильно порадовался тому, что узнал. А ещё он сказал, что теперь мы для него беззащитны. Совсем. Это всё.
— Вот даже как, — Ит задумался. — У меня идея. Давайте сходим к нему, и спросим еще раз.
— Туда, где мертвые? — с ужасом в голосе спросил Фасти. До этого он с интересом разглядывал Скрипача, кажется, ему очень понравились дырки на коленях джинсов. — Я не хочу.
— Запаха больше нет, — пожал плечами Ит. — Сдается мне, и мертвых там тоже больше нет. Они уже не нужны.
— А про что мы его спросим, если найдем? — Инит требовательно заглянул в глаза Иту.
— Про то, что он успел вам сказать. Только заставим говорить не намеками, а прямо, — ответил Ит.
— Но как? — удивленно спросил Фасти.
— Поймаем, и защекочем, — Скрипач схватил Фасти на руки, и крутанул — тот от неожиданности взвизгнул. — Или закинем на ёлку. Или на березу.
Он поставил Фасти на землю.
— Я тебя сейчас сам поймаю, — пообещал Фасти.
— А попробуй, — Скрипач сделал шаг назад. — Спорим, даже вдвоем не поймаете?
Полдороги Инит и Фасти с гиканьем носились за Скрипачом по кустам, а Ит шел, поглядывая под ноги, чтобы не пропустить «секреты», если они вдруг тут окажутся, и улыбался. Он и сам не очень понимал, почему. То ли за компанию, то ли просто так — но на душе у него стало вдруг неожиданно светло. Без всякой причины. Светло, и всё тут. Хотя, по идее, наверное, должно было быть наоборот.
Наконец, троица набегалась, и дальше шли уже обычным порядком, переговариваясь, отвечая на вопросы Фасти, и разглядывая землю под ногами. «Секретов» не было, лишь в одном месте они нашли разрытую ямку и валяющееся неподалеку синее мутное стекло.
— Раздумал, наверное, — предположил Скрипач.
— Или его спугнули, — добавил Ит.
— Или ему нечего было сказать, — заметил Инит.
— Или он дурак, — заключил Фасти.
— Я все-таки не очень понимаю, о чем мы его будем спрашивать, — признался Инит. — Про игру? Про то, что он говорил? А вдруг он как мы, и сам не знает?
— Сдается мне, что знает, — покачал головой Ит. — Давайте хотя бы попробуем. И ещё. Я бы хотел, чтобы он увидел кое-что важное.
— Ты про что? — не понял Фасти.
— Про то, что мы на вашей стороне, — ответил Ит. — Они там… каждый сам по себе. Как мне показалось в прошлый раз, когда мы видели старика. А мы нет. Мы вместе. Пусть он это увидит и поймет.
— Так старик ему, наверное, рассказал, — неуверенно произнес Инит.
— Совсем не факт, — возразил Ит. — Сам подумай. Старик пытался нас предупредить о чем-то, в обход Ари, или кто он там на самом деле. Так что я не думаю, что он рассказал. Разве что… может быть, Ари узнал про этот разговор, если это было насильно.
— Заставил? — Инит нахмурился.
— Вероятно. А может, он про этот разговор и не узнал вовсе. Так, подходим вроде бы. Давайте мы пойдем первыми, а вы следом. Мало ли, вдруг тела остались. Так что на всякий случай держитесь на пару шагов позади нас.
* * *
Тел не было. А вот место перехода нашли без проблем, пометки, которые оставили на стволах деревьев Ит и Скрипач, сохранились. Момент перехода в этот раз оказался почти неощутимым, только воздух едва заметно вздрогнул, и стало немного теплее. Совсем немного. Словно холод пришел и в противоположную локацию тоже. Странно, но еще более странным оказалось другое.
Их ждали. Подросток, одетый в черное, сидел неподалеку от места перехода, и встал, как только их увидел.
— Ари, — прошептал Инит. — Это и есть Ари.
Ит присмотрелся. Да, верно. Ари, Ариан, Ри — если бы они познакомились в юности, он бы именно так и выглядел, даже модель строить не нужно. Высокий, пока что худощавый — мужественность придет позже — с длинными черными волосами, небрежно собранными в хвост, с яркими синими глазами. Взгляд умный, цепкий, и печальный. Возраст? Лет четырнадцать-пятнадцать примерно, не старше.
— Всё-таки пришли? — вместо приветствия спросил он.
— Как видишь, — ответил Ит.
— Я обращался не к тебе, — покачал головой Ари. — Вы всё-таки пришли?
— Да, мы пришли, — просто ответил Инит.
— И привели с собой охрану, — хмыкнул Ари. — Потому что придти вдвоем вам не хватило духу. Ведь смерть — это так ужасно, правда?
— Да, смерть это плохо, — вдруг согласился Инит. — Особенно когда кто-то использует её в своих целях, чтобы причинить боль тому, кто её боится. Например, маленькому мальчику, у которого умерли родители.
— Ах-ах-ах, как трогательно, — Ари скривился. — Не только у вас умерли родители, если ты не забыл.
— Но только тебе пришло в голову класть мертвых в лесу, — не выдержал Фасти. — Это гадко, Ари.
— Это не гадко. Это было ваше испытание. И вы его не прошли.
— А с какой радости ты устраиваешь им какие-то испытания? — спросил Скрипач. — Кто тебе дал такое право?
— Я сам себе дал это право, — подросток повернулся к нему. — Потому что я сильнее вас. В любых ипостасях. И в любом количестве. Сильнее и умнее.
— Умнее? — переспросил Ит.
— Конечно! Мои три ипостаси… хорошо, даже не три, а две, переиграли вас. Уже переиграли. Всё, игра вами проиграна, — Ари усмехнулся. — Смиритесь с этим.
— Две? — Ит приподнял брови. — А что же Бард? Он отказался от твоей затеи, когда понял, что она такое?
— Нет, он не отказался, — покачал головой Ари. — Но даже если бы и отказался, его отказ ни на что бы ни повлиял. Это уже не имеет никакого значения.
— А что тогда имеет значение? — спросил Скрипач. — Зачем ты вообще сюда заявился, если игра, по твоим словам, проиграна, мы всё продули, и так далее? Зачем ты здесь? Поерничать решил, или просто бахвалиться нравится? Как ты относишься к тем, кто слабее тебя, мы уже посмотрели. Не изволишь объяснить?
— Тебе? — Ари снова усмехнулся. — Недоделку с подправленной генной формой? Который намерено себя же способностей лишил? Нет, не хочу. Обойдешься.
— А ты, значит, доделок, — констатировал Ит. — Идеальный во всём. И взявший на себя ответственность за миллиарды жизней. Того, что в тот раз случилось, мало? Ты хочешь повторить?
Ари нахмурился.
— Что повторить? — спросил он. — Вот сейчас я тебя не понимаю.
— Значит, ты не в курсе. Ну, спроси у своей взрослой ипостаси, может, соизволит объяснить, чем вы тут всё это время занимались, — Ит усмехнулся. — Про нас он, значит, тебе как-то рассказал. А про всё другое — нет. Забавно.
— Я знаю обо всём, — покачал головой Ари. — И много больше, чем ты думаешь. И уж точно знаю больше тебя.
— Что ты тогда говорил, по дороге? — спросил Инит.
— О чем говорил? — повернулся к нему Ари.
— Что игра закончится завтра, что у тебя что-то подтвердилось, и что тайны больше нет, — ответил Инит.
— Ах, это… если тебе непонятно, я повторю. Ваши личности для меня не тайна, и себя вы больше не найдёте. Игра действительно заканчивается завтра, приходите посмотреть, как это произойдет. То, что я думал и предполагал, полностью подтвердилось. А еще — в этом образе вам больше не быть, для вас это время закончилось. Теперь понятно?
— Да, понятно, — Инит вздохнул. — Вот только одно непонятно. Зачем ты ждал нас здесь?
— Честно? Хотел на вас посмотреть. Запомнить — ведь в прошлом вы действительно были важны для меня. Очень долгий путь, и порой хочется увидеть знакомые лица. Да, это звучит сентиментально, но я ведь живой, и тоже могу иногда… желать что-то почувствовать.
— Например, ощутить превосходство над теми, кого ты победил, — добавил Ит. Ари улыбнулся.
— И это тоже. А почему, собственно, нет? Я ведь никогда не желал вам зла, я только хочу, чтобы мир, весь мир жил в гармонии и был счастлив. И даже если я вроде бы и делал что-то плохое… те куклы, например. Неужели вы думаете, что я не знаю о том, что вы их спасли? Я предугадал даже это. Конечно, им в дальнейшем придется непросто, но факт остается фактом — они сделали предназначенную работу, и в результате они живы.
— Нашими усилиями, — заметил Ит.
— Да хоть бы и вашими, — пожал плечами Ари. — Почему нет? Цель достигнута. Все спасены. Разве это плохо?
— Очень складно у тебя получается, но да, это плохо, — вдруг сказал Скрипач. — И с каких это пор Мотыльки стали для тебя куклами? А рауф, значит, все поголовно педики? Так?
— Заметь, это не я сказал, — ответил Ари. — Ты сам это произнес. Маски сброшены, Скрипач, пришла пора называть вещи своими именами, и правильно расставлять приоритеты. Не будет больше никакой двойной морали, никаких пониманий и прощений, никаких прогибов и перегибов. Правда всегда была, есть, и будет только одна. И эта правда — я. Но никак не вы.
— Пойдем отсюда, а? — Инит дернул Ита за рукав. — Я больше не хочу его слушать.
— Я тоже, — согласно кивнул Ит. — Эй, рыжие, вы с нами, или про перегибы что-то не поняли, и хотите продолжения?
— Да, мы с вами, — Скрипач отвернулся от Ари, словно того перед ними вовсе не было. — Пойдемте. Может, еще в догонялки поиграем.
Ари опешил. Он переводил взгляд с одного на другого, и не знал, что сказать — растерялся. Он явно рассчитывал на другую реакцию, но никак ни на то, что пришедшая четверка столь стремительно и бесцеремонно окончит разговор.
— Вам что, неинтересно? — вдруг спросил он.
— Не-а, — покачал головой Ит. — Потому что сейчас ты расскажешь, как убьешь всех плохих во благо всех хороших. И будешь пытаться доказать себе же, что это правильно. Избавь нас от таких откровений, пожалуйста. И, да, чуть не забыл. Жена просила передать. Скажи своему старшему отродью, что если с нашими детьми хоть что-то случится, мы его найдем, где бы он ни был, и открутим на хрен голову, невзирая на божественную сущность. Сумеешь? Вот и молодец. А теперь мы пошли. Будь здоров, паскуда. Всего наилучшего.
* * *
В догонялки играть, конечно, никому не хотелось. По Лесу, прочь от места смычки, шли медленно, первое время молчали, и лишь минут через десять Фасти, которому молчать явно уже надоело, спросил:
— Так что дальше-то? Мы… пропадем, да? А вы?
— Никто не пропадет, — пообещал Ит. — Вы просто изменитесь. Но это всё равно будете вы. Обещаю.
Фасти вздохнул.
— Хорошо бы, — произнес он тихо. — Как-то не хочется мне пропадать насовсем.
— Не пропадешь, не волнуйся, — Скрипач потрепал его по волосам. — Вы и мы на самом деле гораздо ближе находимся, чем тебе сейчас кажется.
— Но мы не дети, да? — догадался Фасти. Скрипач кивнул. — Жалко. Почему мне так жалко?
— Потому что так уж получилось, что вас лишили детства, — не вдаваясь в подробности, ответил Скрипач. Ит согласно кивнул. — Зато у вас есть много всего другого.
— А что у нас есть? — с надеждой спросил Инит.
— Ск`хара у вас есть. Любимая девушка. И даже кот. Самый настоящий, большой, черный кот, которого зовут Шилд. Клянусь, чем хочешь, но всё у вас не так плохо, как тебе сейчас кажется, а даже вполне себе хорошо, — Скрипач присел на корточки рядом с Фасти и Инитом, и взял их за руки. — А еще вы молодые, умные, много всего умеете, и у вас обязательно будет что-то хорошее впереди.
— Откуда ты знаешь? — спросил Фасти с недоверием.
— Просто знаю, — улыбнулся Скрипач.
Инит и Фасти переглянулись.
— Ты скажи, — попросил Фасти. — Я… не знаю, как.
— Ладно. У нас для вас подарки есть, — вдруг решился Инит. — Мы… договорились. Мы хотим вам подарить кое-что. Доставай, — приказал он брату. — Фасти нашел в рюкзаке еще в тот раз, мы решили, что это… ну, для всех. Для всех нас.
Фасти поставил рюкзак на землю, расстегнул, и вытащил из него небольшой, сильно потрепанный кожаный кошелек. Отстегнул замочек, и вытряхнул из кошелька на ладонь четыре шестигранные золотые пластинки.
— Бабочки, — сказал он, и улыбнулся. — Инь, они снова теплые. Как живые. Я нашел в рюкзаке, когда нож доставал, чтобы бумажку отрезать…
— И никому не сказал, — тут же сдал брата Инит. — Хорошо, что потом сказал. В общем, как получается. Это на память, наверное. Чтобы вы помнили про нас, а мы про вас. Держите.
Он взял с ладони брата две пластинки, и протянул их Иту и Скрипачу.
— Слушай, мы ведь в локации, — осторожно сказал Ит. — Это не настоящий Лес, и…
— Всё равно, — покачал головой Инит. — Нож тоже был в локации, Ит. Ты же знаешь, про что я говорю. Берите, берите, это же подарок, нельзя не взять. Просто… мы были первыми, а вы…
— Мы последние, — ответил Ит беззвучно.
— Правильно. И это ещё не всё, — Инит хитро улыбнулся. — Сейчас покажу, как с ними можно.
Ит коротко глянул на Скрипача, тот едва заметно дернул плечом. Неужели? То, что сейчас происходит — неужели это действительно разговор с той самой первой парой, настоящей, не мороком, созданным локацией, не воображением, не иллюзией, а…
— Глядите, — приказал Инит. Положил шестигранник с бабочкой себе на ладонь, сосредоточенно посмотрел на неё — и бабочка вдруг засияла, взмахнула крыльями, и взлетела над ладонью Инита. С минуту все заворожено наблюдали за крошечным, окруженным золотым сиянием существом — бабочка всё это время кружила в воздухе, легко взмахивая крыльями. Затем сияние померкло, и бабочка растаяла, а на шестиграннике снова возник её силуэт.
— Можно делать так, чтобы их было две, — с гордостью произнес Фасти. — И можно, чтобы они летали далеко. Но мы… не знаем, что еще можно с ними делать, мы не пробовали.
— Главное забыл, — упрекнул его Инит. — Их очень удобно прятать. Положи на ладонь, и подумай, что тебе нужно.
— И что будет? — спросил Скрипач.
— Амулет исчезнет, — объяснил Инит. — Позовешь его обратно, появится.
— Магия какая-то, — сказал Ит.
— Да никакая не магия, — кажется, Инит слегка рассердился. — Технология. Но она очень старая.
— А у вас они откуда? Ну, как они появились? — спросил Скрипач.
— Папа подарил, — пожал плечами Инит.
— Сказал, что они втроем с мамой их в горах нашли, — добавил Фасти. — Гуляли, залезли в пещеру, и нашли. Только их два было, а теперь стало четыре. Наверное, так надо.
— Может быть, — кивнул Скрипач. — Ну, спасибо, в таком случае. Это очень хороший подарок.
— Пожалуйста, — серьезно ответил Инит. — А теперь… мы бы хотели попросить вас… можно, вы уйдете, а мы еще тут немножко побудем?
— Можно, но зачем? — спросил Ит.
— Мы хотим запомнить, — просто ответил Инит. Фасти кивнул. — Запомнить, как оно.
— Быть детьми, — добавил Фасти. — Можно?
— Конечно, можно, — Ит улыбнулся, Скрипач тоже. — Мы тогда пойдем, а вы сделайте, что хотите, и возвращайтесь, когда сочтете нужным. Только поосторожнее там, на дереве. Не свалитесь.
— Как ты догадался? — ревниво спросил Фасти.
— Про то, что вы полезете на сосну? — уточнил Скрипач. — Тоже мне. Я бы сам туда полез. Или ты думаешь, что такие, как вы, способны с возрастом сильно измениться? Как же, дожидайся. Всё, пока, мы направо, вы налево. И оставьте там этому уроду прощальный «секрет». Напишите, что про него думаете вы, и что думаем мы.
— А что думаете вы? — хитро прищурился Инит.
— А то ты сам не знаешь…
* * *
— Фэб, они через пару часов выйдут, — предупредил Ит. — Если ты устал, давай мы поотслеживаем. Идёт?
— Да нет, зачем, — пожал плечами Фэб. — Что они там делают?
— Решили оторваться напоследок, — пояснил Скрипач. — Детство. Хоть пару часов, но всё-таки детство. Они забавные.
— Догадываюсь, — улыбнулся Фэб. — Что было?
— Видели этого… в молодости, — Ит поморщился. — Риторика такая же. Ничего принципиально нового. А еще нам подарки подарили, — добавил он. — Кстати, интересно.
— Что интересно? — не понял Фэб. — Какие подарки?
— Сейчас, — Ит раскрыл ладонь, прищурился. — Как же он сказал-то… а, во! Рыжий, смотри, получилось!
На его ладони лежал маленький, с монетку, шестигранник с выгравированной бабочкой.
— Тот же принцип, что и с ножом, — пояснил Ит. — Прощальный подарок… первой инкарнации.
— У меня такой же, — сообщил Скрипач, демонстрируя свой шестигранник. — Принцип действия похож на нашу агентскую молекулярку, которую встраивали всем, у кого есть статус. Умеет исчезать и появляться точно так же. И ещё момент. Когда они вернутся, у них будут, с высокой долей вероятности, еще две такие игрушки.
— Думаешь, это игрушки? — с интересом спросил Фэб.
— А чем это еще может быть? — спросил Скрипач. — Хотя, может, ты и прав. Может, и не игрушки. Может, и посерьезнее что.
— В любом случае, разбираться некогда, но показать остальным надо, — заметил Фэб. — Дождемся ребят, и пойдем совещаться про завтра, заодно и покажете. А разбираться придется уже потом. После этого всего.
— И очень надеюсь, что у нас это «потом» всё-таки есть, — добавил Ит. — Потому что этот позер нам прозрачно намекнул, что «потом» у нас всех весьма туманное.

Глава 24. Мера вещей

— По биометрии понятно, буду делать до последнего, потом делает Роман. Берта, теперь ты. Последовательность входов, — приказал Фэб. — И ты не обосновала, почему именно такой порядок.
— О, господи… ладно, — Берта встала со своего места, и вышла в центр столовой. — Пятый, иди сюда, будешь подсказывать.
— А мы? — спросил Ит.
— И ты сюда, — кивнула Берта. — Значит, так. Первыми идут Мотыльки, потому что с пространством Берега таким образом можно будет контактировать. Тем более что им в разы проще войти и выйти, чем нам. У нас выход занимает от тридцати секунду до полутора минут, а с Берега вы возвращаетесь за сколько?
— От трех до восьми секунд, — ответил Тринадцатый. — Хорошо, мы заходим первыми, и мониторим происходящее там. Отчет идет Роману. Он и Настя у нас — координаторы.
— Верно. Дальше. Вы выходите, даете информацию, и после этого мы заходим уже все, с отсчетом контрольного времени, — продолжила Берта. — Первыми идем мы с Эри, Киром, и Сабом. Первыми, потому что у нас время прохода по локации до нужной точки самое большое.
— Вторыми заходим мы, — сказал Пятый. — У нас время прохода до смычки меньше. Если мы правильно поняли его слова, и то, что чувствовали сами, в этот раз в локацию мы попадем… уже в настоящем виде, такими же, какие мы здесь. Поэтому время прохода будет короче, мы быстрее бегаем, чем могли это сделать они… неважно. В общем, мы вторые.
— Мы идем последними, — продолжил Ит. — Идём втроем, потому что локация опасна. Хотя, конечно, могли бы и вдвоем.
— Не могли бы, — отрезал Фэб. — Втроем, и точка. Идём последними, потому что нам до нужного места вообще не требуется идти, мы выйдем прямо там, где нужно.
— Хорошо, — кивнула Берта. — Далее. В расчетное время…
— Начинаем заброс сюрпризов, — продолжил за неё Саб. — Наибольшие опасения у меня вызывает Замок.
— В замок идут три профессионала, поэтому ты зря беспокоишься, — покачал головой Кир. — Ты лучше за нас беспокойся. Потому что за себя я ручаюсь, а вот за тебя — ручаться пока не могу.
— Думай что хочешь, — пожал плечами Саб. Кажется, он слегка обиделся. — Не можешь, и не надо. Ладно. Хорошо.
— Можно? — Пятый поднял руку. — Ага, спасибо. Смотрите, что у нас с Лином получается. Если учесть, что локации действительно образуют в некотором смысле сиур, есть предположение, что Берег в данном случае может играть роль внутреннего логического узла в конструкции. Поэтому — Брид, Тринадцатый, как только наступает контрольное время, вы оттуда выходите. Смотрите, да, сколько сумеете, но — выходите. Потому что это может быть опасно.
— А в локациях не опасно? — спросил Тринадцатый. — Сдается мне, Берег из всех вариантов как раз самый безобидный.
— Возможно, — кивнул Пятый. — Но проверять мы это не будем. Берта, что дальше?
— После того, как сюрпризы будут отправлены… адресату, гм… выходим. Ждать развития событий в локациях бесполезно. Выходим в реальность, и… — Берта осеклась. — И ждём развития событий уже здесь. Потому что, сильно подозреваю, наши усилия с высокой долей вероятности ни к чему не приведут.
— Но мы хотя бы попробуем, — Фэб слабо улыбнулся. — Теперь дальше. При возникновении нештатных ситуаций — сразу выход.
— Фэб. Дорогой мой. Какие, на хрен, штатные ситуации в локациях? — спросил Кир. — Там хоть раз что-то штатное вообще было, как ты считаешь?
— Было, — ответил Фэб. — Например, порядок блокировки ловушек в Замке и сохранение. Скажешь, нет?
— Ну ладно, — кивнул Кир. — Допустим. Хорошо. Если что-то идет не так, мы сразу выходим. Даже если сюрпризы не доставлены. Но в таком случае я предлагаю активировать в сюрпризах возможность отсрочки… минутки на три. Потому что лично я ничего не имею против того, чтобы взорвать хотя бы наши локации — это может сработать точно так же, как и взрыв противоположных. Запускаем, и выходим. Как вариант?
— Меня устраивает, — тут же произнес Скрипач. — Остальных, думаю, тоже.
— Хорошо, — кивнула Берта. — Теперь сами сюрпризы. Фэб, ты предложил взять «вихри». Я с тобой согласилась, но хотелось бы, чтобы остальные тоже были в курсе.
— Скрутка, цепная реакция, — ответил Фэб. — Если в обычном пространстве она останавливается и рассеивается, в пространстве локации ей рассеяться будет негде. Да, конечно, это в теории, но…
— Согласно моим расчетам, локации с помощью «вихрей» можно будет уничтожить полностью, — добавила Берта.
— Погоди, — Саб задумался. — Но ведь это чисто теоретические построения, как мы неоднократно проговаривали.
— Именно так, — кивнула Берта. — Но локации подчиняются законам нашего мира. Те же лучевики там отлично работали. Значит, сработает и это. С вероятностью девяносто девять процентов — должно сработать.
— Ладно, — согласился Саб. — Что дальше?
— Дальше… — Берта нахмурилась. — Давайте рассмотрим два варианта. Гипотетически, конечно. Первый — у нас что-то получается. Ждем сообщения из Санкт-Рены, подбираем команду, идем в конклав — либо ждем распоряжения Королевы. Второй, к сожалению… он скорее всего и произойдет…
— Реакция, — произнес Фэб. — В этом случае мы всё равно дожидаемся ответа, а далее — действуем по обстоятельствам. Группа внизу не такая большая, поэтому шанс выжить на пустой планете у нее существенно выше, чем в населенном цикличном мире. Так что либо уходим, либо, опять же, подбираем группу, и… опять-таки уходим. Но! В любом случае все последующие решения принимаем не мы, а конклав, либо решение должно быть совместным с командой Альтеи, если конклав по какой-то причине откажется его принимать или не сможет ответить. Иначе никак. Все согласны?
— Все, — ответил Саб. — Разумно. Но еще момент один, про который почему-то не сказали. Альтея после этого всего вообще работать-то будет?
— В смысле? — не понял Фэб.
— Мы пожжем систему, так? — спросил Саб. — И чего дальше?
— Не всю систему, а только часть, — возразила Берта. — И, да, я согласна с Сабом. Этот момент мы действительно упустили. Предлагаю отключить систему, поддерживающую локации, от рабочих блоков самого корабля. Отключить физически.
— Четыре часа потеряем, — напомнил Кир.
— И черт бы с ними, — махнула рукой Берта. — Бог смерти абсолютно прав! Лучше сделать это сразу, чтобы потом не остаться здесь без корабля вовсе. Мало ли что этой твари может придти в голову? Так что вперед, пошли работать.
— Прямо сейчас? — спросила Эри.
— Да, прямо сейчас. Это не сложно, разберешься. Да и ребята подскажут, что делать. Начало операции через пять часов, успеем.
* * *
На Берегу происходило что-то странное. Брид и Тринадцатый вышли, как и всегда выходили последнее время, прямо у порога дома Сирин, и сразу же вошли внутрь — но прежде успели заметить, что, не смотря на то, что на Берегу стоял сейчас день, улица выглядела абсолютно пустой — ни людей, ни животных. Странно и непривычно, ведь днём в Золотой Бухте всегда оживленно и людно. Где же все?
Сирин они отыскали в гостиной, она сидела рядом с включенным приемником, и крутила вариньеры, но музыки не было, лишь менялись тональности шума и шипения. Эфир, так же, как и улица, был пуст. Тоже странно, ведь обычно никаких проблем не составляло поймать или какую-то передачу, или музыку.
— Все молчат, — сказала Сирин, заметив, что они вошли. — Снова все молчат. Море звуков превратилось в море шорохов. Хорошо, что хоть вы пришли.
— Нам нужно увидеть, что тут происходит, — осторожно начал Тринадцатый. — Сирин, что там, на улице?
— Я не знаю. Сейчас — я не знаю, — она покачала головой. — Там ужас. Если раньше это было просто нечто, то сейчас там, над горами, висит живой ужас. Я его чувствую.
— Но нам нужно посмотреть, — сказал Тринадцатый.
— Попробуйте, если хватит смелости, — она слабо пожала плечами. — Ведь для этого вам придется выйти туда.
— Сирин, а ты не хочешь выйти с нами? — спросил Брид.
— Нет, — та покачала головой. — Не хочу. Я не хочу это видеть.
— Почему? — Брид присел рядом с ней, и попробовал положить руку ей на плечо — но рука прошла сквозь тело Сирин, словно то было соткано из воздуха. Девушка печально улыбнулась.
— Оно живое. В отличие от нас — оно живое, Брид, и оно… посмотрите сами. Я не выйду из дома, пока оно здесь. И никто не выйдет. В Золотой Бухте уже давно никто не выходит из дома.
— Давно? — переспросил Тринадцатый. — Сколько? День? Два? Три?
— Я не знаю, — Сирин пожала плечами. — Как только прекратились полеты, я перестала вести календарь. Да и толку от него… Здесь нет времени, поэтому я не знаю. Посмотрите сами, вы бесплотны, вам оно не сумеет причинить вред.
— А вам сумеет? — нахмурился Тринадцатый.
— Может быть. Мы не хотим проверять.
…На улице они отошли от дома так, чтобы было видно горы, и одновременно посмотрели на небо. И замерли, пораженные увиденным. Темная масса, которая до того висела над горными хребтами неподвижно, лишь раздуваясь и опадая, теперь двигалась. Казалось, над горами ползет прямо по воздуху неимоверных размеров черная змея, ползет рывками, извиваясь, словно для того, чтобы ползти, ей приходится прилагать неимоверное усилие. Зрелище было настолько тягостное и отвратительное, что Брид и Тринадцатый поспешили вернуться обратно в дом.
— Увидели? — спросила Сирин.
— Да. Нам нужно идти, — Тринадцатый подошел к ней, поднял руку, и погладил по волосам — точнее, провел над ними ладонью. — Но мы вернемся, обещаю. Чем бы это ни кончилось, мы вернемся.
— Я подожду, — Сирин улыбнулась. — Это большой плюс существования вне времени. Ожидание не тянется вечно.
* * *
В Городе в этот раз вместо привычного вечера оказался сумрак, который мог быть, в принципе, чем угодно. Ранним утром, белой ночью, плотной облачностью. Берта и Эри, которые вышли в локацию первыми, с удивлением уставились друг на друга. В подворотне, в которой они находились, обычно было темнее, теперь же темноты не было, равно как и света. Что-то непонятное. И они сами…
— Ты такая же, как там, — первой произнесла Берта. — А раньше ты здесь была девчонкой.
— И ты такая же, — кивнула Эри. Она уже справилась с удивлением. — Кажется, мы больше не меняемся.
— Пятый сказал, что маски сброшены, — пожала плечами Берта. — Видимо, так и есть.
Через минуту к ним присоединились Саб и Кир — тоже в точно таком же виде, как и на корабле.
— Вот, значит, как, — Кир с интересом оглядел компанию. — Прогуляемся самими собой. Ладно.
У обоих мужчин были с собой рюкзаки, в которых лежали портативные «вихри» — Сабу пришлось основательно выучить оружие, без нужных знаний он бы не сумел протащить с собой в локацию его проекцию. Рюкзаки выглядели увесистыми, и Берта мысленно посочувствовала Киру и Сабу, ведь идти предстояло порядочно.
— Ну, двинулись, — приказал Саб, закидывая рюкзак за спину. — Идёмте, время.
На улице оказалось пусто. То есть совсем пусто, ни одного человека. Фонари не горели, окна не светились — словно Город, весьма оживленная до этого момента локация, то ли вымер в одно мгновение, то ли все жители его или ушли, или уехали. Все, разом. Мгновенно. А может быть, в них просто пропала необходимость, вот их и не стало.
— Ты бы хотела зайти к себе домой? — спросил Эри. Она и Берта сейчас шли следом за мужчинами, шли быстро, но все равно понемногу отставали.
— Да, — кивнула Берта. — Мне для чего-то было это нужно. Так странно. Унылая, грустная комната, в которой я одна, и… да. А тебе?
— И мне тоже. Знаешь, Бертик, кажется, он основательно поковырялся у нас всех в душах, — Эри вздохнула. — Потому что он нашел там такие вещи, про которые мы даже думать боялись. Ведь так?
— Видимо, так, — согласилась Берта. — Если честно, я не знала, что в моей душе может быть… вот такое. Теперь знаю.
— И я знаю, — согласилась Эри. — А Саб, значит, хотел стрелять по детям? И Кир тоже?
— Чушь не говорите, — попросил Кир. — Стрелять, может, и хотелось. Особенно в последнее время. Но не по детям, конечно. Дети — это было не для нас. Для них.
— Верно, — согласился Саб. Он немного замедлил шаг, поняв, что женщинам за ними двоими угнаться сложно. — И вообще, вы заметили, что я ходил то в ту локацию, то в эту, едва ли больше, чем другие? Я только сейчас понял, почему.
— И почему? — с интересом спросила Берта.
— Да потому что не стрелять мне хотелось, а наоборот, оберегать. Вот поэтому я и шел — и в Город, и в Замок. Для меня это тоже несколько неожиданно, потому что раньше я в подобных желаниях замечен не был.
— А ты, Кир? — спросила Эри.
— Я? — кажется, Кир растерялся. — Судя по Городу, мне хотелось тайны. А судя по Замку, я хотел решать вопросы не так, как мы это делали в последние годы, а радикально. Как когда-то, ещё давно. Так, получается. Я как-то не задумывался об этом, если честно, — признался он. — Но сейчас понял. Точнее, почувствовал.
— То-то и оно, что все мы, в той или иной степени, что-то почувствовали, — задумчиво сказала Берта. — Вот только не очень понятно, зачем.
— Идёмте, — поторопил Саб. — До контрольного времени двадцать шесть минут, а мы еще половину пути не прошли.
* * *
Площадь с завалом тоже оказалась абсолютно пустой, только валялись тут и там самодельные плакаты со странными надписями, и какие-то вещи. Казалось, люди, которые тут раньше находились в немалом количестве, пропали в один момент — а плакаты и вещи просто остались валяться там же, где упали на землю в момент исчезновения их владельцев.
— Он их просто выключил, — вдруг поняла Берта. — Он выключил юнитов, когда они стали не нужны. А мы теперь в локации, как на ладони. Потому что активности больше нет.
— И что с того? — пожала плечами Эри. — А то он не понял, что мы сюда придем. Ну, на ладони, так на ладони. Не всё ли равно?
— Наверное, всё равно, — кивнула Берта в ответ. — Пошли к завалу?
Завал остался там же, где и он был, но вот прохода в параллельную локацию больше не существовало, вместо него теперь была всё та же груда железа.
— Ах, вот как, — хмыкнул Кир. — Ну, хорошо. Саб, ставим здесь. Давай, быстрее.
«Вихри», похожие больше всего на белые колонны с площадками наверху, сантиметров шестьдесят высотой, поставили рядом с грудой металла.
— Время до активации — шесть минут, — сообщил Кир. — Ждём.
— Ага, — кивнула Берта. — Надеюсь, что-то получится.
— Ой, — сказала вдруг Эри. — Ой, смотрите!
Все повернули головы в указанном ею направлении. К ним, через заваленную плакатами и мусором площадь, огромными прыжками несся… Шилд. Эри оторопела. Кот подлетел к ним, с трудом затормозил, присев на задние лапы, и выронил изо рта какую-то бумажку, которую Эри тут же подобрала.
— «Выходите немедленно», — прочитала она. — «Срочно назад!!!»
— Дай сюда, — приказала Берта. — Это Ит писал. Так, быстро! Альтея…
— Погоди! — крикнул Кир. — Саб, врубаем, и пошли.
Земля под их ногами вдруг слабо вздрогнула, а над площадью пронесся горячий, пахнущий дымом и жаром, вихрь. Над Городом, где-то совсем неподалеку, полыхнуло зарево.
— Альтея, выход! — крикнула Эри набегу, подхватывая на руки Шилда. Голосов остальных она услышать не успела, потому что площадь в этот момент потряс мощный взрыв — и, как успела сообразить Эри, причиной его были вовсе не два только что активированных «вихря».
* * *
— Лин, давай быстрее, — попросил Пятый. — Времени в обрез.
— Погоди, лямка эта чёртова, — Лин поправил рюкзак, и прибавил шагу. — Слушай, а тут сегодня что-то совсем холодно. И листья все облетели.
— Почти зима, — Пятый зябко дернул плечом. — Может, пробежимся? Не могу понять, но мне что-то не нравится. Вот очень не нравится.
— Может, это? — Лин вдруг остановился, и ковырнул носком ботинка мерзлую землю. — Гляди.
— Ого, — Пятый остановился рядом с ним. — Металл.
— Точно, — кивнул Лин. — Давай и правда бегом.
Из-за тяжелых рюкзаков бежать получалось не очень, но они все-таки бежали, то и дело оскальзываясь — то на льду, то на проступающих тут и там металлических проплешинах, которые на земле появились в изобилии. Деревья, как оба успели заметить, тоже претерпели некоторые изменения, они больше напоминали теперь не нечто живое, а проржавевшие металлически конструкции, больше всего похожие на творения какого-то безумного скульптора.
— Обманка, — зло сказал Лин. — Всё это время нас водили за нос.
— Может, и не водили. Может, оно так перерождается, — предположил Пятый.
— Во что? — спросил Лин.
— В то, чем должно стать, — Пятый чуть замедлил шаг, прислушался. — Давай ускоримся. Там какой-то звук позади, и мне он не нравится.
— Мне он уже две минуты не нравится, — хмыкнул Лин. — Словно… то ли треск какой-то, то что-то ломается.
Они рванули вперед с максимальной скоростью, на которую были способны — и успели. По крайней мере, успели до того, как звук начал нарастать уже настолько стремительно, что сомнений в том, что нужно срочно выходить, не осталось. «Вихри» даже не стали вынимать из рюкзаков, кинули на землю, как есть, и включили — трехминутное упреждение. Пятый встал, поднял голову. Лин тоже.
— Горит, — уверенно сказал Пятый. — Рыжий, там что-то горит.
— Не что-то, а всё подряд, — ответил Лин. — Выходим?
— Да.
Уже в момент выхода они успели заметить, что на место, которое они в эту секунду покидали, стремительно надвигается невесть откуда взявшаяся стена пламени. А у Пятого промелькнула мысль, что «вихри», кажется, будут бесполезны — потому что он увидел, как растекаются лужами поглощенные этой стеной металлические деревья, и как вскипает металл, в который превратилась земля.
* * *
За дверью раздавался всё тот же равномерный шум — Ит и Скрипач остановились, сняли с плеч рюкзаки, и поставили рядом с собой. Фэб тоже подошел к ним, и тоже поставил свой рюкзак на пол.
— Как-то мы плохо продумали, — заметил Скрипач. — Если оттуда сейчас потечет эта вода, то куда попадут в результате «вихри», как вы считаете?
— Верно мыслишь, — кивнул Фэб. — Куда… туда, вероятно.
— И мы тоже попадем туда, — заметил Ит. — Какие предложения?
— Попробовать как-то зафиксироваться здесь? — Фэб нахмурился. — Может, окно?
Да, окно тут действительно имелось, вот только выглядело оно слишком хлипким и ненадежным для того, что задумал Фэб, поэтому от мысли об использовании окна сразу же отказались.
— Вот что, — решительно произнес Ит. — Открываем, и рвем по коридору в обратную сторону. Что бы там ни было, оно сперва смоет рюкзаки. А мы можем попробовать спрятаться за предыдущей дверью.
— Вот спасибо так спасибо, — покачал головой Скрипач. — Тебе напомнить, что за ней было?
— Другого выхода нет, — пожал плечами Ит. — Ребята, у нас восемь минут. Решаем.
Та самая дверь, о которой он говорил, открылась без труда — Фэб больше всего боялся, что она вообще не откроется — за ней находилось выжженное пространство комнаты, а вот обугленные останки юнитов пропали.
— И то хлеб, — удовлетворенно кивнул Скрипач. — Кто открывает?
— Я, — пожал плечами Ит. — Точнее, вместе. И бегом сюда. Может, и получится.
* * *
Они ожидали чего угодно, но только не того, что произошло, когда Ит открыл дверь в последнюю комнату, и отскочил в сторону. Да, там действительно была вода, но вода эта не выплеснулась из комнаты, нет. Это оказалась водная стена, которая стала словно бы выдавливаться в коридор, растекаясь не по полу, а по потолку и стенам. Все, вместо того, чтобы бежать, они заворожено наблюдали за этим медленным, неторопливым движением, и через несколько секунд из водной массы стало формироваться нечто, больше всего напоминающее лицо — которое, удерживаемое неведомой силой, повисло на потолке, а затем начало поворачиваться к ним. Фэб опомнился первым, он дернул за рукав Скрипача, тот ударил по руке Ита, и они кинулись втроем по коридору к спасительной, как им в тот момент казалось, двери.
Вот только дверь не открылась. Фэб дернул за ручку, потом ударил по двери без контакта — любой материальный предмет сломался бы в долю секунды, но не в этот раз. Фэб дернул за ручку еще раз, и тут же отдернул руку — ручка оказалась раскаленной, и уже начинала дымиться. В коридоре слышался плеск и шорох, по всей видимости, то, что выглядело, как странное водное лицо, двигалось к ним.
— Выходим, — приказал Фэб.
— «Вихри», — напомнил Скрипач. — Надо как-то забросить туда «вихри».
— Не выйдет.
— Но какой тогда смысл в этом всём…
— Секунду, — Ит вдруг понял. Он поднял руку, и над его ладонью распахнула крылья огненная бабочка. — Рыжий, то же самое!
Когда лицо вплыло в ту часть коридора, где находилась дверь, оно, вместо того, чтобы продолжать движение, вдруг остановилось. И, о чудо, подалось назад. Немного, но всё-таки! Ит сделал шаг, мысленно приказал бабочке лететь вперед — и это сработало. Вода дрогнула, и стала отдаляться, уходить, втягиваться обратно в коридор.
— Ит, давай вдвоем, — шепнул Скрипач. — Смотри, пятится, сволочь.
— Загоняйте его обратно, — приказал Фэб. — Удерживайте. Закину «вихри», если смогу подойти.
Через минуту вода стала спешно уходить за ту дверь, из которой и вышла — Фэб подхватил рюкзаки, и швырнул ей вслед, а затем поспешно захлопнул дверь. Ит мельком глянул в окно — и замер.
— Горит, — произнес он. — Ребята, выходим, Замок горит! Надо сказать Берте…
* * *
— Все целы? — спросил Фэб.
— Все, все, — откликнулись несколько голосов.
— Ит, как ты послал Шилда? — спросила Эри.
— Он сам себя послал. К тебе залез, а я успел сунуть ему записку, — ответил тот. — Зря мы его не пускали, справился.
— Он умница, — Эри погладила кота, который сидел сейчас у неё на руках. — Как-то мы… быстро.
— Почти одновременно, но мы вышли раньше вас, — заметил Фэб. — Так. Берта, что дальше?
— Дальше? — переспросила та. — Пока, видимо, ничего. Но… хоть кто-то успел с «вихрями»? Мы нет, у нас там всё полыхнуло на две минуты раньше.
— Боюсь, мы тоже нет, — вздохнул Пятый. — Там очень странно получилось. Лес стал металлическим, но горел он… нет, «вихри» мы активировали, но совсем не факт, что они сработали. Ит, помнишь, ты говорил когда-то про Альтею?
— Что говорил? — не понял тот.
— Что её сожгли. А ведь ты оказался прав. Её действительно сожгли… кто-то сжег. Как в той легенде, которую ты рассказал.
— Да уж, — Ит покачал головой. — А ведь действительно. Интересное совпадение.
— Это лирика, — отрезал Кир. — Давайте по делу. У нас «вихри» сгорели, у Лина с Пятым тоже. Что у вас, Фэб?
— Успел забросить, но не факт, что они сработали, — Фэб задумался. — Странно получилось. Особенно с бабочками.
— В смысле — с бабочками? — не понял Кир.
— Мы отогнали то, что за нами перлось, с помощью амулетов из Леса, которые нам дали дети, — пояснил Скрипач. — Те самые шестигранники с бабочками. Тварь, которая выглядела, как лицо из воды, их признала, и ушла. А Фэб ей кинул на прощание подарок.
— Замок тоже горел? — спросила Берта.
— А как же, — хмыкнул Скрипач. — Ещё как горел. Как спичка.
— Ясно, — кивнула Берта. — Мелкие, что вы последнее успели увидеть на Берегу?
— Оно уползло, — сообщил Тринадцатый. — Когда мы зашли во второй раз, его уже не было. Сирин, бедная, поверить не могла, еле уговорили выйти на улицу и посмотреть. Потом другие люди стали выходить, и связь появилась. Заработало радио. До этого, по её словам, оно довольно долго не работало. Но она не может сказать, сколько, потому что не вела календарь.
— Ясно, — кивнула Берта. — Ну, что ж… мы сделали, что могли. Он тоже что-то сделал. Что — нам предстоит узнать в ближайшие часы.
— Связываемся с народом, который внизу? — спросил Фэб. Берта кивнула. — Если позволишь, мы тоже будем присутствовать. Потому что это всё теперь — на нашей совести. Поправь меня, если я ошибаюсь.
Берта посмотрела на Фэба, и тот лишь головой покачал в ответ на её полный боли и беспомощности взгляд. Мы сделали что смогли, да, но мы, если разобраться, не смогли сделать вообще ничего. Потому что то, что происходило — прекрасным образом произошло, это следует признать, как данность, и как-то теперь жить с этим.
* * *
Связи с конклавом не было, но Дифенс и один из его помощников сказал, что нет её, судя по всему, по их вине, а не по вине конклава. Что-то с каналом, требуется перенастройка, мы через час, ну два, закончим, и связь обязательно будет. Точно? спросила Берта с тревогой. Точно-точно, заверил её Дифенс, это не обрыв связи, это просто сбой в работе нашего трансивера, и мы скоро всё исправим.
Почти два часа все изнывали от напряжения и нетерпения, Пятый не выдержал, вытащил всё-таки свои «настоящие» сигареты из крионика, и сигареты эти выкурили за десять минут, причем курили даже некурящие Настя и Роман. Эри пожаловалась Берте, что её трясет — она вспомнила, как они летали на астероид, в который превратилась после катастрофы учебная станция Бардов, вспомнила истории учеников, которые сумели отыскать, и… неужели этот весь ужас сейчас повторяется, и с этим ничего, уже совсем ничего нельзя поделать? Ит и Скрипач, уже давно расправившиеся со своими сигаретами, подошли к ним, и Скрипач сказал, что повторяется, видимо, нечто гораздо худшее, потому что станций таких было… и не таких тоже… и просто миров горело столько… Заткнись, попросил его Ит, заткнись, рыжий, заткнись, пожалуйста, ты хоть какое-то время со съехавшей крышей тогда был, а я вот был с самого начала нормальный, и уж точно увидел и запомнил больше, чем ты, и глаза бы мои этого никогда не видели вообще, ни сейчас, ни до, ни после…
Через два часа на связь вышел, наконец, Дифенс.
— Ну, что? — с ужасом спросила Берта, как только перед ними повисло окно визуала. — Дифенс, что там?
— Ничего, — в голосе капитана звучала растерянность. — Канал восстановили, всё прекрасно работает.
— Что с конклавом, и…
— Всё в порядке, — было заметно, что капитан растерян. — Ничего не случилось, Берта. Там всё нормально. Везде всё нормально.
— Что? — Берта отступила от визуала на шаг, едва не налетев на подошедшего к ней Фэба. — Ничего не случилось? Но как?..
— Я не знаю, — пожал плечами Дифенс. — В конклаве и прилегающих к нему областях всё спокойно. Там ничего не произошло.
— Подождите, — Берта зажмурилась, потерла глаза. — Это невозможно, этого не может быть. Мы своими глазами наблюдали, как…
— Следующий сеанс связи через два часа. Мы всё проверим, — пообещал капитан. — Но, судя по отчету, который мы получили, никакой реакции не было.
— Была, — вдруг сказал Ит. Все повернулись к нему.
— Ты о чем? — не поняла Берта.
— Она была, — повторил Ит. — Она именно что была. Вопрос — когда она была. Ты понимаешь, Берта?

Глава 25. Адонай и Альтея

— А что такое — рестарт, в вашем понимании? — Ит стоял посреди всё той же столовой, и смотрел куда-то поверх голов. — Что вообще может быть этим самым рестаром? Или могло быть?
— Возьми и расскажи, — Кир, нахмурившись, смотрел на Ита. — Если ты догадался.
— Да, я догадался. И Берта тоже поняла, ведь так? — Ит повернулся к жене, та медленно, словно через силу, кивнула.
— Я тоже, — произнес Фэб негромко.
— Погодите. Вы хотите сказать, что вот это всё, что мы за это время видели, это была подготовка к той, старой реакции Блэки? — недоуменно спросил Саб.
— Именно. И непосредственно сама реакция, — ответил Ит. — Именно поэтому сейчас ничего и не происходит. И не произойдет. Вернее, произойдет, но нечто совсем другое.
— Погодите, а? — Ромка встал. — Подождите все! Давайте по порядку. Ит, Фэб, что есть рестарт, как он, по-вашему, выглядел, и…
— Давайте по порядку, — согласился Фэб. — Ит, позволишь начать?
— Конечно, — Ит улыбнулся. — У тебя есть полное моральное право начать, ск`хара, потому что ты некоторые вещи понимаешь действительно лучше нас всех, и сможешь объяснить так, чтобы тебя поняли.
— Один вопрос, Ит. Как ты догадался, что произошло? — спросила Эри.
— Мотыльки. Безмерно уважаемые мной Мотыльки, которые дали нам самый главный ключ к происходящему, произнеся всего одну фразу, — ответил ей Ит. — Жаль, что мы не поняли этого раньше.
— И какую же?
— «На Берегу времени нет», — тихо сказал Ит. — Для очистки совести всех присутствующих могу сказать, что наши усилия действительно были изначально обречены на провал — мы это чувствовали, но мы не привыкли сдаваться, и… пытались бороться с процессом, который, к сожалению, могли на самом деле только наблюдать, являясь в происходящей игре лишь обучающим пособием.
— Верно, — кивнул Фэб. — Но не совсем. А теперь о самой реакции, и о том, что я понял за эти два часа, которые мы просидели тут, ожидая второй отчет о ситуации из Санкт-Рены. Точнее, я расскажу, как я это вижу, и буду рад, если меня кто-нибудь поправит и дополнит мои слова.
— Мы все внимание, Фэб, — сказала Берта.
— Тогда слушайте.
* * *
— Вы отлично знаете, что представляли собой последствия явления, которое назвали реакцией Блэки, но до сегодняшнего дня никто в этой вселенной не знал, чем она была на самом деле. Так и писали в отчетах и монографиях — явление. Непонятно как возникшее, чудовищно изуродовавшее Сеть, ставшее причиной гибели неисчислимого количества разумных, и нанесшее страшный удар по Контролю, как по образующий вселенский порядок структуре. Удар, от которого Контроль в результате так до конца и не оправился. Так вот, на фоне этого явления, настолько масштабного, что и представить себе страшно, происходит одно маленькое, и на первый взгляд совсем даже незначительное событие. В разных мирах, в одно и то же время, в машины перемещения Транспортной сети входят два молодых… ну да, тогда еще человека. Не знающие друг о друге вообще ничего, не имеющие представления о существовании друг друга. И попадают они в Транспортную сеть аккурат в момент самой реакции. И оказываются на одной, пустой и необитаемой, планете. В самом центре реакции, кстати, но на фоне происходящего это кажется мелочью, правда? Но и это еще не всё. На эту же планету попадает Бард, погибший в результате атаки, и двое Сэфес, тоже погибшие в результате всё той же атаки, но вот по какому-то странному стечению обстоятельств они мертвы… не насовсем. Ничего не напоминает?
Эри порывисто вздохнула, но промолчала. Скрипач покачал головой. И только Ит сидел абсолютно неподвижно, глядя на Фэба.
— Далее ситуация становится всё более и более фантастической, невероятной, и невозможной, — продолжал Фэб. — Но прежде давайте пробежимся по деталям. Берта, ты математик. Скажи, пожалуйста, какова вероятность вот так встретиться в Транспортной сети, да еще и при таких исходных условиях?
— Ноль, — тут же ответила Берта. — Это невозможно в принципе. Даже случайности, и те исключаются.
— Но, тем не менее, это происходит. Мало того, встречаются два человека, которые имеют высокую толерантность к Сети… и неподалеку, как на заказ, оказывается брошенная секторальная станция. Ну просто царский подарок от мироздания. Вот только от мироздания ли?
— Дальше, — потребовал Саб.
— Сейчас будет дальше, — кивнул Фэб. — Так вот. Эта спонтанно образованная команда начинает двигаться сквозь зону атаки, выстраивая маршрут с учетом точек прохода, и с поправкой на уклонение — и от новых атак, и от преследования. Вот только проблема заключается в том, что считали они, как им казалось… Ит, что вы считали?
— Только переходы, — ответил Ит беззвучно.
— Без поправок? — уточнил Фэб.
— Без поправок, — кивнул Ит.
— На самом деле с поправками, но не осознавая этого. Интуитивно. Дальше происходит следующее чудо — вон оно сидит, рыжее такое, вы знаете, о ком я, и в результате оно, это чудо, будучи не в разуме, проникает сперва на катер, а потом на станцию. Это уже, простите, даже не из области фантастики. Это из области паранормальщины в чистом виде. И если кто-то думает, что чудеса на этом заканчиваются, то этот кто-то, — Фэб глянул на Саба, — ошибается, потому что это всё только самое начало чудес. Да, да, Саб, время чудес только начинается — не смотря на продолжающий творится вокруг самый настоящий ад, они, в обход всех возможных законов разума и логики, добираются-таки до Орина. Ит, скажи мне, пожалуйста, как коллега коллеге, какой у нас объем потери крови считает смертельным?
— Полтора литра, — со вздохом ответил Ит. — Фэб, может быть, не стоит…
— Ага, конечно, не стоит, — согласился Фэб. — Я подобрал его в степи с потерей два с лишним литра — но он был жив, опять же, вопреки всем законам логики, разума, да еще и физиологии в придачу. А еще самым расчудесным образом на Орине, у куратора, нашлись считки, оставленные вами, — кивок в сторону Лина и Пятого, — им, — кивок в сторону Ита и Скрипача. — И практически полный архив памяти. Прекрасный набор, правда? Невероятный. Невозможный. Берта, с точки зрения математика…
— Говорить не о чем, — невесело усмехнулась Берта. — Фантастика. В жизни такого не бывает.
— Правильно, — согласился Фэб. — Именно так. В жизни действительно такого не бывает, и, надо сказать, наше руководство посчитало так же. Было спешно принято решение: эту тройку держать при себе, никуда из поля зрения не выпускать, ведь действительно, произошло слишком большое количество настолько неординарных событий, что они не могут быть… обычными. И вот теперь скажи мне, Бертик, следующее.
— Снова как математик, или можно просто так? — спросила Берта.
— Да как хочешь, — пожал плечами Фэб.
— Хорошо. Здесь получается следующая картина. Когда количество анормальных событий превышает пределы разумного, можно предположить, что для каких-то объектов а-норма будет являться нормой, — ответила Берта. — Возьмем две системы координат, и зададим в них разные значения. Для первой, например, шаг деления будет равен одному сантиметру, то есть расстояние между 1 и 0 будет равно 1, а в другой системе зададим другой шаг — между 1 и 0 у нас будет расположено, например, шесть сантиметров, и шаг 1–0 будет записываться как 1, но при этом равняться шести — согласно градуировке первой шкалы. Для тех, кто привык пользоваться первой системой, вторая будет выглядеть анормальной, хотя на самом деле в ней присутствует закономерность измерений, и внутренняя логика будет соблюдаться от и до.
— Вот! — поднял палец Фэб. — Вот это я и хотел услышать. Все мы на тот момент, все, без исключения, мыслили категориями первой шкалы, но тот, кто создавал это всё — мыслил иначе. Оперировал иными категориями. Именно поэтому…
— Именно поэтому он и сотворил это вот всё? — с горечью спросил Саб.
— Да, — Фэб кивнул. — Подумайте. Ведь всё, абсолютно всё, что вы видели во время реакции Блэки, вы потом наблюдали, исследовали, и использовали. Мой вывод — именно реакция и была рестартом. Который создал тот, кто счел его необходимым. Не будь этого рестарта — не произошла бы эта встреча. И, подозреваю, всего остального тоже бы не произошло.
— Подожди, — попросила Эри. — Но кто в результате это всё сделал? Неужели он?
— Да. Но не один, — Ит вздохнул. — Точнее, он это сделал, но не своими руками. Вот что. Пятый, Лин, вы ничего не хотите добавить?
— Хотим, наверное, — Пятый встал, подошел к Фэбу. — Хотя бы то, что без нашего присутствия, и без присутствия Ариана, эта реакция была бы невозможна.
— Почему? — требовательно спросила Берта.
— Обучение. Мне сейчас очень тяжело про это говорить, и сегодня, видимо, я опять сорвусь и напьюсь, но… именно с помощь нас троих Ри обучил эту тварь убивать Контроль, и через Берег протащил в нужную ему временную точку. Ариан, судя по всему, тоже это понял, но раньше нас, поскольку осведомлен о происходящем он был больше, и, конечно, самоустранился из этого всего, но было слишком поздно. Еще когда мы разбирали реакцию в первый раз, я узнал почерк. Его невозможно не узнать — потому что он наш. Именно поэтому, Саб, я тогда и купил эту водку. Потому что еще в тот момент я осознал, что мы причастны к этому, но я не мог понять — как именно. А теперь понял.
— Ты давай это, без глупостей, — попросил Кир. — Вместе напьемся.
— Не надо, — попросил Саб. — Только так сильно не надо, пожалуйста. И я тоже с вами.
— Хватит уже о пьянстве, — рассердился Фэб. — Давайте по делу.
— Давайте, — тут же согласилась Берта. — Что происходило дальше?
* * *
Дальше, как это ни странно, тройка, которая сперва так заинтересовала Официальную службу, перестала как бы то ни было себя проявлять. Они… стали обычными. Ну, настолько, насколько для них это было возможно. Торк ушел в науку, Ит и Скрипач хорошо продвинулись в агентуре, и всё шло своим чередом. Официальная, сочтя прошлые подвиги и действия во время реакции отголосками их сложного прошлого, наблюдение, конечно, не сняла, но существенно его снизила.
— А потом я умер, — Фэб тяжело вздохнул. — И по моей вине произошло следующее экстраординарное событие. О котором, наверное, лучше будет рассказывать кто-то ещё, — короткий взгляд в сторону Ита и Скрипача, — потому что я в это время, увы, уже отсутствовал.
— Да, об этом придется говорить нам, — согласился Ит. — Точнее, мне, потому что дорогу на Терру-ноль пробил именно я. Да, случайно, как мне тогда казалось. Интуитивно. Ненамеренно.
— Но одним этим своим действием он изменил к чертовой матери всё, что делала официальная в здоровенном секторе пространства, — продолжил Скрипач. — Нет, сперва ни они, ни мы ничего толком не поняли. И не поняли бы, если бы не одна такая маленькая упрямая женщина, которая сейчас нарочно отводит глаза, потому что она-то еще до нашего прихода тогда многое начала понимать. Ведь так, Бертик?
— Да, так, — вздохнула Берта. — Примерно так оно и было.
— И встретились три одиночества, — добавил Кир. — А потом к ним подгребло четвертое. В моём лице. И нас всех официалка, к тому моменту прозревшая, решила на Терре-ноль на всякий случай запереть. Потому что им ну совсем не нравилось то, что вокруг нас происходило. Чертов гений тоже туда угодил вместе со своей подстилкой, и с этими вот, которые сейчас горестно вздыхают, и, кажется, осознают для себя что-то принципиально новое, которое им в головы раньше не приходило.
— Да, — кивнул Тринадцатый. — Откуда, например, у гения в вентиляции образовались деньги в нужном количестве. Потому что ни Брид, ни я в упор не помним, где он их взял. Но они были. И немало.
— Ты думаешь, он контактировал с внешкой, когда мы там восемьдесят лет сидели заложниками? — Берта нахмурилась. — Но ведь… да нет, быть того не может.
— Может, — Кир поморщился, словно хлебнул уксуса. — Только не он. С ним контактировали. Может, и приплачивали, как знать. Но следили — точно.
— Сейчас это неважно, — покачал головой Ит. — Важно другое. По какой-то причине нас оттуда выпустили, и ситуация снова начала развиваться, вот только уже по совсем иному пути, так? По сути, если не вдаваться в подробности, вся наша жизнь была дорогой от реакции Блэки… к реакции Блэки. И только сейчас круг, наконец, замкнулся. Именно поэтому он и сумел учесть — всё. Именно поэтому он и создал реакцию — такой, какой она была. И только поэтому мы сумели в ней тогда не просто выжить, но еще и сделать то, что по сей день считается невозможным.
* * *
— А что это всё-таки была за тварь такая? — спросила Эри. — Кого он обучал, кто следил за нами в локациях, управлял юнитами, подкидывал предметы?
— Думаю, демиург. Или существо, подобное демиургу… мы видели пару раз такие сущности, и с него станется — подобрал, либо здесь, в реальности, либо на Берегу, и воспитал под себя. Обучил, дал задачу. Отправил в нужное время. Не сказать, что это существо оказалось в восторге от того, что оно было вынуждено делать, но ведь и его не обидели. Оно получило то, что хотело, — Ит грустно усмехнулся. — А хотело оно — свободу. Её и получило в итоге. Потому что смерть, это ведь тоже в некотором роде свобода. Разве нет?
— Но… столько жизней сломано и уничтожено. Столько крови… разве оно стоило того? — спросила Эри. В голосе её звучало сейчас настоящее отчаяние. — И мы… мы как-то приняли в этом участие…
— Нас вынудили это сделать, Эри. И нас, и тебя. Да, к сожалению — тебя тоже. Потому что оно училось даже тому, что делала ты — в том числе тому, что ты способна делать со временем, — Ит удрученно покачал головой. — Мы думали, он бросил нам вызов. Но это был не вызов вовсе. Это была ловушка, в которую попали мы все.
— Мастер Червей? — спросил вдруг Скрипач. — Ит, ведь так? Это мог быть он.
— Скорее, какое-то производное. Тот… действовал иначе, вспомни. Нет, не он. Кто-то ещё. Да так ли важно, кто именно? Он всё равно был лишь инструментом, и исчез, как только обрел свободу. Ведь до того он, считай, три сотни лет провел в заточении у Братства. Но кое-что он всё-таки понял. И даже успел сказать нам.
— Что именно? — Берта повернулась к Иту.
— Помнишь его фразу из той считки? «Вы искали ответы, разумные. Вы спорили и думали. А ответы все время были в вас самих. И будут — тоже в вас. Иногда можно в поисках ответа обойти всю вселенную, а он все это время будет лежать у вас под кроватью, запылившийся и забытый. Помните об этом». Он учился у нас. Он всё это время учился у нас, и, поверь, он учился хорошо. Даже слишком хорошо.
— Почему ты так решил? — спросил Саб.
— Потому что у них всё получилось, — пожал плечами Ит. — Разве нет?
— Что есть, то есть, — покивал Саб. — Но всё равно, я кое-чего так и не понял. Например, дети. Почему — дети? Лин, Пятый, откуда это взялось?
— Хороший вопрос, — Лин задумался. — Время. Подозреваю, что это влияние Берега — и время. И, конечно, то, что мы нашли те три коротенькие считки. Реальность локаций дополняла то, чем она видела нас, достраивала сама недостающие детали. Оттуда и появились дети, давным-давно ставшие взрослыми, потом старыми, а потом и умершие. Для того чтобы лучше понять нас, он вытащил их из небытия, и позволил нам побыть ими — чтобы узнать то, чего не поняли пока что даже мы сами.
— Но почему Адонай, и почему Альтея? — Эри, нахмурившись, посмотрела на Берту. — Получается, он взял эти названия не просто так, верно? Они ведь что-то значат?
— Это не ко мне, — покачала головой Берта. — Ит, это больше к тебе, как мне кажется. Ты ведь у нас когда-то занимался…
— Да, наверное. Давайте попробуем разобраться, — Ит задумался. — Во-первых, он подчеркнул дуализм начала. Две сущности, мужская и женская. Это тоже в каком-то смысле символ, я думаю. Муж, жена, и — то, что получается в результате. Ребенок. Это, конечно, домыслы, я сейчас сочиняю на ходу, но, возможно, Ри мыслил примерно так же, по крайней мере, этими категориями. И неважно, что «родители», — слово «родители» он произнес с явным сарказмом, — на самом деле данное потомство не производили, главное — он показал нам сам принцип. Что же до названий… Адонай. Сперва — Адонай. Само слово трактуется как «судья», он же «всемилостивый и праведный Судья», он же — сфирот, он же… — Ит сделал паузу. — Он же — излучение божественной сущности, которое образует космос.
— Вот даже как, — протянул Саб. — Не много ли он на себя взял?
— Он взял на себя еще больше, — усмехнулся Ит. — Потому что он, смею заметить, создатель Адоная. Куда он себя поставил в результате, как думаешь? То-то и оно. Если Адонай — излучение сущности, образующее космос, то себя он, разумеется, ставит на место этой самой сущности. То, что мы видели, когда сидели на Окисте — это были еще цветочки. Он тогда разрабатывал и дорабатывал эту концепцию, по всей видимости, и потому оставил нас в покое. Он уже всё на тот момент знал.
— А про Альтею что? — Эри смотрела на Ита испытующе. — Кто она в этом всём?
— Альтея была простой женщиной, позже ее объявили святой, да, но, по сути — она человек. Проповедница, праведница. Немаловажный момент — то, что она проповедовала, шло вразрез с тем, что на тот момент проповедовала церковь там, где она жила. Её объявили еретичкой, и в результате сожгли.
— За не восторженное мышление и несогласие с линией партии, — хмыкнул Кир.
— Именно так, — кивнул Ит. — Святой ее объявили много позже, когда кардинальные изменения претерпела сама церковь.
— А в чем заключалась ересь? — спросил Фэб.
— Ох… долго объяснять, — признался Ит. — Если совсем коротко, то ее проповеди находились где-то посредине между тем, что говорили тамошние деисты, и тамошние социниане. Отрицание божественного происхождения местного Рожденного бога, она настаивала на его человеческом статусе, отрицание приписываемых богу сверхъестественных событий… много всего. Такое не прощают, по вполне понятным причинам. Негоже какой-то женщине смущать слабые умы. Итог был закономерен — костёр. И в этот раз нам тоже показали костёр, если вы заметили, — Ит опустил голову. — Альтея сгорела. Как и в тот раз — за сопротивление и несогласие.
— А она была не согласна? — тихо спросила Берта.
— Вероятно, да, — кивнул Ит. — Боюсь только, этого мы никогда уже не узнаем.
* * *
— Я вот не очень понял на счет обучения, — Саб, нахмурившись, смотрел то на Берту, то на Фэба. — Хорошо. Допустим, эта тварюга, демиург, проникала в локации, и смотрела, как мы там бегаем. Чему именно она училась?
— Если посмотреть отчеты по биометрии, и ответы системы, многое становится понятно, — ответил Фэб. — Самое обидное, что я ведь заметил эти закономерности, стал их отслеживать… но не сумел связать с происходящим так, как требовалось. Система, чем бы она ни была, подкидывала нам задачи, и наблюдала за реакцией. Не за тем, как мы их решим — это как раз было несложно — а за тем, что происходило в эти моменты с нами. Пятый, Лин, давайте ваш пример. Дети идут по лесу, и находят «секрет». Что у вас там было? Записка и стрелка, верно?
— Там много всего было, но да, пусть будут записка и стрелка, — согласился Лин.
— Хорошо. А теперь смотрите сюда, — Фэб открыл визуал. — Вот изменение ваших параметров. Вы в модуле, лежите, но у вас повышается пульс, меняется давление, немного падает глюкоза, а вот этот сектор — гормональные изменения, они минимальны, но они есть. А вот это — реакция системы на обнаруженные изменения. Видите всплеск? Она считывала ваши параметры, точно так же, как это делал я, но если я просто на них смотрел, она…
— Так что она делала? — требовательно спросил Лин.
— Она меняла свои параметры в других локациях, в ответ на эти изменения, — невозмутимо ответил Фэб. — Пятый, вспомни, что получилось с ножом. А ведь нож — это было чуть ли не единственное, что мы смогли отследить. Подумайте, сколько было всего другого, что мы вообще не отслеживали — просто потому что не имели представления о том, что это может быть важно.
— То есть, по сути, он над нами ставил всё это время эксперименты, — мрачно произнесла Берта. — А мы радостно бежали через лабиринт, как мыши, причем в качестве кусочка сыра…
— Выступали мы сами, — закончил за неё Фэб. — Увы, но да. Система, например, ловила наши скрытые желания. Совсем скрытые. Как ваши дома, твой и Эри. Как желание братьев не расставаться. И так далее. Боюсь, если мы начнем про это говорить, мы до утра не закончим.
— Я не хочу, — покачала головой Берта. — Честно, я не хочу сейчас про это говорить. Мало того, что нам было больно, так он еще теперь отлично знает, каким образом нам эту боль причинить.
— Он и до этого знал, — возразил Фэб. — И делал. Разве нет? Хватит об этом.
— Да, хватит, — согласился Ит с явным облегчением. — Давайте про другое.
— А есть еще что-то? — с удивлением спросил Саб.
— А как же, — усмехнулся Скрипач. — Есть самое интересное. И хорошо, что мы оставили это самое интересное напоследок.
— Ты про встречу со стариком в Лесу? — спросил Лин. Скрипач кивнул. — Да, это действительно было интересно. Потому что старик сказал одну вещь, которая нам показалась не просто важной, она была подсказкой.
— Да, — кивнул Ит. — Он действительно нам подсказал, что делать дальше.
* * *
— Помните? «Он думал, что он сильнее всех, и что он всех обыграл. Хотя в этом он прав, он сумел обыграть даже себя», — процитировал Скрипач. — И Тингл. Ариан, а это был в тот раз именно он, сумел дать нам подсказку о том, что на Тингле спрятано нечто, которое может являться для нас неким ответом.
— Если это не новая ловушка, — вставил Кир. — С него станется.
— Не исключено, — согласился Скрипач. — А вы что думаете?
Лин и Пятый переглянулись, Лин пожал плечами.
— Это прозвучит крайне наивно, конечно, но мы ему верим, — осторожно ответил Пятый. — Хотя оснований у нас для этого, разумеется, нет никаких, особенно с учетом того, что им уже было сделано.
— Мы вот тоже почему-то верим, — признался Ит. — Он не лгал. В тот момент — он не лгал, уж что, а ложь от правды мы с рыжим отличать умеем. Нас этому в свое время неплохо обучили.
Фэб усмехнулся.
— Допустим, — сказал он. — Значит, будем проверять Тингл?
— Мы будем проверять, — поправил Ит. — Потому что он говорил про нас четверых. А вы, в таком случае, будете на подхвате. Как в старые добрые времена. Мы идем агентской группой, вы — ученые и медики.
— Сами вы медики, — проворчал Кир.
— Ну и медики ещё, для комплекта, — пожал плечами Скрипач.
— Какая агентская группа? — с возмущением спросил Саб. — Вот они двое — агенты? Ит, ты издеваешься? Им до агентов, прости… убьют же на хрен! А не убьют, так покалечат!
— И что ты предлагаешь? — спросил Ит.
— Не знаю я, — Саб отвернулся. — Но я против, запомните это хорошенько.
— Эри, а ты против? — спросил Фэб.
— А как ты думаешь? — с горечью спросила она в ответ. — Уж точно не в восторге.
— То есть вы нас считаете малохольными, ни на что не способными, убогими слабаками, — констатировал Лин. — Ну, здорово. Однако, тем не менее, он говорил именно про нас, смею вам напомнить. С чего вы взяли, что мы не справимся?
— Да погоди ты, — раздраженно произнес Скрипач. — Пока что не очень понятно, о чем вообще идет речь. С чем нужно справляться, зачем нужно, что там может быть, на Тингле… да, мы говорили, но мало, и Ромка тогда почти ничего толком не рассказал. Ром, чего молчишь?
— Думаю, — ответил тот. — Тингл. Туда, где у отца база, даже попасть непросто, не говоря уж про охрану и всё остальное.
— Меня еще один момент смутил, — признался Ит. — Когда мы с молодой версией разговаривали, была произнесена следующая фраза: «Ваши личности для меня не тайна, и себя вы больше не найдёте». Кто-то может понять, что он имел в виду?
Ответом ему было молчание.
— Ненавижу такие загадки, — зло произнес Скрипач. — Экивоки, намеки. Но он тоже не врал, что интересно, вот только сейчас нам от этого ни холодно, ни жарко.
— Это не может быть как-то связано с Берегом? — Эри задумалась. — Может быть, он что-то такое сотворил на Берегу? Но при чем тут тогда Тингл?
— Сплошные загадки, — согласился Кир. — И, между прочим, совсем не факт, что он сам будет торчать на этом самом Тингле. Сварганит ловушечку, приманка-то уже закинута, сцапает вас четверых, и посадит под замок. Причем так, чтобы даже на Берег не смылись, потому что теперь про эту дорожку он более чем в курсе. Как перспективы?
— Так себе, — признался Ит. — Но… давайте всё же подумаем.
— Подумаем, — кивнула Берта. — А прежде дождемся ответа Её величества. Потому что, честно говоря, я бы не хотела, чтобы с командой «Альтеи» что-то случилось. Да, они добровольцы, но на такое они явно не подписывались.
— Конечно, — согласно кивнул Фэб. — Так и поступим. Ты, как всегда, права.
* * *
— Не понимаю, что чувствую, — Пятый сидел напротив Эри, опустив голову на руки. — Вот убей, не понимаю. Неотвратимость какая-то. А ещё…
— Что — ещё? — не поняла та.
— Мне впервые в жизни хочется набить кому-то морду, — признался Пятый. — Разбить в кровавую кашу. В том числе и за то, что этот кто-то сделал, считай, моими руками. Я этого так не оставлю. Не могу оставить. Если бы мы знали, к чему в принципе способно привести это наше желание тогда, мы бы на такое не пошли. Мы бы не сделали этого — и не дали бы ему сделать то, что он сделал.
— О каком желании ты говоришь? — спросила Эри.
— Свобода. Свобода от обязательств, от того, в чём мы жили, и как мы жили, — Пятый покачал головой. — Да, это было невыносимо, но то, что мы увидели сейчас — настолько страшнее, настолько безнадежнее, чем то, что было…
— Перестань, — попросила Эри. Поднялась с кресла, села рядом с ним. — Ну перестань, пожалуйста. Ты снова обвиняешь во всём себя.
— А кого я еще имею право обвинять? — с горечью спросил Пятый. — Мы пошли на поводу у собственной слабости, и где мы теперь в результате? И что будет дальше?
— Что-то точно будет, — слабо пожала плечами Эри. — Вот только мне кажется, обмануть себя мы ему больше не позволим.
— А это уже и не нужно, достаточно было одного раза. Но самое плохое то, что он действительно оказался гораздо умнее, чем мы, и сделал нас в этой игре запросто, без усилия. И мы даже ничего не поняли, до самого последнего момента. Тингл? Он, по сути, пригласил нас на Тингл? Что ж, играть, так до конца. Нам ведь дали понять, что проиграна партия, но не вся игра, целиком.
— Ты хочешь попробовать? — с тревогой спросила Эри.
— Да, хочу, — кивнул Пятый. — Очень хочу. В крайнем случае, даже если мы и проиграем, у меня будет хотя бы маленький шанс дать ему по лицу при встрече. За погубленные жизни. За Контроль. За имперские амбиции. За подлость. За эту, чёрт возьми, игру, которую он затеял, и в которой он, по его мнению, одержал победу.
— А ты думаешь, он не одержал?
— Посмотрим, — пожал плечами Пятый. — Конечно, это всё не скатится до банальной драки, но хоть что-то же мы можем хотя бы попробовать сделать? Я не хочу сдаваться. Не хочу опускать руки. Я слишком долго это делал, но предел есть у всего — у моего терпения тоже. А теперь, когда мы… когда нас много… ведь нас много, так, маленькая? Теперь я совсем иначе ощущаю ответственность.
— А раньше ты её не ощущал? — удивилась Эри.
— Ещё как ощущал, но иначе, — признался Пятый. — Как Сэфес. А теперь ощущаю еще и как обычный человек… или рауф, неважно, но, думаю, ты понимаешь, о чем я. Может, даже лучше, чем я, потому что в себе я пока что до конца не разобрался.
— Но идти ты хочешь, — подсказала Эри.
— Да. И рыжий хочет. И Скрипач с Итом, судя по всему, тоже хотят.
— В таком случае пойдем к народу, скоро будет связь с конклавом, вот и узнаем, что к чему, — Эри встала, Пятый поднялся следом за ней. — Может, ты и прав, и игра пока действительно не проиграна.
— Увидим, — пожал плечами Пятый. — Жизнь покажет.
Конец второй книги.
Январь — март, 2022 год.



Сноски

О том, кто такие Мотыльки, и что с ними случилось, можно узнать из книг «Стоя на краю неба», «Звездный колокол», «Игры Морока», серии «Горькие травы», «Архэ».

Подробности событий в книги «Архэ» проекта «Фрактал».

О том, почему Саб ходил полгода в обличии человека, можно узнать из книги «Долгий солнечный день».

О местах, которые находила Эри, можно прочесть в книге «Сод» проекта «Фрактал».

Эри сейчас описывает один из главных принципов рандонавтики, игры использующей квантовый и псевдослучайный ГСЧ (генератор случайных чисел) для генерации случайных географических координат. Подробнее об этой игре можно узнать из Википедии https://ru.wikipedia.org/wiki/Randonautica Автор советует проявить осторожность при формировании запросов, если вы решитесь поиграть — есть риск, что вы найдете вовсе не попугаев, как это сейчас сделали Берта и Эри.

Попытка найти подмножества в понятийном ряду и поиск логических связей между ними.

События, о которых говорит Саб, происходили в книге «Земля Node», именно в этот период Саб познакомился с Итом и Скрипачом.

Упомянуто событие из книги «Лунное стекло», цикл «Горькие травы»

Шелковый лабиринт — упоминается в двух книгах проекта «Фрактал». Впервые, как понятие, присутствует в книге «Девушка с черным котом». Эри (в этой книге она носит имя Айрин) проходит лабиринт, чтобы получить предсказание. По сути лабиринт — это ГСЧ, бумажки с кодовыми словами и с инструкциями для дальнейшего передвижения проходящему лабиринт скидывают по специальным желобкам дети, не умеющие читать, и, таким образом, неспособные повлиять на чистоту эксперимента.

«Песнь песней Соломона», 4 (фрагмент)
8 Со мною с Ливана, невеста! со мною иди с Ливана! спеши с вершины Аманы, с вершины Сенира и Ермона, от логовищ львиных, от гор барсовых!
9 Пленила ты сердце мое, сестра моя, невеста! пленила ты сердце мое одним взглядом очей твоих, одним ожерельем на шее твоей.
10 О, как любезны ласки твои, сестра моя, невеста! о, как много ласки твои лучше вина, и благовоние мастей твоих лучше всех ароматов!
11 Сотовый мед каплет из уст твоих, невеста; мед и молоко под языком твоим, и благоухание одежды твоей подобно благоуханию Ливана!
12 Запертый сад — сестра моя, невеста, заключенный колодезь, запечатанный источник:
13 рассадники твои — сад с гранатовыми яблоками, с превосходными плодами, киперы с нардами,
14 нард и шафран, аир и корица со всякими благовонными деревами, мирра и алой со всякими лучшими ароматами;
15 садовый источник — колодезь живых вод и потоки с Ливана.
16 Поднимись ветер с севера и принесись с юга, повей на сад мой, — и польются ароматы его! — Пусть придет возлюбленный мой в сад свой и вкушает сладкие плоды его.©

Прямая отсылка к книге «Вечер черных звезд», в конце книги Ит пытается отвлечься от ментальной атаки точно так же, с помощью простых чисел.

Фрагмент из книги «Ночь черных звезд», заключительная глава «Там, где Ничто рождает Нечто».
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